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Le Moniteur belge du 13 mars 2007 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 76 et 77.

Het Belgisch Staatsblad van 13 maart 2007 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 76 en 77.
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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

1 MAART 2007. — Wet houdende diverse bepalingen (III), bl. 13594.

Federale Overheidsdienst Financiën

2 FEBRUARI 2007. — Wet houdende eindregeling van de begro-
tingen van de diensten van algemeen bestuur van de Staat van het
jaar 2005 en van Staatsdiensten met afzonderlijk beheer van voor-
gaande jaren, bl. 13620.

14 FEBRUARI 2007. — Wet houdende eindregeling van de begro-
tingen van de instellingen van openbaar nut van het jaar 1997, bl. 13643.

14 FEBRUARI 2007. — Wet houdende eindregeling van de begro-
tingen van de instellingen van openbaar nut van het jaar 1998, bl. 13652.

Federale Overheidsdienst Justitie

23 JANUARI 2007. — Wet tot wijziging van artikel 46bis van het
Wetboek van strafvordering, bl. 13662.
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Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

6 MAART 2007. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
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overbrugging van openbaar nut verklaart, bl. 13665.
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landse Zaken

2 MAART 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de rechtspositie van het
personeel van de politiediensten, bl. 13674.

2 MAART 2007. — Koninklijk besluit met betrekking tot de leden van
de diensten voor beleidsondersteuning bij de federale politie, bl. 13677.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie en
Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 FEBRUARI 2007. — Koninklijk besluit betreffende de elektro-
magnetische compatibiliteit, bl. 13678.

Service public fédéral Intérieur
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ministériel du 7 septembre 2001 relatif à la délégation de certains
pouvoirs du Ministre de l’Intérieur à certaines autorités de la police
fédérale et de l’arrêté ministériel du 28 décembre 2001 portant
exécution de certaines dispositions de l’arrêté royal du 30 mars 2001
portant la position juridique du personnel des services de police,
p. 13663.

Service public fédéral Mobilité et Transports

15 FEVRIER 2007. — Arrêté royal autorisant la suppression du
passage à niveau n° 22 de la ligne ferroviaire 43 Angleur-Marloie à
Esneux moyennant la construction d’un passage supérieur et déclarant
d’utilité publique la prise de possession immédiate des parcelles
nécessaires pour la construction du passage supérieur précité, p. 13665.

Service public fédéral Sécurité sociale

26 JANVIER 2007. — Arrêté royal portant l’intégration de certains
agents de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité dans la
carrière du niveau A, p. 13667.

26 JANVIER 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
19 novembre 1999 accordant aux médecins-fonctionnaires de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, une allocation pour compenser
l’interdiction d’exercer toute autre pratique médicale, p. 13671.

30 JANVIER 2007. — Arrêté royal fixant les cadres linguistiques des
services centraux de l’Office national d’allocations familiales pour
travailleurs salariés, p. 13672.

13 FEVRIER 2007. — Arrêté royal modifiant certaines dispositions
relatives au régime des prestations familiales en faveur des travailleurs
indépendants, p. 13673.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

8 FEVRIER 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
15 octobre 1997 relatif aux produits cosmétiques. Erratum, p. 13673.

Service public fédéral Justice et Service public fédéral Intérieur

2 MARS 2007. — Arrêté royal portant modification de l’arrêté royal
du 30 mars 2001 portant la position juridique du personnel des services
de police, p. 13674.

2 MARS 2007. — Arrêté royal relatif aux membres des services
d’appui à la gestion à la police fédérale, p. 13677.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie et
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 FEVRIER 2007. — Arrêté royal relatif à la compatibilité
électromagnétique, p. 13678.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 JANUARI 2007. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot vaststelling van de vorm en de nadere regels voor de
overzending van het activiteitenverslag van de psycho-medisch-sociale
centra, met toepassing van artikel 41, § 4, van het decreet van
14 juli 2006 betreffende de opdrachten, programma’s en activiteiten-
verslag van de psycho-medisch-sociale centra, bl. 13688.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

15 FEBRUARI 2007. — Decreet tot wijziging van het opschrift van
afdeling 2, hoofdstuk IV, titel I, van Boek I en de artikelen 7 en 12 van
het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en
Patrimonium, bl. 13692.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Ministerium der Wallonischen Region

15. FEBRUAR 2007 — Dekret zur Abänderung des Titels des Abschnitts 2 des Kapitels IV des Titels I des Buches I und der Artikel 1, 7 und
12 des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe, S. 13690.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

1 MAART 2007. — Ordonnantie betreffende de bescherming van het
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sommige onroerende goederen, bl. 13696.

26 OKTOBER 2006. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
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2 MAART 2007. — Koninklijk besluit tot benoeming van de leden van
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1 MAART 2007. — Ministerieel besluit tot oprichting van het Paritair
leercomité voor de elektriciens : installatie en distributie, bl. 13704.

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. Besluiten betref-
fende de leden van de paritaire comités, bl. 13706. — Arbeidsgerechten.
Benoeming, bl. 13712. — Arbeidsgerechten. Benoeming, bl. 13712. —
Arbeidsgerechten. Ontslag, bl. 13712. — Arbeidsgerechten. Ontslag,
bl. 13712.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

25 JANVIER 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française définissant la forme et les modalités de transmission du
rapport d’activités des centres psycho-médico-sociaux, en application
de l’article 41, § 4, du décret du 14 juillet 2006 relatif aux missions,
programmes et rapport d’activités des centres P.M.S., p. 13688.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

15 FEVRIER 2007. — Décret modifiant l’intitulé de la section 2 du
chapitre IV du titre Ier du Livre Ier et les articles 1er, 7 et 12 du Code
wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine,
p. 13689.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

1er MARS 2007. — Ordonnance relative à la protection de l’environ-
nement contre les éventuels effets nocifs et nuisances provoqués par les
radiations non ionisantes, p. 13693.

1er MARS 2007. — Ordonnance modifiant l’ordonnance du
23 juillet 1992 relative à la taxe régionale à charge des occupants
d’immeubles bâtis et de titulaires de droits réels sur certains immeubles,
p. 13696.

26 OCTOBRE 2006. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles portant modification de l’arrêté du 16 juillet 1998 du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale relatif à la transmis-
sion au Gouvernement des actes des autorités communales en vue de
l’exercice de la tutelle administrative, p. 13697.

Autres arrêtés

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

Etablissements scientifiques fédéraux. Personnel, p. 13698. — Eta-
blissements scientifiques fédéraux. Personnel, p. 13699. — Etablisse-
ments scientifiques fédéraux. Personnel, p. 13699. — Etablissements
scientifiques fédéraux. Personnel, p. 13700. — Académie royale des
Sciences d’Outre-Mer, p. 13701.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

2 MARS 2007. — Arrêté royal portant nomination des membres du
Conseil de l’Egalité des Chances entre Hommes et Femmes, p. 13701.

1er MARS 2007. — Arrêté ministériel constituant le Comité paritaire
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les membres des commissions paritaires, p. 13706. — Juridictions du
travail. Nomination, p. 13712. — Juridictions du travail. Nomination,
p. 13712. — Juridictions du travail. Démission, p. 13712. — Juridic-
tions du travail. Démission, p. 13712.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

26 JANUARI 2007. — Koninklijk besluit tot toewijzing van een
vakrichting aan de leidende ambtenaren van niveau A van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, bl. 13712.

Hulpkas voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. Beheerscomité.
Ontslag en benoeming van een plaatsvervangend lid, bl. 13713.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

16 FEBRUARI 2007. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
van vestigingseenheden van een erkend Ondernemingsloket, bl. 13713.

23 FEBRUARI 2007. — Ministerieel besluit tot verlenging van het
ministerieel besluit van 13 februari 2004 houdende toekenning aan de
NV C-POWER van een vergunning voor de aanleg van twee elek-
triciteitskabels van 150 kV voor de aansluiting op het elektriciteitsnet
van de installaties voor productie van elektriciteit uit wind die het
voorwerp uitmaken van de domeinconcessie (Thorntonbank) afgele-
verd bij ministerieel besluit van 27 juni 2003 alsook van elektriciteits-
kabels van 36 kV tussen deze installaties, bl. 13714.

23 FEBRUARI 2007. — Ministerieel besluit nr. 37 houdende bevesti-
ging van erkenning van een onderneming gespecialiseerd in
financieringshuur, bl. 13715.

23 FEBRUARI 2007. — Ministerieel besluit nr. 38 houdende schrap-
ping en bevestiging van erkenning van ondernemingen gespecialiseerd
in financieringshuur, bl. 13716.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Ruimtelijke ordening. Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan. Pro-
vincie Limburg, bl. 13717. — Ruimtelijke ordening. Gemeentelijk
ruimtelijk structuurplan. Provincie Limburg, bl. 13717. — Ruimtelijke
ordening. Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan. Provincie
Oost-Vlaanderen, bl. 13717. — Ruimtelijke ordening. Gemeentelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan. Provincie Oost-Vlaanderen, bl. 13717.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 JANUARI 2007. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 8 juli 2005 tot benoeming van de voorzitters
en de personeelsleden die de Interzonale en de Zonale Affectatie-
commissies samenstellen, die opgericht zijn bij toepassing van arti-
kel 14sexies en 14septies van het koninklijk besluit van 22 maart 1969 tot
vaststelling van het statuut van de leden van het bestuurs- en
onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersoneel, van het
paramedisch personeel der inrichtingen voor kleuter-, lager, buiten-
gewoon, middelbaar, technisch onderwijs, onderwijs voor sociale
promotie en kunstonderwijs van de Staat, alsmede der internaten die
van deze inrichtingen afhangen en van de leden van de inspectiedienst
die belast is met het toezicht op deze inrichtingen, bl. 13719.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

Plaatselijke besturen, bl. 13720.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

8 FEBRUARI 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende toekenning van een toelage aan de VZW « Rire et
Grandir — Groeien en Lachen » voor het jaar 2007, bl. 13723.

Service public fédéral Sécurité sociale

26 JANVIER 2007. — Arrêté royal attribuant une filière de métiers
aux fonctionnaires dirigeants de niveau A de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité, p. 13712.

Caisse auxiliaire d’assurance maladie-invalidité. Comité de gestion.
Démission et nomination d’un membre suppléant, p. 13713.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

16 FEVRIER 2007. — Arrêté ministériel modifiant la liste des unités
d’établissement d’un Guichet d’Entreprises agréé, p. 13713.

23 FEVRIER 2007. — Arrêté ministériel prorogeant l’arrêté ministériel
du 13 février 2004 portant octroi à la SA C-POWER d’une autorisation
de pose de deux câbles d’énergie électrique de 150 kV pour le
raccordement au réseau électrique des installations de production
d’électricité à partir des vents faisant l’objet de la concession domaniale
(Thorntonbank) délivrée par l’arrêté ministériel du 27 juin 2003, ainsi
que des câbles d’énergie électrique de 36 kV entre ces installations,
p. 13714.

23 FEVRIER 2007. — Arrêté ministériel n° 37 portant confirmation
d’agréation d’une entreprise pratiquant la location-financement, p. 13715.

23 FEVRIER 2007. — Arrêté ministériel n° 38 portant retrait et
confirmation d ’agréation d ’entreprises pratiquant la
location-financement, p. 13716.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

25 JANVIER 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 8 juillet 2005 portant désignation des présidents et
membres du personnel composant la Commission interzonale et les
Commissions zonales d’affectation créées en application de l’arti-
cle 14sexies et 14septies de l’arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le statut
des membres du personnel directeur et enseignant, du personnel
auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical des établissements
d’enseignement gardien, primaire, spécial, moyen, technique, de pro-
motion sociale et artistique de l’Etat, des internats dépendant de ces
établissements et des membres du personnel du service d’inspection
chargé de la surveillance de ces établissements, p. 13718.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

Pouvoirs locaux, p. 13720. — Pouvoirs locaux, p. 13721.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

8 FEVRIER 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant octroi d’une subvention à l’ASBL « Rire et
Grandir – Groeien en Lachen » pour l’année 2007, p. 13723.
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Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. Uitslagen, bl. 13725.

Hoge Raad voor de Justitie

Aanwijzing van een Bureaulid, bl. 13726.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. Bekendma-
king voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek. Erfloze
nalatenschap, bl. 13727.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Rechterlijke Macht. Arbeidsrechtbank te Charleroi, bl. 13727. —
Arbeidsgerechten. Bericht aan de representatieve organisaties. Open-
staande plaats van een werkend rechter in sociale zaken als werkgever
bij de arbeidsrechtbank van Brugge, bl. 13727. — Arbeidsgerechten.
Bericht aan de representatieve organisaties. Openstaande plaats van
een werkend raadsheer in sociale zaken als werkgever bij het arbeids-
hof van Antwerpen, bl. 13727. — Arbeidsgerechten. Bericht aan de
representatieve organisaties. Openstaande plaats van een werkend
raadsheer in sociale zaken als werkgever bij het arbeidshof van
Antwerpen, bl. 13728.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Jobpunt Vlaanderen coördineert de selectie van een administrateur-
generaal en een algemeen directeur voor OPZ Rekem, bl. 13728. —
Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving en de aanleg van een
werfreserve van een jurist voor het Vlaams Agentschap voor Personen
met een Handicap (VAPH), bl. 13730. — Jobpunt Vlaanderen coördi-
neert de aanwerving en de aanleg van een werfreserve van een
maatschappelijk assistent (dossierbehandelaar) voor het Vlaams Agent-
schap voor Personen met een Handicap (VAPH), bl. 13732.

Agenda’s

Brussels Hoofdstedelijk Parlement, bl. 13734.

Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscom-
missie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bl. 13734.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 13735 tot bl. 13776.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. Résultats, p. 13725.

Conseil supérieur de la Justice

Désignation d’un membre du Bureau, p. 13726.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines.
Publication prescrite par l’article 770 du Code civil. Succession en
déshérence, p. 13727.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Pouvoir judiciaire. Tribunal du travail de Charleroi, p. 13727. —
Juridictions du travail. Avis aux organisations représentatives. Place
vacante d’un juge social effectif au titre d’employeur au tribunal du
travail de Bruges, p. 13727. — Juridictions du travail. Avis aux
organisations représentatives. Place vacante d’un conseiller social
effectif au titre d’employeur à la cour du travail d’Anvers, p. 13727. —
Juridictions du travail. Avis aux organisations représentatives. Place
vacante d’un conseiller social effectif au titre d’employeur à la cour du
travail d’Anvers, p. 13728.

Ordres du jour

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, p. 13734.

Assemblée réunie de la Commission communautaire commune de la
Région de Bruxelles-Capitale, p. 13734.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 13735 à 13776.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2007/200604]N. 2007 — 1146
1 MAART 2007. — Wet houdende diverse bepalingen (III) (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

TITEL I. — Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

TITEL II. — Administratieve vereenvoudiging

HOOFDSTUK I. — Wijzigingen van de Hypotheekwet van 16 december 1851

Art. 2. In artikel 139 van de Hypotheekwet van 16 december 1851,
ingevoegd bij de wet van 9 februari 1995, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o § 1 wordt vervangen als volgt :

« § 1. In iedere akte of ieder stuk waarvan de openbaarmaking in een
hypotheekkantoor vereist is, wordt iedere natuurlijke persoon op wiens
naam de openbaarmaking moet geschieden vermeld met zijn naam,
gevolgd door zijn voornamen, plaats en datum van geboorte en
woonplaats.

Indien de akte authentiek is of in geval van inschrijving van een
wettelijke hypotheek, waarmerkt de instrumenterende ambtenaar of de
persoon die de inschrijving kan vorderen de bovenvermelde identiteits-
gegevens hetzij in de tekst, hetzij onderaan de akte of het stuk.
Die waarmerking geschiedt op grond van de gegevens vervat in het
rijksregister van de natuurlijke personen, de identiteitskaart,
het trouwboekje of, bij betwisting, de registers van de burgerlijke stand.
Indien de waarmerking gebeurt op basis van de identiteitskaart
volstaan de eerste twee voornamen in de plaats van de opname van alle
voornamen. De voornamen worden vermeld in de volgorde waarin zij
voorkomen in het stuk op grond waarvan de identificatie is gebeurd.
De expedities en uittreksels aangeboden aan de hypotheekbewaarder
geven de inhoud van deze waarmerking weer.

In de andere gevallen wordt een uittreksel uit de registers van de
burgerlijke stand gevoegd bij de akte of het stuk. »;

2o § 4 wordt opgeheven.

Art. 3. In artikel 140 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
9 februari 1995, worden de woorden « BTW identificatienummer » en
« belastingplichtig is » respectievelijk vervangen door « ondernemings-
nummer » en « ingeschreven is in de Kruispuntbank van Ondernemin-
gen ».

HOOFDSTUK II. — Wijzigingen van de wet van 25 ventôse jaar XI
op het notarisambt

Art. 4. Artikel 11 van de wet van 25 ventôse jaar XI op het
notarisambt, vervangen bij de wet van 4 mei 1999, wordt vervangen als
volgt :

« Art. 11. De naam, voornamen, plaats en datum van geboorte en
woonplaats van de ondertekenende partijen moeten de notaris bekend
zijn of hem worden aangetoond met in de akte te vermelden
bewijskrachtige identiteitsbewijzen of hem in de akte worden geattes-
teerd door twee hem bekende personen, die de vereiste hoedanigheid
bezitten om instrumentair getuige te zijn. »

Art. 5. In artikel 12 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
4 mei 1999, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o het eerste lid wordt vervangen als volgt :

« Alle akten vermelden de naam, de gebruikelijke voornaam en de
standplaats van de notaris die ze opmaakt. Een geassocieerde notaris
vermeldt deze hoedanigheid en de zetel van de vennootschap in plaats
van zijn standplaats. De partijen worden in de akte vermeld met hun
naam, gevolgd door de voornamen, plaats en datum van geboorte en
hun woonplaats. Ingeval de waarmerking op basis van de identiteits-
kaart gebeurt, volstaan de eerste twee voornamen in de plaats van de
opname van alle voornamen. De voornamen worden vermeld in de
volgorde waarin zij voorkomen in het stuk op grond waarvan de
identificatie is gebeurd. »;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2007/200604]F. 2007 — 1146
1er MARS 2007. — Loi portant des dispositions diverses (III) (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

TITRE Ier. — Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

TITRE II. — Simplification administrative

CHAPITRE Ier. — Modifications de la loi hypothécaire
du 16 décembre 1851

Art. 2. A l’article 139 de la loi hypothécaire du 16 décembre 1851,
inséré par la loi du 9 février 1995, sont apportées les modifications
suivantes :

1o le § 1er est remplacé par la disposition suivante :

« § 1er. Dans tout acte ou document, sujet à publicité dans un bureau
des hypothèques, toute personne physique sous le nom de laquelle la
publicité doit être assurée est désignée par son nom suivi de ses
prénoms, ses lieu et date de naissance et son domicile.

Lorsque l’acte est authentique ou lorsqu’il s’agit de l’inscription
d’une hypothèque légale, le fonctionnaire instrumentant ou la personne
habilitée à requérir cette inscription sont tenus de certifier les données
d’identité précitées soit dans le corps, soit au pied de l’acte ou du
document. Cette certification est établie d’après le registre national des
personnes physiques, la carte d’identité, le carnet de mariage ou, en cas
de contestation, les registres de l’état civil. Si la certification est établie
sur la base de la carte d’identité, il suffit de mentionner les deux
premiers prénoms au lieu de reprendre tous les prénoms. Les prénoms
sont mentionnés dans l’ordre où ils figurent dans le document qui a
servi à l’identification. Les expéditions et extraits présentés au conser-
vateur des hypothèques reproduisent le contenu de cette certification.

Dans les autres cas, un extrait des registres de l’état civil est joint à
l’acte ou au document. »;

2o le § 4 est abrogé.

Art. 3. Dans l’article 140 de la même loi, inséré par la loi du
9 février 1995, les mots « numéro d’identification à la T.V.A. » et
« assujettie » sont remplacé respectivement par « numéro d’entreprise »
et « inscrite dans la Banque-Carrefour des Entreprises ».

CHAPITRE II. — Modifications de la loi de 25 ventôse de l’an XI
contenant organisation du notariat

Art. 4. L’article 11 de la loi de 25 ventôse de l’an XI contenant
organisation du notariat, remplacé par la loi du 4 mai 1999, est remplacé
par la disposition suivante :

« Art. 11. Le nom, les prénoms, le lieu et la date de naissance ainsi que
le domicile des parties qui signent l’acte doivent être connues du
notaire ou lui être établis par des documents d’identité probants à viser
à l’acte ou lui être attestés dans l’acte par deux personnes connues de
lui, ayant les qualités requises pour être témoins instrumentaires. »

Art. 5. A l’article 12 de la même loi, remplacé par la loi du
4 mai 1999, sont apportées les modifications suivantes :

1o l’alinéa 1er est remplacé par la disposition suivante :

« Tous les actes doivent énoncer les nom, prénom usuel et lieu de
résidence du notaire qui les reçoit. Un notaire associé énonce cette
qualité et le siège de la société au lieu de sa résidence. Les parties sont
désignées dans l’acte par leur nom, suivis de leurs prénoms, leur lieu et
date de naissance et leur domicile. En cas de certification établie sur la
base de la carte d’identité, il suffit de mentionner les deux premiers
prénoms au lieu de reprendre tous les prénoms. Les prénoms sont
mentionnés dans l’ordre où ils figurent dans le document qui a servi à
l’identification. »;
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2o in het derde lid wordt de zin « De sommen en dagtekeningen
worden voluit geschreven. » vervangen door « De datum van onder-
tekening van de akte door de notaris en de bedragen die het voorwerp
uitmaken van een betalingsverplichting worden voluit geschreven. »

TITEL III. — Economie

HOOFDSTUK I. — Wijziging van de wet van 25 juni 1992
op de landverzekeringsovereenkomst

Art. 6. In artikel 13, derde lid, van de wet van 25 juni 1992 op de
landverzekeringsovereenkomst, gewijzigd bij de wet van 22 februari 2006,
wordt tussen de woorden « aan deze laatsten betaalt, » en de woorden
« bevrijdt enkel de werkelijke ontvangst » de woorden « maar via een
verzekeringstussenpersoon als bedoeld in artikel 1, 3o, van de wet
van 27 maart 1995 betreffende de verzekerings- en herverzekerings-
bemiddeling en de distributie van verzekeringen, » ingevoegd.

Art. 7. In artikel 68-2, § 1, a), van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet
van 21 mei 2003, worden de woorden « een overstroming » uitgelegd
als eveneens omvattende « het afvloeien van water wegens onvol-
doende absorptie door de grond ten gevolge van atmosferische
neerslag ».

HOOFDSTUK II. — Wijziging van de wet van 27 maart 1995
betreffende de verzekerings- en herverzekeringsbemiddeling

en de distributie van verzekeringen

Art. 8. Artikel 1, 5o, b), van de wet van 27 maart 1995 betreffende de
verzekerings- en herverzekeringsbemiddeling en de distributie van
verzekeringen, ingevoegd door de wet van 22 februari 2006, wordt
vervangen als volgt :

« b) elke natuurlijke persoon die in een verzekeringsonderneming de
facto de verantwoordelijkheid heeft over of toezicht uitoefent op
personen die instaan voor de distributie van verzekeringsproducten; ».

Art. 9. Artikel 2, § 3, van dezelfde wet, gewijzigd door de wet van
22 februari 2006, wordt gewijzigd als volgt :

1o de woorden « verzekerings- of herverzekeringsonderneming »
en de woorden « verzekerings- en herverzekeringstussenpersonen »
worden respectievelijk vervangen door de woorden « verzekerings-
onderneming » en « verzekeringstussenpersonen »;

2o in de Franse tekst worden de woorden « en rapport avec le
public » vervangen door de woorden « en contact avec le public ».

Art. 10. Artikel 3 van dezelfde wet, gewijzigd door de wet van
22 februari 2006, wordt gewijzigd als volgt :

1o het eerste lid wordt vervangen als volgt :

« Elke rechtspersoon en elke natuurlijke persoon die werknemers in
dienst heeft, die ingeschreven is als verzekerings- of herverzekerings-
tussenpersoon, wijst een verantwoordelijke voor de distributie aan als
bepaald bij artikel 4. De verantwoordelijke voor de distributie moet
voldoen aan de vereisten van beroepskennis, geschiktheid en profes-
sionele betrouwbaarheid, als bedoeld in artikel 10, 1o, 2obis en 3o. »;

2o in het tweede lid worden tussen de woorden « zich » en
« rechtstreeks » de woorden « in een verzekerings- of herverzekerings-
tussenpersoon » ingevoegd, en wordt in de Franse tekst de woorden
« en rapport avec le public » vervangen door de woorden « en contact
avec le public ».

Art. 11. In artikel 9, § 1, vierde lid, van dezelfde wet, gewijzigd door
de wet van 22 februari 2006, wordt het woord « van rechtswege »
vervangen door het woord « ambtshalve ».

Art. 12. Artikel 10, eerste lid, van dezelfde wet, gewijzigd door het
koninklijk besluit van 25 maart 2003 en de wet van 22 februari 2006,
wordt gewijzigd als volgt :

1o in het punt 4o wordt het eerste lid aangevuld als volgt :

« De verzekeringsovereenkomst bevat een bepaling die de verzeke-
ringsonderneming bij beëindiging van de overeenkomst de verplich-
ting oplegt de CBFA hiervan in kennis te stellen. »;

2o het punt 6oter wordt vervangen als volgt :

« in voorkomend geval, het bepaalde naleven bij de artikelen 12bis,
12ter en 12quater. »

Art. 13. Artikel 11 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
11 april 1999, het koninklijk besluit van 25 maart 2003 en de wet van
22 februari 2006, wordt gewijzigd als volgt :

1o in § 3, tweede lid, wordt het woord « personen » vervangen door
het woord « verzekeringstussenpersonen »;

2o à l’alinéa 3, la phrase « Les sommes et dates sont écrites en toutes
lettres. » est remplacée par « La date à laquelle l’acte est signé par le
notaire et les sommes faisant l’objet d’une obligation de paiement sont
écrites en toutes lettres. »

TITRE III. — Economie

CHAPITRE Ier. — Modification de la loi du 25 juin 1992
sur le contrat d’assurance terrestre

Art. 6. A l’article 13, alinéa 3, de la loi du 25 juin 1992 sur le contrat
d’assurance terrestre, modifié par la loi du 22 février 2006, les mots
« , mais effectue ce versement par le biais d’un intermédiaire d’assu-
rances tel que visé à l’article 1er, 3o, de la loi du 27 mars 1995 relative à
l’intermédiation en assurances et en réassurances et à la distribution
d’assurances » sont insérés entre les mots « contrat d’assurance »
et « seule la réception ».

Art. 7. Dans l’article 68-2, § 1er, a), de la même loi, inséré par la loi
du 21 mai 2003, les mots « une inondation » sont interprétés comme
comprenant également « le ruissellement d’eau résultant du manque
d’absorption du sol suite à des précipitations atmosphériques ».

CHAPITRE II. — Modification de la loi du 27 mars 1995 relative à
l’intermédiation en assurances et en reassurances et à la distribution
d’assurances

Art. 8. L’article 1er, 5o, b), de la loi du 27 mars 1995 relative à
l’intermédiation en assurances et en réassurances et à la distribution
d’assurances, inséré par la loi du 22 février 2006, est remplacé par le
texte suivant :

« b) toute personne physique qui, dans une entreprise d’assurances,
assume de facto la responsabilité à l’égard de personnes chargées de la
distribution de produits d’assurance ou exerce le contrôle sur de telles
personnes; ».

Art. 9. A l’article 2, § 3, de la même loi, modifié par la loi du
22 février 2006, sont apportées les modifications suivantes :

1o les mots « entreprise d’assurances ou de réassurances » et
« intermédiaires d’assurances et de réassurances » sont remplacés
respectivement par les mots « entreprise d’assurances » et « intermé-
diaires d’assurances »;

2o les mots « en rapport avec le public » sont remplacés par les mots
« en contact avec le public ».

Art. 10. A l’article 3 de la même loi, modifié par la loi du
22 février 2006, sont apportées les modifications suivantes :

1o l’alinéa 1er est remplacé par l’alinéa suivant :

« Toute personne morale ou physique qui occupe des travailleurs et
est inscrite comme intermédiaire d’assurances ou de réassurances,
désigne un responsable de la distribution conformément à l’article 4.
Le responsable de la distribution doit satisfaire aux conditions relatives
aux connaissances professionnelles, aptitudes et honorabilité profes-
sionnelle visées à l’article 10, 1o, 2obis et 3o. »;

2o à l’alinéa 2, les mots « , auprès d’un intermédiaire d’assurances ou
de réassurances, » sont insérés entre les mots « qui » et « s’occupent »,
et les mots « en rapport avec le public » sont remplacés par les mots
« en contact avec le public ».

Art. 11. A l’article 9, § 1er, alinéa 4, de la même loi, modifié par la loi
du 22 février 2006, les mots « van rechtswege » sont, dans la version
néerlandaise, remplacés par le mot « ambtshalve ».

Art. 12. A l’article 10, alinéa 1er, de la même loi, modifié par l’arrêté
royal du 25 mars 2003 et par la loi du 22 février 2006, sont apportées les
modifications suivantes :

1o le point 4o, alinéa 1er, est complété comme suit :

« Le contrat d’assurance contient une disposition qui oblige l’entre-
prise d’assurances, lorsqu’il est mis fin au contrat, à en aviser
la CBFA. »;

2o le point 6oter est remplacé par le texte suivant :

« Respecter, le cas échéant, les dispositions des articles 12bis, 12ter
et 12quater. »

Art. 13. A l’article 11 de la même loi, modifié par la loi du
11 avril 1999, l’arrêté royal du 25 mars 2003 et la loi du 22 février 2006,
sont apportées les modifications suivantes :

1o au § 3, alinéa 2, le mot « personnes » est remplacé par les mots
« intermédiaires d’assurances »;
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2o een § 4bis wordt ingevoegd, luidende als volgt :

« § 4bis. De in dit artikel bedoelde beroepskennis en basisopleiding
maken het voorwerp uit van een geregelde bijscholing. De CBFA is
bevoegd om deze bijscholingen te erkennen. »

Art. 14. In artikel 11bis, eerste lid, van dezelfde wet, gewijzigd bij het
koninklijk besluit 25 maart 2003 en de wet van 22 februari 2006, worden
de woorden « verzekerings- en herverzekeringsondernemingen » ver-
vangen door het woord « verzekeringsondernemingen ».

Art. 15. In hoofdstuk IIbis « Informatievereisten », van dezelfde wet,
ingevoegd door de wet van 22 februari 2006, wordt een afdeling 3
ingevoegd, bestaande uit artikel 12quinquies en met als opschrift :

« Afdeling 3. Door verzekeringsondernemingen te verstrekken infor-
matie ».

Art. 16. In dezelfde wet wordt een artikel 12quinquies ingevoegd,
luidende :

« Art. 12quinquies. Het bepaalde bij artikel 12bis, § 1, eerste lid, 5o,
en §§ 3 en 4, en artikel 12quater is van overeenkomstige toepassing op
de verzekeringsondernemingen in hun rechtstreekse contacten met
cliënten. »

Art. 17. In artikel 13bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
22 februari 2006, wordt het tweede lid van § 2 vervangen als volgt :

« Wanneer, in de in het eerste lid bedoelde gevallen, na de termijn
van een maand de tekortkoming niet is verholpen, alsook in geval van
faillietverklaring van een verzekerings- of herverzekeringstussen-
persoon, vervalt ambtshalve de inschrijving van de verzekerings- of
herverzekeringstussenpersoon in het register. De CBFA brengt de
betrokken verzekerings- of herverzekeringstussenpersoon hiervan op
de hoogte. »

Art. 18. Artikel 15, § 1, van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
22 februari 2006, wordt gewijzigd als volgt :

1o in het eerste lid wordt tussen het vijfde en het zesde streepje de
volgende tekst ingevoegd :

« — nalaat de in de artikel 10, eerste lid, 4o, bedoelde beëindiging of
verbreking aan de CBFA mee te delen; »;

2o de tekst van het zesde streepje, dat het zevende streepje wordt,
wordt vervangen als volgt :

« — nalaat bij de artikelen 12bis, 12ter en 12quater bedoelde informa-
tie te vermelden; ».

Art. 19. Artikel 17 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
22 februari 2006, wordt gewijzigd als volgt :

1o in § 1 worden de woorden « bij de inwerkingtreding van deze
wet » en de woorden « , binnen zes maanden te rekenen van de
inwerkingtreding van deze wet » respectievelijk vervangen door de
woorden « op 15 maart 2006 » en « uiterlijk 31 januari 2007 »;

2o § 2 wordt opgeheven.

Art. 20. Artikel 18 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
22 februari 2006, wordt vervangen als volgt :

« Art. 18. De verzekeringstussenpersonen dienen uiterlijk op
15 juni 2006 aan te tonen dat de personen deel uitmakend van de
effectieve leiding als bedoeld in artikel 10bis aan de in dat artikel
gestelde vereisten inzake professionele betrouwbaarheid beant-
woorden. De herverzekeringstussenpersonen dienen uiterlijk op
31 januari 2007 aan te tonen dat de personen deel uitmakend van de
effectieve leiding als bedoeld in artikel 10bis aan de in dat artikel
gestelde vereisten inzake professionele betrouwbaarheid beant-
woorden. »

TITEL IV. — Middenstand

HOOFDSTUK I. — Wijziging van de wet van 19 februari 1965 betreffende
de uitoefening van de zelfstandige beroepsactiviteiten der vreemdelingen

Art. 21. In artikel 3, § 1, van de wet van 19 februari 1965 betreffende
de uitoefening van de zelfstandige beroepsactiviteit der vreemdelingen,
gewijzigd bij de wetten van 28 juni 1984, 2 februari 2001 en 1 mei 2006,
worden volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het eerste lid wordt het woord « afgegeven » vervangen door
het woord « toegekend »;

2o het volgende lid wordt toegevoegd na het eerste lid :

« De Koning kan aan de ondernemingsloketten de bevoegdheid
toekennen om de beroepskaart af te geven die door de daartoe
afgevaardigde ambtenaar bedoeld in het eerste lid, werd toegekend.
Hij zal de vergoeding van de ondernemingsloketten voor hun tussen-
komst bepalen. »

2o il est inséré un § 4bis, rédigé comme suit :

« § 4bis. Les connaissances professionnelles et la formation de base
visées au présent article font l’objet d’un recyclage régulier. La CBFA est
compétente pour agréer ces recyclages. »

Art. 14. A l’article 11bis, alinéa 1er, de la même loi, modifié par
l’arrêté royal du 25 mars 2003 et par la loi du 22 février 2006, les mots
« entreprises d’assurances et de réassurances » sont remplacés par les
mots « entreprises d’assurances ».

Art. 15. Il est inséré dans le chapitre IIbis « Informations requises »
de la même loi, inséré par la loi du 22 février 2006, une section 3,
comprenant l’article 12quinquies et intitulée :

« Section 3. — Informations à fournir par les entreprises d’assuran-
ces ».

Art. 16. Un article 12quinquies, rédigé comme suit, est inséré dans la
même loi :

« Art. 12quinquies. Les dispositions de l’article 12bis, § 1er, alinéa 1er,
5o et §§ 3 et 4, et de l’article 12quater s’appliquent par analogie aux
entreprises d’assurances dans leurs contacts directs avec les clients. »

Art. 17. A l’article 13bis de la même loi, inséré par la loi du
22 février 2006, le § 2, alinéa 2, est remplacé par l’alinéa suivant :

« Si, dans les cas visés à l’alinéa 1er, au terme du délai d’un mois,
il n’a pas été remédié au manquement, ainsi qu’en cas de déclaration de
faillite de l’intermédiaire d’assurances ou de réassurances, l’inscription
de ce dernier au registre expire d’office. La CBFA en avise l’inter-
médiaire d’assurances ou de réassurances concerné. »

Art. 18. A l’article 15, § 1er, de la même loi, modifié par la loi du
22 février 2006, sont apportées les modifications suivantes :

1o à l’alinéa 1er, le tiret suivant est inséré entre les cinquième et
sixième tirets :

« — omet de communiquer à la CBFA la cessation ou la rupture du
contrat visée à l’article 10, alinéa 1er, 4o; »;

2o le texte du sixième tiret, qui devient le septième tiret, est remplacé
par le texte suivant :

« — omet de mentionner des informations visées aux articles 12bis,
12ter et 12quater; ».

Art. 19. A l’article 17 de la même loi, modifié par la loi du
22 février 2006, sont apportées les modifications suivantes :

1o au § 1er, les mots « à la date d’entrée en vigueur de la présente loi »
et « dans les six mois de l’entrée en vigueur de la présente loi »
sont remplacés respectivement par les mots « à la date du 15 mars 2006 »
et « au plus tard le 31 janvier 2007 »;

2o le § 2 est abrogé.

Art. 20. L’article 18 de la même loi, modifié par la loi du
22 février 2006, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 18. Les intermédiaires d’assurances doivent démontrer pour le
15 juin 2006 au plus tard que les personnes faisant partie de la direction
effective visée à l’article 10bis répondent aux exigences prévues par cet
article en matière d’honorabilité professionnelle. Les intermédiaires de
réassurances doivent démontrer pour le 31 janvier 2007 au plus tard
que les personnes faisant partie de la direction effective visée à
l’article 10bis répondent aux exigences prévues par cet article en matière
d’honorabilité professionnelle. »

TITRE IV. — Classes moyennes

CHAPITRE Ier. — Modification de la loi du 19 février 1965 relative
à l’exercice, par les étrangers, des activités professionnelles indépendantes

Art. 21. A l’article 3, § 1er, de la loi du 19 février 1965 relative à
l’exercice, par les étrangers, des activités professionnelles indépendan-
tes, modifié par les lois des 28 juin 1984, 2 février 2001 et 1er mai 2006,
sont apportées les modifications suivantes :

1o à l’alinéa 1er, le mot « délivrée » est remplacé par le mot
« accordée »;

2o l’alinéa suivant est ajouté après le 1er alinéa :

« Le Roi peut donner aux guichets d’entreprises le pouvoir de
délivrer la carte professionnelle accordée par le fonctionnaire délégué à
cet effet visé à l’alinéa 1er. Il déterminera la rétribution des guichets
d’entreprises pour leur intervention. »
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HOOFDSTUK II. — Wijziging van de wet van 26 juni 1963
tot instelling van een Orde van architecten

Art. 22. In artikel 11 van de wet van 26 juni 1963 tot instelling van
een Orde van architecten, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
12 september 1990 en de wet van 10 februari 1998, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o in het eerste lid wordt het woord « vier » vervangen door het
woord « zes »;

2o het tweede lid wordt opgeheven;

3o in het vroegere derde lid, dat het tweede lid is geworden wordt het
woord « twee » vervangen door het woord « drie ».

Art. 23. In artikel 12 van dezelfde wet worden de woorden
« een plaatsvervangend rechtskundig bijzitter » vervangen door de
woorden « meerdere plaatsvervangend rechtskundig bijzitters ».

Art. 24. In artikel 13 van dezelfde wet worden de volgende wij-
zigingen aangebracht :

1o in het eerste lid worden de woorden « vier jaar onder de
voorzitters, ondervoorzitters en rechters, titularis of honorair, van de
rechtbanken van eerste aanleg, met uitsluiting van de onderzoeksrech-
ters, alsmede onder de eremagistraten van het parket bij deze
rechtbanken » vervangen door de woorden « zes jaar onder de
magistraten, titularis of honorair »;

2o het tweede lid wordt vervangen als volgt :

« De Koning benoemt onder dezelfde voorwaarden de plaatsvervan-
gend rechtskundig bijzitters en bepaalt de volgorde waarin ze de
rechtskundig bijzitter vervangen. »

Art. 25. In artikel 16, eerste lid, van dezelfde wet worden de
woorden « plaatsvervangend rechtskundig bijzitter » vervangen door
de woorden « één van de plaatsvervangend rechtskundig bijzitters ».

Art. 26. In artikel 24, § 2, van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
28 januari 1977, vervallen de woorden « De vormen waarin het recht
van wraking dient te worden uitgeoefend, worden door de Koning
vastgesteld. »

Art. 27. In artikel 28, eerste lid, van dezelfde wet wordt het woord
« vier » vervangen door het woord « zes ».

Art. 28. De wijzigingen bedoeld in dit hoofdstuk zijn van toepassing
op de lopende mandaten binnen de organen opgesomd in artikel 6 van
dezelfde wet.

TITEL V. — Leefmilieu

HOOFDSTUK I. — De productnormen — Wijziging van de wet van
van 21 december 1998 betreffende de productnormen ter bevordering van
duurzame productie- en consumptiepatronen en ter bescherming van het
leefmilieu en de volksgezondheid

Art. 29. Artikel 2, 8o van de wet van 21 december 1998 betreffende
de productnormen ter bevordering van duurzame productie- en
consumptiepatronen en ter bescherming van het leefmilieu en de
volksgezondheid, wordt vervangen als volgt :

« 8o biociden : de werkzame stoffen en preparaten die één of meer
werkzame stoffen bevatten, in de vorm waarin zij aan de gebruiker
worden geleverd, en bestemd zijn om een schadelijk organisme te
vernietigen, af te schrikken, onschadelijk te maken, de effecten ervan te
voorkomen of het op andere wijze langs chemische of biologische weg
te bestrijden; de Koning kan het begrip biocide nader omschrijven in
overeenstemming met de desbetreffende richtlijnen en verordeningen
van de Europese Gemeenschap; ».

Art. 30. In artikel 17 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
28 maart 2003, 27 december 2004 en 20 juli 2005, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

— in § 1, wordt een punt 9o ingevoegd, luidend als volgt :

« 9o hij die artikel 9 van Verordening (EG) nr. 842/2006 van het
Europees Parlement en de Raad van 17 mei 2006 inzake bepaalde
gefluoreerde broeikasgassen overtreedt »;

— in § 2, wordt een punt 7o ingevoegd, luidend als volgt :

« 7o hij die artikel 6, §§ 1 en 2, en artikel 7 van Verordening (EG)
nr. 842/2006 van het Europees Parlement en de Raad van 17 mei 2006
inzake bepaalde gefluoreerde broeikasgassen overtreedt ».

Art. 31. De bijlage bij dezelfde wet wordt aangevuld als volgt :

« Verordening (EG) nr. 842/2006 van het Europees Parlement en de
Raad van 17 mei 2006 inzake bepaalde gefluoreerde broeikasgassen ».

CHAPITRE II. — Modification de la loi du 26 juin 1963
créant un ordre des architectes

Art. 22. A l’article 11 de la loi du 26 juin 1963 créant un Ordre des
architectes, modifié par l’arrêté royal du 12 septembre 1990 et la loi
du 10 février 1998, sont apportées les modifications suivantes :

1o à l’alinéa 1er, le mot « quatre » est remplacé par le mot « six »;

2o l’alinéa 2 est abrogé;

3o à l’ancien alinéa 3, devenu alinéa 2, le mot « deux » est remplacé
par le mot « trois ».

Art. 23. A l’article 12 de la même loi, les mots « d’un assesseur
juridique suppléant » sont remplacés par les mots « de plusieurs
assesseurs juridiques suppléants ».

Art. 24. A l’article 13 de la même loi, sont apportées les modifica-
tions suivantes :

1o à l’alinéa 1er, les mots « de quatre ans parmi les présidents,
vice-présidents et juges, effectifs ou honoraires, des tribunaux de
première instance, à l’exclusion des juges d’instruction, ainsi que parmi
les magistrats honoraires du parquet de ces tribunaux » sont remplacés
par les mots « de six ans parmi les magistrats effectifs ou honoraires »;

2o l’alinéa 2 est remplacé par l’alinéa suivant :

« Le Roi nomme, dans les mêmes conditions, les assesseurs juridi-
ques suppléants et fixe l’ordre dans lequel ils suppléent à l’assesseur
juridique. »

Art. 25. A l’article 16, alinéa 1er, de la même loi les mots « ou de
l’assesseur juridique suppléant » sont remplacés par les mots « ou d’un
des assesseurs juridiques suppléants ».

Art. 26. A l’article 24, § 2, de la même loi, modifié par la loi du
28 janvier 1977, les mots « Le Roi arrête les formes dans lesquelles le
droit de récusation devra être exercé. » sont supprimés.

Art. 27. A l’article 28, alinéa 1er, de la même loi, le mot « quatre » est
remplacé par le mot « six ».

Art. 28. Les modifications visées au présent chapitre s’appliquent
aux mandats actuellement en cours au sein des organes repris à
l’article 6 de la même loi.

TITRE V. — Environnement

CHAPITRE Ier. — Les normes de produits — Modification de la loi
du 21 décembre 1998 relative aux normes de produits ayant pour but la
promotion de modes de production et de consommation durables et la
protection de l’environnement et de la santé

Art. 29. Le texte néerlandais de l’article 2, 8o, de la loi du 21 décem-
bre 1998 relative aux normes de produits ayant pour but la promotion
de modes de production et de consommation durables et la protection
de l’environnement et de la santé, est remplacé comme suit :

« 8o biociden : de werkzame stoffen en preparaten die één of meer
werkzame stoffen bevatten, in de vorm waarin zij aan de gebruiker
worden geleverd, en bestemd zijn om een schadelijk organisme te
vernietigen, af te schrikken, onschadelijk te maken, de effecten ervan te
voorkomen of het op andere wijze langs chemische of biologische weg
te bestrijden; de Koning kan het begrip biocide nader omschrijven in
overeenstemming met de desbetreffende richtlijnen en verordeningen
van de Europese Gemeenschap; ».

Art. 30. A l’article 17 de la même loi, modifié par les lois des
28 mars 2003, 27 décembre 2004 et 20 juillet 2005, sont apportées les
modifications suivantes :

— au § 1er, il est inséré un point 9o, rédigé comme suit :

« 9o celui qui enfreint l’article 9 du Règlement (CE) no 842/2006 du
Parlement européen et du Conseil du 17 mai 2006 relatif à certains gaz
à effet de serre fluorés »;

— au § 2, il est inséré un point 7o, rédigé comme suit :

« 7o celui qui enfreint l’article 6, §§ 1er et 2, et l’article 7 du Règlement
(CE) no 842/2006 du Parlement européen et du Conseil du 17 mai 2006
relatif à certains gaz à effet de serre fluorés ».

Art. 31. L’annexe de la même loi, est complétée comme suit :

« Règlement (CE) no 842/2006 du Parlement européen et du Conseil
du 17 mai 2006 relatif à certains gaz à effet de serre fluorés ».
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HOOFDSTUK II. — Genetisch gewijzigde organismen —
Wijziging van de wet van 20 juli 1991
houdende sociale en diverse bepalingen

Art. 32. Artikel 132 van de wet van 20 juli 1991 houdende sociale en
diverse bepalingen, zoals gewijzigd bij de wet van 22 februari 1998 en
het koninklijk besluit van 22 februari 2001, wordt vervangen als volgt :

« Art. 132. Teneinde de uitvoering te verzekeren van de verplichtin-
gen voortvloeiende uit internationale akkoorden of verdragen en uit
Europese reglementering in verband met het doelbewust verspreiden,
het in de handel brengen, de traceerbaarheid, de etikettering en de
grensoverschrijdende verplaatsing van genetisch gewijzigde organis-
men, regelt de Koning, bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, de doelbewuste verspreiding, het in de handel brengen,
de traceerbaarheid, de etikettering en de grensoverschrijdende verplaat-
sing van genetisch gewijzigde organismen of van producten die er
bevatten. »

Art. 33. In Titel V, Hoofdstuk II, van dezelfde wet wordt een
artikel 132bis ingevoegd, luidende :

« Art. 132bis. § 1. Onverminderd de bevoegdheid van de officieren
van gerechtelijke politie, houden de door de Koning, op gezamenlijke
voordracht van de Ministers bevoegd voor Volksgezondheid en voor
Leefmilieu, aangewezen statutaire en contractuele personeelsleden van
de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leef-
milieu, toezicht op de naleving van de besluiten ter uitvoering van
artikel 132 van deze wet, en op de bepalingen genomen krachtens de
internationale akkoorden en verdragen, en de Europese verordeningen
en beschikkingen in verband met het doelbewust verspreiden, het in de
handel brengen, de traceerbaarheid, de etikettering en de grens-
overschrijdende verplaatsing van genetisch gewijzigde organismen of
van producten die er bevatten.

§ 2. In de uitoefening van hun opdracht kunnen de in § 1 bedoelde
statutaire en contractuele personeelsleden :

1o op elk moment elke plaats betreden en doorzoeken waar zich
producten kunnen bevinden evenals elke plaats waar bewijzen van het
bestaan van een inbreuk mogelijk kunnen worden aangetroffen. Het
bezoek aan lokalen die uitsluitend als woning dienen is slechts
toegestaan tussen 5 uur ’s ochtends en 9 uur ’s avonds en kan slechts
gebeuren met een voorafgaandelijke schriftelijke machtiging hiertoe
afgeleverd door een rechter van de politierechtbank;

2o zich alle inlichtingen en bescheiden doen verstrekken die zij tot het
volbrengen van hun opdracht nodig achten, en overgaan tot alle nuttige
vaststellingen;

3o monsters nemen of onder hun toezicht laten nemen en deze
onderzoeken en/of laten analyseren.

§ 3. De door de Koning aangewezen statutaire en contractuele
personeelsleden stellen de overtredingen van de besluiten ter uit-
voering van artikel 132 van deze wet en van de bepalingen genomen,
krachtens de internationale akkoorden en verdragen, en de Europese
verordeningen en beschikkingen in verband met het doelbewust
verspreiden, het in de handel brengen, de traceerbaarheid, de etikette-
ring en de grensoverschrijdende verplaatsing van genetisch gewijzigde
organismen of van producten die er bevatten, vast in processen-
verbaal, die bewijskracht hebben behoudens tegenbewijs; een afschrift
ervan wordt binnen de vijftien kalenderdagen na de vaststelling aan de
overtreder toegezonden.

§ 4. De door de Koning aangewezen statutaire en contractuele
personeelsleden kunnen bij administratieve maatregel de genetisch
gewijzigde organismen of de producten die er bevatten waarvan zij
vermoeden dat zij niet beantwoorden aan de bepalingen van een
krachtens artikel 132 van deze wet genomen besluit of aan de
bepalingen genomen krachtens de internationale akkoorden en verdra-
gen, en de Europese verordeningen en beschikkingen in verband met
het doelbewust verspreiden, het in de handel brengen, de traceer-
baarheid, de etikettering en de grensoverschrijdende verplaatsing van
genetisch gewijzigde organismen of van producten die er bevatten,
onder bewarend beslag plaatsen voor een termijn van maximaal
60 kalenderdagen, teneinde ze aan onderzoek of analyse te onderwer-
pen. Naargelang van het resultaat van het onderzoek of de analyse
wordt het bewarend beslag op bevel van het statutaire of contractuele
personeelslid die het product tijdelijk voor onderzoek in bezit heeft
genomen, gelicht of kunnen de producten definitief in beslag genomen
worden. De definitief inbezitgenomen producten kunnen vernietigd of
teruggestuurd worden. Het verstrijken van de termijn leidt ook tot de
lichting van het bewarend beslag.

De genetisch gewijzigde organismen of de producten die er bevatten,
die het voorwerp uitmaken van een bewarend beslag bedoeld in het
eerste lid, zullen indien noodzakelijk voor niet-bewarende producten of
om dwingende redenen van volksgezondheid en/of van leefmilieu

CHAPITRE II. — Organismes génétiquement modifiés
—Modification de la loi du 20 juillet 1991
portant des dispositions sociales et diverses

Art. 32. L’article 132 de la loi du 20 juillet 1991 portant des
dispositions sociales et diverses, modifié par la loi du 22 février 1998 et
par l’arrêté royal du 22 février 2001, est remplacé comme suit :

« Art. 132. Pour assurer l’exécution des obligations résultant d’accords
ou de traités internationaux ainsi que de réglementations européennes
en ce qui concerne la dissémination volontaire, la mise sur le marché,
la traçabilité, l’étiquetage et les mouvements transfrontières d’organis-
mes génétiquement modifiés, le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des
Ministres, règle la dissémination volontaire, la mise sur le marché,
la traçabilité, l’étiquetage et les mouvements transfrontières d’organis-
mes génétiquement modifiés ou de produits en contenant. »

Art. 33. Dans le Titre V, Chapitre II, de la même loi, il est inséré un
article 132bis, rédigé comme suit :

« Art. 132bis. § 1er. Sans préjudice des attributions des officiers de
police judiciaire, les membres du personnel statutaires ou contractuels
du SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, désignés par le Roi sur proposition conjointe des Ministres qui
ont la Santé publique et l’Environnement dans leurs attributions,
contrôlent l’application des arrêtés pris en exécution de l’article 132 de
la présente loi, des dispositions prises en vertu des accords et traités
internationaux, et des règlements et décisions européens en ce qui
concerne la dissémination volontaire, la mise sur le marché,
la traçabilité, l’étiquetage et les mouvements transfrontières d’organis-
mes génétiquement modifiés ou de produits en contenant.

§ 2. Dans l’exécution de leur mission, les membres du personnel
statutaires ou contractuels visés au § 1er peuvent :

1o pénétrer et investiguer, à tout moment, dans tout lieu où peuvent
se trouver des produits ainsi que dans les lieux où sont susceptibles
d’être trouvées les preuves de l’existence d’une infraction. La visite des
locaux servant exclusivement d’habitation n’est permise qu’entre
5 heures du matin et 9 heures du soir et il ne peut y être procédé
qu’avec l’autorisation écrite, préalable, et délivrée à cet effet par un juge
du tribunal de police;

2o exiger la production des informations et documents dont ils
estiment avoir besoin dans l’exécution de leur mission et procéder à
toutes les constatations utiles;

3o prélever ou faire prélever, sous leur surveillance, des échantillons
et les examiner et/ou les faire analyser.

§ 3. Les membres du personnel statutaires ou contractuels, désignés
par le Roi, constatent les infractions aux arrêtés pris en exécution de
l’article 132 de la présente loi et aux dispositions prises en vertu des
accords et traités internationaux, et des règlements et décisions
européens en ce qui concerne la dissémination volontaire, la mise sur le
marché, la traçabilité, l’étiquetage et les mouvements transfrontières
d’organismes génétiquement modifiés ou de produits en contenant, en
dressant des procès-verbaux qui font foi jusqu’à preuve du contraire;
une copie du procès-verbal est transmise au contrevenant, dans les
quinze jours civils suivant la constatation.

§ 4. Les membres du personnel statutaires ou contractuels, désignés
par le Roi, peuvent, par mesure administrative et pour un délai de
soixante jours calendrier maximum, procéder à la saisie conservatoire
des organismes génétiquement modifiés ou les produits en contenant
dont ils suspectent la non-conformité aux dispositions d’un arrêté pris
en exécution de l’article 132 de la présente loi ou aux dispositions prises
en vertu des accords et traités internationaux, et des règlements et
décisions européens en ce qui concerne la dissémination volontaire,
la mise sur le marché, la traçabilité, l’étiquetage et les mouvements
transfrontières d’organismes génétiquement modifiés ou de produits en
contenant, afin de les soumettre à un examen ou une analyse. Suivant
le résultat de l’examen ou de l’analyse, la saisie conservatoire est levée
sur ordre du membre du personnel statutaire ou contractuel qui a
temporairement saisi le produit pour examen, ou les produits peuvent
être saisis définitivement. Les produits saisis définitivement peuvent
être détruits ou renvoyés. L’échéance du délai conduit également à la
levée de la saisie conservatoire.

Les organismes génétiquement modifiés ou les produits en contenant
faisant l’objet d’une saisie conservatoire visée à l’alinéa 1er, seront
détruits si cela est nécessaire pour des raisons de non-conservation ou
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vernietigd worden. Tot die vernietiging wordt besloten door de door de
Koning aangewezen statutaire en contractuele personeelsleden.

De kosten voor de vernietiging, verwerking, ontaarding, buiten
gebruikstelling, bewaring, inbeslagname, verzegeling of het sekwester,
van het onderzoek of de analyse zijn ten laste van de eigenaar of,
bij ontstentenis, van de houder van de producten.

§ 5. Bij dreigend gevaar voor de volksgezondheid of het leefmilieu
kan de Minister bevoegd voor de volksgezondheid of het leefmilieu,
bij een met redenen omklede beslissing, alle door de omstandigheden
genoodzaakte noodmaatregelen treffen of opleggen. ».

Art. 34. In Titel V, Hoofdstuk II, van dezelfde wet wordt een artikel
132ter ingevoegd, luidende :

« Art. 132ter. De overtredingen van de bepalingen van de besluiten
ter uitvoering van artikel 132 van deze wet en van de bepalingen
genomen, krachtens de internationale akkoorden en verdragen, en de
Europese verordeningen en beschikkingen in verband met het doel-
bewust verspreiden, het in de handel brengen, de traceerbaarheid, de
etikettering en de grensoverschrijdende verplaatsing van genetisch
gewijzigde organismen of van producten die er bevatten, kunnen
worden gestraft met een gevangenisstraf van een maand tot twee jaar
en een geldboete van 1 000 euro tot 50 000 euro, of met een adminis-
tratieve boete.

De verbaliserende ambtenaar stuurt het proces-verbaal dat het
misdrijf vaststelt aan de Procureur des Konings alsook een afschrift
ervan aan de door de Koning aangewezen ambtenaar. ».

Art. 35. In Titel V, Hoofdstuk II, van dezelfde wet wordt een artikel
132quater ingevoegd, luidende :

« Art. 132quater. § 1. De procureur des Konings beslist of hij al dan
niet strafrechtelijk vervolgt.

Strafvervolging sluit administratieve geldboete uit, ook wanneer de
vervolging tot vrijspraak heeft geleid.

§ 2. De procureur des Konings beschikt over een termijn van drie
maanden, te rekenen van de dag van ontvangst van het proces-verbaal,
om van zijn beslissing kennis te geven aan de door de Koning
aangewezen ambtenaar.

Ingeval de procureur des Konings van strafvervolging afziet of
verzuimt binnen de gestelde termijn van zijn beslissing kennis te geven,
beslist de door de Koning aangewezen ambtenaar overeenkomstig de
nadere regels en voorwaarden die Hij bepaalt, of wegens het misdrijf
een administratieve geldboete moet worden voorgesteld, nadat de
betrokkene de mogelijkheid geboden werd zijn verweermiddelen naar
voor te brengen.

§ 3. De beslissing van de ambtenaar is met redenen omkleed en
bepaalt het bedrag van de administratieve geldboete, die niet lager mag
zijn dan het minimum van de geldboete bepaald door de overtreden
wettelijke bepaling, noch hoger dan het vijfvoudige van dit minimum.

Deze bedragen worden evenwel altijd vermeerderd met de opdecie-
men vastgesteld voor de strafrechtelijke geldboeten.

Bovendien worden de expertisekosten ten laste gelegd van de
overtreder.

§ 4. Bij samenloop van misdrijven worden de bedragen van de
administratieve geldboeten samengevoegd, zonder dat deze samen
hoger mogen zijn dan het maximumbedrag bedoeld in artikel 132ter.

§ 5. De beslissing bedoeld in § 3 wordt aan de betrokkene betekend
bij een ter post aangetekende brief samen met een verzoek tot
betaling van de boete binnen de door de Koning gestelde termijn. Deze
kennisgeving doet de strafvordering vervallen; de betaling van de
administratieve geldboete maakt een einde aan de vordering van de
administratie.

§ 6. Blijft de betrokkene in gebreke om de geldboete en de
expertisekosten binnen de gestelde termijn te betalen, dan vordert de
ambtenaar de betaling van de geldboete en de expertisekosten voor de
bevoegde rechtbank.

§ 7. Geen administratieve geldboete kan worden opgelegd drie jaar
na het feit dat een bij dit hoofdstuk bedoeld misdrijf oplevert.

De daden van onderzoek of van vervolging verricht binnen de in het
eerste lid gestelde termijn stuiten evenwel de loop ervan.

Met die daden begint een nieuwe termijn van gelijke duur te lopen,
zelfs ten aanzien van personen die daarbij niet betrokken waren.

§ 8. De Koning bepaalt de procedureregelen die van toepassing zijn
inzake administratieve geldboeten.

pour des raisons impérieuses de santé publique et/ou d’environne-
ment. Cette destruction est ordonnée par les membres du personnel
statutaires ou contractuels désignés par le Roi.

Les frais de destruction, de transformation, de dénaturation, de mise
hors d’usage, de conservation, de saisie, de mise sous scellés ou sous
séquestre, d’examen ou d’analyse sont à charge du propriétaire ou,
à défaut, du détenteur des produits.

§ 5. En cas de danger imminent pour la santé publique ou
l’environnement, le Ministre qui a la santé publique ou l’environne-
ment dans ses attributions peut, par décision motivée, prendre ou
imposer toutes les mesures urgentes qui s’imposent compte tenu des
circonstances. ».

Art. 34. Dans le Titre V, Chapitre II, de la même loi, il est inséré un
article 132ter, rédigé comme suit :

« Art. 132ter. Les infractions aux dispositions des arrêtés pris en
exécution de l’article 132 de la présente loi et aux dispositions prises en
vertu des accords et traités internationaux et des règlements et
décisions européens en ce qui concerne la dissémination volontaire,
la mise sur le marché, la traçabilité, l’étiquetage et les mouvements
transfrontières d’organismes génétiquement modifiés ou de produits en
contenant et, peuvent être punies d’une peine de prison d’un mois à
deux ans et d’une amende de 1 000 euros à 50 000 euros, ou d’une
amende administrative.

Le fonctionnaire verbalisant envoie le procès-verbal qui constate le
délit au procureur du Roi ainsi qu’une copie au fonctionnaire désigné
par le Roi. ».

Art. 35. Dans le Titre V, Chapitre II, de la même loi, il est inséré un
article 132quater, rédigé comme suit :

« Art. 132quater. § 1er. Le procureur du Roi décide s’il y a lieu ou non
de poursuivre pénalement.

Les poursuites pénales excluent l’application d’une amende admi-
nistrative, même si un acquittement les clôture.

§ 2. Le procureur du Roi dispose d’un délai de trois mois, à compter
du jour de la réception du procès-verbal, pour notifier sa décision au
fonctionnaire désigné par le Roi.

Dans le cas où le procureur du Roi renonce à intenter des poursuites
pénales ou omet de notifier sa décision dans le délai fixé, le
fonctionnaire désigné par le Roi, décide, suivant les modalités et
conditions qu’Il fixe, et après avoir mis l’intéressé en mesure de
présenter ses moyens de défense, s’il y a lieu de proposer une amende
administrative du chef de l’infraction.

§ 3. La décision du fonctionnaire est motivée et fixe le montant de
l’amende administrative qui ne peut être inférieur au minimum de
l’amende prévue par la disposition légale violée, ni supérieur au
quintuple de ce minimum.

Toutefois ces montants sont toujours majorés des decimes addition-
nels fixés pour les amendes pénales.

En outre, les frais d’expertise sont mis à charge du contrevenant.

§ 4. En cas de concours d’infractions, les montants des amendes
administratives sont cumulés, sans que leur total puisse excéder le
maximum prévu à l’article 132ter.

§ 5. La décision, visée au § 3, est notifiée à l’intéressé par lettre
recommandée à la poste, en même temps qu’une invitation à acquitter
l’amende dans le délai fixé par le Roi. Cette notification éteint l’action
publique; le paiement de l’amende administrative met fin à l’action de
l’administration.

§ 6. Si l’intéressé demeure en défaut de payer l’amende et les frais
d’expertise dans le délai fixé, le fonctionnaire poursuit le paiement de
l’amende et des frais d’expertise devant le tribunal compétent.

§ 7. Il ne peut être infligé d’amende administrative trois ans après le
fait constitutif d’une infraction prévue par le présent chapitre.

Toutefois les actes d’instruction ou de poursuite, faits dans le délai
déterminé à l’alinéa 1er, en interrompent le cours.

Ces actes font courir un nouveau délai d’égale durée, même à l’égard
des personnes qui n’y sont pas impliquées.

§ 8. Le Roi détermine les règles de procédure applicables en matière
d’amendes administratives.
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De administratieve geldboeten worden gestort op een daarvoor
voorziene thesaurierekening van de Federale Overheidsdienst Volks-
gezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

§ 9. De rechtspersoon waarvan de overtreder orgaan of aangestelde
is, is eveneens aansprakelijk voor de betaling van de administratieve
geldboete. ».

Art. 36. In Titel V, Hoofdstuk II, van dezelfde wet wordt een artikel
132quinquies ingevoegd, luidende :

« Art. 132quinquies. ù De bepalingen van de artikelen 132bis tot en
met 132quater zijn niet van toepassing op de controles verricht noch op
de inbreuken vastgesteld met toepassing van het koninklijk besluit van
22 februari 2001 houdende organisatie van de controles die worden
verricht door het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen en tot wijziging van diverse wettelijke bepalingen. ».

TITEL VI. — Kruispuntbank van de sociale zekerheid

HOOFDSTUK I. — Wijziging van de wet van15 januari 1990
houdende oprichting en organisatie van een Kruispuntbank

van de sociale zekerheid

Art. 37. Artikel 2 van de wet van 15 januari 1990 houdende
oprichting en organisatie van een Kruispuntbank van de sociale
zekerheid wordt als volgt gewijzigd :

1o het eerste lid, 2o, gewijzigd bij de wetten van 29 april 1996,
25 januari 1999 en 24 december 2002, wordt aangevuld als volgt :

« f) de openbare centra voor maatschappelijk welzijn voor zover zij
belast zijn met de toepassing van de sociale zekerheid in de zin van
deze wet; »;

2o in het eerste lid, 10o, ingevoegd bij de wet van 26 februari 2003,
worden de woorden « sectoraal comité van de sociale zekerheid »
telkens vervangen door de woorden « sectoraal comité van de sociale
zekerheid en van de gezondheid ».

Art. 38. Artikel 4 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
24 december 2002 en gewijzigd bij de wet van 27 december 2004, wordt
vervangen als volgt :

« Art. 4. § 1. De Kruispuntbankregisters zijn gegevensbanken beheerd
door de Kruispuntbank, waarin overeenkomstig de bepalingen van dit
artikel identificatiegegevens aangaande natuurlijke personen worden
opgeslagen en ter beschikking gesteld met het oog op de identificatie
van de betrokken natuurlijke personen door de instanties bedoeld in § 4
in het kader van doeleinden waarvoor zij toegang hebben tot of
mededeling bekomen van de gegevens opgenomen in de Kruispunt-
bankregisters.

§ 2. De Kruispuntbankregisters zijn complementair en subsidiair aan
het Rijksregister. In de Kruispuntbankregisters worden ingeschreven de
natuurlijke personen die niet zijn ingeschreven in het Rijksregister of
van wie niet alle nodige identificatiegegevens systematisch worden
bijgewerkt in het Rijksregister, voor zover hun identificatie vereist is
voor de toepassing van de sociale zekerheid, voor het uitvoeren van de
opdrachten die door of krachtens een wet, een decreet of een
ordonnantie zijn toegewezen aan een Belgische openbare overheid of
voor het vervullen van de taken van algemeen belang die door of
krachtens een wet, een decreet of een ordonnantie zijn toevertrouwd
aan een natuurlijke persoon of aan een openbare of private instelling
van Belgisch recht.

Tussen de Kruispuntbankregisters en het Rijksregister geschiedt een
regelmatige synchronisatie, zodat met betrekking tot de natuurlijke
personen die zijn ingeschreven in het Rijksregister en van wie alle
nodige identificatiegegevens systematisch in het Rijksregister worden
bijgewerkt, geen gegevens in de Kruispuntbankregisters blijven
opgeslagen, behoudens de eventuele historiekgegevens met betrekking
tot de periode gedurende dewelke ze in de Kruispuntbankregisters
waren ingeschreven.

Voor zover de in het eerste lid bedoelde natuurlijke personen niet
beschikken over een identificatienummer van het Rijksregister, kent de
Kruispuntbank hen bij de inschrijving in de Kruispuntbankregisters
zelf een identificatienummer toe.

§ 3. Het Beheerscomité van de Kruispuntbank bepaalt, na overleg
met het Rijksregister, per categorie natuurlijke personen en/of per
categorie identificatiegegevens de rechtvaardigende stukken op grond
waarvan identificatiegegevens in de Kruispuntbankregisters kunnen
worden opgenomen en gewijzigd en welke instellingen van sociale
zekerheid of Belgische openbare overheden, natuurlijke personen en
openbare of private instellingen van Belgisch recht bevoegd zijn om op
grond van die rechtvaardigende stukken identificatiegegevens in de
Kruispuntbankregisters op te nemen en te wijzigen. De aldus aan-
geduide instellingen van sociale zekerheid, Belgische openbare over-
heden, natuurlijke personen en openbare of private instellingen van
Belgisch recht zijn verantwoordelijk voor de overeenstemming van de

Les amendes administratives sont versées sur un compte de trésore-
rie du Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement prévu à cet effet.

§ 9. La personne morale dont le contrevenant est l’organe ou le
préposé, est également responsable du paiement de l’amende adminis-
trative. ».

Art. 36. Dans le Titre V, Chapitre II, de la même loi, il est inséré un
article 132quinquies, rédigé comme suit :

« Art. 132quinquies. Les dispositions reprises sous les articles 132bis
tot en met 132quater ne s’appliquent pas aux contrôles effectués ni aux
infractions constatées en application de l’arrêté royal du 22 février 2001
organisant les contrôles effectués par l’Agence fédérale pour la Sécurité
de la Chaîne alimentaire et modifiant diverses dispositions légales. ».

TITRE VI. — Banque-Carrefour de la sécurité sociale

CHAPITRE Ier. — Modification de la loi du 15 janvier 1990 relative
à l’institution et à l’organisation d’une Banque-Carrefour de la sécurité sociale

Art. 37. L’article 2 de la loi du 15 janvier 1990 relative à l’institution
et à l’organisation d’une Banque-Carrefour de la sécurité sociale est
modifié comme suit :

1o l’alinéa 1er, 2o modifié par les lois du 29 avril 1996, du
25 janvier 1999 et du 24 décembre 2002, est complété comme suit :

« f) les centres publics d’action sociale dans la mesure où ils sont
chargés de l’application de la sécurité sociale au sens de la présente
loi; »;

2o à alinéa 1er, 10o, inséré par la loi du 26 février 2003, les mots
« comité sectoriel de la sécurité sociale » sont chaque fois remplacés par
les mots « comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé ».

Art. 38. L’article 4 de la même loi, remplacé par la loi du 24 décem-
bre 2002 et modifié par la loi du 27 décembre 2004, est remplacé par la
disposition suivante :

« Art. 4. § 1er. Les registres Banque-Carrefour sont des bases de
données gérées par la Banque-Carrefour dans lesquelles, conformément
aux dispositions du présent article, des données d’identification
relatives à des personnes physiques sont enregistrées et mises à
disposition en vue de l’identification des personnes physiques concer-
nées par les instances visées au § 4 dans le cadre de finalités pour
lesquelles elles ont accès aux données reprises dans les registres
Banque-carrefour ou en obtiennent la communication.

§ 2. Les registres Banque-carrefour sont complémentaires et subsi-
diaires au Registre national. Dans les registres Banque-Carrefour sont
inscrites les personnes physiques qui ne sont pas inscrites au Registre
national ou dont les données d’identification nécessaires ne sont pas
toutes mises à jour de façon systématique dans le Registre national,
pour autant que leur identification soit requise pour l’application de la
sécurité sociale, pour l’exécution des missions qui sont accordées par ou
en vertu d’une loi, d’un décret ou d’une ordonnance à une autorité
publique belge ou pour l’accomplissement des tâches d’intérêt général
qui sont confiées par ou en vertu d’une loi, d’un décret ou d’une
ordonnance à une personne physique ou à un organisme public ou
privé de droit belge.

Entre les registres Banque-Carrefour et le Registre national, une
synchronisation régulière est opérée, de telle manière qu’il ne soit pas
gardé dans les registres Banque-Carrefour des données relatives aux
personnes physiques qui sont inscrites dans le Registre national et dont
toutes les données d’identification nécessaires sont mises à jour de
façon systématique dans le Registre national, à l’exception des éven-
tuelles données historiques relatives à la période pendant laquelle ces
personnes étaient inscrites dans les registres Banque-Carrefour.

Dans la mesure où les personnes physiques visées à l’alinéa 1er

ne disposent pas d’un numéro d’identification du Registre national,
la Banque-Carrefour leur attribue elle-même un numéro d’identifica-
tion lors de l’inscription dans les registres Banque-Carrefour.

§ 3. Le Comité de gestion de la Banque-Carrefour détermine, après
concertation avec le Registre national, par catégorie de personnes
physiques et/ou par catégorie de données d’identification, les pièces
justificatives sur la base desquelles des données d’identification
peuvent être reprises et modifiées dans les registres Banque-Carrefour,
ainsi que les institutions de sécurité sociale ou autorités publiques
belges, personnes physiques et organismes publics ou privés de droit
belge qui sont habilités à enregistrer ou modifier des données
d’identification dans les registres Banque-Carrefour sur la base de ces
pièces justificatives. Les institutions de sécurité sociale, autorités
publiques belges, personnes physiques et organismes publics ou privés
de droit belge ainsi désignés sont responsables de la concordance des
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betrokken identificatiegegevens met de rechtvaardigende stukken.
De aan de Kruispuntbank ter beschikking gestelde gegevens moeten
voldoen aan de door het Beheerscomité van de Kruispuntbank
vastgelegde kwaliteitsnormen om de betrokken persoon eenduidig te
kunnen identificeren.

§ 4. Hebben, onverminderd de toepassing van artikel 15, toegang tot
de identificatiegegevens van de Kruispuntbankregisters of bekomen er
mededeling van :

1o de instellingen van sociale zekerheid voor zover zij deze gegevens
nodig hebben voor de toepassing van de sociale zekerheid;

2o de toekennende instanties bedoeld in artikel 11bis voor zover zij
deze gegevens nodig hebben voor de toekenning van een aanvullend
recht bedoeld in artikel 11bis;

3o de openbare overheden voor zover zij de identificatiegegevens
nodig hebben voor het uitvoeren van de opdrachten die hen door of
krachtens een wet, een decreet of een ordonnantie zijn toegewezen;

4o de natuurlijke personen of openbare of private instellingen voor
zover zij de identificatiegegevens nodig hebben voor het vervullen van
de taken van algemeen belang die hen door of krachtens een wet, een
decreet of een ordonnantie zijn toevertrouwd;

5o de personen die handelen als onderaannemer van de in 1o, 2o, 3o

en 4o bedoelde openbare overheden, natuurlijke personen en openbare
of private instellingen.

§ 5. Iedere openbare overheid, natuurlijke persoon en openbare of
private instelling die overeenkomstig § 4 toegang heeft tot de
identificatiegegevens van de Kruispuntbankregisters of er mededeling
van bekomt, wijst, al dan niet onder het personeel, een consulent inzake
informatieveiligheid en bescherming van de persoonlijke levenssfeer
aan die onder meer de functie vervult van aangestelde voor de
gegevensbescherming bedoeld in artikel 17bis van de wet van 8 decem-
ber 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte
van de verwerking van persoonsgegevens.

De identiteit van de consulent inzake informatieveiligheid en
bescherming van de persoonlijke levenssfeer wordt meegedeeld aan de
afdeling sociale zekerheid van het sectoraal comité van de sociale
zekerheid en van de gezondheid behalve indien deze reeds met
toepassing van een andere bepaling vastgesteld door of krachtens een
wet, een decreet of een ordonnantie aan de Commissie voor de
bescherming van de persoonlijke levenssfeer of aan een in haar schoot
opgericht sectoraal comité werd meegedeeld.

Voor zover reeds met toepassing van artikel 24 een veiligheids-
consulent werd aangewezen, vervult deze tevens de rol van consulent
inzake informatieveiligheid en bescherming van de persoonlijke levens-
sfeer.

§ 6. Iedere openbare overheid, natuurlijke persoon en openbare of
private instelling die overeenkomstig § 4 toegang heeft tot de
identificatiegegevens van de Kruispuntbankregisters of er mededeling
van bekomt, is verplicht :

1o bij naam de organen of aangestelden aan te wijzen die, omwille
van hun bevoegdheden, gemachtigd zijn om toegang te hebben tot de
identificatiegegevens of er mededeling van te bekomen en hen te
informeren overeenkomstig artikel 16, § 2, van de wet van 8 decem-
ber 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte
van de verwerking van persoonsgegevens; van deze organen of
aangestelden moeten ze een lijst opstellen;

2o de personen die daadwerkelijk belast zijn met het verwerken van
de identificatiegegevens een verklaring te laten ondertekenen waarin
zij zich ertoe verbinden het vertrouwelijke karakter van de identifica-
tiegegevens te bewaren. ».

Art. 39. In artikel 5 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
2 augustus 2002 en gewijzigd bij de wet van 26 februari 2003, worden
de woorden « het sectoraal comité van de sociale zekerheid » telkens
vervangen door de woorden « de afdeling sociale zekerheid van het
sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de gezondheid ».

Art. 40. In artikel 6 van dezelfde wet worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht :

1o de bestaande tekst zal § 1 vormen;

2o in § 1, eerste lid, wordt het woord « natuurlijke » ingevoegd tussen
de woorden « per » en « persoon »;

données d’identification concernées avec les pièces justificatives. Les
données mises à la disposition de la Banque-Carrefour doivent
répondre aux normes de qualité fixées par le Comité de gestion de la
Banque-Carrefour en vue d’une identification univoque de la personne
concernée.

§ 4. Sans préjudice de l’article 15, ont accès aux données d’identifi-
cation des registres Banque-Carrefour ou en obtiennent la communica-
tion :

1o les institutions de sécurité sociale pour autant qu’elles aient besoin
de ces données pour l’application de la sécurité sociale;

2o les instances d’octroi visées à l’article 11bis pour autant qu’elles
aient besoin de ces données pour l’octroi d’un droit supplémentaire
visé à l’article 11bis;

3o les autorités publiques pour autant qu’elles aient besoin des
données d’identification pour l’exécution des missions qui leur sont
accordées par ou en vertu d’une loi, d’un décret ou d’une ordonnance;

4o les personnes physiques ou les organismes publics ou privés pour
autant qu’ils aient besoin des données d’identification pour l’accom-
plissement des tâches d’intérêt général qui leur sont confiées par ou en
vertu d’une loi, d’un décret ou d’une ordonnance;

5o les personnes qui agissent en tant que sous-traitant des autorités
publiques, personnes physiques et organismes publics ou privés visés
aux 1o, 2o, 3o et 4o.

§ 5. Toute autorité publique, personne physique et organisme public
ou privé qui a accès aux données d’identification des registres
Banque-Carrefour ou en obtient la communication, conformément au
§ 4, désigne, parmi ses membres du personnel ou non, un conseiller en
matière de sécurité de l’information et de protection de la vie privée qui
remplit notamment la fonction de préposé à la protection des données
visé à l’article 17bis de la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection
de la vie privée à l’égard des traitements de données à caractère
personnel.

L’identité de ce conseiller en matière de sécurité de l’information et
de protection de la vie privée est communiquée à la section sécurité
sociale du comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé, sauf si
elle a déjà été communiquée à la Commission de la protection de la vie
privée ou à un comité sectoriel institué en son sein en application
d’une autre disposition fixée par ou vertu d’une loi, d’un décret ou
d’une ordonnance.

Dans la mesure où un conseiller en sécurité a déjà été désigné en
application de l’article 24, celui-ci exerce en outre le rôle de conseiller en
matière de sécurité de l’information et de protection de la vie privée.

§ 6. Toute autorité publique, personne physique ou organisme public
ou privé qui a accès aux données d’identification des registres
Banque-Carrefour ou en obtient la communication, conformément
au § 4, est tenu :

1o de désigner nominativement les organes ou préposés qui sont
autorisés, en vertu de leurs compétences, à obtenir accès aux données
d’identification ou à en obtenir la communication et de les informer
conformément à l’article 16, § 2, de la loi du 8 décembre 1992 relative à
la protection de la vie privée à l’égard des traitements de données à
caractère personnel; ils devront dresser une liste de ces organes ou
préposés;

2o de faire signer une déclaration aux personnes qui sont effective-
ment en charge du traitement des données d’identification, dans
laquelle elles s’engagent à préserver le caractère confidentiel des
données d’identification. ».

Art. 39. Dans l’article 5 de la même loi, remplacé par la loi du
2 août 2002 et modifié par la loi du 26 février 2003, les mots « le comité
sectoriel de la sécurité sociale » sont chaque fois remplacés par les mots
« la section sécurité sociale du comité sectoriel de la sécurité sociale et
de la santé ».

Art. 40. A l’article 6 de la même loi sont apportées les modifications
suivantes :

1o le texte actuel formera le § 1er;

2o dans le § 1er, alinéa 1er, le mot « physique » est ajouté entre les mots
« par personne » et « , les types de données »;
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3o er wordt een § 2 toegevoegd, luidende :

« § 2. Het repertorium van de personen kan ook per natuurlijke
persoon aangeven welke soorten sociale gegevens van persoonlijke
aard ter beschikking worden gesteld van welke personen die deze
gegevens nodig hebben voor het uitvoeren van de opdrachten die hen
door of krachtens een wet, een decreet of een ordonnantie zijn
toegewezen of voor het vervullen van de taken van algemeen belang
die hen door of krachtens een wet, een decreet of een ordonnantie zijn
toevertrouwd. ».

Art. 41. In artikel 12, tweede lid, van dezelfde wet, gewijzigd bij de
wet van 26 februari 2003, worden de woorden « het sectoraal comité
van de sociale zekerheid » vervangen door de woorden « de afdeling
sociale zekerheid van het sectoraal comité van de sociale zekerheid en
van de gezondheid ».

Art. 42. Artikel 13 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

« Art. 13. Onverminderd het bepaalde in de artikelen 15 en 46, eerste
lid, 1o, deelt de Kruispuntbank, op eigen initiatief of op hun verzoek,
sociale gegevens mee aan personen die deze nodig hebben voor het
uitvoeren van de opdrachten die door of krachtens een wet, een decreet
of een ordonnantie aan hen zijn toegewezen of voor het vervullen van
taken van algemeen belang die door of krachtens een wet, een decreet
of een ordonnantie aan hen zijn toevertrouwd. ».

Art. 43. In artikel 14 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
2 augustus 2002 en 27 december 2004, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1o de aanhef van het eerste lid wordt vervangen als volgt :

« Art. 14. De mededeling van sociale gegevens van persoonlijke aard
door of aan instellingen van sociale zekerheid gebeurt met tussenkomst
van de Kruispuntbank behalve indien het gaat om een mededeling
respectievelijk aan of door volgende personen : »;

2o in het eerste lid, 1o, 2o en 5o, worden de woorden « te verkrijgen »
telkens vervangen door de woorden « te verwerken »;

3o in het eerste lid, 2o, worden de woorden « die de betrokken
gegevens voor de vervulling van hun verplichtingen inzake sociale
zekerheid nodig hebben » vervangen door de woorden « die de
betrokken gegevens moeten verwerken met het oog op het vervullen
van hun verplichtingen inzake sociale zekerheid »;

4o in het eerste lid wordt de bepaling onder 2obis opgeheven;

5o in het eerste lid wordt de bepaling onder 3o vervangen als volgt :

« 3o de personen aan wie door de in 2o bedoelde personen werken in
onderaanneming worden toevertrouwd voor de toepassing van de
sociale zekerheid; »;

6o in het derde lid worden de woorden « eerste lid, 1o, 2o, 2obis en 5o »
vervangen door de woorden « eerste lid, 1o, 2o en 5o »;

7o artikel 14 wordt aangevuld met het volgende lid :

« De afdeling sociale zekerheid van het sectoraal comité van de
sociale zekerheid en van de gezondheid kan op voorstel van de
Kruispuntbank voorzien in een vrijstelling van de in het eerste lid
bedoelde tussenkomst van de Kruispuntbank, voor zover deze tussen-
komst geen toegevoegde waarde kan bieden. ».

Art. 44. In artikel 15 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
2 augustus 2002 en 26 februari 2003, waarvan de bestaande tekst § 1 zal
vormen, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o de woorden « het sectoraal comité van de sociale zekerheid »
worden telkens vervangen door de woorden « de afdeling sociale
zekerheid van het sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de
gezondheid »;

2o het artikel wordt aangevuld met een § 2, luidende :

« § 2. In afwijking van artikel 42, § 2, 3o, van de wet van
13 december 2006 houdende diverse bepalingen betreffende gezond-
heid, vereist de mededeling van persoonsgegevens die de gezondheid
betreffen in de zin van de wet van 8 december 1992 tot bescherming van
de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van
persoonsgegevens in de volgende gevallen geen principiële machtiging
van de afdeling gezondheid van het sectoraal comité van de sociale
zekerheid en van de gezondheid :

1o indien de mededeling betrekking heeft op sociale gegevens van
persoonlijke aard die de gezondheid betreffen en wordt verricht door
een instelling van sociale zekerheid aan een andere instelling van
sociale zekerheid voor het vervullen van de taken die haar zijn
opgelegd door of krachtens de wet, aan een toekennende instantie
bedoeld in artikel 11bis voor het toekennen van een aanvullend recht of
aan een persoon tot wie het geheel of een deel van de rechten en

3o il est ajouté un § 2, rédigé comme suit :

« § 2. Le répertoire des personnes peut également indiquer, par
personne physique, quels types de données sociales à caractère
personnel sont mis à la disposition de quelles personnes qui en ont
besoin pour l’exécution des missions qui leur sont accordées par ou en
vertu d’une loi, d’un décret ou d’une ordonnance ou pour l’accomplis-
sement des tâches d’intérêt général qui leur sont confiées par ou en
vertu d’une loi, d’un décret ou d’une ordonnance. ».

Art. 41. Dans l’article 12, alinéa 2, de la même loi, modifié par la loi
du 26 février 2003, les mots « le comité sectoriel de la sécurité sociale »
sont remplacés par les mots « la section sécurité sociale du comité
sectoriel de la sécurité sociale et de la santé ».

Art. 42. L’article 13 de la même loi est remplacé par la disposition
suivante :

« Art. 13. Sans préjudice des dispositions des articles 15 et 46,
alinéa 1er, 1o, la Banque-Carrefour communique, d’initiative ou à leur
demande, des données sociales aux personnes qui en ont besoin pour
l’exécution des missions qui leur sont accordées par ou en vertu d’une
loi, d’un décret ou d’une ordonnance ou pour l’accomplissement des
tâches d’intérêt général qui leur sont confiées par ou en vertu d’une loi,
d’un décret ou d’une ordonnance. ».

Art. 43. A l’article 14 de la même loi, modifié par les lois des
2 août 2002 et 27 décembre 2004, sont apportées les modifications
suivantes :

1o le début de l’alinéa 1er est remplacé comme suit :

« Art. 14. La communication de données sociales à caractère person-
nel par ou à des institutions de sécurité sociale se fait à l’intervention de
la Banque-Carrefour, sauf s’il s’agit d’une communication respective-
ment aux ou par les personnes suivantes : »;

2o à l’alinéa 1er, 1o, 2o et 5o, les mots « à les recevoir » sont chaque fois
remplacés par les mots « à les traiter »;

3o à l’alinéa 1er, 2o, les mots « qui ont besoin de ces données en vue
de remplir leurs obligations en matière de sécurité sociale » sont
remplacés par les mots « qui doivent traiter les données concernées en
vue de remplir leurs obligations en matière de sécurité sociale »;

4o à l’alinéa 1er, le 2o bis est abrogé;

5o à l’alinéa 1er, le 3o est remplacé par la disposition suivante :

« 3o les personnes auxquelles des travaux en sous-traitance sont
confiés par les personnes visées au 2o, en vue de l’application de la
sécurité sociale; »;

6o à l’alinéa 3, les mots « alinéa 1er, 1o, 2o, 2obis et 5o » sont remplacés
par les mots « alinéa 1er, 1o, 2o et 5o »;

7o l’article 14 est complété par l’alinéa suivant :

« Sur proposition de la Banque-Carrefour, la section sécurité sociale
du comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé peut prévoir une
exemption de l’intervention de la Banque-Carrefour visée à l’alinéa 1er,
pour autant que cette intervention ne puisse offrir une valeur ajoutée. ».

Art. 44. A l’article 15 de la même loi, modifié par les lois des
2 août 2002 et 26 février 2003, dont le texte actuel formera le § 1er,
sont apportées les modifications suivantes :

1o les mots « le comité sectoriel de la sécurité sociale » sont chaque
fois remplacés par les mots « la section sécurité sociale du comité
sectoriel de la sécurité sociale et de la santé »;

2o l’article est complété par un § 2, rédigé comme suit :

« § 2. Par dérogation à l’article 42, § 2, 3o, de la loi du 13 décem-
bre 2006 portant dispositions diverses en matière de santé, la commu-
nication de données à caractère personnel relatives à la santé au sens de
la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à
l’égard des traitements de données à caractère personnel, ne requiert
pas d’autorisation de principe de la section santé du comité sectoriel de
la sécurité sociale et de la santé dans les cas suivants :

1o si la communication porte sur des données sociales à caractère
personnel relatives à la santé et qu’elle est effectuée par une institution
de sécurité sociale vers une autre institution de sécurité sociale pour la
réalisation des tâches qui lui sont imposées par ou en vertu de la loi,
vers une instance d’octroi visée à l’article 11bis pour l’octroi d’un droit
supplémentaire ou vers une personne à laquelle tout ou partie des
droits et obligations résultant de la présente loi et de ses mesures
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verplichtingen voortvloeiend uit deze wet en haar uitvoeringsmaat-
regelen werd uitgebreid met toepassing van artikel 18 voor het
vervullen van zijn taken, in welk geval een principiële machtiging van
de afdeling sociale zekerheid van het sectoraal comité van de sociale
zekerheid en van de gezondheid vereist is;

2o indien een instelling van sociale zekerheid en een andere persoon
respectievelijk sociale gegevens van persoonlijke aard die de gezond-
heid betreffen en persoonsgegevens die de gezondheid betreffen in de
zin van de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de
persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van persoons-
gegevens meedelen aan eenzelfde bestemmeling voor eenzelfde doel-
einde, in welk geval een gezamenlijke principiële machtiging van beide
afdelingen van het sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de
gezondheid vereist is. ».

Art. 45. In artikel 17bis van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
24 december 2002 en gewijzigd bij de wetten van 8 april 2003,
22 december 2003 en 27 december 2005 en het koninklijk besluit van
12 juni 2006, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in § 1 wordt een 1obis ingevoegd, luidende :

« 1obis de openbare centra voor maatschappelijk welzijn; »;

2o in § 1 wordt een 2oter ingevoegd, luidende :

« 2oter de onderlinge verenigingen van instanties bedoeld in 1o, 1obis,
2o en/of 2obis; »;

3o in § 2 worden de woorden « bedoeld in § 1, 1o, 3o, 4o, 5o, 6o, 7o

of 8o » vervangen door de woorden « bedoeld in § 1, 1o, 1obis, 2oter, 3o,
4o, 5o, 6o, 7o ou 8o ».

Art. 46. In artikel 20, § 1, van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
29 april 1996 en gewijzigd bij de wet van 26 februari 2003, worden de
woorden « het sectoraal comité van de sociale zekerheid » vervangen
door de woorden « de afdeling sociale zekerheid van het sectoraal
comité van de sociale zekerheid en van de gezondheid ».

Art. 47. In artikel 24 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
6 augustus 1993 en gewijzigd bij de wet van 26 februari 2003, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het eerste lid worden de woorden « haar sectoraal comité van de
sociale zekerheid » vervangen door de woorden « de afdeling sociale
zekerheid van het sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de
gezondheid »;

2o in het tweede lid worden de woorden « het sectoraal comité van de
sociale zekerheid » vervangen door de woorden « de afdeling sociale
zekerheid van het sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de
gezondheid ».

Art. 48. In artikel 26, § 1, tweede lid, van dezelfde wet, gewijzigd bij
de wet van 26 februari 2003, worden de woorden « het sectoraal comité
van de sociale zekerheid » vervangen door de woorden « de afdeling
sociale zekerheid van het sectoraal comité van de sociale zekerheid en
van de gezondheid ».

Art. 49. In artikel 28 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
12 augustus 2000 en 26 februari 2003, worden de woorden « het
sectoraal comité van de sociale zekerheid » vervangen door de
woorden « het sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de
gezondheid ».

Art. 50. In artikel 32 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
26 februari 2003, worden de woorden « het sectoraal comité van de
sociale zekerheid » vervangen door de woorden « het sectoraal comité
van de sociale zekerheid en van de gezondheid ».

Art. 51. Het opschrift van hoofdstuk VI van dezelfde wet, vervan-
gen bij de wet van 26 februari 2003, wordt vervangen als volgt :
« Hoofdstuk VI. — Het sectoraal comité van de sociale zekerheid en
van de gezondheid ».

Art. 52. Artikel 37 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
26 februari 2003, wordt vervangen als volgt :

« Art. 37. § 1. Binnen de Commissie voor de bescherming van de
persoonlijke levenssfeer, bedoeld in artikel 23 van de wet van
8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten
opzichte van de verwerking van persoonsgegevens, wordt een secto-
raal comité van de sociale zekerheid en van de gezondheid opgericht.

Het sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de gezondheid
bestaat uit volgende twee afdelingen :

1o de afdeling sociale zekerheid;

2o de afdeling gezondheid.

d’exécution a été étendu en application de l’article 18 pour la réalisation
de ses tâches, auquel cas une autorisation de principe de la section
sécurité sociale du comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé
est requise;

2o lorsqu’une institution de sécurité sociale et une autre personne
communiquent respectivement des données sociales à caractère person-
nel relatives à la santé et des données à caractère personnel relatives à
la santé au sens de la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de
la vie privée à l’égard des traitements de données à caractère personnel,
à un même destinataire et pour une même finalité, auquel cas une
autorisation de principe conjointe des deux sections du comité sectoriel
de la sécurité sociale et de la santé est requise. ».

Art. 45. A l’article 17bis de la même loi, remplacé par la loi du
24 décembre 2002 et modifié par les lois des 8 avril 2003, 22 décem-
bre 2003 et 27 décembre 2005 et l’arrêté royal du 12 juin 2006,
sont apportées les modifications suivantes :

1o dans le § 1er, il est inséré un 1obis, rédigé comme suit :

« 1obis les centres publics d’action sociale; »;

2o dans le § 1er, il est inséré un 2oter, rédigé comme suit :

« 2oter les associations mutuelles d’instances visées aux 1o, 1obis,
2o et/ou 2obis; »;

3o dans le § 2 les mots « visées par le § 1er, 1o, 3o, 4o, 5o, 6o, 7o ou 8o »
sont remplacés par les mots « visées par le § 1er, 1o, 1obis, 2oter, 3o, 4o,
5o, 6o, 7o ou 8o ».

Art. 46. Dans l’article 20, § 1er, de la même loi, remplacé par la loi du
29 avril 1996 et modifié par la loi du 26 février 2003, les mots
« le comité sectoriel de la sécurité sociale » sont remplacés par les mots
« la section sécurité sociale du comité sectoriel de la sécurité sociale et
de la santé ».

Art. 47. A l’article 24 de la même loi, remplacé par la loi du
6 août 1993 et modifié par la loi du 26 février 2003, sont apportées les
modifications suivantes :

1o dans l’alinéa 1er, les mots « au comité sectoriel de la sécurité
sociale » sont remplacés par les mots « à la section sécurité sociale du
comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé »;

2o dans l’alinéa 2, les mots « du comité sectoriel de la sécurité
sociale » sont remplacés par les mots « de la section sécurité sociale du
comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé ».

Art. 48. Dans l’article 26, § 1er, alinéa 2, de la même loi, modifié par
la loi du 26 février 2003, les mots « au comité sectoriel de la sécurité
sociale » sont remplacés par les mots « à la section sécurité sociale du
comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé ».

Art. 49. Dans l’article 28 de la même loi, modifié par les lois des
12 août 2000 et 26 février 2003, les mots « le comité sectoriel de la
sécurité sociale » sont remplacés par les mots « le comité sectoriel de la
sécurité sociale et de la santé ».

Art. 50. Dans l’article 32 de la même loi, modifié par la loi du
26 février 2003, les mots « le comité sectoriel de la sécurité sociale »
sont remplacés par les mots « le comité sectoriel de la sécurité sociale et
de la santé ».

Art. 51. L’intitulé du chapitre VI de la même loi, remplacé par la loi
du 26 février 2006, est remplacé par l’intitulé suivant : « Chapitre VI. —
Du Comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé ».

Art. 52. L’article 37 de la même loi, remplacé par la loi du
26 février 2003, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 37. § 1er. Il est institué au sein de la Commission de la
protection de la vie privée, visée à l’article 23 de la loi du 8 décem-
bre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des
traitements de données à caractère personnel, un comité sectoriel de la
sécurité sociale et de la santé.

Le comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé est composé
des deux sections suivantes :

1o la section sécurité sociale;

2o la section santé.
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§ 2. In afwijking van artikel 31bis, § 2, eerste lid, van de hoger-
vermelde wet van 8 december 1992, bestaat het sectoraal comité van de
sociale zekerheid en van de gezondheid uit :

1o de voorzitter van de Commissie of een door de Commissie onder
haar leden aangewezen lid, aan wie het voorzitterschap van beide
afdelingen van het comité is opgedragen;

2o een door de Commissie onder haar leden aangewezen lid, dat deel
uitmaakt van beide afdelingen;

3o een extern lid met de hoedanigheid van doctor of licenciaat in de
rechten, dat deel uitmaakt van de afdeling sociale zekerheid;

4o een extern lid met de hoedanigheid van deskundige op het vlak
van de informatica, dat deel uitmaakt van de afdeling sociale zeker-
heid;

5o een extern lid met de hoedanigheid van geneesheer, deskundige
op het vlak van het beheer van gezondheidsgegevens, dat deel
uitmaakt van beide afdelingen;

6o twee externe leden met de hoedanigheid van geneesheer, deskun-
dige op het vlak van het beheer van gezondheidsgegevens, die deel
uitmaken van de afdeling gezondheid. »

Art. 53. In artikel 38 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
26 februari 2003, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het eerste lid worden de woorden « artikel 37, 3o, 4o en 5o »
vervangen door de woorden « artikel 37, § 2, 3o, 4o, 5o en 6o »;

2o in het tweede lid worden de woorden « drie plaatsvervangende
externe leden » vervangen door de woorden « vijf plaatsvervangende
externe leden »;

3o het vierde lid wordt vervangen als volgt :

« De Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levens-
sfeer wijst de leden bedoeld in artikel 37, § 2, 1o en 2o, evenals hun
respectieve plaatsvervangers aan voor dezelfde hernieuwbare termijn
van zes jaar.

Onverminderd artikel 41, tweede lid, vervangt de plaatsvervanger
van het lid bedoeld in artikel 37, § 2, 1o, dat lid in afwachting van diens
vervanging door de Commissie voor de bescherming van de persoon-
lijke levenssfeer.

De plaatsvervanger van het lid bedoeld in artikel 37, § 2, 2o, vervangt
dat lid indien het verhinderd of afwezig is of in afwachting van diens
vervanging door de Commissie voor de bescherming van de persoon-
lijke levenssfeer. »

Art. 54. In artikel 39 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
26 februari 2003, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o de woorden « sectoraal comité van de sociale zekerheid » worden
vervangen door de woorden « sectoraal comité van de sociale zeker-
heid en van de gezondheid »;

2o § 1, 3o, wordt vervangen als volgt :

« 3o niet onder het hiërarchisch gezag van een Minister staan en
onafhankelijk zijn van de instellingen van sociale zekerheid, van de
organisaties die in het Beheerscomité van de Kruispuntbank vertegen-
woordigd zijn en, voor wat betreft de leden bedoeld in artikel 37, § 2,
5o en 6o, onafhankelijk zijn van de Federale Overheidsdienst Volks-
gezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu, het Fede-
raal Kenniscentrum voor de Gezondheidszorg en de stichting bedoeld
in artikel 45quinquies van het koninklijk besluit nr. 78 van 10 novem-
ber 1967 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoe-
pen; »;

3o § 2 wordt opgeheven.

Art. 55. In artikel 40 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
26 februari 2003, worden de woorden « sectoraal comité van de sociale
zekerheid » vervangen door de woorden « sectoraal comité van de
sociale zekerheid en van de gezondheid ».

Art. 56. In artikel 41 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
26 februari 2003, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o het eerste lid wordt vervangen als volgt :

« Art. 41. Beide afdelingen van het sectoraal comité van de sociale
zekerheid en van de gezondheid zijn gevestigd en hebben hun
vergaderingen bij de Kruispuntbank, mits naleving van de voorwaar-
den beschreven in artikel 31bis, § 5, tweede lid, van de wet van
8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten
opzichte van de verwerking van persoonsgegevens. »;

2o in het tweede lid worden de woorden « sectoraal comité van de
sociale zekerheid » vervangen door de woorden « sectoraal comité van
de sociale zekerheid en van de gezondheid »;

§ 2. Par dérogation à l’article 31bis, § 2, alinéa 1er, de la loi précitée
du 8 décembre 1992, le comité sectoriel de la sécurité sociale et de la
santé est composé :

1o du président de la Commission ou d’un membre désigné par la
Commission parmi ses membres, chargé de la présidence des deux
sections du comité;

2o d’un membre désigné par la Commission parmi ses membres, qui
fait partie des deux sections;

3o d’un membre externe ayant la qualité de docteur ou de licencié en
droit, qui fait partie de la section sécurité sociale;

4o d’un membre externe ayant la qualité d’expert en informatique,
qui fait partie de la section sécurité sociale;

5o d’un membre externe ayant la qualité de médecin, expert en
matière de gestion de données relatives à la santé, qui fait partie des
deux sections;

6o de deux membres externes ayant la qualité de médecin, expert en
matière de gestion de données relatives à la santé, qui font partie de la
section santé. »

Art. 53. A l’article 38 de la même loi, remplacé par la loi du
26 février 2003, sont apportées les modifications suivantes :

1o dans l’alinéa 1er, les mots « article 37, 3o, 4o et 5o » sont remplacés
par les mots « article 37, § 2, 3o, 4o, 5o et 6o »;

2o dans l’alinéa 2, les mots « trois membres externes suppléants »
sont remplacés par les mots « cinq membres externes suppléants »;

3o l’alinéa 4 est remplacé par la disposition suivante :

« La Commission de la protection de la vie privée désigne les
membres visés à l’article 37, § 2, 1o et 2o, ainsi que leurs suppléants
respectifs pour un même terme de six ans renouvelable.

Sans préjudice de l’article 41, alinéa 2, le membre suppléant du
membre visé à l’article 37, § 2, 1o, remplace ce membre dans l’attente de
son remplacement par la Commission de la protection de la vie privée.

Le membre suppléant du membre visé à l’article 37, § 2, 2o, remplace
ce membre en cas d’empêchement ou d’absence de ce dernier ou dans
l’attente de son remplacement par la Commission de la protection de la
vie privée. »

Art. 54. A l’article 39 de la même loi, remplacé par la loi du
26 février 2003, sont apportées les modifications suivantes :

1o les mots « comité sectoriel de la sécurité sociale » sont remplacés
par les mots « comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé »;

2o le § 1er, 3o, est remplacé par le texte suivant :

« 3o ne pas relever du pouvoir hiérarchique d’un ministre et être
indépendant des institutions de sécurité sociale, des organisations
représentées au sein du Comité de gestion de la Banque-Carrefour et,
en ce qui concerne les membres visés à l’article 37, § 2, 5o et 6o,
être indépendant du Service public fédéral Santé publique, Sécurité de
la Chaîne alimentaire et Environnement, du Centre fédéral d’expertise
des soins de santé et de la fondation visée à l’article 45quinquies de
l’arrêté royal no 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des
professions des soins de santé; »;

3o le § 2 est abrogé.

Art. 55. Dans l’article 40 de la même loi, remplacé par la loi du
26 février 2003, les mots « comité sectoriel de la sécurité sociale » sont
remplacés par les mots « comité sectoriel de la sécurité sociale et de la
santé ».

Art. 56. A l’article 41 de la même loi, remplacé par la loi du
26 février 2003, sont apportées les modifications suivantes :

1o l’alinéa 1er est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 41. Les deux sections du comité sectoriel de la sécurité sociale
sont établies et tiennent leurs réunions à la Banque-Carrefour, moyen-
nant le respect des conditions décrites à l’article 31bis, § 5, alinéa 2,
de la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à
l’égard des traitements de données à caractère personnel. »;

2o dans l’alinéa 2, les mots « comité sectoriel de la sécurité sociale »
sont remplacés par les mots « comité sectoriel de la sécurité sociale et de
la santé »;
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3o in het tweede lid worden de woorden « artikel 37, 2o » telkens
vervangen door de woorden « artikel 37, § 2, 2o ».

Art. 57. Artikel 42 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
26 februari 2003, wordt vervangen als volgt :

« Art. 42. § 1. Overeenkomstig artikel 31bis, § 3, van de wet van
8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten
opzichte van de verwerking van persoonsgegevens, staat de Kruispunt-
bank in voor het opstellen van een juridisch en technisch advies
aangaande elke aanvraag met betrekking tot de mededeling van sociale
gegevens van persoonlijke aard waarvan zij vanwege de afdeling
sociale zekerheid van het sectoraal comité van de sociale zekerheid en
van de gezondheid of vanwege de Commissie voor de bescherming
van de persoonlijke levenssfeer een afschrift heeft ontvangen.

§ 2. Overeenkomstig artikel 31bis, § 3, van de hogervermelde wet van
8 december 1992, staat het Federaal Kenniscentrum voor de Gezond-
heidszorg, tot op een door de Koning te bepalen datum, in voor het
opstellen van een juridisch en technisch advies aangaande elke
aanvraag met betrekking tot de mededeling van persoonsgegevens die
de gezondheid betreffen in de zin van de hogervermelde wet van
8 december 1992, waarvan het vanwege de afdeling gezondheid van
het sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de gezondheid of
vanwege de Commissie voor de bescherming van de persoonlijke
levenssfeer een afschrift heeft ontvangen.

In afwijking van het eerste lid, staat de stichting bedoeld in
artikel 45quinquies van het koninklijk besluit nr. 78 van 10 novem-
ber 1967 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen,
in voor het opstellen van een juridisch en technisch advies aangaande
elke aanvraag met betrekking tot de verwerkingen van persoons-
gegevens bedoeld in artikel 45quinquies van het koninklijk besluit nr. 78
van 10 november 1967 betreffende de uitoefening van de gezondheids-
zorgberoepen, die zij bij de afdeling gezondheid van het sectoraal
comité van de sociale zekerheid en van de gezondheid of bij de
Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer
aanhangig maakt. »

Art. 58. In artikel 43 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
26 februari 2003, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o het eerste lid wordt vervangen als volgt :

« Art. 43. De werkingskosten van beide afdelingen van het sectoraal
comité van de sociale zekerheid en van de gezondheid worden
gedragen door de Kruispuntbank, met uitzondering evenwel van :

1o de aan de leden uitgekeerde vergoedingen en terugbetalingen van
kosten, die worden gedragen door de Commissie voor de bescherming
van de persoonlijke levenssfeer;

2o de kosten voor het opstellen van het juridisch en technisch advies
bedoeld in artikel 42, § 2, eerste lid, die worden gedragen door het
Federaal Kenniscentrum voor de Gezondheidszorg;

3o de kosten voor het opstellen van het juridisch en technisch advies
bedoeld in artikel 42, § 2, tweede lid, die worden gedragen door de
stichting bedoeld in artikel 45quinquies van het koninklijk besluit nr. 78
van 10 november 1967 betreffende de uitoefening van de gezondheids-
zorgberoepen. »;

2o in het tweede en het derde lid worden de woorden « sectoraal
comité van de sociale zekerheid » telkens vervangen door de woorden
« sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de gezondheid ».

Art. 59. In dezelfde wet wordt een artikel 43bis ingevoegd, luiden-
de :

« Art. 43bis. De voorzitter van het sectoraal comité van de sociale
zekerheid en van de gezondheid regelt de werkzaamheden van het
comité en van de afdelingen.

Behoudens andersluidende bepalingen in de wet is de afdeling
sociale zekerheid bevoegd voor de behandeling van aangelegenheden
betreffende de verwerking van persoonsgegevens in de zin van de wet
van 8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer
ten opzichte van de verwerking van persoonsgegevens, door de
instellingen van sociale zekerheid en de personen tot wie het geheel of
een deel van de rechten en verplichtingen voortvloeiend uit deze wet
en haar uitvoeringsmaatregelen met toepassing van artikel 18 werden
uitgebreid en voor de behandeling van aangelegenheden betreffende de
verwerking van sociale gegevens van persoonlijke aard door de
toekennende instanties bedoeld in artikel 11bis.

Behoudens andersluidende bepalingen in de wet is de afdeling
gezondheid bevoegd voor de behandeling van aangelegenheden
betreffende de verwerking van persoonsgegevens die de gezondheid
betreffen in de zin van de wet van 8 december 1992 tot bescherming
van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van
persoonsgegevens, met uitzondering van de verwerkingen van per-
soonsgegevens die de gezondheid betreffen door de instellingen van

3o dans l’alinéa 2, les mots « article 37, 2o » sont chaque fois remplacé
par les mots « article 37, § 2, 2o ».

Art. 57. L’article 42 de la même loi, remplacé par la loi du
26 février 2003, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 42. § 1er. Conformément à l’article 31bis, § 3, de la loi du
8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des
traitements de données à caractère personnel, la Banque-Carrefour est
chargée de rédiger l’avis technique et juridique relatif à toute demande
concernant la communication de données sociales à caractère personnel
dont elle a reçu une copie de la part de la section sécurité sociale du
comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé ou de la part de la
Commission de la protection de la vie privée.

§ 2. Conformément à l’article 31bis, § 3, de la loi précitée du
8 décembre 1992, le Centre fédéral d’expertise des soins de santé est,
jusqu’à une date à déterminer par le Roi, chargé de rédiger l’avis
technique et juridique relatif à toute demande concernant la commu-
nication de données à caractère personnel relatives à la santé au sens de
la loi précitée du 8 décembre 1992, dont il a reçu une copie de la part de
la section santé du comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé
ou de la part de la Commission de la protection de la vie privée.

Par dérogation à l’alinéa 1er, la fondation visée à l’article 45quinquies
de l’arrêté royal no 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des
professions des soins de santé, est chargée de rédiger l’avis technique et
juridique relatif à toute demande concernant les traitements de données
à caractère personnel visées à l’article 45quinquies de l’arrêté royal no 78
du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des professions des soins de
santé, dont elle a saisi la section santé du comité sectoriel de la sécurité
sociale et de la santé ou la Commission de la protection de la vie
privée. »

Art. 58. A l’article 43 de la même loi, remplacé par la loi du
26 février 2003, sont apportées les modifications suivantes :

1o l’alinéa 1er est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 43. Les frais de fonctionnement des deux sections du comité
sectoriel de la sécurité sociale et de la santé sont pris en charge par la
Banque-Carrefour, à l’exception toutefois :

1o des indemnités et remboursements de frais alloués à ses membres,
qui sont pris en charge par la Commission de la protection de la
vie privée;

2o des frais de rédaction de l’avis technique et juridique visé à
l’article 42, § 2, alinéa 1er, qui sont pris en charge par le Centre fédéral
d’expertise des soins de santé;

3o des frais de rédaction de l’avis technique et juridique visé à
l’article 42, § 2, alinéa 2, qui sont pris en charge par la fondation visée
à l’article 45quinquies de l’arrêté royal no 78 du 10 novembre 1967 relatif
à l’exercice des professions des soins de santé. »;

2o dans les alinéas 2 et 3, les mots « comité sectoriel de la sécurité
sociale » sont chaque fois remplacés par les mots « comité sectoriel de
la sécurité sociale et de la santé ».

Art. 59. Un article 43bis, rédigé comme suit, est inséré dans la même
loi :

« Art. 43bis. Le président du comité sectoriel de la sécurité sociale et
de la santé règle les activités du comité et des sections.

Sauf si la loi en dispose autrement, la section sécurité sociale est
compétente pour l’examen des dossiers concernant le traitement, par
les institutions de sécurité sociale et les personnes auxquelles tout ou
partie des droits et obligations résultant de la présente loi et de ses
mesures d’exécution a été étendu en application de l’article 18, de
données à caractère personnel au sens de la loi du 8 décembre 1992
relative à la protection de la vie privée à l’égard des traitements de
données à caractère personnel, ainsi que pour l’examen de dossiers
concernant le traitement de données sociales à caractère personnel par
les instances d’octroi visées à l’article 11bis.

Sauf si la loi en dispose autrement, la section santé est compétente
pour l’examen des dossiers concernant le traitement de données à
caractère personnel relatives à la santé au sens de la loi du 8 décem-
bre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des
traitements de données à caractère personnel, sauf en ce qui concerne
les traitements de données à caractère personnel relatives à la santé
effectués par les institutions de sécurité sociale et les personnes
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sociale zekerheid en de personen tot wie het geheel of een deel van de
rechten en verplichtingen voortvloeiend uit deze wet en haar uit-
voeringsmaatregelen met toepassing van artikel 18 werden uitgebreid
en de verwerkingen van sociale gegevens van persoonlijke aard die de
gezondheid betreffen door de toekennende instanties bedoeld in
artikel 11bis.

Voor zover een aangelegenheid tot de bevoegdheid van beide
afdelingen behoort, wordt deze behandeld tijdens een gezamenlijke
vergadering van de afdelingen.

De voorzitter van het sectoraal comité van de sociale zekerheid en
van de gezondheid zorgt, in overleg met de leden bedoeld in artikel 37,
§ 2, 2o en 5o, voor de coördinatie van de werkzaamheden tussen de
afdelingen. Zij kunnen beslissen om een dossier door de beide
afdelingen gezamenlijk te laten behandelen. »

Art. 60. In artikel 44 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
26 februari 2003, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o de woorden « sectoraal comité van de sociale zekerheid » worden
telkens vervangen door de woorden « sectoraal comité van de sociale
zekerheid en van de gezondheid »;

2o in het eerste lid worden de woorden « artikel 37, 2o » vervangen
door de woorden « artikel 37, § 2, 2o ».

Art. 61. In artikel 45 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
26 februari 2003, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o de woorden « sectoraal comité van de sociale zekerheid » worden
telkens vervangen door de woorden « sectoraal comité van de sociale
zekerheid en van de gezondheid »;

2o het artikel wordt aangevuld met het volgende lid :

« De leidende ambtenaren van het Federaal Kenniscentrum voor de
Gezondheidszorg en van de stichting bedoeld in artikel 45quinquies van
het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967 betreffende de
uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, kunnen de vergaderin-
gen van de afdeling gezondheid van het sectoraal comité van de sociale
zekerheid en van de gezondheid met raadgevende stem bijwonen voor
wat betreft de behandeling van de aanvragen met betrekking tot
dewelke hun instelling, met toepassing van artikel 42, § 2, een juridisch
en technisch advies heeft opgesteld. »

Art. 62. In artikel 46 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
6 augustus 1993, 2 januari 2001, 24 december 2002 en 26 februari 2003,
waarvan de bestaande tekst § 1 zal vormen, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o in § 1 worden de woorden « het sectoraal comité van de sociale
zekerheid » telkens vervangen door de woorden « de afdeling sociale
zekerheid van het sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de
gezondheid »;

2o de bepalingen onder 6oter en 6oquater worden opgeheven;

3o het artikel wordt aangevuld met een § 2, luidende :

« § 2. De afdeling gezondheid van het sectoraal comité van de sociale
zekerheid en van de gezondheid is belast met het verlenen van een
machtiging voor de mededeling van persoonsgegevens die de gezond-
heid betreffen in de zin van de wet van 8 december 1992 tot
bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de
verwerking van persoonsgegevens, voor zover die wordt opgelegd
ingevolge artikel 42 van de wet van 13 december 2006 houdende
diverse bepalingen betreffende gezondheid of ingevolge een andere
bepaling vastgesteld door of krachtens de wet. Zij houdt een lijst bij van
de mededelingen waarvoor zij aldus een machtiging verleent.

Zij is voorts belast met het verzekeren van het toezicht op de naleving
van de door of krachtens de wet vastgestelde bepalingen tot bescher-
ming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking
van persoonsgegevens die de gezondheid betreffen. Daarbij kan zij alle
aanbevelingen formuleren die zij nuttig acht en bijdragen tot het
oplossen van principiële problemen of geschillen. »

Art. 63. In de artikelen 47 tot 52 en 56 van dezelfde wet, allen
gewijzigd bij de wet van 26 februari 2003, worden de woorden
« sectoraal comité van de sociale zekerheid » telkens vervangen door de
woorden « sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de
gezondheid ».

Art. 64. In artikel 61 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
24 december 2002 en 26 februari 2003, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1o in 1o worden de woorden « het sectoraal comité van de sociale
zekerheid » vervangen door de woorden « de afdeling sociale zeker-
heid van het sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de
gezondheid »;

auxquelles tout ou partie des droits et obligations résultant de la
présente loi et de ses mesures d’exécution a été étendu en application
de l’article 18 et les traitements de données sociales à caractère
personnel relatives à la santé effectués par les instances d’octroi visées
à l’article 11bis.

Si un dossier relève des compétences des deux sections, il est examiné
au cours d’une réunion commune de celles-ci.

Le président du comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé
est chargé, en concertation avec les membres visés à l’article 37, § 2, 2o

et 5o, de la coordination des activités des sections. Ils peuvent décider
qu’un dossier sera traité conjointement par les deux sections. »

Art. 60. A l’article 44 de la même loi, remplacé par la loi du
26 février 2003, sont apportées les modifications suivantes :

1o les mots « comité sectoriel de la sécurité sociale » sont chaque fois
remplacés par les mots « comité sectoriel de la sécurité sociale et de la
santé »;

2o dans l’alinéa 1er, les mots « article 37, 2o » sont remplacés par les
mots « article 37, § 2, 2o ».

Art. 61. A l’article 45 de la même loi, remplacé par la loi du
26 février 2003, sont apportées les modifications suivantes :

1o les mots « comité sectoriel de la sécurité sociale » sont chaque fois
remplacés par les mots « comité sectoriel de la sécurité sociale et de la
santé »;

2o l’article est complété par l’alinéa suivant :

« Les fonctionnaires dirigeants du Centre fédéral d’expertise des
soins de santé et de la fondation visée à l’article 45quinquies de l’arrêté
royal no 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des professions des
soins de santé, peuvent assister, avec voie consultative, aux séances de
la section santé du comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé
en ce qui concerne le traitement des demandes pour lesquelles leur
institution a rédigé un avis juridique et technique en application de
l’article 42, § 2. »

Art. 62. A l’article 46 de la même loi, modifié par les lois des
6 août 1993, 2 janvier 2001, 24 décembre 2002 et 26 février 2003, dont le
texte actuel formera le § 1er, sont apportées les modifications suivantes :

1o dans le § 1er, les mots « le comité sectoriel de la sécurité sociale »
sont chaque fois remplacés par les mots « la section sécurité sociale du
comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé »;

2o le 6oter et le 6oquater sont abrogés;

3o l’article est complété par un § 2, rédigé comme suit :

« § 2. La section santé du comité sectoriel de la sécurité sociale et de
la santé est chargée d’autoriser la communication de données à
caractère personnel relatives à la santé au sens de la loi du 8 décem-
bre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des
traitements de données à caractère personnel, pour autant que celle-ci
soit rendue obligatoire en vertu de l’article 42 de la loi du 13
décembre 2006 portant dispositions diverses en matière de santé ou
d’une autre disposition fixée par ou en vertu de la loi. Elle tient à jour
un relevé des communications pour lesquelles elle a accordé une
autorisation.

Elle est par ailleurs chargée de veiller au respect des dispositions
fixées par ou en vertu de la loi visant à la protection de la vie privée à
l’égard des traitements de données à caractère personnel relatives à la
santé. A cet effet, elle peut formuler toutes recommandations qu’elle
juge utiles et aider à la solution de tout problème de principe ou de tout
litige. »

Art. 63. Dans les articles 47 à 52 et 56 de la même loi, tous modifiés
par la loi du 26 février 2003, les mots « comité sectoriel de la sécurité
sociale » sont chaque fois remplacés par les mots « comité sectoriel de
la sécurité sociale et de la santé ».

Art. 64. A l’article 61 de la même loi, modifié par les lois des
24 décembre 2002 et 26 février 2003, sont apportées les modifications
suivantes :

1o dans le 1o, les mots « le comité sectoriel de la sécurité sociale » sont
remplacés par les mots « la section sécurité sociale du comité sectoriel
de la sécurité sociale et de la santé »;
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2o in 2o worden de woorden « het sectoraal comité van de sociale
zekerheid » vervangen door de woorden « het sectoraal comité van de
sociale zekerheid en van de gezondheid »;

3o er wordt een 2obis ingevoegd, luidende :

« 2obis de personen, hun aangestelden of lasthebbers die, in strijd met
de bepalingen van artikel 15, § 2, persoonsgegevens die de gezondheid
betreffen in de zin van de wet van 8 december 1992 tot bescherming van
de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van
persoonsgegevens, meedelen zonder daartoe gemachtigd te zijn door
het sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de gezondheid. »

Art. 65. In artikel 63, eerste lid, van dezelfde wet, gewijzigd bij de
wetten van 6 augustus 1990 en 26 februari 2003, worden de woorden
« sectoraal comité van de sociale zekerheid » telkens vervangen door de
woorden « sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de
gezondheid ».

HOOFDSTUK II. — Wijziging van het koninklijk besluit nr. 78
van 10 november 1967 betreffende de uitoefening

van de gezondheidszorgberoepen

Art. 66. In artikel 45quinquies van het koninklijk besluit nr. 78 van
10 november 1967 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg-
beroepen, ingevoegd bij de wet van 13 december 2006, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1o de woorden « de Commissie voor de bescherming van de
persoonlijke levenssfeer » worden telkens vervangen door de woorden
« de afdeling gezondheid van het sectoraal comité van de sociale
zekerheid en van de gezondheid bedoeld in artikel 37 van de wet van
15 januari 1990 houdende oprichting en organisatie van een Kruispunt-
bank van de sociale zekerheid »;

2o in § 4 worden de woorden « aan het sectoraal comité voor de
gezondheidsgegevens » vervangen door de woorden « aan de afdeling
gezondheid van het sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de
gezondheid bedoeld in artikel 37 van de wet van 15 januari 1990
houdende oprichting en organisatie van een Kruispuntbank van de
sociale zekerheid ».

HOOFDSTUK III. — Wijziging van de wet van 29 april 1996
houdende sociale bepalingen

Art. 67. In artikel 156, § 4, van de wet van 29 april 1996 houdende
sociale bepalingen, vervangen bij de wet van 24 december 2002 en
gewijzigd bij de wet van 13 december 2006, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o de woorden « het Toezichtscomité » worden vervangen door de
woorden « de afdeling gezondheid van het sectoraal comité van de
sociale zekerheid en van de gezondheid »;

2o de woorden « het in het vorige lid bedoelde Toezichtscomité »
worden vervangen door de woorden « de in het vorig lid bedoelde
afdeling gezondheid van het sectoraal comité van de sociale zekerheid
en van de gezondheid ».

HOOFDSTUK IV. — Wijziging van de wet van 13 december 2006
houdende diverse bepalingen betreffende gezondheid

Art. 68. Het opschrift van hoofdstuk VII van Titel II van de wet van
13 december 2006 houdende diverse bepalingen betreffende gezond-
heid wordt vervangen als volgt : « — Hoofdstuk VII. — Het sectoraal
comité van de sociale zekerheid en van de gezondheid ».

Art. 69. Artikel 41 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 70. In artikel 42 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1o § 1 wordt opgeheven;

2o in § 2 worden de woorden « Het sectoraal comité » vervangen
door de woorden « De afdeling gezondheid van het sectoraal comité
van de sociale zekerheid en van de gezondheid bedoeld in artikel 37
van de wet van 15 januari 1990 houdende oprichting en organisatie van
een Kruispuntbank van de sociale zekerheid »;

3o § 2 wordt aangevuld als volgt :

« 3o het verlenen van een principiële machtiging met betrekking tot
elke mededeling van persoonsgegevens die de gezondheid betreffen in
de zin van de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de
persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van persoons-
gegevens, behalve in de volgende gevallen :

— dien de mededeling gebeurt tussen beroepsbeoefenaars in de
gezondheidszorg die door het beroepsgeheim gebonden zijn en
persoonlijk betrokken zijn bij de uitvoering van diagnostische, preven-
tieve of zorgverlenende handelingen ten opzichte van een patiënt;

2o dans le 2o, les mots « le comité sectoriel de la sécurité sociale » sont
remplacés par les mots « le comité sectoriel de la sécurité sociale et de
la santé »;

3o il est inséré un 2obis, rédigé comme suit :

« 2obis les personnes, leurs préposés ou mandataires qui communi-
quent, en contraction avec les dispositions de l’article 15, § 2,
des données à caractère personnel relatives à la santé au sens de la loi
du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des
traitements de données à caractère personnel, sans y être autorisés par
le comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé. »

Art. 65. Dans l’article 63, alinéa 1er, de la même loi, modifié par les
lois des 6 août 1990 et 26 février 2003, les mots « comité sectoriel de la
sécurité sociale » sont chaque fois remplacés par les mots « comité
sectoriel de la sécurité sociale et de la santé ».

CHAPITRE II. — Modification de l’arrêté royal no 78 du 10 novembre 1967
relatif à l’exercice des professions des soins de santé

Art. 66. A l’article 45quinquies de l’arrêté royal no 78 du 10 novem-
bre 1967 relatif à l’exercice des professions des soins de santé, inséré par
la loi du 13 décembre 2006, sont apportées les modifications suivantes :

1o les mots « la Commission de la protection de la vie privée » sont
chaque fois remplacés par les mots « la section santé du comité sectoriel
de la sécurité sociale et de la santé visé à l’article 37 de la loi du
15 janvier 1990 relative à l’institution et à l’organisation d’une
Banque-Carrefour de la sécurité sociale »;

2o dans le § 4, les mots « au comité sectoriel pour les données de
santé » sont remplacés par les mots « à la section santé du comité
sectoriel de la sécurité sociale et de la santé visée à l’article 37 de la loi
du 15 janvier 1990 relative à l’institution et à l’organisation d’une
Banque-Carrefour de la sécurité sociale ».

CHAPITRE III. — Modification de la loi du 29 avril 1996
portant des dispositions sociales

Art. 67. A l’article 156, § 4, de la loi du 29 avril 1996 portant des
dispositions sociales, remplacé par la loi du 24 décembre 2002 et
modifié par la loi du 13 décembre 2006, sont apportées les modifications
suivantes :

1o les mots « du Comité de contrôle » sont remplacés par les mots
« de la section santé du comité sectoriel de la sécurité sociale et de la
santé »;

2o les mots « ainsi qu’au Comité de surveillance visé à l’alinéa
précité » sont remplacés par les mots « ainsi qu’à la section santé du
comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé visée à l’alinéa
précité ».

CHAPITRE IV. — Modification de la loi du 13 décembre 2006
portant dispositions diverses en matière de santé

Art. 68. L’intitulé du chapitre VII du Titre II de la loi du 13 décem-
bre 2006 portant dispositions diverses en matière de santé est remplacé
par l’intitulé suivant : « Chapitre VII. — Comité sectoriel de la sécurité
sociale et de la santé ».

Art. 69. L’article 41 de la même loi est abrogé.

Art. 70. A l’article 42 de la même loi sont apportées les modifications
suivantes :

1o le § 1er est abrogé;

2o dans le § 2, les mots « le comité sectoriel » sont remplacés par les
mots « la section santé du comité sectoriel de la sécurité sociale et de la
santé visée à l’article 37 de la loi du 15 janvier 1990 relative à
l’institution et à l’organisation d’une Banque-Carrefour de la sécurité
sociale »;

3o le § 2 est complété comme suit :

« 3o accorder une autorisation de principe pour toute communication
de données à caractère personnel relatives à la santé au sens de la loi du
8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des
traitements de données à caractère personnel, sauf dans les cas
suivants :

— si la communication est effectuée entre des professionnels des
soins de santé qui sont tenus au secret professionnel et qui sont associés
en personne à l’exécution des actes de diagnostic, de prévention ou de
prestation de soins à l’égard du patient;
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— dien de mededeling is toegestaan door of krachtens een wet, een
decreet of een ordonnantie, na advies door de Commissie voor de
bescherming van de persoonlijke levenssfeer;

— in de gevallen bedoeld in artikel 15, § 2, van de wet van
15 januari 1990 houdende oprichting en organisatie van een Kruispunt-
bank van de sociale zekerheid, voor zover de afdeling sociale zekerheid
van het sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de gezondheid
bevoegd is;

— in de gevallen door de Koning bepaald, bij een besluit vastgesteld
na overleg in de Ministerraad en na advies van de Commissie voor de
bescherming van de persoonlijke levenssfeer. »;

4o §§ 3, 4, 5, 6 en 7 worden opgeheven.

Art. 71. De Koning bepaalt de datum en de nadere regels van
inwerkingtreding van artikel 70, 3o.

Art. 72. In afwachting van de instelling van het sectoraal comité van
de sociale zekerheid en van de gezondheid en van de benoeming van
zijn leden worden de opdrachten toegewezen aan het voorheen
bestaande sectoraal comité van de sociale zekerheid, zoals ingesteld
vóór de inwerkingtreding van deze wet, verder uitgeoefend door
datzelfde sectoraal comité van de sociale zekerheid.

In afwachting van de instelling van het sectoraal comité van de
sociale zekerheid en van de gezondheid en van de benoeming van zijn
leden worden de opdrachten van de afdeling gezondheid van het
sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de gezondheid die
voorheen niet waren toegewezen aan het sectoraal comité van de
sociale zekerheid uitgeoefend door de Commissie voor de bescherming
van de persoonlijke levenssfeer.

HOOFDSTUK V. — Wijziging van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd
op 14 juli 1994

Art. 73. In de artikelen 9bis en 206 van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, en in de artikelen 279, 285 en 296 van de
programmawet van 24 december 2002 worden de woorden
« het Toezichtscomité van de Kruispuntbank van de sociale zeker-
heid », de woorden « het Toezichtscomité bedoeld in artikel 37 » en de
woorden « het sectoraal comité van de sociale zekerheid » telkens
vervangen door de woorden « het sectoraal comité van de sociale
zekerheid en van de gezondheid ».

HOOFDSTUK VI. — Wijziging van artikel 163,
derde lid, van de programmawet (I) van 27 december 2006

Art. 74. In artikel 163, derde lid, van de programmawet (I) van
27 december 2006, worden de de woorden « sectoraal comité van de
sociale zekerheid » vervangen door de woorden « sectoraal comité van
de sociale zekerheid en van de gezondheid ».

HOOFDSTUK VII. — Wijziging van artikel 94
van de wet houdende diverse bepalingen (I) van 27 december 2006

Art. 75. Artikel 94 van de wet van 27 december 2006 houdende
diverse bepalingen (I), wordt vervangen als volgt :

« Art. 94. Deze afdeling treedt in werking op 1 maart 2007.

In afwijking van het eerste lid, treedt artikel 41quater, van voormelde
wet van 27 juni 1969, zoals vervangen bij deze wet, in werking
op 1 maart 2007 voor de notarissen en de personen die gemachtigd zijn
om akten van vervreemding en van hypothecaire aanwending voor
echt te verklaren, wat betreft de verplichte mededeling en informatie
aan de Rijksdienst voor sociale zekerheid, voor de akten die zullen
worden verleden vanaf 16 april 2007 en op een datum en volgens de
nadere regels, door de Koning te bepalen, wat betreft de verplichte
mededeling en informatie aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid
van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten en de Hulp- en
Voorzorgskas voor zeevarenden.

In afwijking van het eerste lid, treedt artikel 41quater van voormelde
wet van 27 juni 1969, zoals vervangen bij deze wet, in werking
op 1 maart 2007 voor de openbare ambtenaren of ministeriële officieren
belast met de verkoping van roerende goederen of het overgaan tot de
evenredige verdeling van gelden die onder derdenbeslag gelegd zijn,
wat betreft de verplichte mededeling aan de Rijksdienst voor sociale
zekerheid en op een datum en volgens de nadere regels, door de
Koning te bepalen, wat betreft de verplichte mededeling aan de
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid van de provinciale en plaatselijke
overheidsdiensten en de Hulp- en Voorzorgskas voor zeevarenden. ».

— si la communication est autorisée par ou en vertu d’une loi, d’un
décret ou d’une ordonnance, après avis de la Commission de la
protection de la vie privée;

— dans les cas prévus à l’article 15, § 2, de la loi du 15 janvier 1990
relative à l’institution et à l’organisation d’une Banque-Carrefour de la
sécurité sociale, pour autant que la section sécurité sociale du comité
sectoriel de la sécurité sociale et de la santé est compétente;

— dans les cas déterminés par le Roi, par arrêté délibéré en Conseil
des Ministres, après avis de la Commission de la protection de la vie
privée. »;

4o les §§ 3, 4, 5, 6 et 7 sont abrogés.

Art. 71. Le Roi détermine la date et les modalités d’entrée en
vigueur de l’article 70, 3o.

Art. 72. Dans l’attente de l’institution du comité sectoriel de la
sécurité sociale et de la santé et de la nomination de ses membres, les
missions attribuées au comité sectoriel de la sécurité sociale existant
précédemment, tel qu’institué avant l’entrée en vigueur de la présente
loi, continuent à être exercées par ce même comité sectoriel de la
sécurité sociale.

Dans l’attente de l’institution du comité sectoriel de la sécurité sociale
et de la santé et de la nomination de ses membres, les missions de la
section santé du comité sectoriel de la sécurité sociale et de la santé qui
n’étaient pas précédemment attribuées au comité sectoriel de la sécurité
sociale sont exercées par la Commission de la protection de la vie
privée.

CHAPITRE V. — Modification de la loi relative à l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994

Art. 73. Dans les articles 9bis et 206 de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
et dans les articles 279, 285 et 296 de la loi-programme du 24 décem-
bre 2002, les mots « comité de surveillance de la Banque-Carrefour de la
sécurité sociale », les mots « comité de surveillance visé à l’article 37 »
et les mots « comité sectoriel de la sécurité sociale » sont chaque fois
remplacés par les mots « comité sectoriel de la sécurité sociale et
de la santé ».

CHAPITRE VI. — Modification de l’article 163, alinéa 3,
de la loi-programme (I) du 27 décembre 2006

Art. 74. Dans l’article 163, alinéa 3, de la loi-programme (I) du
27 décembre 2006, les mots « comité sectoriel de la sécurité sociale »
sont remplacés par les mots « comité sectoriel de la sécurité sociale et
de la santé ».

CHAPITRE VII. — Modification de l’article 94 de la loi
portant des dispositions diverses (I) du 27 décembre 2006

Art. 75. L’article 94 de la loi du 27 décembre 2006 portant des
dispositions diverses (I), est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 94. La présente section entre en vigueur le 1er mars 2007.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’article 41quater, de la loi précitée
du 27 juin 1969, tel que remplacé par la présente loi, entre en vigueur
le 1er mars 2007 dans le chef des notaires et des personnes habilitées à
donner l’authentification aux actes d’aliénation et d’affectation hypo-
thécaire, pour ce qui concerne l’obligation d’aviser et d’informer l’Office
national de Sécurité sociale, s’agissant des actes qui seront passés à
partir du 16 avril 2007 et à une date et selon des modalités à déterminer
par le Roi pour ce qui concerne l’obligation d’aviser et d’informer
l’Office national de Sécurité sociale des administrations provinciales et
locales et la Caisse de Secours et de Prévoyance des marins.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’article 41quater, de la loi précitée
du 27 juin 1969, tel que remplacé par la présente loi, entre en vigueur
le 1er mars 2007 dans le chef des fonctionnaires publics ou des officiers
ministériels chargés de vendre des biens meubles ou de procéder à la
distribution par contribution des deniers saisis-arrêtés pour ce qui
concerne l’obligation d’aviser l’Office national de Sécurité sociale et à
une date et selon des modalités à déterminer par le Roi pour ce qui
concerne l’obligation d’aviser l’Office national de Sécurité sociale des
administrations provinciales et locales et la Caisse de Secours et de
Prévoyance des marins. ».
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TITEL VII. — Sociale zaken

HOOFDSTUK I. — Financieel beheer van de sociale zekerheid

Art. 76. De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na overleg in
de Ministerraad, de wijze van verdeling tussen het globaal financieel
beheer van de sociale zekerheid beoogd in het artikel 5, 2o, van de wet
van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944
betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders en het globaal
financieel beheer van het sociaal statuut voor zelfstandigen, beoogd in
het artikel 2, eerste lid, van het koninklijk besluit van 18 november 1996
strekkende tot invoering van een globaal financieel beheer in het sociaal
statuut der zelfstandigen, met toepassing van Hoofdstuk I van titel VI
van de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid
en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels,
van de financiële last van de forfaitaire aanpassingen in de pensioen-
regelingen voor werknemers en zelfstandigen gegrond op de artike-
len 5 tot 6 en 72 tot 73 van de wet van 23 december 2005 betreffende het
generatiepact.

HOOFDSTUK II. — Sociale documenten

Art. 77. Artikel 4, § 3, van het koninklijk besluit nr. 5 van 23 okto-
ber 1978 betreffende het bijhouden van sociale documenten, opgeheven
bij de wet van 24 januari 2003, wordt hersteld in de volgende lezing :

« § 3. Wordt eveneens beschouwd als sociaal document waarvan het
bijhouden voorgeschreven is door dit besluit, het register voor werk-
tijdregeling dat moet worden bijgehouden in de bedrijfstakken of de
categorieën van ondernemingen bepaald door de Koning bij een besluit
vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

De Koning bepaalt eveneens bij een besluit vastgesteld na overleg in
de Ministerraad welke personen ertoe gehouden zijn een register voor
werktijdregeling bij te houden, alsmede de werknemers die erin
vermeld zullen moeten worden. ».

Art. 78. In artikel 11, § 3, eerste lid, a), van hetzelfde besluit,
vervangen bij de wet van 23 maart 1994 en gewijzigd bij de wet van
24 januari 2003, worden de woorden « artikel 4, § 1, 1, en § 2 »
vervangen door de woorden « artikel 4, § 1, 1, § 2 en § 3 ».

Art. 79. In artikel 1bis, § 1, 5o, van de wet van 30 juni 1971
betreffende de administratieve geldboeten toepasselijk in geval van
inbreuk op sommige sociale wetten, vervangen bij de wet van
23 maart 1994 en gewijzigd bij de wet van 24 januari 2003 en de
programmawet van 27 december 2006, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht :

1o in A), d), worden de woorden « artikel 4, § 1, 1, en § 2 » vervangen
door de woorden « artikel 4, § 1, 1, § 2 en § 3 »;

2o in B), a), worden de woorden « artikel 4, § 1, 1, en § 2 » vervangen
door de woorden « artikel 4, § 1, 1, § 2 en § 3 ».

TITEL VIII. — Werk

HOOFDSTUK I. — Activiteitencoöperaties

Art. 80. Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt verstaan
onder :

1o een activiteitencoöperatie : de vennootschap met een sociaal
oogmerk die voldoet aan de voorwaarden bepaald in dit hoofdstuk;

2o de kandidaat-ondernemer : de persoon die een overeenkomst
heeft gesloten met een activiteitencoöperatie, volgens de modaliteiten
bepaald in dit hoofdstuk, met als doel zijn latere vestiging als
ondernemer te bewerkstelligen.

Art. 81. § 1. Een activiteitencoöperatie richt zich voornamelijk op de
tewerkstelling en inschakeling van moeilijk te plaatsen werklozen en
andere kansengroepen met het oog op hun latere inschakeling in het
beroepsleven. Bij een besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad,
omschrijft de Koning deze doelgroep en bepaalt Hij hoe de activitei-
tencoöperatie aan deze doelstelling dient te voldoen.

§ 2. Een activiteitencoöperatie moet het statutaire doel hebben
kandidaat-ondernemers te adviseren, begeleiden, coachen en onder-
steunen bij de uitoefening van hun activiteiten met het oog op hun
latere vestiging als ondernemer.

§ 3. De activiteitencoöperatie dient erkend te zijn als activiteiten-
coöperatie door de bevoegde Minister(s) van het Gewest op wiens
grondgebied de maatschappelijke zetel van de activiteitencoöperatie
gevestigd is.

§ 4. De activiteitencoöperatie dient per kandidaat-ondernemer een
maandelijkse analytische boekhouding te voeren.

TITRE VII. — Affaires sociales

CHAPITRE Ier. — Gestion financière de la sécurité sociale

Art. 76. Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des
Ministres, les modalités de répartition entre la gestion financière
globale de la sécurité sociale visée à l’article 5, 2o, de la loi du
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs et la gestion financière globale du statut
social des travailleurs indépendants, visée à l’article 2, alinéa 1er,
de l’arrêté royal du 18 novembre 1996 visant l’introduction d’une
gestion financière globale dans le statut social des travailleurs indépen-
dants, en application du chapitre Ier du titre VI de la loi du
26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité sociale et assurant la
viabilité des régimes de pension, de la charge financière des adapta-
tions forfaitaires dans les régimes de pension pour travailleurs salariés
et pour travailleurs indépendants fondées sur les articles 5 à 6 et 72 à 73
de la loi du 23 décembre 2005 relative au pacte de solidarité entre les
générations.

CHAPITRE II. — Documents sociaux

Art. 77. L’article 4, § 3, de l’arrêté royal no 5 du 23 octobre 1978
relatif à la tenue des documents sociaux, abrogé par la loi du
24 janvier 2003, est rétabli dans la rédaction suivante :

« § 3. Est également considéré comme document social dont la tenue
est prescrite par le présent arrêté, le registre de mesure du temps de
travail qui doit être tenu dans les branches d’activité ou les catégories
d’entreprises déterminées par le Roi par arrêté délibéré en Conseil des
Ministres.

Le Roi détermine, également par arrêté délibéré en Conseil des
Ministres, les personnes qui sont tenues de tenir un registre de mesure
du temps de travail ainsi que les travailleurs qui devront y être
mentionnés. ».

Art. 78. A l’article 11, § 3, alinéa 1er, a), du même arrêté, remplacé par
la loi du 23 mars 1994 et modifié par la loi du 24 janvier 2003, les mots
« l’article 4, § 1er, 1, et § 2 » sont remplacés par les mots « l’article 4,
§ 1er,1, § 2 et § 3 ».

Art. 79. A l’article 1erbis, § 1er, 5o, de la loi du 30 juin 1971 relative
aux amendes administratives applicables en cas d’infraction à certaines
lois sociales, remplacé par la loi du 23 mars 1994 et modifié par la loi du
24 janvier 2003 et la loi-programme (I) du 27 décembre 2006, sont
apportées les modifications suivantes :

1o dans le A), d), les mots « l’article 4, § 1er, 1, et § 2 » sont remplacés
par les mots « l’article 4, § 1er, 1, § 2 et § 3 »;

2o dans le B), a), les mots « l’article 4, § 1er,1, et § 2 » sont remplacés
par les mots « l’article 4, § 1er, 1, § 2 et § 3 ».

TITRE VIII. — Emploi

CHAPITRE Ier. — Coopératives d’activités

Art. 80. Pour l’application du présent chapitre on entend par :

1o coopérative d’activités : la société à finalité sociale qui remplit les
conditions fixées par le présent chapitre;

2o le candidat-entrepreneur : la personne qui, dans le but de réaliser
son installation ultérieure en tant qu’entrepreneur, a conclu une
convention avec une coopérative d’activités, selon les dispositions
fixées par le présent chapitre.

Art. 81. § 1er. Une coopérative d’activités s’inscrit principalement
dans l’occupation et l’insertion des chômeurs difficiles à placer et
d’autres groupes à risque dans le but, ensuite, de leur démarrage dans
la vie professionnelle. Par un arrêté délibéré en Conseil des Ministres,
le Roi définit ce groupe-cible et détermine la façon dont la coopérative
d’activités doit répondre à cet objectif.

§ 2. Une coopérative d’activités doit avoir pour objet statutaire de
conseiller les candidats-entrepreneurs, les accompagner, les coacher et
les soutenir dans l’exercice de leurs activités en vue de s’installer plus
tard en tant qu’entrepreneur.

§ 3. La coopérative d’activités doit être reconnue comme coopérative
d’activités par le(s) Ministre(s) compétent(s) de la Région sur le
territoire de laquelle le siège social de la coopérative d’activités est
installé.

§ 4. La coopérative d’activités doit tenir une comptabilité analytique
mensuelle par candidat-entrepreneur.
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Art. 82. § 1. De overeenkomst moet voor iedere kandidaat-
ondernemer afzonderlijk schriftelijk worden vastgesteld, uiterlijk op
het tijdstip waarop de kandidaat-ondernemer de uitvoering van zijn
overeenkomst aanvangt.

§ 2. Het voorwerp van deze overeenkomst betreft het verstrekken
van begeleiding en het geven van omkadering en coaching met
betrekking tot de activiteiten van de kandidaat-ondernemer met het
oog op zijn latere vestiging als ondernemer.

§ 3. De totaliteit van de duur van deze overeenkomst of eventueel
opeenvolgende overeenkomsten gesloten hetzij met dezelfde, hetzij
met één of meerdere activiteitencoöperaties, mag in hoofde van de
kandidaat-ondernemer niet meer bedragen dan achttien al dan niet
aaneensluitende maanden.

§ 4. De overeenkomst kan door één van de partijen te allen tijde
eenzijdig worden beëindigd door middel van een opzeggingstermijn
van minstens zeven dagen die de dag na de kennisgeving aanvangt.

Art. 83. De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na overleg in
de Ministerraad, de voorwaarden en wijze waarop kandidaat-
ondernemers tijdens de duur van de overeenkomst recht blijven
houden op werkloosheidsuitkeringen, leefloon of maatschappelijke
dienstverlening.

De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, in welke mate de vergoeding die wordt verstrekt door de
activiteitencoöperatie kan gecumuleerd worden met het recht op
uitkering zoals bepaald in het eerste lid.

Art. 84. § 1. Het geschrift bedoeld in artikel 82 moet ten minste de
volgende vermeldingen bevatten :

1o wat de kandidaat-ondernemer betreft : de naam, voornamen en
hoofdverblijfplaats;

2o wat de activiteitencoöperatie betreft : de naam en de vestigings-
plaats van de maatschappelijke zetel van de vennootschap;

3o het voorwerp, zoals bedoeld in artikel 82, § 2;

4o de begin- en einddatum van de overeenkomst;

5o de toegangstijden tot de lokalen van de activiteitencoöperatie;

6o de berekeningswijze van de vergoeding die door de activiteiten-
coöperatie aan de kandidaat-ondernemer wordt betaald;

7o de manier waarop een einde kan worden gemaakt aan de
overeenkomst;

8o de begeleidings- en coachingsactiviteiten die de kandidaat-
ondernemer moet volgen.

§ 2. De Koning kan verder bepalen welke bijkomende vermeldingen
in de overeenkomst moeten worden opgenomen.

Art. 85. De wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten is, met uitzondering van artikel 18, niet van toepassing op de
overeenkomsten gesloten tussen een activiteitencoöperatie en een
kandidaat-ondernemer.

Art. 86. De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na overleg in
de Ministerraad, de datum van inwerkingtreding van dit hoofdstuk.
Dit hoofdstuk is niet van toepassing op overeenkomsten die gesloten
worden vóór de inwerkingtreding. De duur van de overeenkomsten
gesloten vóór de inwerkingtreding kan niet meer bedragen dan
achttien maanden.

HOOFDSTUK II. — Adoptieverlof

Art. 87. Artikel 30ter, § 1, tweede lid, van de wet van 3 juli 1978
betreffende de arbeidsovereenkomsten, ingevoegd bij de wet van
9 juli 2004, wordt vervangen als volgt :

« Om het recht op adoptieverlof te kunnen uitoefenen moet dit verlof
een aanvang nemen binnen twee maanden volgend op het daadwer-
kelijke onthaal van het kind in het gezin van de werknemer in het kader
van een adoptie. De Koning bepaalt de wijze waarop de werknemer het
bewijs kan leveren van het onthaal van een kind in zijn gezin in het
kader van een adoptie. ».

Art. 88. Artikel 30ter, § 1, van dezelfde wet wordt aangevuld met het
volgende lid :

« In geval van gelijktijdig onthaal van meerdere kinderen in het gezin
van de werknemer in het kader van adopties, wordt het recht op
adoptieverlof slechts één keer toegekend. De Koning bepaalt nader wat
moet worden verstaan onder gelijktijdig onthaal. ».

Art. 82. § 1er. La convention doit être constatée par écrit pour chaque
candidat-entrepreneur individuellement, au plus tard au moment où le
candidat entrepreneur commence l’exécution de sa convention.

§ 2. L’objet de cette convention concerne l’accompagnement,
l’encadrement et le coaching liés aux activités du candidat-entrepreneur
en vue de son installation en tant qu’entrepreneur.

§ 3. La durée totale de cette convention ou des éventuelles
conventions successives conclues soit avec la même soit avec une ou
plusieurs autres coopératives d’activités ne peut pas dépasser dix-huit
mois ininterrompus ou non dans le chef du candidat-entrepreneur.

§ 4. La convention peut être rompue unilatéralement à n’importe quel
moment par une des parties moyennant un préavis d’au moins sept
jours prenant cours le lendemain de la notification.

Art. 83. Le Roi fixe, par un arrêté délibéré en Conseil des Ministres,
les conditions et les modalités selon lesquelles les candidats-
entrepreneurs conservent leur droit aux allocations de chômage, au
revenu d’intégration ou à l’aide sociale pendant la durée de la
convention.

Le Roi détermine, par un arrêté délibéré en Conseil des Ministres,
dans quelle mesure l’indemnité qui est allouée par la coopérative
d’activités peut être cumulée avec le droit à une allocation telle que
mentionnée à l’alinéa 1er.

Art. 84. § 1. Le document mentionné à l’article 82 doit au moins
contenir les mentions suivantes :

1o en ce qui concerne le candidat-entrepreneur : le nom, prénom et
domicile;

2o en ce qui concerne la coopérative d’activités : le nom et la
localisation du siège social de la société;

3o l’objet tel que mentionné à l’article 82, § 2;

4o les dates de début et de fin de la convention;

5o les temps d’accès aux locaux de la coopérative d’activités;

6o les modalités de calcul de l’indemnité qui est payée par la
coopérative d’activités au candidat-entrepreneur;

7o la manière dont il peut être mis fin à la convention;

8o les activités d’accompagnement et de coaching que le candidat-
entrepreneur doit suivre.

§ 2. Le Roi peut déterminer quelles sont les mentions supplémentai-
res qui doivent être insérées dans la convention.

Art. 85. La loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail n’est,
à l’exception de l’article 18, pas applicable aux conventions conclues
entre la coopérative d’activité et le candidat-entrepreneur.

Art. 86. Le Roi fixe, par un arrêté délibéré en Conseil des Ministres,
la date d’entrée en vigueur du présent chapitre. Ce chapitre n’est pas
applicable aux conventions qui ont été conclues avant la date d’entrée
en vigueur. La durée des conventions conclues avant la date d’entrée en
vigueur ne peut pas s’élever à plus de dix-huit mois.

CHAPITRE II. — Congé d’adoption

Art. 87. L’article 30ter, § 1er, alinéa 2, de la loi du 3 juillet 1978
relative aux contrats de travail, inséré par la loi du 9 juillet 2004, est
remplacé par la disposition suivante :

« Pour pouvoir exercer le droit au congé d’adoption, ce congé doit
prendre cours dans les deux mois qui suivent l’accueil effectif de
l’enfant dans la famille du travailleur dans le cadre d’une adoption. Le
Roi détermine la manière dont le travailleur peut apporter la preuve de
l’accueil d’un enfant dans sa famille dans le cadre d’une adoption. ».

Art. 88. L’article 30ter, § 1er, de la même loi est complété par l’alinéa
suivant :

« En cas d’accueil simultané de plusieurs enfants dans la famille du
travailleur dans le cadre d’adoptions, le droit au congé d’adoption est
octroyé une seule fois. Le Roi précise ce qu’il faut entendre par accueil
simultané. ».
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Art. 89. Artikel 25sexies, § 1, tweede lid, van de wet van 1 april 1936
op de arbeidsovereenkomsten wegens dienst op binnenschepen, inge-
voegd bij de wet van 9 juli 2004, wordt vervangen als volgt :

« Om het recht op adoptieverlof te kunnen uitoefenen moet dit verlof
een aanvang nemen binnen twee maanden volgend op het daad-
werkelijke onthaal van het kind in het gezin van de werknemer in het
kader van een adoptie. De Koning bepaalt de wijze waarop de
werknemer het bewijs kan leveren van het onthaal van een kind in zijn
gezin in het kader van een adoptie. ».

Art. 90. Artikel 25sexies, § 1, van dezelfde wet wordt aangevuld met
het volgende lid :

« In geval van gelijktijdig onthaal van meerdere kinderen in het gezin
van de werknemer in het kader van adopties, wordt het recht op
adoptieverlof slechts één keer toegekend. De Koning bepaalt nader wat
moet worden verstaan onder gelijktijdig onthaal. ».

Art. 91. Dit hoofdstuk treedt in werking op een door de Koning te
bepalen datum.

TITEL IX. — Volksgezondheid

HOOFDSTUK I. — Wijziging van het koninklijk besluit nr. 78
van 10 november 1967 betreffende de uitoefening

van de gezondheidszorgberoepen

Afdeling 1. — Wijziging van het koninklijk besluit nr. 78 van 10 novem-
ber 1967 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg-
beroepen (vroedvrouwen)

Art. 92. Artikel 21noviesdecies, § 1, van het koninklijk besluit nr. 78
van 10 november 1967 betreffende de uitoefening van de gezondheids-
zorgberoepen, ingevoegd bij de wet van 13 december 2006, wordt
vervangen als volgt :

« § 1. De erkenning als houder of houdster van de beroepstitel van
vroedvrouw wordt van rechtswege toegekend aan de houder van een
diploma van hoger onderwijs van vroedvrouw, afgeleverd door een
door de bevoegde overheid erkende onderwijsinstelling, of van een
daarmee door de bevoegde overheid gelijkwaardig verklaard diploma.
De minimale duur van de opleiding wordt vastgesteld door de Koning,
bij een besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad. ».

Art. 93. Artikel 29 van de wet van 13 december 2006 houdende
diverse bepalingen betreffende gezondheid, wordt opgeheven.

Afdeling 2. — Apotheken

Art. 94. In artikel 4, § 3, 3o, tweede lid, tweede zin, van het
koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967 betreffende de
uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, gewijzigd bij de wetten
van 17 december 1973, 13 december 1976, 14 mei 1985, 26 juni 1992,
22 februari 1998, 16 april 1998, 17 november 1998, 25 januari 1999,
13 mei 1999, 2 augustus 2002, 22 december 2003, 9 juli 2004
en 1 mei 2006, worden de woorden « door de Vestigingscommissies »
vervangen door de woorden « door het secretariaat van de Vestigings-
commissies ».

Art. 95. De bepalingen van artikel 6, derde lid, van de wet van
1 mei 2006 tot wijziging van het koninklijk besluit nr. 78 van
10 november 1967 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg-
beroepen, zijn van toepassing op artikel 94 van deze wet.

HOOFDSTUK II. — Wijziging van de wet op de ziekenhuizen,
gecoördineerd op 7 augustus 1987

Art. 96. Artikel 107, § 1, eerste lid, van de wet op de ziekenhuizen,
gecoördineerd op 7 augustus 1987, vervangen bij de wet van
14 januari 2002 en gewijzigd bij de wet van 27 april 2005, wordt
aangevuld met een punt e), luidende :

« e) het mededelen van informatie aan de patiënt overeenkomstig de
bepalingen van artikel 91 en de uitvoeringsbesluiten ervan. ».

HOOFDSTUK III. — Wijziging van het koninklijk besluit nr. 79 van
10 november 1967 betreffende de Orde der geneesheren en van het koninklijk
besluit nr. 80 van 10 november 1967 betreffende de Orde der apothekers

Art. 97. In artikel 21 van het koninklijk besluit nr. 79 van 10 novem-
ber 1967 betreffende de Orde der geneesheren, vervallen de woorden
« hetzij door de bijzitter van de provinciale raad, ».

Art. 98. In artikel 25, § 1, van hetzelfde koninklijk besluit vervallen
de woorden « hetzij door de bijzitter van de provinciale raad ».

Art. 99. In artikel 21 van het koninklijk besluit nr. 80 van 10 novem-
ber 1967 betreffende de Orde der apothekers, vervallen de woorden
« hetzij door de bijzitter van de provinciale raad ».

Art. 89. L’article 25sexies, § 1er, alinéa 2, de la loi du 1er avril 1936 sur
les contrats d’engagement pour le service des bâtiments de navigation
intérieure, inséré par la loi du 9 juillet 2004, est remplacé par la
disposition suivante :

« Pour pouvoir exercer le droit au congé d’adoption, ce congé doit
prendre cours dans les deux mois qui suivent l’accueil effectif de
l’enfant dans la famille du travailleur dans le cadre d’une adoption.
Le Roi détermine la manière dont le travailleur peut apporter la preuve
de l’accueil d’un enfant dans sa famille dans le cadre d’une adoption. ».

Art. 90. L’article 25sexies, § 1er, de la même loi est complété par
l’alinéa suivant :

« En cas d’accueil simultané de plusieurs enfants dans la famille du
travailleur dans le cadre d’adoptions, le droit au congé d’adoption est
octroyé une seule fois. Le Roi précise ce qu’il faut entendre par accueil
simultané. ».

Art. 91. Le présent chapitre entre en vigueur à une date à fixer par
le Roi.

TITRE IX. — Santé publique

CHAPITRE Ier. — Modification de l’arrêté royal no 78 du 10 novembre 1967
relatif à l’exercice des professions des soins de santé

Section 1re. — Modification de l’arrêté royal no 78 du 10 novembre 1967
relatif à l’exercice des professions des soins de santé (sages-femmes)

Art. 92. L’article 21noviesdecies, § 1er, de l’arrêté royal no 78 du
10 novembre 1967 relatif à l’exercice des professions des soins de santé,
introduit par la loi du 13 décembre 2006, est remplacé par la disposition
suivante :

« § 1er. L’agrément comme porteur ou porteuse du titre professionnel
de sage-femme est accordé d’office au titulaire d’un diplôme d’ensei-
gnement supérieur d’accoucheuse, délivré par un établissement sco-
laire reconnu par l’autorité compétente, ou d’un diplôme déclaré
équivalent par l’autorité compétente. La durée minimale de la forma-
tion est fixée par le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres. ».

Art. 93. L’article 29 de la loi du 13 décembre 2006 portant disposi-
tions diverses en matière de santé, est abrogé.

Section 2. — Officines pharmaceutiques

Art. 94. Dans l’article 4, § 3, 3o, alinéa 2, deuxième phrase, de l’arrêté
royal no 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des professions des
soins de santé, modifié par les lois du 17 décembre 1973, 13 décem-
bre 1976, 14 mai 1985, 26 juin 1992, 22 février 1998, 16 avril 1998,
17 novembre 1998, 25 janvier 1999, 13 mai 1999, 2 août 2002,
22 décembre 2003, 9 juillet 2004 et 1er mai 2006, les mots « par les
Commissions d’implantation » sont remplacés par les mots « par le
secrétariat des Commissions d’implantation ».

Art. 95. Les dispositions de l’article 6, alinéa 3, de la loi du
1er mai 2006 modifiant l’arrêté royal no 78 du 10 novembre 1967 relatif
à l’exercice des professions des soins de santé, sont d’application à
l’article 94 de la présente loi.

CHAPITRE II. — Modification de la loi sur les hôpitaux,
coordonnée le 7 août 1987

Art. 96. L’article 107, § 1er, alinéa 1er, de la loi sur les hôpitaux,
coordonnée le 7 août 1987, remplacé par la loi du 14 janvier 2002 et
modifié par la loi du 27 avril 2005, est complété par un point e),
rédigé comme suit :

« e) à la communication au patient des informations prévues par
l’article 91 et les arrêtés d’exécution de celui-ci. ».

CHAPITRE III. — Modification de l’arrêté royal no 79 du 10 novembre 1967
relatif à l’Ordre des médecins et de l’arrêté royal no 80 du 10 novembre 1967
relatif à l’Ordre des pharmaciens

Art. 97. Dans l’article 21 de l’arrêté royal no 79 du 10 novembre 1967
relatif à l’Ordre des médecins, les mots « soit de la part de l’assesseur
du conseil provincial, » sont supprimés.

Art. 98. Dans l’article 25, § 1er, du même arrêté royal, les mots
« soit par l’assesseur du conseil provincial » sont supprimés.

Art. 99. Dans l’article 21 de l’arrêté royal no 80 du 10 novembre 1967
relatif à l’Ordre des Pharmaciens, les mots « soit de la part de
l’assesseur du conseil provincial » sont supprimés.
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Art. 100. In artikel 25, § 1, van hetzelfde koninklijk besluit vervallen
de woorden « hetzij door de bijzitter van de provinciale raad ».

HOOFDSTUK IV. — Wijzigingen van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd
op 14 juli 1994

Art. 101. Artikel 196, § 2, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, gewijzigd bij de wetten van 25 januari 1999
en 22 december 2003, wordt aangevuld met het volgende lid :

« Vanaf het jaar 2004 kan uitsluitend de Algemene raad, voor de
afsluiting van de rekeningen, de waarde van de coëfficiënt van de in het
eerste lid bedoelde parameters, alsook de referentiejaren met betrek-
king tot deze parameters, aanpassen. ».

Art. 102. In artikel 50 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
21 december 1994, 20 december 1995, 10 december 1997, 22 augus-
tus 2002 en 24 december 2002, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1o in § 2, derde lid, worden de woorden « en de nationale commissie
tandheelkundigen-ziekenfondsen worden » vervangen door het woord
« wordt »;

2o er wordt een § 3bis ingevoegd, luidende :

« § 3bis. Onverminderd de bepaling van § 3, laatste lid, zijn de uit de
nomenclatuur voortvloeiende tarieven de maximumhonoraria die
kunnen worden geëist voor verstrekkingen verleend in het raam van
raadplegingen in een ziekenhuis, indien de rechthebbende niet vooraf-
gaandelijk door de verplegingsinrichting uitdrukkelijk werd geïnfor-
meerd aangaande het al dan niet toegetreden zijn tot de akkoorden van
de zorgverlener op het ogenblik dat de zorgen worden verleend. ».

Art. 103. Artikel 166 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
26 juni 2000, wordt als volgt gewijzigd :

1o het eerste lid wordt als volgt vervangen :

« De leidend ambtenaar van de Dienst voor administratieve controle
legt aan de verzekeringsinstellingen en aan de tariferingsdiensten
geldboeten van 25 tot 250 EUR op, in geval van overtreding van de
bepalingen van de gecoördineerde wet, haar uitvoeringsbesluiten
en -verordeningen. »;

2o in het derde lid worden de woorden « het Comité » vervangen
door de woorden « de leidend ambtenaar »;

3o een vierde lid wordt toegevoegd dat luidt als volgt :

« De Koning bepaalt voor welke overtredingen administratieve
sancties kunnen worden opgelegd. Hij bepaalt eveneens de hoegroot-
heid van de sancties en de modaliteiten waaronder de sancties worden
opgelegd. ».

HOOFDSTUK V. — Dier, plant en voeding

Afdeling 1. — Wijziging van het koninklijk besluit van 22 februari 2001
houdende organisatie van de controles die worden verricht door het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen en tot
wijziging van diverse wettelijke bepalingen

Art. 104. Artikel 3 van het koninklijk besluit van 22 februari 2001
houdende organisatie van de controles die worden verricht door het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen en tot
wijziging van diverse wettelijke bepalingen, gewijzigd bij de wetten
van 28 maart 2003 en 22 december 2003, wordt aangevuld met een § 7,
luidend als volgt :

« § 7. Verzet tegen bezoeken, controles, inbeslagnemingen, monster-
nemingen of verzoeken om inlichtingen of documenten door de in § 1
bedoelde personen, of het verstrekken van kennelijk onjuiste inlichtin-
gen of documenten, wordt gestraft met een gevangenisstraf van acht
dagen tot drie maand en met een geldboete van honderd tot duizend
euro of met één van deze straffen alleen. ».

Afdeling 2. — Wijziging van de wet van 28 maart 1975
betreffende de handel in landbouw-, tuinbouw- en zeevisserijproducten

Art. 105. In de artikelen 3, 4, 5 en 9 van de wet van 28 maart 1975
betreffende de handel in landbouw-, tuinbouw- en zeevisserij
producten, worden de woorden « de Minister van Landbouw » en de
« de Minister die de Landbouw onder zijn bevoegdheid heeft »
vervangen door « de Minister die de Volksgezondheid onder zijn
bevoegdheid heeft ».

Art. 100. Dans l’article 25, § 1er, du même arrêté royal, les mots « soit
par l’assesseur du conseil provincial » sont supprimés.

CHAPITRE IV. — Modifications de la loi relative à l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994

Art. 101. L’article 196, § 2, de la loi relative à l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, modifié par
les lois des 25 janvier 1999 et 22 décembre 2003, est complété par l’alinéa
suivant :

« A partir de l’année 2004, seul le Conseil général, peut, pour la
clôture des comptes, adapter la valeur du coefficient des paramètres
visés au premier alinéa, ainsi qu’adapter les années de référence relatifs
à ces paramètres. ».

Art. 102. A l’article 50 de la même loi, modifié par les lois des
21 décembre 1994, 20 décembre 1995, 10 décembre 1997, 22 août 2002
et 24 décembre 2002, sont apportées les modifications suivantes :

1o dans le § 2, alinéa 3, les mots « et la commission nationale
dento-mutualiste sont présidées » sont remplacés par les mots
« est présidée »;

2o il est inséré un § 3bis, rédigé comme suit :

« § 3bis. Sans préjudice de la disposition du § 3, dernier alinéa, les
tarifs qui découlent de la nomenclature sont les honoraires maximums
qui peuvent être exigés pour les prestations dispensées dans le cadre
des consultations à l’hôpital si, préalablement, le bénéficiaire n’a pas été
expressément informé par l’établissement hospitalier sur l’adhésion ou
non aux accords du dispensateur de soins au moment où les soins sont
dispensés. ».

Art. 103. L’article 166 de la même loi, modifié par la loi du
26 juin 2000, est modifié comme suit :

1o l’alinéa 1er est remplacé comme suit :

« Le fonctionnaire dirigeant du Service du contrôle administratif
inflige aux organismes assureurs et aux offices de tarification des
amendes de 25 à 250 EUR, en cas d’infraction aux dispositions de la loi
coordonnée, de ses arrêtés et de ses règlements d’exécution. »;

2o au troisième alinéa, les mots « le Comité » sont remplacés par les
mots « le fonctionnaire dirigeant »;

3o un quatrième alinéa, libellé comme suit, est ajouté :

« Le Roi détermine les infractions pour lesquelles des sanctions
administratives peuvent être appliquées. Il détermine également le
montant des sanctions et les modalités selon lesquelles les sanctions
sont infligées. ».

CHAPITRE V. — Animaux, végétaux et alimentation

Section 1re. — Modification de l’arrêté royal du 22 février 2001
organisant les contrôles effectués par l’Agence fédérale pour la
Sécurité de la Chaîne alimentaire et modifiant diverses dispositions
légales

Art. 104. L’article 3 de l’arrête royal du 22 février 2001 organisant les
contrôles effectivés par l’Agence fédérale pour la sécurité de la Chaîne
alimentaire et modifiant diverses dispositions légales, modifié par les
lois des 28 mars 2003 et 22 décembre 2003, est complété par un § 7,
rédigé comme suit :

« § 7. L’opposition aux visites, contrôles, saisies, prises d’échantillons
ou demandes de renseignements ou de documents par les personnes
visées au § 1er, ou la fourniture de renseignements ou documents
sciemment inexacts, est puni d’un emprisonnement de huit jours à trois
mois et d’une amende de cent à mille euros ou de l’une de ces peines
seulement. ».

Section 2. — Modification de la loi du 28 mars 1975 relative au
commerce des produits de l’agriculture, de l’horticulture et de la
pêche maritime

Art. 105. Dans les articles 3, 4, 5 et 9 de la loi du 28 mars 1975 relative
au commerce des produits de l’agriculture, de l’horticulture et de la
pêche maritime, les mots « le Ministre de l’Agriculture » et « le Ministre
qui a l’Agriculture dans ses attributions » sont remplacés par
« le Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions ».
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Art. 106. Artikel 1 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
5 februari 1999, wordt aangevuld als volgt :

« 3. dierlijke bijproducten : niet voor menselijke consumptie bestemde
dierlijke bijproducten, zoals bepaald in de Verordening EG 1774/2002
van de Raad en van het Europees Parlement van 3 oktober 2002 tot
vaststelling van gezondheidsvoorschriften inzake niet voor menselijke
consumptie bestemde dierlijke bijproducten en meer in het bijzonder de
bijproducten bestemd voor technisch gebruik, de bijproducten bestemd
voor diagnose, onderzoek en onderwijs, de niet-verwerkte bijproducten
bestemd voor gebruik in dierenvoeding en de bijproducten bestemd
voor taxidermie. ».

Art. 107. In artikel 5 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
5 februari 1999 en bij het koninklijk besluit van 22 februari 2001,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het eerste lid worden de woorden « de ambtenaren en beambten
van het Ministerie van Middenstand en Landbouw, aangeduid door de
Minister die de Landbouw onder zijn bevoegdheid heeft, de erkende
dierenartsen door de Minister aangewezen, de personeelsleden van het
Belgisch Interventie- en Restitutiebureau, de ambtenaren van het
Bestuur der Douane en Accijnzen, de inspecteurs en controleurs van de
Algemene Eetwareninspectie, de dierenartsen-ambtenaren van het
Instituut voor Veterinaire Keuring, de inspecteurs en controleurs van
het Bestuur der Economische Inspectie, de waterschouten en hun
agenten, de officieren van de zeevisserijwachtschepen en de andere
ambtenaren aangewezen door de Koning » vervangen door de woor-
den « de statutaire en contractuele personeelsleden van de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, de personeelsleden van het Belgisch Interventie- en Resti-
tutiebureau, de ambtenaren van het Bestuur der Douane en Accijnzen,
de inspecteurs en controleurs van de Algemene Directie Controle en
Bemiddeling van de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie »;

2o het tweede lid wordt aangevuld als volgt :

« De personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezond-
heid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu leggen, vooraf-
gaand aan de uitoefening van hun functie, de eed af in handen van de
Minister bevoegd voor de Volksgezondheid of zijn afgevaardigde. ».

Afdeling 3. — Wijziging van de Dierengezondheidswet
van 24 maart 1987

Art. 108. Artikel 1 van de Dierengezondheidswet van 24 maart 1987,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 22 februari 2001 en bij de wet
van 20 juli 2006, wordt aangevuld als volgt :

« 12. dierlijke bijproducten : niet voor menselijke consumptie bestemde
dierlijke bijproducten, zoals bepaald in de verordening EG 1774/2002
van de Raad en van het Europees Parlement van 3 oktober 2002 tot
vaststelling van gezondheidsvoorschriften inzake niet voor menselijke
consumptie bestemde dierlijke bijproducten en meer in het bijzonder de
bijproducten bestemd voor technisch gebruik, de bijproducten bestemd
voor diagnose, onderzoek en onderwijs, de niet-verwerkte bijproducten
bestemd voor gebruik in dierenvoeding en de bijproducten bestemd
voor taxidermie. ».

Art. 109. In artikel 13 van dezelfde wet, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o in § 1 worden de woorden « en dierlijke bijproducten » ingevoegd
na de woorden « het verwerkingsmateriaal »;

2o in § 2 worden de woorden « en dierlijke bijproducten » ingevoegd
tussen de woorden « het verwerkingsmateriaal » en de woorden
« moeten voldoen ».

Art. 110. In artikel 15 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o in punt 1o worden de woorden « dierlijke bijproducten, » inge-
voegd tussen de woorden « dierlijke producten, » en de woorden
« planten »;

2o in punt 2o worden de woorden « dierlijke bijproducten, » inge-
voegd tussen de woorden « dierlijke producten, » en de woorden
« planten ».

Art. 111. In artikel 18bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
29 december 1990, worden de woorden « en dierlijke bijproducten »
ingevoegd tussen de woorden « dierlijke producten » en de woorden
« moeten voldoen ».

Art. 112. In artikel 19 van dezelfde wet, worden de woorden « en
dierlijke bijproducten » ingevoegd tussen de woorden « dierlijke pro-
ducten » en de woorden « en met de afgifte ».

Art. 106. L’article 1er de la même loi, modifié par la loi du
5 février 1999, est complété comme suit :

« 3. sous-produits animaux : sous-produits animaux non destinés à la
consommation humaine tels que définis par le Règlement CE 1774/2002
du Conseil et du Parlement européen du 3 octobre 2002 établissant des
règles sanitaires applicables aux sous-produits animaux non destinés à
la consommation humaine et plus spécifiquement les sous-produits
destinés à des usages techniques, les sous-produits destinés à des fins
de diagnostique, recherche et éducation, les sous-produits non trans-
formés destinés à entrer dans l’alimentation de certains animaux et les
sous-produits destinés à des fins de taxidermie. ».

Art. 107. A l’article 5 de la même loi, modifié par la loi du
5 février 1999 et par l’arrêté royal du 22 février 2001, sont apportées les
modifications suivantes :

1o dans l’alinéa 1er, les mots « les fonctionnaires et agents du
Ministère des Classes moyennes et de l’Agriculture, désignés par le
Ministre qui a l’Agriculture dans ses attributions, les médecins-
vétérinaires agrées désignés par le Ministre, les membres du personnel
du Bureau d’intervention et de restitution belge, les agents de
l’Administration des Douanes et Accises, les inspecteurs et contrôleurs
de l’Inspection générale des Denrées alimentaires, les vétérinaires-
fonctionnaires de l’Institut d’Expertise vétérinaire, les inspecteurs et
contrôleurs de l’Administration de l’Inspection économique, les com-
missaires maritimes et leurs agents, les officiers des navires gardes-
pêche maritimes et les autres fonctionnaires désignés par le Roi » sont
remplacés par les mots « les membres du personnel statutaire et
contractuel du Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement, les membres du personnel du
Bureau d’intervention et de restitution belge, les agents de l’Adminis-
tration des Douanes et Accises, les inspecteurs et contrôleurs de la
Direction générale Contrôle et Médiation du Service public fédéral
Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie »;

2o l’alinéa 2 est complété comme suit :

« Les membres du personnel du Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement prêtent
serment, préalablement à l’exercice de leur fonction, entre les mains du
Ministre qui à la Santé publique dans ses attributions ou de son
délégué. ».

Section 3. — Modification de la loi du 24 mars 1987
relative à la santé des animaux

Art. 108. L’article 1er de la loi du 24 mars 1987 relative à la santé des
animaux, modifié par l’arrêté royal du 22 février 2001 et par la loi du
20 juillet 2006, est complété comme suit :

« 12. sous-produits animaux : sous-produits animaux non destinés à
la consommation humaine tels que définis par le Règle-
ment CE 1774/2002 du Conseil et du Parlement européen du 3 octo-
bre 2002 établissant les règles sanitaires applicables aux sous-produits
animaux non destinés à la consommation humaine et plus spécifique-
ment les sous-produits destinés à des usages techniques, les sous-
produits destinés à des fins de diagnostique, recherche et éducation,
les sous-produits non transformés destinés à entrer dans l’alimentation
de certains animaux et les sous-produits destinés à des fins de
taxidermie. ».

Art. 109. A l’article 13 de la même loi, sont apportées les modifica-
tions suivantes :

1o au § 1er, les mots « et sous-produits animaux » sont insérés après
les mots « de la matière à traiter »;

2o au § 2, les mots « et sous-produits animaux » sont insérés entre les
mots « de la matière à traiter » et les mots « doivent satisfaire ».

Art. 110. A l’article 15 de la même loi sont apportées les modifica-
tions suivantes :

1o dans le point 1o, les mots « sous-produits animaux, » sont insérés
entre les mots « produits animaux, » et les mots « végétaux »;

2o dans le point 2o, les mots « sous-produits animaux, » sont insérés
entre les mots « produits animaux, » et les mots « les végétaux ».

Art. 111. Dans l’article 18bis de la même loi, inséré par la loi du
29 décembre 1990, les mots « et sous-produits animaux » sont insérés
entre les mots « produits animaux » et les mots « doivent satisfaire ».

Art. 112. Dans l’article 19 de la même loi, les mots « et sous-produits
animaux » sont insérés entre les mots « produits animaux » et les mots
« destinés à l’exportation ».
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Art. 113. In artikel 20 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
5 februari 1999, het koninklijk besluit van 22 februari 2001 en de wet
van 20 juli 2006, wordt tussen het eerste en het tweede lid het volgende
lid ingevoegd :

« De personeelsleden van de Federale Overheidsdienst leggen,
voorafgaand aan de uitoefening van hun functie, de eed af in handen
van de Minister of zijn afgevaardigde. »

Afdeling 4. — Wijziging van de wet van 11 juli 1969 betreffende de
bestrijdingsmiddelen en de grondstoffen voor de landbouw, tuin-
bouw, bosbouw en veeteelt

Art. 114. Het opschrift van de wet van 11 juli 1969 betreffende de
bestrijdingsmiddelen en de grondstoffen voor de landbouw, tuinbouw,
bosbouw en veeteelt, wordt vervangen als volgt :

« Wet betreffende de grondstoffen voor de landbouw, tuinbouw,
bosbouw en veeteelt ».

Art. 115. Artikel 1, 2o, van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 116. In artikel 2 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
21 december 1998 en 5 februari 1999 worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1o in § 1, 7o, worden het tweede en het derde lid opgeheven;

2o in § 1, 4o, worden de woorden « Minister van Landbouw » telkens
vervangen door de woorden « Minister bevoegd voor de Volksgezond-
heid »;

3o § 1, 7o, wordt vervangen als volgt :

« 7o de stoffen bedoeld bij artikel 1 aan voorafgaande erkenning of
machtiging van de Minister bevoegd voor de Volksgezondheid onder-
werpen en de voorwaarden van verlening, wijziging en intrekking van
deze erkenning of machtiging bepalen. »;

4o in § 3, worden de woorden « Minister van Landbouw » vervangen
door de woorden « Minister bevoegd voor de Volksgezondheid ».

Art. 117. Artikel 6, eerste lid, van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet
van 5 februari 1999, wordt vervangen als volgt :

« Art. 6. Onverminderd de ambtsbevoegdheid van de officieren van
gerechtelijke politie, worden de overtredingen van deze wet en van de
ter uitvoering daarvan genomen besluiten opgespoord en vastgesteld
door de magistraten van het openbaar Ministerie, de leden van het
personeel van de lokale en Federale Politie, alsmede, naar gelang het
geval, door de ambtenaren en beambten van de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
aangewezen door de Minister bevoegd voor de Volksgezondheid, de
ambtenaren van de Administratie der Douane en Accijnzen, de
inspecteurs en controleurs van de Algemene Directie Controle en
Bemiddeling van de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie en de andere ambtenaren en beambten hiertoe
door de Koning aangewezen. ».

Art. 118. In artikel 8, § 1, van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten
van 5 februari 1999 en 22 december 2003, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o in punt 2o, vervallen de woorden « of bestrijdingsmiddel »;

2o in punt 3o, vervallen de woorden « of het bestrijdingsmiddel »;

3o in punt 4o, vervallen de woorden « of bestrijdingsmiddel » en de
woorden « of bestrijdingsmiddelen »;

4o in punt 5o, vervallen de woorden « of een bestrijdingsmiddel »;

5o in punt 6o, vervallen telkens de woorden « of een bestrijdingsmid-
del »;

6o in punt 7o, vervallen de woorden « of van een bestrijdingsmid-
del »;

7o in punt 8o, vervallen de woorden « of bestrijdingsmiddel ».

Art. 119. In artikel 10 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
5 februari 1999 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 22 februari 2001,
wordt § 9 vervangen als volgt :

« § 9. De Koning bepaalt de procedureregelen die toepasselijk zijn op
de administratieve geldboetes. De administratieve geldboetes worden
gestort in het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten
van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu. ».

Art. 120. In artikel 11 van dezelfde wet, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 22 februari 2001, vervallen de woorden « en de bestrijdings-
middelen » en de woorden « of bestrijdingsmiddelen ».

Art. 113. Dans l’article 20 de la même loi, modifié par la loi du
5 février 1999, l’arrêté royal du 22 février 2001 et la loi du 20 juillet 2006,
l’alinéa suivant est inséré entre les alinéas 1er et 2 :

« Les membres du personnel du Service public fédéral prêtent
serment, préalablement à l’exercice de leur fonction, entre les mains du
ministre ou de son délégué. »

Section 4. — Modification de la loi du 11 juillet 1969 relative aux
pesticides et aux matières premières pour l’agriculture, l’horticulture,
la sylviculture et l’élevage

Art. 114. L’intitulé de la loi du 11 juillet 1969 relative aux pesticides
et aux matières premières pour l’agriculture, l’horticulture, la sylvicul-
ture et l’élevage, est remplacé par l’intitulé suivant :

« Loi relative aux matières premières pour l’agriculture, l’horticul-
ture, la sylviculture et l’élevage ».

Art. 115. L’article 1er, 2o, de la même loi est abrogé.

Art. 116. A l’article 2 de la même loi, modifié par les lois des 21
décembre 1998 et 5 février 1999, sont apportées les modifications
suivantes :

1o dans le § 1er, 7o, les alinéas 2 et 3 sont abrogés;

2o dans le § 1er, 4o, les mots « Ministre de l’Agriculture » sont chaque
fois remplacés par les mots « Ministre qui a la Santé publique dans ses
attributions »;

3o le § 1er, 7o, est remplacé par la disposition suivante :

« 7o subordonner les matières visées à l’article 1er, à une agréation ou
autorisation préalable du Ministre qui a la Santé publique dans ses
attributions et fixer les conditions d’octroi, de modification et de retrait
de cette agréation ou autorisation. »;

4o dans le § 3, les mots « Ministre de l’Agriculture » sont remplacés
par les mots « Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions ».

Art. 117. L’article 6, alinéa 1er, de la même loi, modifié par la loi du
5 février 1999, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 6. Sans préjudice des pouvoirs des officiers de police judiciaire,
les infractions aux dispositions de la présente loi et de ses arrêtés
d’exécution sont recherchées et constatées par les magistrats du
ministère public, les membres du personnel de la police locale et
fédérale, ainsi que, selon le cas, par les fonctionnaires et les agents du
Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire
et Environnement, désignés par le Ministre qui a la Santé publique dans
ses attributions, les agents de l’Administration des Douanes et Accises,
les inspecteurs et contrôleurs de la Direction générale Contrôle et
Médiation du Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyen-
nes et Energie et les autres fonctionnaires et agents désignés par le
Roi. ».

Art. 118. A l’article 8, § 1er, de la même loi, modifié par les lois des
5 février 1999 et 22 décembre 2003, sont apportées les modifications
suivantes :

1o dans le point 2o, les mots « ou pesticide » sont supprimés;

2o dans le point 3o, les mots « ou le pesticide » sont supprimés;

3o dans le point 4o, les mots « ou d’un pesticide » et « ou pesticides »
sont supprimés et le mot « visés » est remplacé par le mot « visée »;

4o dans le point 5o, les mots « ou un pesticide » sont supprimés;

5o dans le point 6o, les mots « ou un pesticide » et les mots « ou d’un
pesticide » sont supprimés;

6o dans le point 7o, les mots « ou d’un pesticide » sont supprimés;

7o dans le point 8o, les mots « ou un pesticide » sont supprimés.

Art. 119. Dans l’article 10 de la même loi, remplacé par la loi du 5
février 1999 et modifié par l’arrêté royal du 22 février 2001, le § 9 est
remplacé par la disposition suivante :

« § 9. Le Roi détermine les règles de procédure applicable en matière
d’amendes administratives. Les amendes administratives sont versées
au Fonds budgétaire des matières premières et des produits du Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement. ».

Art. 120. A l’article 11 de la même loi, modifié par l’arrêté royal du
22 février 2001, les mots « et les pesticides », les mots « ou les
pesticides » et les mots « ou pesticides » sont supprimés.
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Art. 121. In artikel 13 van dezelfde wet vervallen de woorden « of
bestrijdingsmiddelen » en de woorden « of het bestrijdingsmiddel ».

Afdeling 5. — Wijzigingen van de wet van 24 januari 1977 betreffende de
bescherming van de gezondheid van de verbruikers op het stuk van
voedingsmiddelen en andere producten

Art. 122. Artikel 6, § 1, van de wet van 24 januari 1977 betreffende de
bescherming van de gezondheid van de verbruikers op het stuk van
voedingsmiddelen en andere producten, gewijzigd bij de wetten van
22 maart 1989 en 27 december 2004, wordt aangevuld als volgt :

« e) de maatregelen bedoeld in artikel 3, 3o, a) en b), toepassen op
cosmetica en hun ingrediënten. ».

Art. 123. In artikel 22 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
22 maart 1989 en 22 december 2003, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1o in § 1 worden de woorden « Commissie van Advies inzake
voedingsmiddelen » vervangen door de woorden « Adviesraad inzake
voedingsbeleid en gebruik van andere consumptieproducten »;

2o in § 2 worden de woorden « Deze Commissie » vervangen door de
woorden « Deze Raad »;

3o in § 3 worden de woorden « Commissie van Advies inzake
voedingsmiddelen » vervangen door de woorden « Adviesraad inzake
voedingsbeleid en gebruik van andere consumptieproducten ».

Afdeling 6. — Wijziging van de wet van 19 december 1950
tot instelling van de Orde der dierenartsen

Art. 124. Artikel 8 van de wet van 19 december 1950 tot instelling
van de Orde der dierenartsen, wordt vervangen als volgt :

« Art. 8. De werkelijke en plaatsvervangende leden van de geweste-
lijke raden worden voor een termijn van zes jaar verkozen onder de
dierenartsen die sedert ten minste vijf jaar ingeschreven zijn op de
lijsten der Orde waarvan ze afhangen.

De gewestelijke raden worden om de drie jaar met de helft
vernieuwd.

De werkelijke leden van de gewestelijke raden zijn niet onmiddellijk
herkiesbaar voor deze raden. ».

Art. 125. Artikel 10 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

« Art. 10. De gewestelijke raad van de Orde verkiest in zijn schoot een
voorzitter, een ondervoorzitter en een secretaris, die het bureau
vormen.

Elke gewestelijke raad en bureau van de gewestelijke raad wordt
bijgestaan door een zittend magistraat van de rechterlijke orde die door
de Koning wordt aangewezen en die raadgevende stem heeft.

De Koning benoemt ook, onder dezelfde voorwaarden, een plaats-
vervangende bijzitter. ».

Art. 126. In artikel 12 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
20 januari 1961 en van 15 juli 1970, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1o het eerste lid wordt vervangen als volgt :

« Art. 12. De gemengde raad van beroep met het Nederlands als
voertaal en de gemengde raad van beroep met het Frans als voertaal
zijn ieder samengesteld uit drie door de Koning aangewezen raadshe-
ren in het Hof van beroep, die stemgerechtigd zijn en van wie een als
voorzitter optreedt, en uit drie dierenartsen verkozen voor 3 jaar uit de
leden die ten minste gedurende 6 jaar als werkelijk lid gezeteld hebben
in de gewestelijke raden en er geen deel meer van uitmaken. »;

2o het volgende lid wordt tussen het eerste en het tweede lid
ingevoegd :

« ln geval van een onvoldoend aantal verkozenen of in geval van
afwezigheid of belet waardoor het vereiste aantal werkelijke en
plaatsvervangende dierenartsen niet wordt bereikt, zal de gemengde
raad van beroep bij beschikking van de voorzitter of zijn vervanger
vervolledigd worden met het (de) oudste lid (leden) van de geweste-
lijke raad voor zover deze geen kennis heeft (hebben) van het
voorliggend geschil, en dit volgens anciënniteit van infunctietreding en
bij gelijkheid volgens orde van inschrijving op de ledenlijst. ».

Art. 121. A l’article 13 de la même loi les mots « ou un pesticide » et
les mots « ou du pesticide, » sont supprimés.

Section 5. — Modifications de la loi du 24 janvier 1977 relative à la
protection de la santé des consommateurs en ce qui concerne les
denrées alimentaires et les autres produits

Art. 122. L’article 6, § 1er, de la loi du loi du 24 janvier 1977 relative
à la protection de la santé des consommateurs en ce qui concerne les
denrées alimentaires et les autres produits, modifié par les lois
des 22 mars 1989 et 27 décembre 2004, est complété comme suit :

« e) appliquer les mesures visées à l’article 3, 3o, a) et b), aux produits
cosmétiques et à leurs ingrédients. ».

Art. 123. Dans l’article 22, de la même loi, modifié par les lois du
22 mars 1989 et du 22 décembre 2003, sont apportés les modifications
suivantes :

1o dans le § 1er, les mots « une Commission consultative en matière
de denrées alimentaires » sont remplacés par les mots « un Conseil
consultatif en matière de politique alimentaire et d’utilisation d’autres
produits de consommation »;

2o dans le § 2, les mots « Cette commission » sont remplacés par les
mots « Ce Conseil »;

3o dans le § 3, les mots « de la Commission Consultative en matière
de denrées alimentaires » sont remplacés par les mots « du Conseil
consultatif en matière de politique alimentaire et d’utilisation d’autres
produits de consommation ».

Section 6. — Modification de la loi du 19 décembre 1950
créant l’Ordre des médecins vétérinaires

Art. 124. L’article 8 de la loi du 19 décembre 1950 créant l’Ordre des
médecins vétérinaires, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 8. Les membres des conseils régionaux, effectifs et suppléants,
sont élus pour six ans parmi les vétérinaires inscrits depuis cinq ans au
moins au tableau de l’Ordre dont ils relèvent.

Les conseils régionaux se renouvellent par moitié tous les trois ans.

Les membres effectifs des conseils régionaux ne sont pas immédia-
tement rééligibles au sein de ceux-ci. ».

Art. 125. L’article 10 de la même loi est remplacé par la disposition
suivante :

« Art. 10. Le conseil régional de l’Ordre élit dans son sein un
président, un vice-président et un secrétaire qui constituent le bureau.

Chaque conseil régional et bureau du conseil régional est assisté par
un magistrat du siège de l’ordre judiciaire, désigné par le Roi et ayant
une voix consultative.

Le Roi nomme aussi, dans les mêmes conditions, un assesseur
suppléant. ».

Art. 126. A l’article 12 de la même loi, modifié par les lois du
20 janvier 1961 et du 15 juillet 1970, sont apportées les modifications
suivantes :

1o l’alinéa 1er est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 12. Le conseil mixte d’appel d’expression néerlandaise et le
conseil mixte d’appel d’expression Française sont composés chacun de
trois conseillers à la Cour d’appel désignés par le Roi et ayant voix
délibérative, l’un d’eux faisant fonction de président, et de trois
vétérinaires élus pour un mandat de trois ans parmi les membres ayant
siégé au moins six ans comme effectifs dans les conseils régionaux dont
ils ne sont plus membres. »;

2o l’alinéa suivant est inséré entre les alinéas 1er et 2 :

« Si le nombre requis de vétérinaires effectifs ou suppléants ne peut
pas être atteint en cas d’un nombre insuffisant d’élus ou en cas
d’absence ou d’empêchement, le conseil mixte d’appel sera complété
par ordonnance de son président ou de son remplaçant par le (les)
membre(s) le(s) plus ancien(s) du conseil régional n’ayant pas connu du
différend dont appel, dans l’ordre d’ancienneté de siège, et en cas de
parité, dans l’ordre d’inscription au tableau. ».
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Art. 127. Artikel 17, eerste lid, van dezelfde wet wordt vervangen
als volgt :

« De voorzitter van de Hoge Raad van de Orde alsmede de partijen,
kunnen tegen iedere beslissing van de Raad beroep aantekenen binnen
de dertig dagen nadat de beslissing bij aangetekende brief werd
betekend. ».

Art. 128. De artikelen 124, 125 en 126 treden in werking op een
datum bepaald door de Koning, na overleg met de Orde der
dierenartsen en de dierenartsenverenigingen.

TITEL X. — Financiën

HOOFDSTUK I. — Wijzigingen van de wetgeving
inzake inkomstenbelastingen

Art. 129. In artikel 27, tweede lid, 5o, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992, vervangen bij de wet van 7 maart 2002,
wordt het woord « Raden » telkens vervangen door de woorden
« gemeenschaps- en gewestparlementen ».

Art. 130. In artikel 52bis, 1o, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de
wet van 8 april 2003, wordt het woord « Executieve » vervangen door
het woord « regering ».

Art. 131. In artikel 53, 17o, van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de
wet van 7 maart 2002, wordt het woord « Raden » vervangen door de
woorden « Gemeenschaps- en Gewestparlementen ».

Art. 132. In artikel 64bis, derde lid, van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd bij de wet van 22 juli 1993, worden de woorden « Gewest
Executieve » vervangen door het woord « gewestregering ».

Art. 133. In artikel 113, § 1, 3o, a), van hetzelfde Wetboek, vervangen
bij de wet van 6 juli 2004, wordt het woord « Executieve » vervangen
door het woord « regering ».

HOOFDSTUK II. — Wijziging van het Wetboek
van de met de inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen

Art. 134. In artikel 91 van het Wetboek van de met de inkomstenbe-
lastingen gelijkgestelde belastingen worden de woorden « artikel 1 van
de wet van 24 oktober 1902 betreffende het spel, aangevuld bij de wet
van 19 april 1963 en bij artikel 1 van de wet van 22 november 1974 »
vervangen door de woorden « de artikelen 4, 7 en 8 van de wet van
7 mei 1999 op de kansspelen, de kansspelinrichtingen en de bescher-
ming van de spelers ».

Art. 135. Artikel 134 heeft uitwerking met ingang van 30 decem-
ber 2000.

HOOFDSTUK III. — Wijziging van het Wetboek
van de belasting over de toegevoegde waarde

Art. 136. In artikel 42, § 1, eerste lid, 4o, van het Wetboek van de
belasting over de toegevoegde waarde, vervangen bij de wet van
28 december 1992, worden de woorden « die bedoeld zijn in de
onderverdeling 89.01 A van het Tarief van invoerrechten » vervangen
door de woorden « vallende onder de GN-Code 8906 10 00 van de
Gecombineerde Nomenclatuur van het gemeenschappelijk douane-
tarief van de Europese Gemeenschap ».

Art. 137. In artikel 55, § 1, eerste lid, van hetzelfde Wetboek,
vervangen bij de wet van 7 maart 2002 en gewijzigd bij de wet van
22 april 2003, worden de woorden « en 5o » vervangen door de
woorden « , 5o en 6o ».

Art. 138. In artikel 93quaterdecies, § 1, tweede lid, van hetzelfde
Wetboek, vervangen bij de wet van 28 december 1992, worden de
woorden « de regering of de Executieven, op voordracht of mits hun
goedkeuring » vervangen door de woorden « de Federale Regering of
een gemeenschaps- of gewestregering, op haar voordracht of met haar
goedkeuring ».

TITEL XI. — Binnenlandse Zaken

HOOFDSTUK I. — Wijziging van de wet van 10 april 1990
tot regeling van de private en bijzondere veiligheid

Art. 139. In artikel 5 van de wet van 10 april 1990 tot regeling van de
private en bijzondere veiligheid, gewijzigd bij de wetten van 18 juli 1997,
9 juni 1999 en 7 mei 2004, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht :

1o in het eerste lid, 1o, worden de woorden « behoudens veroorde-
lingen wegens inbreuken op de wetgeving betreffende de politie over
het wegverkeer » ingevoegd tussen de woorden « zelfs niet met
uitstel, » en de woorden « tot enige correctionele of criminele straf »;

Art. 127. L’article 17, alinéa 1er, de la même loi est remplacé par la
disposition suivante :

« Le président du Conseil supérieur de l’Ordre et les parties peuvent
interjeter appel de toutes les décisions du conseil dans les trente jours
de la notification de celle-ci par lettre recommandée. ».

Art. 128. Le Roi fixe, après concertation avec l’Ordre des médecins
vétérinaires et les syndicats vétérinaires, la date d’entrée en vigueur des
articles 124, 125 et 126.

TITRE X. — Finances

CHAPITRE Ier. — Modification de la législation
en matière d’impôts sur les revenus

Art. 129. A l’article 27, alinéa 2, 5o, du Code des impôts sur les
revenus 1992, remplacé par la loi du 7 mars 2002, le mot « Conseils » est
chaque fois remplacé par les mots « Parlements de communauté et de
région ».

Art. 130. A l’article 52bis, 1o, du même Code, inséré par la loi du
8 avril 2003, les mots « l’Exécutif » sont remplacés par les mots
« le gouvernement ».

Art. 131. A l’article 53, 17o, du même Code, remplacé par la loi du
7 mars 2002, le mot « Conseils » est remplacé par les mots « Parlements
de communauté et de région ».

Art. 132. A l’article 64bis, alinéa 3, du même Code, inséré par la loi
du 22 juillet 1993, les mots « l’Exécutif régional » et « de l’Exécutif »
sont remplacés respectivement par les mots « le Gouvernement
régional » et « du Gouvernement régional ».

Art. 133. A l’article 113, § 1er, 3o, a), du même Code, remplacé par la
loi du 6 juillet 2004, les mots « l’Exécutif » sont remplacés par les mots
« le Gouvernement ».

CHAPITRE II. — Modification du Code des taxes
assimilées aux impôts sur les revenus

Art. 134. A l’article 91 du Code des taxes assimilées aux impôts sur
les revenus, les mots « de l’article 1er de la loi du 24 octobre 1902
concernant le jeu, complété par la loi du 19 avril 1963 et par l’article 1er

de la loi du 22 novembre 1974 » sont remplacés par les mots
« des articles 4, 7 et 8 de la loi du 7 mai 1999 sur les jeux de hasard, les
établissements de jeux de hasard et la protection des joueurs ».

Art. 135. L’article 134 produit ses effets le 30 décembre 2000.

CHAPITRE III. — Modification du Code de la taxe sur la valeur ajoutée

Art. 136. A l’article 42, § 1er, alinéa 1er, 4o, du Code de la taxe sur la
valeur ajoutée, remplacé par la loi du 28 décembre 1992, les mots
« désignés à la sous-position 89.01 A du Tarif des droits d’entrée » sont
remplacés par les mots « couverts par le Code NC 8906 10 00 de la
Nomenclature Combinée du tarif douanier commun des Communautés
européennes ».

Art. 137. A l’article 55, § 1er, alinéa 1er, du même Code, remplacé par
la loi du 7 mars 2002 et modifié par la loi du 22 avril 2003, les mots « et
5o » sont remplacés par les mots « , 5o et 6o ».

Art. 138. A l’article 93quaterdecies, § 1er, alinéa 2, du même Code,
remplacé par la loi du 28 décembre 1992, les mots « le gouvernement ou
les Exécutifs, sur leur proposition ou moyennant leur approbation »
sont remplacés par les mots « le gouvernement fédéral ou un gouver-
nement de communauté ou de région, sur sa proposition ou moyennant
son approbation ».

TITRE XI. — Intérieur

CHAPITRE Ier. — Modification de la loi du 10 avril 1990
réglementant la sécurité privée et particulière

Art. 139. A l’article 5 de la loi du 10 avril 1990 réglementant la
sécurité privée et particulière, modifié par les lois des 18 juillet 1997,
9 juin 1999 et 7 mai 2004, sont apportées les modifications suivantes :

1o à l’alinéa 1er, 1o, les mots « à l’exception des condamnations pour
infraction à la réglementation relative à la police de la circulation
routière, » sont insérés entre les mots « même avec sursis, » et les mots
« à une quelconque peine correctionnelle ou criminelle »;
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2o het eerste lid wordt aangevuld als volgt :

« 9o niet tegelijkertijd werkzaamheden uitoefenen voor een onderne-
ming of dienst die diensten levert, bedoeld in artikel 1, § 1, eerste lid, 3o,
en voor een onderneming of dienst die activiteiten uitvoert voor cafés
of dansgelegenheden;

10o niet tegelijkertijd werkzaamheden uitoefenen voor een veilig-
heidsdienst en voor een onderneming of dienst die activiteiten uitvoert
voor cafés of dansgelegenheden;

11o niet tegelijkertijd de werkelijke leiding hebben van een café of
dansgelegenheid en van een onderneming die diensten levert, bedoeld
in artikel 1, § 1, eerste lid, 5o. »

Art. 140. In artikel 6 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
18 juli 1997, 9 juni 1999 en 7 mei 2004, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1o in het eerste lid, 1o, vervallen de woorden « tot een gevangenisstraf
van tenminste drie maanden wegens opzettelijke slagen en verwondin-
gen »; worden de woorden « bij artikel 227 van het Strafwetboek »
ingevoegd tussen de woorden « bij de artikelen 379 tot 386ter van het
Strafwetboek » en de woorden « bij artikel 259bis van het Strafwet-
boek »; worden de woorden « opzettelijke slagen en verwondingen »
ingevoegd tussen de woorden « valsheid in geschriften, » en de
woorden « aanranding van de eerbaarheid »; worden de woorden
« behoudens veroordelingen wegens inbreuken op de wetgeving
betreffende de politie over het wegverkeer » ingevoegd tussen de
woorden « zelfs niet met uitstel, » en de woorden « tot enige correctio-
nele of criminele straf »;

2o het eerste lid wordt aangevuld als volgt :

« 9o niet tegelijkertijd werkzaamheden uitoefenen voor een onderne-
ming of dienst die diensten levert, bedoeld in artikel 1, § 1, eerste lid, 3o,
en voor een onderneming of dienst die activiteiten uitvoert voor cafés
of dansgelegenheden;

10o niet tegelijkertijd werkzaamheden uitoefenen voor een veilig-
heidsdienst en voor een onderneming of dienst die activiteiten uitvoert
voor cafés of dansgelegenheden. ».

HOOFDSTUK II. — Invoering van een regeling betreffende de registratie
en de controle van de reizigers die verblijven in een toeristische verblijfs-
accommodatie

Art. 141. Voor de toepassing van dit hoofdstuk en zijn uitvoerings-
besluiten, wordt verstaan onder :

1o toeristische verblijfsaccommodatie : alle gebouwen of plaatsen
waar personen, om toeristische of professionele redenen, tijdelijk
verblijven zonder in de bevolkingsregisters ingeschreven te zijn;

2o reiziger : elke meerderjarige en niet-begeleide minderjarige per-
soon ouder dan 15 jaar die om welke reden ook in een toeristische
verblijfsaccommodatie verblijft;

3o logiesverstrekker : elke professionele uitbater van een toeristische
verblijfsaccommodatie.

Art. 142. Elke reiziger dient door de logiesverstrekker of zijn
aangestelde te worden geregistreerd. Deze registratie moet gebeuren de
dag van aankomst van de reiziger.

Volgende gegevens dienen te worden geregistreerd :

1o het ondernemingsnummer van de logiesverstrekker;

2o een uniek en doorlopend volgnummer;

3o de datum van aankomst;

4o de identificatiegegevens van de reiziger, namelijk :

a) naam en voornaam;

b) geboorteplaats en geboortedatum;

c) de nationaliteit;

d) het nummer van het voorgelegde identiteitsdocument of eventueel
vervangend document.

Voor de reizigers die beschikken over een identiteitskaart uitgegeven
of verstrekt door de Belgische overheid moeten de volgende gegevens
worden vermeld : ofwel de gegevens bedoeld in punt a) evenals het
identificatienummer van het Rijksregister, ofwel de gegevens bedoeld
in punten a), b) en d);

5o de naam en voornaam van de minderjarige kinderen die een
meerderjarige reiziger vergezellen.

Binnen vierentwintig uur na het vertrek van de reiziger dient de
registratie te worden aangevuld met de datum van vertrek.

2o l’alinéa 1er est complété comme suit :

« 9o ne pas exercer simultanément des activités pour une entreprise
ou un service qui offre des services visés à l’article 1er, § 1er, alinéa 1er,
3o, et pour une entreprise ou service qui effectue des activités pour des
cafés ou endroits où on danse;

10o ne pas exercer simultanément des activités pour un service de
sécurité et pour une entreprise ou service qui effectue des activités pour
des cafés ou endroits où on danse;

11o ne pas assurer simultanément la direction effective d’un café ou
d’un lieu où on danse et d’une entreprise qui offre des services visés à
l’article 1er, § 1er, alinéa 1er, 5o. »

Art. 140. A l’article 6 de la même loi, modifiée par les lois des
18 juillet 1997, 9 juin 1999 et 7 mai 2004, sont apportées les
modifications suivantes :

1o à l’alinéa 1er, 1o, les mots « à une peine de prison de trois mois au
moins du chef de coups et blessures volontaires, » sont supprimés; les
mots « à l’article 227 du Code pénal » sont insérés entre les mots « aux
articles 379 à 386ter du Code pénal, » et les mots « à l’article 259bis du
Code pénal »; les mots « coups et blessures volontaires, » sont insérés
entre les mots « faux en écritures, » et les mots « attentat à la pudeur »;
les mots « à l’exception des condamnations pour infraction à la
réglementation relative à la police de la circulation routière » sont
insérés entre les mots « même avec sursis, » et les mots « à une
quelconque peine correctionnelle ou criminelle »;

2o l’alinéa 1er est complété comme suit :

« 9o ne pas exercer simultanément des activités pour une entreprise
ou service qui offre des services visés à l’article 1er, § 1er, alinéa 1er, 3o,
et pour une entreprise ou service qui effectue des activités pour des
cafés ou endroits où on danse;

10o ne pas exercer simultanément des activités pour un service de
sécurité et pour une entreprise ou service qui effectue des activités pour
des cafés ou endroits où on danse. ».

CHAPITRE II. — Instauration d’une réglementation relative à l’enregistre-
ment et au contrôle des voyageurs résidant dans un service d’hébergement
touristique

Art. 141. Pour l’application du présent chapitre et de ses arrêtés
d’exécution, on entend par :

1o service d’hébergement touristique : tous les bâtiments ou endroits
où des personnes, pour des motifs touristiques ou professionnels,
résident temporairement sans être inscrites dans les registres de la
population;

2o voyageur : toute personne majeure et tout mineur non-
accompagné âgé de plus que 15 ans qui, pour n’importe quelle raison,
séjourne dans un service d’hébergement touristique;

3o fournisseur d’hébergement : tout exploitant professionnel d’un
service d’hébergement touristique.

Art. 142. Tout voyageur doit être enregistré par le fournisseur
d’hébergement ou par son préposé. Cet enregistrement doit se faire le
jour de l’arrivée du voyageur.

Les données suivantes doivent être enregistrées :

1o le numéro d’entreprise du fournisseur d’hébergement;

2o un numéro d’ordre unique et continu;

3o la date de l’arrivée;

4o les données d’identification du voyageur, à savoir :

a) nom et prénom;

b) lieu et date de naissance;

c) la nationalité;

d) le numéro du document d’identité présenté ou l’éventuel docu-
ment de remplacement.

Pour les voyageurs disposant d’une carte d’identité délivrée ou
fournie par les autorités belges les renseignements suivants doivent être
indiqués : soit les renseignements visés au point a) ainsi que le numéro
d’identification du Registre national, soit les renseignements visés aux
points a), b) et d);

5o le nom et prénom des enfants mineurs d’âge accompagnant le
voyageur majeur.

Dans les vingt-quatre heures après le départ du voyageur, l’enregis-
trement doit être complété par la date de départ.
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Art. 143. De logiesvertrekker of zijn aangestelde gaat de juistheid
van de verstrekte inlichtingen na en doet zich te dien einde door de
reiziger de nodige identiteitsbewijzen of vervangende documenten
voorleggen. De reiziger is verplicht die stukken voor te leggen.

Art. 144. De logiesverstrekker of zijn aangestelde stelt, indien hij
daarom wordt verzocht, de geregistreerde gegevens ter beschikking
van de politie zodat de controle ervan mogelijk is.

Art. 145. De nadere regels betreffende de registratie alsmede betref-
fende de terbeschikkingstelling van de politie van de gegevens worden
door de Koning bepaald.

Art. 146. § 1. De overtreding van artikel 143 alsmede van de
koninklijke besluiten ter uitvoering van artikel 145 wordt gestraft met
een gevangenisstraf van acht dagen tot drie maanden en met een
geldboete van 26 tot 200 euro, of met één van die straffen alleen.

§ 2. De overtreding van artikel 144 wordt gestraft met een geldboete
van 26 tot 100 euro.

§ 3. De logiesverstrekker is burgerlijk aansprakelijk voor de krachtens
dit artikel aan zijn aangestelde opgelegde geldboete.

§ 4. Al de bepalingen van boek I van het Strafwetboek, hoofdstuk VII
en artikel 85 niet uitgezonderd, zijn van toepassing op de overtredingen
van dit hoofdstuk en van de besluiten genomen ter uitvoering ervan.

Art. 147. De wet van 17 december 1963 tot inrichting van de controle
op reizigers in logementhuizen wordt opgeheven.

HOOFDSTUK III. — Wijzigingen van bepaalde aspecten van het statuut van
de personeelsleden van het administratief en logistiek kader van de
politiediensten

Art. 148. In artikel 53bis van de wet van 5 augustus 1992 op het
politieambt worden de woorden « de hulpagenten van politie » vervan-
gen door de woorden « de agenten van politie en de personeelsleden
van het administratief en logistiek kader ».

Art. 149. Artikel 7, § 1, van de wet van 10 april 1995 betreffende de
herverdeling van de arbeid in de openbare sector, gewijzigd bij de
wetten van 20 mei 1997 en 22 maart 1999, wordt aangevuld als volgt :

« In afwijking van het eerste lid, kunnen de personeelsleden van het
administratief en logistiek kader van de politiediensten die tewerkge-
steld zijn op het grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
op hun vraag, de prestaties die zij in het raam van de vrijwillige
vierdagenweek verrichten, over vijf werkdagen per week spreiden. ».

Art. 150. In artikel 13, tweede lid, van de wet van 13 mei 1999
houdende het tuchtstatuut van de personeelsleden van de politiedien-
sten, worden de woorden « of van zijn klasse » ingevoegd tussen de
woorden « van zijn graad » en de woorden « dan houdt de terugzet-
ting ».

Art. 151. Artikel 2 van de wet van 26 april 2002 houdende de
essentiële elementen van het statuut van de personeelsleden van de
politiediensten en houdende diverse andere bepalingen met betrekking
tot de politiediensten, wordt aangevuld als volgt :

« 15o « de gecertificeerde opleiding » : een opleiding die erop gericht
is de competenties van het personeelslid van het administratief en
logistiek kader te actualiseren en te ontwikkelen en die wordt
afgesloten met de validering van de verworven kennis van die
opleiding;

16o « klasse » : groepering van functies met een vergelijkbaar niveau
van omkadering of bijdrage aan de organisatie. ».

Art. 152. In artikel 8 van dezelfde wet worden de woorden « Onder
voorbehoud van de toepassing van artikel 9 omvat elk niveau »
vervangen door de woorden « Elk niveau omvat ».

Art. 153. De artikelen 9 en 10 van dezelfde wet worden opgeheven.

Art. 154. De Koning bepaalt de nadere overgangsregels met betrek-
king tot de personeelsleden die vóór 1 januari 2007 in de graad van
werkleider of ploegbaas werden benoemd.

Art. 155. Het opschrift van Hoofdstuk VI van Titel II van dezelfde
wet wordt vervangen als volgt :

« Hoofdstuk VI. — De baremische loopbaan, de bevordering door
verhoging in graad of klasse en de bevordering door overgang naar een
hoger kader of niveau ».

Art. 156. Artikel 29, tweede lid, van dezelfde wet wordt aangevuld
als volgt : « of klasse ».

Art. 143. Le fournisseur d’hébergement ou son préposé vérifie
l’exactitude des renseignements fournis et se fait présenter à cet effet les
documents d’identité ou les documents de remplacement par le
voyageur. Le voyageur est obligé de présenter ces pièces.

Art. 144. Si la demande lui est faite, le fournisseur d’hébergement ou
son préposé met les données enregistrées à disposition de la police de
sorte que le contrôle en est possible.

Art. 145. Les autres règles de l’enregistrement ainsi que de la mise à
disposition des données à la police sont déterminées par le Roi.

Art. 146. § 1er. La violation de l’article 143, ainsi que des arrêtés
royaux pris en exécution de l’article 145, est sanctionnée d’une peine
d’emprisonnement de huit jours à trois mois et d’une amende de 26 à
200 euros, ou d’une de ces peines seulement.

§ 2. La violation de l’article 144 est sanctionnée d’une amende de 26
à 100 euros.

§ 3. Le fournisseur de services d’hébergement est civilement
responsable pour l’amende prononcée, conformément au présent
article, aux torts de son préposé.

§ 4. Toutes les dispositions du Livre Ier du Code pénal, y compris le
chapitre VII et l’article 85, sont applicables aux infractions prévues par
le présent chapitre ou par les arrêtés pris pour son exécution.

Art. 147. La loi du 17 décembre 1963 organisant le contrôle des
voyageurs dans les maisons d’hébergement est abrogée.

CHAPITRE III. — Modifications de certains aspects du statut des membres
du personnel du cadre administratif et logistique des services
de police

Art. 148. Dans l’article 53bis de la loi du 5 août 1992 sur la fonction
de police, les mots « les agents auxiliaires de police » sont remplacés par
les mots « les agents de police et les membres du personnel du cadre
administratif et logistique ».

Art. 149. L’article 7, § 1er, de la loi du 10 avril 1995 relative à la
redistribution du travail dans le secteur public, modifié par les lois des
20 mai 1997 et 22 mars 1999, est complété par l’alinéa suivant :

« Par dérogation à l’alinéa 1er, les membres du cadre administratif et
logistique des services de police qui sont employés sur le territoire de
la Région de Bruxelles-Capitale peuvent, à leur demande, répartir les
prestations qu’ils effectuent dans le cadre de la semaine volontaire de
quatre jours sur cinq jours ouvrables par semaine. ».

Art. 150. A l’article 13, alinéa 2, de la loi du 13 mai 1999 portant le
statut disciplinaire des membres du personnel des services de police,
les mots « ou de sa classe » sont insérés entre les mots « de son grade »
et les mots « au moment où ».

Art. 151. L’article 2 de la loi du 26 avril 2002 relative aux éléments
essentiels du statut des membres du personnel des services de police et
portant diverses autres dispositions relatives aux services de police, est
complété comme suit :

« 15o « la formation certifiée » : la formation qui vise à actualiser et à
développer les compétences des membres du personnel du cadre
administratif et logisitique et qui se conclut par la validation des
connaissances acquises lors de cette formation;

16o « classe » : groupement de fonctions de niveau comparable
d’encadrement ou de contribution à l’organisation. ».

Art. 152. Dans l’article 8 de la même loi, les mots « Sous réserve de
l’application de l’article 9, chaque » sont remplacés par le mot
« Chaque ».

Art. 153. Les articles 9 et 10 de la même loi sont abrogés.

Art. 154. Le Roi fixe les règles transitoires en ce qui concerne les
membres du personnel qui sont nommés avant le 1er janvier 2007 dans
le grade de chef de travaux et de chef d’équipe.

Art. 155. L’intitulé du Chapitre VI du Titre II de la même loi est
remplacé par l’intitulé suivant :

« Chapitre VI. — La carrière barémique, la promotion par accession à
un grade ou à une classe supérieur(e) et la promotion par accession à un
cadre ou à un niveau supérieur ».

Art. 156. L’article 29, alinéa 2, de la même loi, est complété comme
suit : « ou d’une même classe ».
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Art. 157. In artikel 30, 3o, van dezelfde wet worden de woorden « of
een gecertificeerde opleiding » ingevoegd tussen de woorden « een
voortgezette opleiding » en de woorden « hebben gevolgd ».

Art. 158. In artikel 31 van dezelfde wet vervallen de woorden « of,
naar gelang van het geval, het personeelslid van niveau A, ».

Art. 159. Het opschrift van Afdeling 3 van Hoofdstuk VI van Titel II
van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

« Afdeling 3. — De bevordering door verhoging in graad of klasse ».

Art. 160. Het opschrift van Onderafdeling 2 van Afdeling 3 van
Hoofdstuk VI van Titel II van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

« Onderafdeling 2. — De bevordering door overgang naar een hogere
klasse van de personeelsleden van niveau A van het administratief en
logistiek kader ».

Art. 161. Artikel 34 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

« Art. 34. Om bevorderd te worden door overgang naar een hogere
klasse moet het personeelslid :

1o de door de Koning bepaalde anciënniteit bezitten;

2o overeenkomstig de regels inzake de mobiliteit of via de mandaat-
procedure worden aangewezen in een vacante betrekking van de
beoogde klasse. ».

Art. 162. De artikelen 35 en 36 van dezelfde wet worden opgeheven.

Art. 163. In artikel 93, § 2, eerste lid, van dezelfde wet vervallen de
woorden « uit het operationeel kader ».

Art. 164. In artikel XII.VII.7 van het koninklijk besluit van
30 maart 2001 tot regeling van de rechtspositie van het personeel van de
politiediensten, bekrachtigd bij de programmawet van 30 decem-
ber 2001 en gewijzigd bij de wet van 16 maart 2006, worden de woorden
« twaalf maanden » vervangen door de woorden « achttien maanden ».

Art. 165. Dit hoofdstuk heeft uitwerking met ingang van
1 januari 2007, met uitzondering van artikel 164 dat uitwerking heeft
met ingang van 1 april 2005.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
G. VERHOFSTADT

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

De Minister van Consumentenzaken,
Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

Voor de Minister van Economie, afwezig :
De Vice-Eerste Minister en Minister van Binnenlandse Zaken,

P. DEWAEL

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

De Minister van Middenstand en Landbouw,
Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Leefmilieu,
B. TOBBACK

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

De Staatssecretaris voor Administratieve Vereenvoudiging,
V. VAN QUICKENBORNE

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

Art. 157. L’article 30, 3o, de la même loi, est complété comme suit :
« ou une formation certifiée ».

Art. 158. A l’article 31 de la même loi, les mots « ou, selon le cas,
le membre du personnel du niveau A, » sont supprimés.

Art. 159. L’intitulé de la Section 3 du Chapitre VI du Titre II de la
même loi est remplacé par l’intitulé suivant :

« Section 3. — La promotion par accession à un grade ou une classe
supérieur(e) ».

Art. 160. L’intitulé de la Sous-section 2 de la Section 3 du Chapi-
tre VI du Titre II de la même loi est remplacé par l’intitulé suivant :

« Sous-section 2. — La promotion par accession à une classe
supérieure des membres du personnel du cadre administratif et
logistique de niveau A ».

Art. 161. L’article 34 de la même loi est remplacé par la disposition
suivante :

« Art. 34. Pour être promu par accession à une classe supérieure,
le membre du personnel doit :

1o disposer d’une ancienneté déterminée par le Roi;

2o être désigné dans un emploi vacant de la classe envisagée
conformément aux règles de mobilité ou de procédure de désignation à
un mandat. ».

Art. 162. Les articles 35 et 36 de la même loi sont abrogés.

Art. 163. A l’article 93, § 2, alinéa 1er, de la même loi, les mots
« du cadre opérationnel » sont supprimés.

Art. 164. Dans l’article XII.VII.7 de l’arrêté royal du 30 mars 2001
portant la position juridique du personnel des services de police,
confirmé par la loi-programme du 30 décembre 2001 et modifié par la
loi du 16 mars 2006, les mots « douze mois » sont remplacés par les
mots « dix-huit mois ».

Art. 165. Le présent chapitre produit ses effets le 1er janvier 2007 à
l’exception de l’article 164 qui produit ses effets le 1er avril 2005.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
G. VERHOFSTADT

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

La Ministre de la Protection de la Consommation,
Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Pour le Ministre de l’Economie, absent :
Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Intérieur,

P. DEWAEL

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

La Ministre des Classes moyennes et de l’Agriculture,
Mme S. LARUELLE

Le Ministre de l’Environnement,
B. TOBBACK

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Le Secrétaire d’Etat à la Simplification administrative,
V. VAN QUICKENBORNE

Scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX
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Nota
(1) Stukken van de Kamer van volksvertegenwoordigers :
51-2788-2006/2007 :
001 : Wetsontwerp.
002 tot 007 : Amendementen.
008 tot 010 : Verslagen.
011 : Amendement.
012 tot 014 : Verslagen.
015 : Aanvullend verslag.
016 : Tekst aangenomen door de commissies.
017 : Amendementen.
018 : Tekst aangenomen in plenaire vergadering en overgezonden

aan de Senaat.
Integraal verslag : 8 februari 2007.
Stukken van de Senaat :
3-2055-2006/2007 :
Nr. 1 : Ontwerp niet geëvoceerd door de Senaat.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2007/03088]N. 2007 — 1147
2 FEBRUARI 2007. — Wet houdende eindregeling van de begrotingen

van de diensten van algemeen bestuur van de Staat van het
jaar 2005 en van Staatsdiensten met afzonderlijk beheer van
voorgaande jaren (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 74,
3° van de Grondwet.

TITEL I. — Diensten van algemeen bestuur van de Staat

Begrotingsjaar 2005

HOOFDSTUK I. — Vastleggingen gedaan
in uitvoering van de begroting (Tabel A)

§ 1. Vaststelling van de vastleggingskredieten.

Art. 2. De vastleggingskredieten beschikbaar ten behoeve van de
ministeriële departementen voor de vastleggingen van het begrotings-
jaar 2005 belopen in totaal 2.076.213.000,00 S.

Dit bedrag omvat :

1) oorspronkelijke vastleggingskredieten toegestaan bij de begrotings-
wetten.............................................................................. 1.847.871.000,00 S

2) de aanpassingen van de kredieten ................... 228.342.000,00 S
(netto-resultaat)

2.076.213.000,00 S

Art. 3. De in totaal voor het begrotingsjaar 2005 verleende vastleg-
gingskredieten worden verminderd met de aan het eind van het
begrotingsjaar beschikbare en definitief geannuleerde vastleggingskre-
dieten.................................................................................. 819.823.645,62 S

Art. 4. Ingevolge de bepalingen vervat in de bovengenoemde
artikelen 2 en 3 worden de definitieve vastleggingskredieten van het
begrotingsjaar 2005 vastgesteld op 1.256.389.354,38 S.

Deze som is gelijk aan de ten laste van de begrotingskredieten van
het begrotingsjaar 2005 geboekte vastleggingen.

§ 2. Vaststelling van de vastleggingsmachtigingen.

Art. 5. De vastleggingsmachtigingen beschikbaar ten behoeve van
de ministeriële departementen voor het begrotingsjaar 2005 belopen in
totaal 60.100.000,00 S.

Dit bedrag omvat :

1) oorspronkelijke vastleggingsmachtigingen toegestaan bij de begro-
tingswetten .......................................................................... 59.779.000,00 S

2) de aanpassingen van de machtigingen ................. 321.000,00 S
(netto-resultaat)

60.100.000,00 S

Note
(1) Documents de la Chambre des représentants :
51-2788-2006/2007 :
001 : Projet de loi.
002 à 007 : Amendements.
008 à 010 : Rapports.
011 : Amendement.
012 à 014 : Rapports.
015 : Rapport complémentaire.
016 : Texte adopté par les commissions.
017 : Amendements.
018 : Texte adopté en séance plénière et transmis au Sénat.

Compte rendu intégral : 8 février 2007.
Documents du Sénat :
3-2055-2006/2007 :
No 1 : Projet non évoqué par le Sénat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2007/03088]F. 2007 — 1147
2 FEVRIER 2007. — Loi contenant le règlement définitif des budgets

des services d’administration générale de l’Etat pour l’année 2005
et des Services de l’Etat à gestion séparée pour des années
précédentes (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74, 3° de
la Constitution.

TITRE Ier. — Services d’administration générale de l’Etat

Année budgetaire 2005

CHAPITRE Ier. — Engagements effectués
en exécution du budget (Tableau A)

§ 1er. Fixation des crédits d’engagement.

Art. 2. Les crédits d’engagement dont les départements peuvent
disposer pour les engagements de l’année budgétaire 2005 s’élèvent à
2.076.213.000,00 S.

Cette somme comprend :

1) les crédits d’engagement initiaux alloués par les lois budgé-
taires ................................................................................ 1.847.871.000,00 S

2) les ajustements de crédits ................................... 228.342.000,00 S
(résultat net)

2.076.213.000,00 S

Art. 3. Le montant total des crédits d’engagement alloués pour
l’année budgétaire 2005 est réduit des crédits d’engagement disponi-
bles à la fin de l’année budgétaire et annulés définitive-
ment.................................................................................... 819.823.645,62 S

Art. 4. Par suite des dispositions contenues dans les articles 2 et 3
ci-dessus, les crédits d’engagement définitifs de l’année budgétaire
2005 sont fixés à 1.256.389.354,38 S.

Cette somme est égale aux engagements enregistrés à charge des
crédits budgétaires de l’année budgétaire 2005.

§ 2. Fixation des autorisations d’engagement.

Art. 5. Les autorisations d’engagement dont les départements peu-
vent disposer pour l’année budgétaire 2005 s’élèvent à la somme de
60.100.000,00 S.

Cette somme comprend :

1) les autorisations d’engagement initiales allouées par les lois
budgétaires .......................................................................... 59.779.000,00 S

2) les ajustements des autorisations ........................... 321.000,00 S
(résultat net)

60.100.000,00 S
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Art. 6. De in totaal voor het begrotingsjaar 2005 verleende vast-
leggingsmachtigingen worden verminderd met de beschikbaar
gebleven vastleggingsmachtigingen die definitief geannuleerd moeten
worden ......................................... ......................................... 4.174.942,64 S

Art. 7. Ingevolge de bepalingen vervat in bovengenoemde arti-
kelen 5 en 6 worden de definitieve vastleggingsmachtigingen van het
begrotingsjaar 2005 vastgesteld op ................................. 55.925.057,36 S

Deze som is gelijk aan de ten laste van de vastleggingsmachtigingen
van het begrotingsjaar 2005 geboekte vastleggingen.

§ 3. Vaststelling van de vastleggingen.

Art. 8. De vastleggingen van uitgaven worden vastgesteld als volgt :

a) uitgevoerd ten laste van de vastleggingskredieten van het begro-
tingsjaar 2005 ................................................................. 1.256.389.354,38 S

b) uitgevoerd ten laste van de vastleggingsmachtigingen van het
begrotingsjaar 2005 ....................................................... 55.925.057,36 S

HOOFDSTUK II
Ontvangsten en uitgaven gedaan in uitvoering van de begroting

§ 1. Vaststelling van de ontvangsten.
(Tabel B)

Art. 9. De op het begrotingsjaar 2005 ten behoeve van de Staat
vastgestelde rechten bedragen 99.294.849.440,66 S.

Dit bedrag is vastgesteld als volgt :

— lopende ontvangsten ......................................... 60.725.671.071,52 S

— kapitaalontvangsten .......................................... 1.393.365.760,43 S

— opbrengst der leningen :................................... 37.175.812.608,71 S

Art. 10. De op hetzelfde begrotingsjaar aangerekende ontvangsten
worden vastgesteld op 82.904.345.226,24 S

Dit bedrag is vastgesteld als volgt :

— lopende ontvangsten ......................................... 44.694.323.976,19 S

— kapitaalontvangsten .......................................... 1.034.208.641,34 S

— opbrengst der leningen :................................... 37.175.812.608,71 S

Art. 11. De vastgestelde rechten nog te innen bij de afsluiting van
het begrotingsjaar bedragen 16.390.504.214,42 S.

Deze som wordt onderverdeeld als volgt :

a) te annuleren of in onbepaald uitstel te brengen rechten :

— lopende ontvangsten .............................................. 218.353.827,75 S

— kapitaalontvangsten................................................ 11.203,68 S

Totaal .............................................................................. 218.365.031,43 S

b) naar het volgende begrotingsjaar over te dragen rechten :

— lopende ontvangsten ......................................... 15.812.993.267,58 S

— kapitaalontvangsten .......................................... 359.145.915,41 S

Totaal ......................................................................... 16.172.139.182,99 S

§ 2. Vaststelling van de uitgaven

(Tabel C)

Art. 12. De tijdens het begrotingsjaar 2005 aangerekende verrich-
tingen worden vastgesteld als volgt :

a) op ordonnanceringskredieten

— prestaties van de vorige jaren .............................. 58.022.725,33 S

— prestaties van het lopend jaar .............................. 958.459.824,16 S

1.016.482.549,49 S

b) op niet-gesplitste kredieten

— prestaties van de vorige jaren ......................... 956.014.155,44 S

— prestaties van het lopend jaar ......................... 65.446.827.876,16 S

66.402.842.031,60 S

Art. 6. Le montant total des autorisations d’engagement allouées
pour l’année budgétaire 2005 est réduit des autorisations d’enga-
gement restées disponibles et qui sont à annuler définitive-
ment........................................................................................ 4.174.942,64 S

Art. 7. Par suite des dispositions contenues dans les articles 5 et 6
ci-dessus, les autorisations d’engagement définitives de l’année budgé-
taire 2005 sont fixées à ..................................................... 55.925.057,36 S

Cette somme est égale aux engagements enregistrés à charge des
autorisations d’engagement de l’année budgétaire 2005.

§ 3. Fixation des engagements.

Art. 8. Les engagements de dépenses sont arrêtés comme suit :

a) effectués à charge des crédits d’engagement de l’année budgé-
taire 2005......................................................................... 1.256.389.354,38 S

b) effectués à charge des autorisations d’engagement de l’année
budgétaire 2005.............................................................. 55.925.057,36 S

CHAPITRE II
Recettes et dépenses effectuées en exécution du budget

§ 1er. Fixation des recettes.
(Tableau B)

Art. 9. Les droits constatés au profit de l’Etat pour l’année budgé-
taire 2005 s’élèvent à la somme de 99.294.849.440,66 S.

Ce montant se subdivise comme suit :

— recettes courantes............................................... 60.725.671.071,52 S

— recettes de capital .............................................. 1.393.365.760,43 S

— produit des emprunts ....................................... 37.175.812.608,71 S

Art. 10. Les recettes imputées sur la même année budgétaire sont
fixées à 82.904.345.226,24 S

Ce montant se décompose comme suit :

— recettes courantes............................................... 44.694.323.976,19 S

— recettes de capital .............................................. 1.034.208.641,34 S

— produit des emprunts ....................................... 37.175.812.608,71 S

Art. 11. Les droits constatés restant à recouvrer à la clôture de
l’année budgétaire s’élèvent à 16.390.504.214,42 S.

Cette somme se décompose comme suit :

a) droits à annuler ou à porter en surséance indéfinie :

— recettes courantes.................................................... 218.353.827,75 S

— recettes de capital.................................................... 11.203,68 S

Total ................................................................................ 218.365.031,43 S

b) droits à reporter à l’année budgétaire suivante :

— recettes courantes............................................... 15.812.993.267,58 S

— recettes de capital .............................................. 359.145.915,41 S

Total ........................................................................... 16.172.139.182,99 S

§ 2. Fixation des dépenses

(Tableau C)

Art. 12. Les opérations imputées à charge de l’année budgé-
taire 2005 sont arrêtées comme suit :

a) sur crédits d’ordonnancement

— prestations d’années antérieures .......................... 58.022.725,33 S

— prestations de l’année en cours............................ 958.459.824,16 S

1.016.482.549,49 S

b) sur crédits non dissociés

— prestations d’années antérieures ..................... 956.014.155,44 S

— prestations de l’année en cours....................... 65.446.827.876,16 S

66.402.842.031,60 S
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c) op variabele kredieten

— prestaties van de vorige jaren ........................... 16.794.802,95 S

— prestaties van het lopend jaar ........................... 4.191.253.489,22 S

4.208.048.292,17 S

TOTAAL VAN DE UITGAVEN ............................ 71.627.372.873,26 S

De ten laste van het begrotingsjaar 2005 uitgevoerde betalingen,
verantwoord of geregulariseerd, belopen 67.737.390.658,24 S.

Art. 13. (Tabel D)

De ten laste van de begroting aangerekende betalingen waarvan bij
toepassing van artikel 32 van de wet van 28 juni 1963, de verantwoor-
ding of de regularisatie naar een volgend jaar wordt verwezen, belopen
3.889.982.215,02 S.

§ 3. Vaststelling van de kredieten.

Art. 14. De kredieten geopend ten behoeve van de ministeriële
departementen voor het begrotingsjaar 2005 belopen in totaal
77.126.041.584,54 S.

Dit bedrag omvat :

1° kredieten eigen aan het jaar, samengesteld als volgt :

a) oorspronkelijke begroting

Ordonnanceringskredieten .................................... 1.053.632.000,00 S

Niet-gesplitste kredieten ........................................ 67.332.107.000,00 S

Variabele kredieten ................................................. 4.129.314.440,58-S

b) aanpassingen van de kredieten (nettoresultaat)

Ordonnanceringskredieten ...................................... 41.579.000,00 S

Niet-gesplitste kredieten.......................................... — 100.132.000,00 S

2° overgedragen gefusioneerde kredieten

Variabele kredieten ................................................... 1.652.559.648,05 S

3° desaffectatie van bestemde ontvangsten

Variabele kredieten................................................... − 0,00 S

Totaal van de kredieten van het jaar en gelijkgestelde (1°, 2° en 3°)

Ordonnanceringskredieten....................................... 1.095.211.000,00 S

Niet-gesplitste kredieten .......................................... 67.231.975.000,00 S

Variabele kredieten ................................................... 5.781.874.088,63 S

4° overgedragen niet-gefusioneerde kredieten

Niet-gesplitste kredieten .......................................... 3.016.981.495,91 S

Totaal van de kredieten :

Ordonnanceringskredieten....................................... 1.095.211.000,00 S

Niet-gesplitste kredieten .......................................... 70.248.956.495,91 S

Variabele kredieten ................................................... 5.781.874.088,63 S

77.126.041.584,54 S

Art. 15. Het bedrag van de voor het begrotingsjaar 2005 verleende
kredieten wordt verminderd met :

1° naar het jaar 2006 over te dragen, kredieten, samengesteld als
volgt :

* te fusioneren kredieten

Variabele kredieten ................................................... 1.573.825.796,46 S

* niet te fusioneren kredieten

Niet-gesplitste kredieten .......................................... 2.501.939.565,40 S

Totaal : ......................................................................... 4.075.765.361,86 S

2° de aan het eind van het begrotingsjaar beschikbare kredieten die te
annuleren zijn :

Ordonnanceringskredieten ...................................... 78.728.450,51 S

Niet-gesplitste kredieten .......................................... 1.344.174.898,91 S

Totaal : ......................................................................... 1.422.903.349,42 S

c) sur crédits variables

— prestations d’années antérieures ....................... 16.794.802,95 S

— prestations de l’année en cours......................... 4.191.253.489,22 S

4.208.048.292,17 S

TOTAL DES DEPENSES ........................................ 71.627.372.873,26 S

Les paiements effectués, justifiés ou régularisés à charge de l’année
budgétaire 2005 s’établissent comme suit 67.737.390.658,24 S.

Art. 13. (Tableau D)

Les paiements imputés à charge du budget et dont la justification ou
la régularisation est renvoyée à une année suivante en application de
l’article 32 de la loi du 28 juin 1963 s’élèvent à 3.889.982.215,02 S.

§ 3. Fixation des crédits.

Art. 14. Les crédits ouverts aux départements ministériels pour
l’année 2005 s’élèvent au total à 77.126.041.584,54 S.

Ce montant comprend :

1° des crédits de l’année, se décomposant comme suit :

a) budget initial

Crédits d’ordonnancement .................................... 1.053.632.000,00 S

Crédits non dissociés.............................................. 67.332.107.000,00 S

Crédits variables...................................................... 4.129.314.440,58 S

b) ajustements des crédits (résultat net)

Crédits d’ordonnancement ...................................... 41.579.000,00 S

Crédits non dissociés ............................................... — 100.132.000,00 S

2° crédits reportés fusionnés

Crédits variables........................................................ 1.652.559.648,05 S

3° désaffectation des recettes affectées

Crédits variables ........................................................ − 0,00 S

Total des crédits de l’année et assimilés (1°, 2° et 3°)

Crédits d’ordonnancement ...................................... 1.095.211.000,00 S

Crédits non dissociés................................................ 67.231.975.000,00 S

Crédits variables........................................................ 5.781.874.088,63 S

4° crédits reportés non-fusionnés

Crédits non dissociés................................................ 3.016.981.495,91 S

Total des crédits :

Crédits d’ordonnancement ...................................... 1.095.211.000,00 S

Crédits non dissociés................................................ 70.248.956.495,91 S

Crédits variables........................................................ 5.781.874.088,63 S

77.126.041.584,54 S

Art. 15. Le montant des crédits alloués pour l’année budgétaire 2005
est réduit :

1° des crédits à reporter à l’année 2006 se décomposant comme suit :

* crédits à fusionner

Crédits variables........................................................ 1.573.825.796,46 S

* Crédits à ne pas fusionner

Crédits non dissociés................................................ 2.501.939.565,40 S

Total : ........................................................................... 4.075.765.361,86 S

2° des crédits disponibles à la fin de l’année budgétaire et qui sont à
annuler :

Crédits d’ordonnancement ........................................... 78.728.450,51 S

Crédits non dissociés................................................ 1.344.174.898,91 S

Total : ........................................................................... 1.422.903.349,42 S
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De overdrachten en annulaties van kredieten bedragen :

Ordonnanceringskredieten ...................................... 78.728.450,51 S

Niet-gesplitste kredieten .......................................... 3.846.114.464,31 S

Variabele kredieten ................................................... 1.573.825.796,46 S

Totaal : ......................................................................... 5.498.668.711,28 S

Art. 16. Er zijn geen aanvullende kredieten toe te kennen tot
dekking van uitgaven boven of buiten de kredieten.

Art. 17. Ten gevolge van de bepalingen vervat in de artikelen 14, 15
en 16 worden de definitieve kredieten van het begrotingsjaar 2005
vastgesteld als volgt :

Ordonnanceringskredieten .................................... 1.016.482.549,49 S

Niet-gesplitste kredieten ........................................ 66.402.842.031,60 S

Variabele kredieten ................................................. 4.208.048.292,17 S

Totaal ......................................................................... 71.627.372.873,26 S

§ 4. Vaststelling van het resultaat van de begroting van het
begrotingsjaar 2005 (Tabel F).

Art. 18. Het resultaat van de begroting van het begrotingsjaar 2005
wordt definitief vastgesteld als volgt :

Totaal van de ontvangsten .................................... 82.904.345.226,24 S

Totaal van de uitgaven........................................... 71.627.372.873,26 S

Ontvangstenexcedent voor het jaar 2005 ............ 11.276.972.352,98 S

Dit bedrag komt in mindering van het gecumuleerd tekort dat
bestond bij het afsluiten van het begrotingsjaar 2004 . 49.871.097.965,90 S

38.594.125.612,92 S

Dit laatste bedrag zal naar de rekening van het begrotingsjaar 2006
worden overgedragen.

HOOFDSTUK III. — Ontvangsten en uitgaven
gedaan in uitvoering van de begroting van de speciale fondsen (Tabel G)

§ 1. Terugbetalings- en toewijzingsfondsen.

Art. 19. De eindregeling van de begroting van de terugbetalings- en
toewijzingsfondsen wordt voor het jaar 2005 vastgesteld als volgt :

1. Ontvangsten......................................................... 53.828.410.699,38 S

2. Uitgaven ............................................................... 53.263.128.451,29 S

De verantwoording of regularisatie van een gedeelte van die
uitgaven, groot 28.826.652.956,98 S wordt, bij toepassing van artikel 32
van de wet van 28 juni 1963 naar een volgend jaar verwezen.

3. Ontvangstenexcedent : ............................................ 565.282.248,09 S

Dit ontvangstenexcedent komt in meerdering van het overschot
vastgesteld bij het afsluiten van het voorgaande begrotingsjaar,
zijnde .................................................................................. 477.105.965,48 S

Het aldus bekomen eindresultaat, zijnde 1.042.388.213,57 S, wordt
overgedragen naar de rekening van het begrotingsjaar 2006.

§ 2. Staatsdiensten met afzonderlijk beheer (oud regime)

Art. 20. De eindregeling van de begrotingen van de staatsdiensten
met afzonderlijk beheer wordt voor het jaar 2005 vastgesteld als volgt
(oud regime) :

1. Ontvangsten................................................................ 81.882.790,05 S

2. Uitgaven ...................................................................... 26.125.720,55 S

Les reports et les annulations de crédits se montent à :

Crédits d’ordonnancement ........................................... 78.728.450,51 S

Crédits non dissociés ................................................ 3.846.114.464,31 S

Crédits variables........................................................ 1.573.825.796,46 S

Total : ........................................................................... 5.498.668.711,28 S

Art. 16. Des crédits complémentaires pour couvrir des dépenses
au-delà ou en l’absence des crédits ouverts ne doivent pas être alloués.

Art. 17. Par suite des dispositions contenues dans les articles 14, 15
et 16, les crédits définitifs de l’année budgétaire 2005 sont fixés comme
suit :

Crédits d’ordonnancement .................................... 1.016.482.549,49 S

Crédits non dissociés.............................................. 66.402.842.031,60 S

Crédits variables...................................................... 4.208.048.292,17 S

Total ........................................................................... 71.627.372.873,26 S

§ 4. Fixation du résultat général du budget de l’année budgé-
taire 2005 (Tableau F).

Art. 18. Le résultat général du budget de l’année budgétaire 2005 est
définitivement arrêté comme suit :

Total des recettes ..................................................... 82.904.345.226,24 S

Total des dépenses .................................................. 71.627.372.873,26 S

Excédent de recettes pour l’année 2005 .............. 11.276.972.352,98 S

Ce montant vient en diminution du déficit cumulé existant à la
clôture de l’année budgétaire 2004 soit : ................ 49.871.097.965,90 S

38.594.125.612,92 S

Ce dernier montant sera transféré au compte de l’année budgé-
taire 2006.

CHAPITRE III. — Recettes et dépense
seffectuées en exécution du budget des fonds spéciaux (Tableau G)

§ 1er. Fonds de restitution et d’attribution.

Art. 19. Le règlement définitif du budget des fonds de restitution et
d’attribution de l’année 2005 est arrêté comme suit :

1. Recettes ................................................................. 53.828.410.699,38 S

2. Dépenses............................................................... 53.263.128.451,29 S

La justification ou la régularisation d’une partie de ces dépenses
s’élevant 28.826.652.956,98 S est renvoyée à une année suivante, en
application de l’article 32 de la loi du 28 juin 1963.

3. Excédent des recettes : ............................................ 565.282.248,09 S

Cet excédent de recettes vient en augmentation du solde existant à la
clôture de l’année budgétaire précédente, soit : ......... 477.105.965,48 S

Le résultat définitif ainsi obtenu, soit 1.042.388.213,57 S, est transféré,
au compte de l’année budgétaire 2006.

§ 2. Services de l’Etat à gestion séparée (ancien régime)

Art. 20. Le règlement définitif des budgets des services de l’Etat à
gestion séparée de l’année 2005 est arrêté comme suit (ancien régime) :

1. Recettes ........................................................................ 81.882.790,05 S

2. Dépenses...................................................................... 26.125.720,55 S
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De verantwoording of regularisatie van een gedeelte van die
uitgaven, groot 21.954.293,29 S wordt, bij toepassing van artikel 32 van
de wet van 28 juni 1963 naar een volgend jaar verwezen.

3. Ontvangstenexcedent : .............................................. 55.757.069,50 S

Dit ontvangstenexcedent komt in meerdering van het overschot
vastgesteld bij het afsluiten van het voorgaande begrotingsjaar,
zijnde .................................................................................... 21.834.876,13 S

Het aldus bekomen eindresultaat, zijnde 77.591.945,63 S, wordt
overgedragen naar de rekening van het begrotingsjaar 2006.

HOOFDSTUK IV. — Bijzondere bepaling

Art. 21. Er wordt afgezien van de invordering van de schuld van het
Wegenfonds ten opzichte van de federale Staat ten belope van
795.404.678,08 euro. De comptabiliteit wordt in overeenstemming
gebracht met deze bepaling.

TITEL II. — Verrichtingen gedaan ter uitvoering van de begrotingen
van de Staatsdiensten met afzonderlijk beheer (Tabel H)

Begrotingsjaar 2003

Art. 22. Restauratie en hoteldienst van defensie (Opgericht bij
artikel 47 van de programmawet van 19 juli 2001)

Begrotingsverwijzing :

Wet van 27 december 2002 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 2003, artikel 4-01-1.

De eindregeling van de begroting van de Restauratie en hoteldienst
van defensie is voor het begrotingsjaar 2003 vastgesteld als volgt :

a) de aangerekende ontvangsten : ............................... 23.167.476,76 S

b) de uitgaven :

De tijdens het begrotingsjaar 2003 aangerekende verrichtingen
belopen in totaal................................................................. 18.429.524,99 S

c) De kredieten toegekend bij de begrotingswetten belopen in
totaal ................................................................................... 29.500.000,00 S

Er zijn geen aanvullende kredieten toe te kennen tot dekking van
uitgaven van het begrotingsjaar 2003 boven of buiten de kredieten.

De betalingskredieten die de uitgaven overtreffen, zegge 11.070.475,01 S
worden geannuleerd.

d) Uitslag van de begroting :

De eindcijfers van de begroting voor het jaar 2003 worden vastgesteld
als volgt :

— ontvangsten................................................................ 23.167.476,76 S

— uitgaven ...................................................................... 18.429.524,99 S

ontvangstenexcedent ...................................................... 4.737.951,77 S

dat, gevoegd bij het excedent van de ontvangsten op de uitgaven,
vastgesteld bij het afsluiten van het vorige beheersjaar, hetzij 0,00 S, het
ontvangstenexcedent brengt op 31 december 2003 op 4.737.951,77 S.

Art. 23. Koninklijk legermuseum (Opgericht bij artikel 59 van de
programmawet van 30 december 2001)

Begrotingsverwijzing :

Wet van 27 december 2002 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 2003, artikel 4-01-1.

De eindregeling van de begroting van het Koninklijk legermuseum is
voor het begrotingsjaar 2003 vastgesteld als volgt :

a) de aangerekende ontvangsten .................................. 2.469.058,48 S

b) de uitgaven :

De tijdens het begrotingsjaar 2003 aangerekende verrichtingen
belopen in totaal ................................................................. 1.121.730,20 S

c) De kredieten toegekend bij de begrotingswetten belopen in
totaal...................................................................................... 4.265.000,00 S

Er zijn geen aanvullende kredieten toe te kennen tot dekking van
uitgaven van het begrotingsjaar 2003 boven of buiten de kredieten.

De betalingskredieten die de uitgaven overtreffen, zegge 3.143.269,80 S,
worden geannuleerd.

La justification ou la régularisation d’une partie de ces dépenses
s’élevant à 21.954.293,29 S est renvoyée à une année suivante, en
application de l’article 32 de la loi du 28 juin 1963.

3. Excédent des recettes : .............................................. 55.757.069,50 S

Cet excédent de recettes vient en augmentation du solde existant à la
clôture de l’année budgétaire précédente, soit ............. 21.834.876,13 S

Le résultat définitif ainsi obtenu, soit 77.591.945,63 S est transféré, au
compte de l’année budgétaire 2006.

CHAPITRE IV. — Disposition spéciale

Art. 21. Il est renoncé au recouvrement de la dette du Fonds des
Routes vis-à-vis l’Etat fédéral, à concurrence de 795.404.678,08 euros. La
comptabilité est mise en concordance avec cette disposition.

TITRE II. — Opérations effectuées en exécution des budgets
des services de l’Etat à gestion séparée (Tableau H)

Année budgétaire 2003

Art. 22. Service de restauration et d’hôtellerie de la défense (Créé
par l’article 47 de la loi de programme du 19 juillet 2001)

Référence budgétaire :

Loi du 27 décembre 2002 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2003, article 4-01-1.

Le règlement définitif du budget du Service de restauration et
d’hôtellerie de la défense s’établit pour l’année budgétaire 2003 comme
suit :

a) les recettes imputées : ............................................... 23.167.476,76 S

b) les dépenses :

Les opérations imputées à charge de l’année budgétaire 2003
s’élèvent au total à ............................................................. 18.429.524,99 S

c) Les crédits alloués par les lois budgétaires s’élèvent au
total à .................................................................................. 29.500.000,00 S

Des crédits complémentaires pour couvrir des dépenses de l’année
2003 au-delà ou en l’absence des crédits ouverts ne doivent pas être
alloués.

Les crédits de paiement excédant les dépenses soit 11.070.475,01 S
sont annulés.

d) Résultat du budget :

Le résultat définitif du budget de l’année 2003 s’établit comme suit :

— recettes ........................................................................ 23.167.476,76 S

— dépenses ..................................................................... 18.429.524,99 S

excédent de recettes ......................................................... 4.737.951,77 S

lequel, si l’on tient compte de l’excédent des recettes sur les dépenses
à la clôture de l’année de gestion précédente, soit 0,00 S porte l’excédent
des recettes au 31 décembre 2003 à 4.737.951,77 S.

Art. 23. Musée royal de l’armée (Créé par l’article 95 de la loi de
programme du 30 décembre 2001)

Référence budgétaire :

Loi du 27 décembre 2002 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2003, article 4-01-1.

Le règlement définitif du budget du Musée royal de l’armée s’établit
pour l’année budgétaire 2003 comme suit :

a) les recettes imputées ................................................... 2.469.058,48 S

b) les dépenses :

Les opérations imputées à charge de l’année budgétaire 2003
s’élèvent au total à : ............................................................. 1.121.730,20 S

c) Les crédits alloués par les lois budgétaires s’élèvent au total à..
4.265.000,00 S

Des crédits complémentaires pour couvrir des dépenses de l’année
2003 au-delà ou en l’absence des crédits ouverts ne doivent pas être
alloués.

Les crédits de paiement excédant les dépenses soit 3.143.269,80 S sont
annulés.

13624 MONITEUR BELGE — 14.03.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



d) Uitslag van de begroting :

De eindcijfers van de begroting voor het jaar 2003 worden vastgesteld
als volgt :

— ontvangsten.................................................................. 2.469.058,48 S

— uitgaven ........................................................................ 1.121.730,20 S

ontvangstenexcedent ....................................................... 1.347.328,28 S

dat, gevoegd bij het excedent van de ontvangsten op de uitgaven,
vastgesteld bij het afsluiten van het vorige beheersjaar, hetzij 0,00 S, het
ontvangstenexcedent brengt op 31 december 2003 op 1.347.328,28 S

Art. 24. Koninklijke bibliotheek van België (Opgericht bij het konink-
lijk besluit nr. 504 van 31 december 1986)

Begrotingsverwijzing :

Wet van 27 december 2002 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 2003, artikel 4-01-1.

De eindregeling van de begroting van de Koninklijke bibliotheek van
België is voor het begrotingsjaar 2003 vastgesteld als volgt :

a) de aangerekende ontvangsten : ................................. 6.513.682,37 S

b) de uitgaven :

De tijdens het begrotingsjaar 2003 aangerekende verrichtingen
belopen in totaal :................................................................. 5.782.800,58 S

c) De kredieten toegekend bij de begrotingswetten belopen in
totaal ..................................................................................... 6.509.792,00 S

Er zijn geen aanvullende kredieten toe te kennen tot dekking van
uitgaven van het begrotingsjaar 2003 boven of buiten de kredieten.

De betalingskredieten die de uitgaven overtreffen, zegge 726.991,42-S
worden geannuleerd.

d) Uitslag van de begroting :

De eindcijfers van de begroting voor het jaar 2003 worden vastgesteld
als volgt :

— ontvangsten.................................................................. 6.513.682,37 S

— uitgaven ........................................................................ 5.782.800,58 S

ontvangstenexcedent ....................................................... 730.881,79 S

dat, gevoegd bij het excedent van de ontvangsten op de uitgaven,
vastgesteld bij het afsluiten van het vorige beheersjaar, hetzij
3.428.032,37 S, het ontvangstenexcedent brengt op 31 december 2003 op
4.158.914,16 S.

Art. 25. Koninklijke instituut voor het kunstpatrimonium (Opge-
richt bij het koninklijk besluit nr 504 van 31 december 1986).

Begrotingsverwijzing :

Wet van 27 december 2002 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 2003, artikel 4-01-1.

De eindregeling van de begroting van het Koninklijke instituut voor
het kunstpatrimonium is voor het begrotingsjaar 2003 vastgesteld als
volgt :

a) de aangerekende ontvangsten :..................................... 2.583.411,06

b) de uitgaven :

De tijdens het begrotingsjaar 2003 aangerekende verrichtingen
belopen in totaal................................................................... 2.183.170,69 S

c) De kredieten toegekend bij de begrotingswetten belopen in
totaal...................................................................................... 1.739.400,00 S

Tot dekking van de uitgaven van het begrotingsjaar 2003 gedaan
boven of buiten de kredieten uitgetrokken voor de dienst van de
begrotingen, worden aanvullende kredieten toegekend voor een bedrag
van 443.770,69 S.

Er zij geen betalingskredieten die de uitgaven overtreffen.

d) Résultat du budget :

Le résultat définitif du budget de l’année 2003 s’établit comme suit :

— recettes .......................................................................... 2.469.058,48 S

— dépenses ....................................................................... 1.121.730,20 S

excédent de recettes ......................................................... 1.347.328,28 S

lequel, si l’on tient compte de l’excédent des recettes sur les dépenses
à la clôture de l’année de gestion précédente, soit 0,00 S porte l’excédent
des recettes au 31 décembre 2003 à 1.347.328,28 S

Art. 24. Bibliothèque royale de Belgique (Créé par l’arrêté royal n°
504 du 31 décembre 1986)

Référence budgétaire :

Loi du 27 décembre 2002 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2003, article 4-01-1.

Le règlement définitif du budget de la Bibliothèque royale de
Belgique s’établit pour l’année budgétaire 2003 comme suit :

a) les recettes imputées : ................................................. 6.513.682,37 S

b) les dépenses :

Les opérations imputées à charge de l’année budgétaire 2003
s’élèvent au total à : ............................................................. 5.782.800,58 S

c) Les crédits alloués par les lois budgétaires s’élèvent
au total à............................................................................... 6.509.792,00 S

Des crédits complémentaires pour couvrir des dépenses de l’année
2003 au-delà ou en l’absence des crédits ouverts ne doivent pas être
alloués.

Les crédits de paiement excédant les dépenses soit 726.991,42 S sont
annulés.

d) Résultat du budget :

Le résultat définitif du budget de l’année 2003 s’établit comme suit :

— recettes .......................................................................... 6.513.682,37 S

— dépenses ....................................................................... 5.782.800,58 S

excédent de recettes ......................................................... 730.881,79 S

lequel, si l’on tient compte de l’excédent des recettes sur les dépenses
à la clôture de l’année de gestion précédente, soit 3.428.032,37 S porte
l’excédent des recettes au 31 décembre 2003 à 4.158.914,16 S.

Art. 25. Institut royal du patrimoine artistique (Créé par l’arrêté
royal n° 504 du 31 décembre 1986).

Référence budgétaire :

Loi du 27 décembre 2002 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2003, article 4-01-1.

Le règlement définitif du budget de l’Institut royal du patrimoine
artistique s’établit pour l’année budgétaire 2003 comme suit :

a) les recettes imputées :.................................................. 2.583.411,06 S

b) les dépenses :

Les opérations imputées à charge de l’année budgétaire 2003
s’élèvent au total à ............................................................... 2.183.170,69 S

c) Les crédits alloués par les lois budgétaires s’élèvent au
total à .................................................................................... 1.739.400,00 S

Pour couvrir les dépenses de l’année 2003 effectuées au-delà ou en
l’absence des crédits ouverts pour le service des budgets, des crédits
complémentaires sont alloués pour un montant de 443.770,69 S.

Il n’y a pas de crédits de paiement excédant les dépenses.
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d) Uitslag van de begroting :

De eindcijfers van de begroting voor het jaar 2003 worden vastgesteld
als volgt :

— ontvangsten .................................................................. 2.583.411,06 S

— uitgaven ........................................................................ 2.183.170,69 S

ontvangstenexcedent ....................................................... 400.240,37 S

dat, gevoegd bij het excedent van de ontvangsten op de uitgaven,
vastgesteld bij het afsluiten van het vorige beheersjaar, hetzij
1.496.688,99 S, het ontvangstenexcedent brengt op 31 december 2003 op
1.896.929,36 S

Art. 26. Algemeen rijksarchief en rijksarchief in de provinciën
(Opgericht bij het koninklijk besluit nr 504 van 31 december 1986).

Begrotingsverwijzing :

Wet van 27 december 2002 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 2003, artikel 4-01-1.

De eindregeling van de begroting van het Algemeen rijksarchief en
rijksarchief in de provinciën is voor het begrotingsjaar 2003 vastgesteld
als volgt :

a) de aangerekende ontvangsten : ................................. 4.965.385,21 S

b) de uitgaven :

De tijdens het begrotingsjaar 2003 aangerekende verrichtingen
belopen in totaal................................................................... 4.680.191,04 S

c) De kredieten toegekend bij de begrotingswetten belopen in
totaal...................................................................................... 5.448.265,00 S

Er zijn geen aanvullende kredieten toe te kennen tot dekking van
uitgaven van het begrotingsjaar 2003 boven of buiten de kredieten.

De betalingskredieten die de uitgaven overtreffen, zegge 768.073,96-S
worden geannuleerd.

d) Uitslag van de begroting :

De eindcijfers van de begroting voor het jaar 2003 worden vastgesteld
als volgt :

— ontvangsten.................................................................. 4.965.385,21 S

— uitgaven ........................................................................ 4.680.191,04 S

ontvangstenexcedent ...................................................... 285.194,17 S

dat, gevoegd bij het excedent van de ontvangsten op de uitgaven,
vastgesteld bij het afsluiten van het vorige beheersjaar, hetzij
4.002.988,61 S, het ontvangstenexcedent brengt op 31 december 2003 op
4.288.182,78 S.

Art. 27. Studie- en documentatiecentrum « oorlog en hedendaagse
maatschappij » (Opgericht bij het koninklijk besluit nr 504 van 31 decem-
ber 1986)

Begrotingsverwijzing :

Wet van 27 december 2002 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 2003, artikel 4-01-1.

De eindregeling van de begroting van het Studie- en documentatie-
centrum « oorlog en hedendaagse maatschappij » is voor het begro-
tingsjaar 2003 vastgesteld als volgt :

a) de aangerekende ontvangsten................................... 1.433.672,86 S

b) de uitgaven :

De tijdens het begrotingsjaar 2003 aangerekende verrichtingen
belopen in totaal................................................................... 1.561.419,10 S

c) De kredieten toegekend bij de begrotingswetten belopen in
totaal...................................................................................... 1.459.963,00 S

Tot dekking van de uitgaven van het begrotingsjaar 2003 gedaan
boven of buiten de kredieten uitgetrokken voor de dienst van de
begrotingen, worden aanvullende kredieten toegekend voor een bedrag
van 101.456,10 S.

Er zij geen betalingskredieten die de uitgaven overtreffen.

d) Résultat du budget :

Le résultat définitif du budget de l’année 2003 s’établit comme suit :

— recettes........................................................................... 2.583.411,06 S

— dépenses ....................................................................... 2.183.170,69 S

excédent de recettes ......................................................... 400.240,37 S

lequel, si l’on tient compte de l’excédent des recettes sur les dépenses
à la clôture de l’année de gestion précédente, soit 1.496.688,99 S porte
l’excédent des recettes au 31 décembre 2003 à 1.896.929,36 S.

Art. 26. Les archives générales du royaume et les archives de l’état
dans les provinces (Créé par l’arrêté royal n° 504 du 31 décembre 1986).

Référence budgétaire :

Loi du 27 décembre 2002 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2003, article 4-01-1.

Le règlement définitif du budget des archives générales du royaume
et des archives de l’état dans les provinces s’établit pour l’année
budgétaire 2003 comme suit :

a) les recettes imputées : ................................................. 4.965.385,21 S

b) les dépenses :

Les opérations imputées à charge de l’année budgétaire 2003
s’élèvent au total à ............................................................... 4.680.191,04 S

c) Les crédits alloués par les lois budgétaires s’élèvent
au total à............................................................................... 5.448.265,00 S

Des crédits complémentaires pour couvrir des dépenses de l’année
2003 au-delà ou en l’absence des crédits ouverts ne doivent pas être
alloués.

Les crédits de paiement excédant les dépenses soit 768.073,96 S sont
annulés.

d) Résultat du budget :

Le résultat définitif du budget de l’année 2003 s’établit comme suit :

— recettes .......................................................................... 4.965.385,21 S

— dépenses ....................................................................... 4.680.191,04 S

excédent de recettes ......................................................... 285.194,17 S

lequel, si l’on tient compte de l’excédent des recettes sur les dépenses
à la clôture de l’année de gestion précédente, soit 4.002.988,61 S porte
l’excédent des recettes au 31 décembre 2003 à 4.288.182,78 S.

Art. 27. Centre d’études et de documentation « guerre et société
contemporaines » (Créé par l’arrêté royal n° 504 du 31 décembre 1986)

Référence budgétaire :

Loi du 27 décembre 2002 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2003, article 4-01-1.

Le règlement définitif du budget du Centre d’études et de documen-
tation « guerre et société contemporaines » s’établit pour l’année
budgétaire 2003 comme suit :

a) les recettes imputées ................................................... 1.433.672,86 S

b) les dépenses :

Les opérations imputées à charge de l’année budgétaire 2003
s’élèvent au total à ............................................................... 1.561.419,10 S

c) Les crédits alloués par les lois budgétaires s’élèvent
au total à............................................................................... 1.459.963,00 S

Pour couvrir les dépenses de l’année 2003 effectuées au-delà ou en
l’absence des crédits ouverts pour le service des budgets, des crédits
complémentaires sont alloués pour un montant de 101.456,10 S.

Il n’y a pas de crédits de paiement excédant les dépenses.
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d) Uitslag van de begroting :

De eindcijfers van de begroting voor het jaar 2003 worden vastgesteld
als volgt :

— ontvangsten.................................................................. 1.433.672,86 S

— uitgaven ........................................................................ 1.561.419,10 S

uitgavenexcedent.............................................................. 127.746,24 S

dat, gevoegd bij het excedent van de ontvangsten op de uitgaven,
vastgesteld bij het afsluiten van het vorige beheersjaar, hetzij 155.738,92 S,
het ontvangstenexcedent brengt op 31 december 2003 op 27.992,68 S.

Begrotingsjaar 2004

Art. 28. IPC Residence Palace (Opgericht bij artikel 51 van de
programmawet van 19 juli 2001).

Begrotingsverwijzing :

Wet van 13 juli 2004 houdende de 1e aanpassing van de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2004, artikel 4-01-1.

De eindregeling van de begroting van IPC is voor het begrotings-
jaar 2004 vastgesteld als volgt :

a) de aangerekende ontvangsten................................... 2.869.350,36 S

b) de uitgaven :

De tijdens het begrotingsjaar 2004 aangerekende verrichtingen
belopen in totaal................................................................... 1.719.239,27 S

c) De kredieten toegekend bij de begrotingswetten belopen in
totaal...................................................................................... 3.254.542,68 S

Tot dekking van de uitgaven van het begrotingsjaar 2004 gedaan
boven of buiten de kredieten uitgetrokken voor de dienst van de
begrotingen, worden aanvullende kredieten toegekend voor een bedrag
van 92.062,72 S.

De betalingskredieten die de uitgaven overtreffen, zegge
1.627.366,13 S worden geannuleerd.

d) Uitslag van de begroting :

De eindcijfers van de begroting voor het jaar 2004 worden vastgesteld
als volgt :

— ontvangsten.................................................................. 2.869.350,36 S

— uitgaven ........................................................................ 1.719.239,27 S

ontvangstenexcedent........................................................ 1.150.111,09 S

dat, gevoegd bij het excedent van de ontvangsten op de uitgaven,
vastgesteld bij het afsluiten van het vorige beheersjaar, hetzij 314.656,02 S,
het ontvangstenexcedent brengt op 31 december 2004 op 1.464.767,11 S.

Art. 29. FED + (Opgericht bij artikel 103 van de programmawet van
30 december 2001).

Dienst belast met het ontwikkelen van culturele, promotionele,
ontspannende, vormende en sportieve initiatieven ten behoeve van de
federale ambtenaren.

Begrotingsverwijzing :

Wet van 22 december 2003 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 2004, artikel 4-01-1.

De eindregeling van de begroting van « FED+ » is voor het begro-
tingsjaar 2004 vastgesteld als volgt :

a) de aangerekende ontvangsten...................................... 241.534,74 S

b) de uitgaven :

De tijdens het begrotingsjaar 2004 aangerekende verrichtingen
belopen in totaal...................................................................... 280.167,50 S

c) De kredieten toegekend bij de begrotingswetten belopen in
totaal......................................................................................... 240.000,00 S

Tot dekking van de uitgaven van het begrotingsjaar 2004 gedaan
boven of buiten de kredieten uitgetrokken voor de dienst van de
begrotingen, worden aanvullende kredieten toegekend voor een bedrag
van 81.224,74 S.

De betalingskredieten die de uitgaven overtreffen, zegge 41.057,24 S
worden geannuleerd.

d) Résultat du budget :

Le résultat définitif du budget de l’année 2003 s’établit comme suit :

— recettes .......................................................................... 1.433.672,86 S

— dépenses ....................................................................... 1.561.419,10 S

excédent de dépenses ...................................................... 127.746,24 S

lequel, si l’on tient compte de l’excédent des recettes sur les dépenses
à la clôture de l’année de gestion précédente, soit 155.738,92 S porte
l’excédent des recettes au 31 décembre 2003 à 27.992,68 S.

Année budgétaire 2004

Art. 28. IPC Residence Palace (Créé par l’article 51 de la loi de
programme du 19 juillet 2001).

Référence budgétaire :

Loi du 13 juillet 2004 contenant le 1er ajustement du budget général
des dépenses pour l’année budgétaire 2004, article 4-01-1.

Le règlement définitif du budget de IPC s’établit pour l’année
budgétaire 2004 comme suit :

a) les recettes imputées ................................................... 2.869.350,36 S

b) les dépenses :

Les opérations imputées à charge de l’année budgétaire 2004
s’élèvent au total à ............................................................... 1.719.239,27 S

c) Les crédits alloués par les lois budgétaires s’élèvent
au total à............................................................................... 3.254.542,68 S

Pour couvrir les dépenses de l’année 2004 effectuées au-delà ou en
l’absence des crédits ouverts pour le service des budgets, des crédits
complémentaires sont alloués pour un montant de 92.062,72 S.

Les crédits de paiement excédant les dépenses soit 1.627.366,13 S sont
annulés.

d) Résultat du budget :

Le résultat définitif du budget de l’année 2004 s’établit comme suit :

— recettes .......................................................................... 2.869.350,36 S

— dépenses ....................................................................... 1.719.239,27 S

excédent de recettes ......................................................... 1.150.111,09 S

lequel, si l’on tient compte de l’excédent des recettes sur les dépenses
à la clôture de l’année de gestion précédente, soit 314.656,02 S porte
l’excédent des recettes au 31 décembre 2004 à 1.464.767,11 S.

Art. 29. FED + (Créé par l’article 103 de la loi de programme du
30 décembre 2001).

Service chargé du développement d’initiatives sur le plan culturel,
promotionnel et sur le plan de la détente, la formation et le sport au
profit des fonctionnaires fédéraux.

Référence budgétaire :

Loi du 22 décembre 2003 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2004, article 4-01-1.

Le règlement définitif du budget de « FED+ » s’établit pour l’année
budgétaire 2004 comme suit :

a) les recettes imputées ...................................................... 241.534,74 S

b) les dépenses :

Les opérations imputées à charge de l’année budgétaire 2004
s’élèvent au total à .................................................................. 280.167,50 S

c) Les crédits alloués par les lois budgétaires s’élèvent
au total à.................................................................................. 240.000,00 S

Pour couvrir les dépenses de l’année 2004 effectuées au-delà ou en
l’absence des crédits ouverts pour le service des budgets, des crédits
complémentaires sont alloués pour un montant de 81.224,74 S.

Les crédits de paiement excédant les dépenses soit 41.057,24 S sont
annulés.
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d) Uitslag van de begroting :

De eindcijfers van de begroting voor het jaar 2004 worden vastgesteld
als volgt :

— ontvangsten..................................................................... 241.534,74 S

— uitgaven ........................................................................... 280.167,50 S

uitgavenexcedent................................................................. 38.632,76 S

dat, gevoegd bij het excedent van de ontvangsten op de uitgaven,
vastgesteld bij het afsluiten van het vorige beheersjaar, hetzij 99.069,76
S, het ontvangstenexcedent op 31 december 2003 brengt op 60.437,00 S.

Art. 30. Selor (opgericht bij artikel 159 van de wet van 20 juli 1991
houdende sociale en diverse bepalingen).

Begrotingsverwijzing :

Wet van 13 juli 2004 houdende de 1e aanpassing van de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2004, artikel 4-01-1.

De eindregeling van de begroting van Selor is voor het begrotingsjaar
2004 vastgesteld als volgt :

a) de aangerekende ontvangsten................................. 12.221.131,75 S

b) de uitgaven :

De tijdens het begrotingsjaar 2004 aangerekende verrichtingen
belopen in totaal................................................................. 15.499.894,91 S

c) De kredieten toegekend bij de begrotingswetten belopen in
totaal.................................................................................... 15.217.000,00 S

Tot dekking van de uitgaven van het begrotingsjaar 2004 gedaan
boven of buiten de kredieten uitgetrokken voor de dienst van de
begrotingen, worden aanvullende kredieten toegekend voor een bedrag
van 702.041,68 S.

De betalingskredieten die de uitgaven overtreffen, zegge 419.146,77 S
worden geannuleerd.

d) Uitslag van de begroting :

De eindcijfers van de begroting voor het jaar 2004 worden vastgesteld
als volgt :

— ontvangsten................................................................ 12.221.131,75 S

— uitgaven ...................................................................... 15.499.894,91 S

uitgavenexcedent............................................................ 3.278.763,16 S

dat, gevoegd bij het excedent van de ontvangsten op de uitgaven,
vastgesteld bij het afsluiten van het vorige beheersjaar, hetzij
5.010.407,18 S, het ontvangstenexcedent op 31 december 2004 brengt op
1.731.644,02 S.

Art. 31. Restauratie en hoteldienst van defensie (Opgericht bij
artikel 47 van de programmawet van 19 juli 2001).

Begrotingsverwijzing :

Wet van 22 december 2003 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 2004, artikel 4-01-1.

De eindregeling van de begroting van de Restauratie en hoteldienst
van defensie is voor het begrotingsjaar 2004 vastgesteld als volgt :

a) de aangerekende ontvangsten................................. 24.788.492,17 S

b) de uitgaven :

De tijdens het begrotingsjaar 2003 aangerekende verrichtingen
belopen in totaal................................................................. 24.398.132,90 S

c) De kredieten toegekend bij de begrotingswetten belopen in
totaal ..................................................................................... 29.500.000,00 S

Er zijn geen aanvullende kredieten toe te kennen tot dekking van
uitgaven van het begrotingsjaar 2004 boven of buiten de kredieten.

De betalingskredieten die de uitgaven overtreffen, zegge 5.101.867,10 S
worden geannuleerd.

d) Uitslag van de begroting :

De eindcijfers van de begroting voor het jaar 2004 worden vastgesteld
als volgt :

— ontvangsten................................................................ 24.788.492,17 S

— uitgaven ...................................................................... 24.398.132,90 S

ontvangstenexcedent ..................................................... 390.359,27 S

d) Résultat du budget :

Le résultat définitif du budget de l’année 2004 s’établit comme suit :

— recettes ............................................................................. 241.534,74 S

— dépenses .......................................................................... 280.167,50 S

excédent de dépenses ......................................................... 38.632,76 S

lequel, si l’on tient compte de l’excédent des recettes sur les dépenses
à la clôture de l’année de gestion précédente, soit 99.069,76 S porte
l’excédent des recettes au 31 décembre 2003 à 60.437,00 S.

Art. 30. Selor (créé par l’article 159 de la loi du 20 juillet 1991 portant
des dispositions sociales et diverses).

Référence budgétaire :

Loi du 13 juillet 2004 contenant le 1er ajustement du budget général
des dépenses pour l’année budgétaire 2004, article 4-01-1.

Le règlement définitif du budget de Selor s’établit pour l’année
budgétaire 2004 comme suit :

a) les recettes imputées ................................................. 12.221.131,75 S

b) les dépenses :

Les opérations imputées à charge de l’année budgétaire 2004
s’élèvent au total à ............................................................. 15.499.894,91 S

c) Les crédits alloués par les lois budgétaires s’élèvent au
total à .................................................................................... 15.217.000,00 S

Pour couvrir les dépenses de l’année 2004 effectuées au-delà ou en
l’absence des crédits ouverts pour le service des budgets, des crédits
complémentaires sont alloués pour un montant de 702.041,68 S.

Les crédits de paiement excédant les dépenses soit 419.146,77 S sont
annulés.

d) Résultat du budget :

Le résultat définitif du budget de l’année 2004 s’établit comme suit :

— recettes ........................................................................ 12.221.131,75 S

— dépenses ..................................................................... 15.499.894,91 S

excédent de dépenses .................................................... 3.278.763,16 S

lequel, si l’on tient compte de l’excédent des recettes sur les dépenses
à la clôture de l’année de gestion précédente, soit 5.010.407,18 S porte
l’excédent des recettes au 31 décembre 2004 à 1.731.644,02 S.

Art. 31. Service de restauration et d’hôtellerie de la défense (Créé
par l’article 47 de la loi de programme du 19 juillet 2001).

Référence budgétaire :

Loi du 22 décembre 2003 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2004, article 4-01-1.

Le règlement définitif du budget du Service de restauration et
d’hôtellerie de la défense s’établit pour l’année budgétaire 2004 comme
suit :

a) les recettes imputées ................................................. 24.788.492,17 S

b) les dépenses :

Les opérations imputées à charge de l’année budgétaire 2003
s’élèvent au total à ............................................................. 24.398.132,90 S

c) Les crédits alloués par les lois budgétaires s’élèvent au
total à.................................................................................... 29.500.000,00 S

Des crédits complémentaires pour couvrir des dépenses de l’année
2004 au-delà ou en l’absence des crédits ouverts ne doivent pas être
alloués.

Les crédits de paiement excédant les dépenses soit 5.101.867,10 S sont
annulés.

d) Résultat du budget :

Le résultat définitif du budget de l’année 2004 s’établit comme suit :

— recettes ........................................................................ 24.788.492,17 S

— dépenses ..................................................................... 24.398.132,90 S

excédent de recettes ....................................................... 390.359,27 S
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dat, gevoegd bij het excedent van de ontvangsten op de uitgaven,
vastgesteld bij het afsluiten van het vorige beheersjaar, hetzij
7.032.559,96 S, het ontvangstenexcedent brengt op 31 december 2004 op
7.422.919,23 S.

Art. 32. Koninklijk legermuseum (Opgericht bij artikel 59 van de
programmawet van 30 december 2001).

Begrotingsverwijzing :

Wet van 13 juli 2004 houdende de 1e aanpassing van de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2004, artikel 4-01-1.

De eindregeling van de begroting van het Koninklijk legermuseum is
voor het begrotingsjaar 2004 vastgesteld als volgt :

a) de aangerekende ontvangsten................................... 6.394.800,44 S

b) de uitgaven :

De tijdens het begrotingsjaar 2004 aangerekende verrichtingen
belopen in totaal................................................................... 3.065.946,79 S

c) De kredieten toegekend bij de begrotingswetten belopen in
totaal...................................................................................... 3.001.007,00 S

Tot dekking van de uitgaven van het begrotingsjaar 2004 gedaan
boven of buiten de kredieten uitgetrokken voor de dienst van de
begrotingen, worden aanvullende kredieten toegekend voor een bedrag
van 399.751,18 S

De betalingskredieten die de uitgaven overtreffen, zegge 334.811,39-S
worden geannuleerd.

d) Uitslag van de begroting :

De eindcijfers van de begroting voor het jaar 2004 worden vastgesteld
als volgt :

— ontvangsten.................................................................. 6.394.800,44 S

— uitgaven ........................................................................ 3.065.946,79 S

ontvangstenexcedent ....................................................... 3.328.853,65 S

dat, gevoegd bij het excedent van de ontvangsten op de uitgaven,
vastgesteld bij het afsluiten van het vorige beheersjaar, hetzij
1.347.328,28 S, het ontvangstenexcedent brengt op 31 december 2004 op
4.676.181,93 S

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 2 februari 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

Nota

(1) Zitting 2006-2007.
Kamer van volksvertegenwoordigers

Stukken. — Wetsontwerp, 51-2824/1. — Verslag, 51-2824/2. — Tekst
aangenomen in de plenaire vergadering en aan de Koning ter
bekrachtiging voorgelegd, 51-2824/3.

Integraal verslag. — 18 januari 2007.

lequel, si l’on tient compte de l’excédent des recettes sur les dépenses
à la clôture de l’année de gestion précédente, soit 7.032.559,96 S porte
l’excédent des recettes au 31 décembre 2004 à 7.422.919,23 S.

Art. 32. Musée royal de l’armée (Créé par l’article 95 de la loi de
programme du 30 décembre 2001).

Référence budgétaire :

Loi du 13 juillet 2004 contenant le 1er ajustement du budget général
des dépenses pour l’année budgétaire 2004, article 4-01-1.

Le règlement définitif du budget du Musée royal de l’armée s’établit
pour l’année budgétaire 2004 comme suit :

a) les recettes imputées ................................................... 6.394.800,44 S

b) les dépenses :

Les opérations imputées à charge de l’année budgétaire 2004
s’élèvent au total à ............................................................... 3.065.946,79 S

c) Les crédits alloués par les lois budgétaires s’élèvent au
total à .................................................................................... 3.001.007,00 S

Pour couvrir les dépenses de l’année 2004 effectuées au-delà ou en
l’absence des crédits ouverts pour le service des budgets, des crédits
complémentaires sont alloués pour un montant de 399.751,18 S

Les crédits de paiement excédant les dépenses soit 334.811,39 S sont
annulés.

d) Résultat du budget :

Le résultat définitif du budget de l’année 2004 s’établit comme suit :

— recettes .......................................................................... 6.394.800,44 S

— dépenses ....................................................................... 3.065.946,79 S

excédent de recettes ......................................................... 3.328.853,65 S

lequel, si l’on tient compte de l’excédent des recettes sur les dépenses
à la clôture de l’année de gestion précédente, soit 1.347.328,28 S porte
l’excédent des recettes au 31 décembre 2004 à 4.676.181,93 S

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 2 février 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

Scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Note

(1) Session 2006-2007.
Chambre des représentants

Documents. — Projet de loi, 51-2824/1. – Rapport, 51-2824/2. — Texte
adopté en séance plénière et soumis à la sanction royale, 51-2824/3.

Compte rendu intégral. — 18 janvier 2007.
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*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2007/03126]N. 2007 — 1148
14 FEBRUARI 2007. — Wet houdende eindregeling

van de begrotingen van de instellingen van openbaar nut
van het jaar 1997 (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 74,
3°, van de Grondwet.

Art. 2. Dienst voor Regeling der Binnenvaart

(Ingesteld bij besluitwet van 12 december 1944)

Begrotingsverwijzing :

Wet van 16 december 1996 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 1997, artikel 2.33.5.

De eindregeling van de begroting van de Dienst voor Regeling der
Binnenvaart voor het beheersjaar 1997 is voorgesteld als volgt : (in
franken)

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2007/03126]F. 2007 — 1148
14 FEVRIER 2007. — Loi contenant le règlement définitif

des budgets d’organismes d’intérêt public
pour l’année 1997 (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74, 3° de
la Constitution.

Art. 2. Office régulateur de la navigation intérieure

(Institué par l’arrêté-loi du 12 décembre 1944)

Référence budgétaire :

Loi du 16 décembre 1996 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 1997, article 2.33.5.

Le règlement définitif du budget de l’Office régulateur de la
Navigation intérieure pour l’année de gestion 1997 se présente comme
suit : (en francs)
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a) vastleggingen (pro memorie)

b) ontvangsten

Ontvangsten voorzien in de begrotingswet

95.730.000

Aangerekende ontvangsten

97.063.384

Verschil

1.333.384

c) uitgaven

Kredieten

1° toegekend bij de begrotingswet

95.730.000

2° toegekend in toepassing van artikel 5 van de wet van 16 maart 1954

- 1.350.000

Totaal van de kredieten

94.380.000

Aangerekende uitgaven

84.043.068

Kredietoverschot te annuleren

10.336.932

d) samenvatting

De eindregeling van de begroting voor het beheersjaar 1997 wordt
samengevat als volgt :

ontvangsten

97.063.384

uitgaven

84.043.068

Overschot van ontvangsten

13.020.316

Het resultaat voor het beheersjaar 1997 wordt gevoegd bij het
gecumuleerd begrotingssaldo op 31 december van het vorige beheers-
jaar, hetzij 17.518.280.F (creditsaldo), wat het gecumuleerd begrotings-
saldo op 31 december van het beheersjaar 1997 brengt op 30.538.596.F
(creditsaldo)

e) begroting voor orde

Ramingen

ontvangsten

111.900.000

uitgaven

113.900.000

Uitgevoerde ordeverrichtingen

ontvangsten

493.720.365

uitgaven

449.424.258

overschot van ontvangsten

44.296.107

Gecumuleerd resultaat voor orde

gecumuleerd resultaat op 31 december 1996

45.038.690

resultaat van het jaar

44.296.107

gecumuleerd resultaat op 31 december 1997.

89.334.797

Art. 3. Hulp- en informatiebureau voor gezinnen van militairen

(Ingesteld bij besluit van 14 december 1940 verlengd bij de wet van
12 juli 1952)

a) engagements (pour mémoire)

b) recettes

Recettes prévues dans la loi budgétaire

95.730.000

Recettes imputées

97.063.384

Différence

1.333.384

c) dépenses

Crédits

1° alloués par la loi budgétaire

95.730.000

2° alloués en application de l’article 5 de la loi du 16 mars 1954

- 1.350.000

Total des crédits

94.380.000

Dépenses imputées

84.043.068

Excédent de crédits à annuler

10.336.932

d) récapitulation

Le résultat définitif du budget de l’année de gestion 1997 se résume
comme suit :

recettes

97.063.384

dépenses

84.043.068

Excédent de recettes

13.020.316

Le résultat de l’année de gestion 1997 vient s’ajouter au solde
budgétaire cumulé existant au 31 décembre de l’année de gestion
précédente, soit 17.518.280.F (solde créditeur), ce qui porte le solde
budgétaire cumulé au 31 décembre de l’année de gestion 1997 à
30.538.596.F (solde créditeur)

e) budget pour ordre

Prévisions

recettes

111.900.000

dépenses

113.900.000

Opérations pour ordre réalisées

recettes

493.720.365

dépenses

449.424.258

excédent de recettes

44.296.107

Résultat pour ordre cumulé

Résultat cumulé au 31 décembre 1996

45.038.690

résultat de l’année

44.296.107

résultat cumulé au 31 décembre 1997

89.334.797

Art. 3. Office de renseignements et d’aide aux familles des militaires

(Institué par l’arrêté du 14 décembre 1940 prorogé par la loi du
12 juillet 1952)
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Begrotingsverwijzing :

Wet van 16 december 1996 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 1997, artikel 2.16.17

De eindregeling van de begroting van het Hulp- en Informatiebureau
voor gezinnen van militairen voor het beheersjaar 1997 is vastgesteld
als volgt : (in franken)

a) vastleggingen (pro memorie)

b) ontvangsten

Ontvangsten voorzien in de begrotingswet

170.550.000

Aangerekende ontvangsten

171.034.511

Verschil

484.511

c) uitgaven

Kredieten

1° toegekend bij de begrotingswet

170.550.000

2° toegekend in toepassing van artikel 5 van de wet van 16 maart 1954

- 2.400.000

3° aanvullende kredieten waarover de wetgever uitspraak dient te
doen

13.051.742

Totaal van de kredieten

181.201.742

Aangerekende uitgaven

166.674.143

Kredietoverschot te annuleren

14.527.599

d) samenvatting

De eindregeling van de begroting voor het beheersjaar 1997 wordt
samengevat als volgt :

ontvangsten

171.034.511

uitgaven

166.674.143

Overschot van ontvangsten

4.360.368

Het resultaat voor het beheersjaar 1997 wordt gevoegd bij het
gecumuleerd begrotingssaldo op 31 december van het vorige beheers-
jaar, hetzij 27.574.988.F (creditsaldo), wat het gecumuleerd begrotings-
saldo op 31 december van het beheersjaar 1997 brengt op 31.935.356.F
(creditsaldo)

Art. 4. Instituut voor veterinaire keuring

(ingesteld bij de wet van 13 juli 1981)

Begrotingsverwijzing :

Wet van 16 december 1996 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 1997, artikel 2.26.12

De eindregeling van de begroting van het Instituut voor Veterinaire
Keuring voor het beheersjaar 1997 is vastgesteld als volgt : (in franken)

a) vastleggingen (pro memorie)

b) ontvangsten

Ontvangsten voorzien in de begrotingswet

2.282.400.000

Aangerekende ontvangsten

2.453.655.851

Verschil

171.255.851

c) uitgaven

1° Kredieten toegekend bij de begrotingswet

2.210.100.000

Référence budgétaire :

Loi du 16 décembre 1996 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 1997, article 2.16.17

Le règlement définitif du budget de l’Office de renseignements et
d’aide aux familles des militaires pour l’année de gestion 1997 se
présente comme suit : (en francs)

a) engagements (pour mémoire)

b) recettes

Recettes prévues dans la loi budgétaire

170.550.000

Recettes imputées

171.034.511

Différence

484.511

c) dépenses

Crédits

1° alloués par la loi budgétaire

170.550.000

2° alloués en application de l’article 5 de la loi du 16 mars 1954

- 2.400.000

3° complémentaires sur lesquels le législateur doit statuer

13.051.742

Total des crédits

181.201.742

Dépenses imputées

166.674.143

Excédent de crédits à annuler

14.527.599

d) récapitulation

Le résultat définitif du budget de l’année de gestion 1997 se résume
comme suit :

recettes

171.034.511

dépenses

166.674.143

Excédent de recettes

4.360.368

Le résultat de l’année de gestion 1997 vient s’ajouter au solde
budgétaire cumulé existant au 31 décembre de l’année de gestion
précédente, soit 27.574.988.F (solde créditeur), ce qui porte le solde
budgétaire cumulé au 31 décembre de l’année de gestion 1997 à
31.935.356.F (solde créditeur)

Art. 4. Institut d’expertise vétérinaire

(institué par la loi du 13 juillet 1981)

Référence budgétaire :

Loi du 16 décembre 1996 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 1997, article 2.26.12

Le règlement définitif du budget de l’Institut d’expertise vétérinaire
pour l’année de gestion 1997 se présente comme suit : (en francs)

a) engagements (pour mémoire)

b) recettes

Recettes prévues dans la loi budgétaire

2.282.400.000

Recettes imputées

2.453.655.851

Différence

171.255.851

c) dépenses

1° Crédits alloués par la loi budgétaire

2.210.100.000
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2° aanvullende kredieten voor de uitgaven boven het oorspronkelijke
bedrag niet-limitatieve kredieten

145.598.922

Totaal van de kredieten

2.355.698.922

Aangerekende uitgaven

2.256.380.191

Kredietoverschot te annuleren

99.318.731

d) samenvatting

De eindregeling van de begroting voor het beheersjaar 1997 wordt
samengevat als volgt :

ontvangsten

2.453.655.851

uitgaven

2.256.380.191

Overschot van ontvangsten

197.275.660

Het resultaat voor het beheersjaar 1997 wordt gevoegd bij het
gecumuleerd begrotingssaldo op 31 december van het vorige beheers-
jaar, hetzij 1.425.196.605.F (creditsaldo), wat het gecumuleerd begro-
tingssaldo op 31 december van het beheersjaar 1997 brengt op
1.622.472.265.F (creditsaldo)

Art. 5. Nationaal onderzoeksinstituut voor arbeidsomstandigheden

(omgevormd van het statuut van instelling van categorie B naar
categorie A bij de wet van 20 juli 1991)

Begrotingsverwijzing :

Wet van 16 december 1996 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 1997, artikel 2.23.8

De eindregeling van de begroting van het Nationaal onderzoeksin-
stituut voor arbeidsomstandigheden voor het beheersjaar 1997 is
vastgesteld als volgt : (in franken)

a) vastleggingen (pro memorie)

b) ontvangsten

Ontvangsten voorzien in de begrotingswet

32.500.000

Aangerekende ontvangsten

33.695.815

Verschil

1.195.815

c) uitgaven

Kredieten

1° toegekend bij de begrotingswet

32.500.000

2° toegekend in toepassing van artikel 5 van de wet van 16 maart 1954

- 2.093.774

3° aanvullende kredieten waarover de wetgever uitspraak dient te
doen

11.413.162

Totaal van de kredieten

41.819.388

Aangerekende uitgaven

38.395.333

Kredietoverschot te annuleren

3.424.055

d) samenvatting

De eindregeling van de begroting voor het beheersjaar 1997 wordt
samengevat als volgt :

ontvangsten

33.695.815

2° complémentaires pour les dépenses au-delà du montant des
crédits non limitatifs

145.598.922

Total des crédits

2.355.698.922

Dépenses imputées

2.256.380.191

Excédent de crédits à annuler

99.318.731

d) récapitulation

Le résultat définitif du budget de l’année de gestion 1997 se résume
comme suit :

recettes

2.453.655.851

dépenses

2.256.380.191

Excédent de recettes

197.275.660

Le résultat de l’année de gestion 1997 vient s’ajouter au solde
budgétaire cumulé existant au 31 décembre de l’année de gestion
précédente, soit 1.425.196.605.F (solde créditeur), ce qui porte le solde
budgétaire cumulé au 31 décembre de l’année de gestion 1997 à
1.622.472.265.F (solde créditeur)

Art. 5. Institut national de recherche sur les conditions de travail

(transformé du statut d’organisme de catégorie B en catégorie A par
la loi du 20 juillet 1991)

Référence budgétaire :

Loi du 16 décembre 1996 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 1997, article 2.23.8

Le règlement définitif du budget de l’Institut national de recherche
sur les conditions de travail pour l’année de gestion 1997 se présente
comme suit : (en francs)

a) engagements (pour mémoire)

b) recettes

Recettes prévues dans la loi budgétaire

32.500.000

Recettes imputées

33.695.815

Différence

1.195.815

c) dépenses

Crédits

1° alloués par la loi budgétaire

32.500.000

2° alloués en application de l’article 5 de la loi du 16 mars 1954

- 2.093.774

3° complémentaires sur lesquels le législateur doit statuer

11.413.162

Total des crédits

41.819.388

Dépenses imputées

38.395.333

Excédent de crédits à annuler

3.424.055

d) récapitulation

Le résultat définitif du budget de l’année de gestion 1997 se résume
comme suit :

recettes

33.695.815
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uitgaven

38.395.333

Overschot van uitgaven

4.699.518

Het resultaat voor het beheersjaar 1997 wordt gevoegd bij het
gecumuleerd begrotingssaldo op 31 december van het vorige beheers-
jaar, hetzij 32.552.683.F (creditsaldo), wat het gecumuleerd begrotings-
saldo op 31 december van het beheersjaar 1997 brengt op 27.853.165.F
(creditsaldo)

Art. 6. Regie der gebouwen

(ingesteld bij de wet van 1 april 1971)

Begrotingsverwijzing :

Wet van 16 december 1996 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 1997, artikel 2.19.7

De eindregeling van de begroting van de Regie der gebouwen voor
het beheersjaar 1997 is vastgesteld als volgt : (in franken)

a) vastleggingen

Vastleggingskredieten toegekend voor het begrotingsjaar 1997

10.476.427.000

Aangerekende vastleggingen

7.544.657.849

Te annuleren overschot van kredieten

2.931.769.151

b) ontvangsten

Ontvangsten voorzien in de begrotingswet

21.499.165.000

Aangerekende ontvangsten

21.544.559.538

Verschil

45.394.538

c) uitgaven

Kredieten

1° toegekend bij de begrotingswet

21.487.165.000

2° aanvullende kredieten waarover de wetgever uitspraak dient te doen

13.660.219

3° aanvullende kredieten voor de uitgaven boven het oorspronkelijke
bedrag niet-limitatieve kredieten

343.995.322

Totaal van de kredieten

21.844.820.541

Aangerekende uitgaven

19.810.109.181

Kredietoverschot te annuleren

2.034.711.360

dépenses

38.395.333

Excédent de dépenses

4.699.518

Le résultat de l’année de gestion 1997 vient s’ajouter au solde
budgétaire cumulé existant au 31 décembre de l’année de gestion
précédente, soit 32.552.683.F (solde créditeur), ce qui porte le solde
budgétaire cumulé au 31 décembre de l’année de gestion 1997 à
27.853.165.F (solde créditeur)

Art. 6. Régie des bâtiments

(instituée par la loi du 1er avril 1971)

Référence budgétaire :

Loi du 16 décembre 1996 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 1997, article 2.19.7

Le règlement définitif du budget de la Régie des bâtiments pour
l’année de gestion 1997 se présente comme suit : (en francs)

a) engagements

Crédits d’engagement alloués pour l’année budgétaire 1997

10.476.427.000

Engagements imputés

7.544.657.849

Excédent de crédits à annuler

2.931.769.151

b) recettes

Recettes prévues dans la loi budgétaire

21.499.165.000

Recettes imputées

21.544.559.538

Différence

45.394.538

c) dépenses

Crédits

1° alloués par la loi budgétaire

21.487.165.000

2° complémentaires sur lesquels le législateur doit statuer

13.660.219

3° complémentaires pour les dépenses au-delà du montant des
crédits non limitatifs

343.995.322

Total des crédits

21.844.820.541

Dépenses imputées

19.810.109.181

Excédent de crédits à annuler

2.034.711.360
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d) samenvatting

De eindregeling van de begroting voor het beheersjaar 1997 wordt
samengevat als volgt :

ontvangsten

21.544.559.538

uitgaven

19.810.109.181

Overschot van ontvangsten

1.734.450.357

Het resultaat voor het beheersjaar 1997 wordt gevoegd bij het
gecumuleerd begrotingssaldo op 31 december van het vorige beheers-
jaar, hetzij 5.141.670.133.F (creditsaldo), wat het gecumuleerd begro-
tingssaldo op 31 december van het beheersjaar 1997 brengt op
6.876.120.490.F (creditsaldo)

e) begroting voor orde

Ramingen

ontvangsten

85.100.000

uitgaven

85.100.000

Uitgevoerde ordeverrichtingen

ontvangsten

688.833.383

uitgaven

294.726.722

overschot van ontvangsten

394.106.661

Gecumuleerd resultaat voor orde

gecumuleerd resultaat op 31 december 1996

238.265.030

resultaat van het jaar

394.106.661

gecumuleerd resultaat op 31 december 1997.

632.371.691

Art. 7. Belgisch instituut voor postdiensten en telecommunicatie

(Ingesteld bij wet van 21 maart 1991)

Begrotingsverwijzing :

Wet van 6 juli 1997 houdende tweede aanpassing van de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 1997, artikel 2.33.2

De eindregeling van de begroting van het Belgisch instituut voor
postdiensten en telecommunicatie voor het beheersjaar 1997 is voorge-
steld als volgt : (in franken)

a) vastleggingen (pro memorie)

b) ontvangsten

Ontvangsten voorzien in de begrotingswet

884.300.000

Aangerekende ontvangsten

730.606.369

d) récapitulation

Le résultat définitif du budget de l’année de gestion 1997 se résume
comme suit :

recettes

21.544.559.538

dépenses

19.810.109.181

Excédent de recettes

1.734.450.357

Le résultat de l’année de gestion 1997 vient s’ajouter au solde
budgétaire cumulé existant au 31 décembre de l’année de gestion
précédente, soit 5.141.670.133.F (solde créditeur), ce qui porte le solde
budgétaire cumulé au 31 décembre de l’année de gestion 1997 à
6.876.120.490.F (solde créditeur)

e) budget pour ordre

Prévisions

recettes

85.100.000

dépenses

85.100.000

Opérations pour ordre réalisées

recettes

688.833.383

dépenses

294.726.722

excédent de recettes

394.106.661

Résultat pour ordre cumulé

Résultat cumulé au 31 décembre 1996

238.265.030

résultat de l’année

394.106.661

résultat cumulé au 31 décembre 1997

632.371.691

Art. 7. Institut belge des services postaux et des télécommunications

(Institué par la loi du 21 mars 1991)

Référence budgétaire :

Loi du 6 juillet 1997 contenant le deuxième ajustement du budget
général des dépenses pour l’année budgétaire 1997, article 2.33.2

Le règlement définitif du budget de l’Institut belge des services
postaux et des télécommunications pour l’année de gestion 1997 se
présente comme suit : (en francs)

a) engagements (pour mémoire)

b) recettes

Recettes prévues dans la loi budgétaire

884.300.000

Recettes imputées

730.606.369
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Verschil

153.693.631

c) uitgaven

Kredieten

1° toegekend bij de begrotingswet

884.300.000

2° toegekend in toepassing van artikel 5 van de wet van 16 maart 1954

29.620.000

3° aanvullende kredieten waarover de wetgever uitspraak dient te
doen

9.794.720

4° aanvullende kredieten voor de uitgaven boven het oorspronkelijke
bedrag niet-limitatieve kredieten

84.633

Totaal van de kredieten

923.799.353

Aangerekende uitgaven

813.827.621

Kredietoverschot te annuleren

109.971.732

d) samenvatting

De eindregeling van de begroting voor het beheersjaar 1997 wordt
samengevat als volgt :

ontvangsten

730.606.369

uitgaven

813.827.621

Overschot van uitgaven

83.221.252

Het resultaat voor het beheersjaar 1997 wordt gevoegd bij het
gecumuleerd begrotingssaldo op 31 december van het vorige beheers-
jaar, hetzij 297.255.449.F (creditsaldo), wat het gecumuleerd begrotings-
saldo op 31 december van het beheersjaar 1997 brengt op 214.034.197.F
(creditsaldo)

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 14 februari 2007

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
L. ONKELINX

Nota’s

(1) Zitting 2006-2007.
Kamer van volksvertegenwoordigers.

Stukken. — 51-2791/1 : Wetsontwerp. — 51-2791/2 : Verslag. —
51-2791/3 : Tekst aangenomen in de plenaire vergadering en aan de
Koning ter bekrachtiging voorgelegd.

TABELLEN
Tabel A resultaat van de begrotingen
Tabel B vastleggingen
Tabel C betalingen

Différence

153.693.631

c) dépenses

Crédits

1° alloués par la loi budgétaire

884.300.000

2° alloués en application de l’article 5 de la loi du 16 mars 1954

29.620.000

3° complémentaires sur lesquels le législateur doit statuer

9.794.720

4° complémentaires pour les dépenses au-delà du montant des
crédits non limitatifs

84.633

Total des crédits

923.799.353

Dépenses imputées

813.827.621

Excédent de crédits à annuler

109.971.732

d) récapitulation

Le résultat définitif du budget de l’année de gestion 1997 se résume
comme suit :

recettes

730.606.369

dépenses

813.827.621

Excédent de dépenses

83.221.252

Le résultat de l’année de gestion 1997 vient s’ajouter au solde
budgétaire cumulé existant au 31 décembre de l’année de gestion
précédente, soit 297.255.449.F (solde créditeur), ce qui porte le solde
budgétaire cumulé au 31 décembre de l’année de gestion 1997 à
214.034.197.F (solde créditeur)

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 14 février 2007

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

Scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,
L. ONKELINX

Notes

(1) Session 2006-2007.
Chambre des représentants.

Documents — 51-2791/1 : Projet de loi. — 51-2791/2 : Rapport. —
51-2791/3 : Texte adopté en séance plénière et soumis à la sanction
royale.

TABLEAUX
Tableau A résultat des budgets
Tableau B engagements
Tableau C paiements
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2007/03127]N. 2007 — 1149

14 FEBRUARI 2007. — Wet houdende eindregeling
van de begrotingen van de instellingen van openbaar nut

van het jaar 1998 (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 74,
3° van de Grondwet.

Art. 2. Dienst voor Regeling der Binnenvaart

(Ingesteld bij besluitwet van 12 december 1944)

Begrotingsverwijzing :

Wet van 19 december 1997 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 1998, artikel 2.33.5.

De eindregeling van de begroting van de Dienst voor Regeling der
Binnenvaart voor het beheersjaar 1998 is voorgesteld als volgt : (in
franken)

a) vastleggingen (pro memorie)

b) ontvangsten

Ontvangsten voorzien in de begrotingswet

85.805.000

Aangerekende ontvangsten

109.578.623

Verschil

23.773.623

c) uitgaven

Kredieten

1° toegekend bij de begrotingswet

85.695.000

2° toegekend in toepassing van artikel 5 van de wet van 16 maart 1954

400.000

Totaal van de kredieten

86.095.000

Aangerekende uitgaven

78.593.064

Kredietoverschot te annuleren

7.501.936

d) samenvatting

De eindregeling van de begroting voor het beheersjaar 1998 wordt
samengevat als volgt :

ontvangsten

109.578.623

uitgaven

78.593.064

Overschot van ontvangsten

30.985.559

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2007/03127]F. 2007 — 1149

14 FEVRIER 2007. — Loi contenant le règlement définitif
des budgets d’organismes d’intérêt public

pour l’année 1998 (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74, 3° de
la Constitution.

Art. 2. Office régulateur de la navigation intérieure

(Institué par l’arrêté-loi du 12 décembre 1944)

Référence budgétaire :

Loi du 19 décembre 1997 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 1998, article 2.33.5.

Le règlement définitif du budget de l’Office régulateur de la
Navigation intérieure pour l’année de gestion 1998 se présente comme
suit : (en francs)

a) engagements (pour mémoire)

b) recettes

Recettes prévues dans la loi budgétaire

85.805.000

Recettes imputées

109.578.623

Différence

23.773.623

c) dépenses

Crédits

1° alloués par la loi budgétaire

85.695.000

2° alloués en application de l’article 5 de la loi du 16 mars 1954

400.000

Total des crédits

86.095.000

Dépenses imputées

78.593.064

Excédent de crédits à annuler

7.501.936

d) récapitulation

Le résultat définitif du budget de l’année de gestion 1998 se résume
comme suit :

recettes

109.578.623

dépenses

78.593.064

Excédent de recettes

30.985.559
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Het resultaat voor het beheersjaar 1998 wordt gevoegd bij het
gecumuleerd begrotingssaldo op 31 december van het vorige beheers-
jaar, hetzij 30.538.596.F (creditsaldo), wat het gecumuleerd begrotings-
saldo op 31 december van het beheersjaar 1998 brengt op 61.524.155.F
(creditsaldo)

e) begroting voor orde

Ramingen

ontvangsten

413.300.000

uitgaven

413.300.000

Uitgevoerde ordeverrichtingen

ontvangsten

608.012.088

uitgaven

531.357.992

overschot van ontvangsten

76.654.096

Gecumuleerd resultaat voor orde

gecumuleerd resultaat op 31 december 1997

89.334.797

resultaat van het jaar

76.654.096

gecumuleerd resultaat op 31 december 1998.

165.988.893

Art. 3. Belgisch instituut voor postdiensten en telecommunicatie

(Ingesteld bij wet van 21 maart 1991)

Begrotingsverwijzing :

Wet van 5 juli 1998 houdende de tweede aanpassing van de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 1998, artikel 2.33.2

De eindregeling van de begroting van het Belgisch instituut voor
postdiensten en telecommunicatie voor het beheersjaar 1998 is voorge-
steld als volgt : (in franken)

a) vastleggingen (pro memorie)

b) ontvangsten

Ontvangsten voorzien in de begrotingswet

1.119.200.000

Aangerekende ontvangsten

973.596.323

Verschil

145.603.677

c) uitgaven

Kredieten

1° toegekend bij de begrotingswet

1.119.200.000

2° toegekend in toepassing van artikel 5 van de wet van 16 maart 1954

- 251.590.000

3° aanvullende kredieten waarover de wetgever uitspraak dient te
doen

29.454.290

Le résultat de l’année de gestion 1998 vient s’ajouter au solde
budgétaire cumulé existant au 31 décembre de l’année de gestion
précédente, soit 30.538.596.F (solde créditeur), ce qui porte le solde
budgétaire cumulé au 31 décembre de l’année de gestion 1998 à
61.524.155.F (solde créditeur)

e) budget pour ordre

Prévisions

recettes

413.300.000

dépenses

413.300.000

Opérations pour ordre réalisées

recettes

608.012.088

dépenses

531.357.992

excédent de recettes

76.654.096

Résultat pour ordre cumulé

Résultat cumulé au 31 décembre 1997

89.334.797

résultat de l’année

76.654.096

résultat cumulé au 31 décembre 1998

165.988.893

Art. 3. Institut belge des services postaux et des télécommunications

(Institué par la loi du 21 mars 1991)

Référence budgétaire :

Loi du 5 juillet 1998 contenant le deuxième ajustement du budget
général des dépenses pour l’année budgétaire 1998, article 2.33.2

Le règlement définitif du budget de l’Institut belge des services
postaux et des télécommunications pour l’année de gestion 1998 se
présente comme suit : (en francs)

a) engagements (pour mémoire)

b) recettes

Recettes prévues dans la loi budgétaire

1.119.200.000

Recettes imputées

973.596.323

Différence

145.603.677

c) dépenses

Crédits

1° alloués par la loi budgétaire

1.119.200.000

2° alloués en application de l’article 5 de la loi du 16 mars 1954

- 251.590.000

3° complémentaires sur lesquels le législateur doit statuer

29.454.290
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Totaal van de kredieten

897.064.290

Aangerekende uitgaven

813.462.399

Kredietoverschot te annuleren

83.601.891

d) samenvatting

De eindregeling van de begroting voor het beheersjaar 1998 wordt
samengevat als volgt :

ontvangsten

973.596.323

uitgaven

813.462.399

Overschot van ontvangsten

160.133.924

Het resultaat voor het beheersjaar 1998 wordt gevoegd bij het
gecumuleerd begrotingssaldo op 31 december van het vorige beheers-
jaar, hetzij 214.034.197.F (creditsaldo), wat het gecumuleerd begrotings-
saldo op 31 december van het beheersjaar 1998 brengt op 374.168.121.F
(creditsaldo)

Art. 4. Hulp- en informatiebureau voor gezinnen van militairen

(Ingesteld bij besluit van 14 december 1940 verlengd bij de wet van
12 juli 1952)

Begrotingsverwijzing :

Wet van 19 december 1997 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 1998, artikel 2.16.17

De eindregeling van de begroting van het Hulp- en Informatiebureau
voor gezinnen van militairen voor het beheersjaar 1998 is vastgesteld
als volgt : (in franken)

a) vastleggingen (pro memorie)

b) ontvangsten

Ontvangsten voorzien in de begrotingswet

176.550.000

Aangerekende ontvangsten

176.690.062

Verschil

140.062

c) uitgaven

Kredieten

1° toegekend bij de begrotingswet

175.810.000

2° toegekend in toepassing van artikel 5 van de wet van 16 maart 1954

800.000

3° aanvullende kredieten voor de uitgaven boven het oorspronkelijke
bedrag niet-limitatieve kredieten

11.439.204

Totaal van de kredieten

188.049.204

Aangerekende uitgaven

168.300.763

Kredietoverschot te annuleren

19.748.441

Total des crédits

897.064.290

Dépenses imputées

813.462.399

Excédent de crédits à annuler

83.601.891

d) récapitulation

Le résultat définitif du budget de l’année de gestion 1998 se résume
comme suit :

recettes

973.596.323

dépenses

813.462.399

Excédent de recettes

160.133.924

Le résultat de l’année de gestion 1998 vient s’ajouter au solde
budgétaire cumulé existant au 31 décembre de l’année de gestion
précédente, soit 214.034.197.F (solde créditeur), ce qui porte le solde
budgétaire cumulé au 31 décembre de l’année de gestion 1998 à
374.168.121.F (solde créditeur)

Art. 4. Office de renseignements et d’aide aux familles des militaires

(Institué par l’arrêté du 14 décembre 1940 prorogé par la loi du
12 juillet 1952)

Référence budgétaire :

Loi du 19 décembre 1997 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 1998, article 2.16.17

Le règlement définitif du budget de l’Office de renseignements et
d’aide aux familles des militaires pour l’année de gestion 1998 se
présente comme suit : (en francs)

a) engagements (pour mémoire)

b) recettes

Recettes prévues dans la loi budgétaire

176.550.000

Recettes imputées

176.690.062

Différence

140.062

c) dépenses

Crédits

1° alloués par la loi budgétaire

175.810.000

2° alloués en application de l’article 5 de la loi du 16 mars 1954

800.000

3° complémentaires pour les dépenses au-delà du montant des
crédits non limitatifs

11.439.204

Total des crédits

188.049.204

Dépenses imputées

168.300.763

Excédent de crédits à annuler

19.748.441

13654 MONITEUR BELGE — 14.03.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



d) samenvatting

De eindregeling van de begroting voor het beheersjaar 1998 wordt
samengevat als volgt :

ontvangsten

176.690.062

uitgaven

168.300.763

Overschot van ontvangsten

8.389.299

Het resultaat voor het beheersjaar 1998 wordt gevoegd bij het
gecumuleerd begrotingssaldo op 31 december van het vorige beheers-
jaar, hetzij 31.935.356.F (creditsaldo), wat het gecumuleerd begrotings-
saldo op 31 december van het beheersjaar 1998 brengt op 40.324.655.F
(creditsaldo)

Art. 5. Instituut voor veterinaire keuring

(ingesteld bij de wet van 13 juli 1981)

Begrotingsverwijzing :

Wet van 19 december 1997 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 1998, artikel 2.26.12

De eindregeling van de begroting van het Instituut voor Veterinaire
Keuring voor het beheersjaar 1998 is vastgesteld als volgt : (in franken)

a) vastleggingen (pro memorie)

b) ontvangsten

Ontvangsten voorzien in de begrotingswet

2.446.200.000

Aangerekende ontvangsten

2.565.800.000

Verschil

119.600.000

c) uitgaven

Kredieten

1° toegekend bij de begrotingswet

2.285.100.000

2° aanvullende kredieten waarover de wetgever uitspraak dient te
doen

7.300.000

3° aanvullende kredieten voor de uitgaven boven het oorspronkelijke
bedrag niet-limitatieve kredieten

238.000.000

Totaal van de kredieten

2.530.400.000

Aangerekende uitgaven

2.530.400.000

Kredietoverschot te annuleren

0

d) samenvatting

De eindregeling van de begroting voor het beheersjaar 1998 wordt
samengevat als volgt :

ontvangsten

2.565.800.000

d) récapitulation

Le résultat définitif du budget de l’année de gestion 1998 se résume
comme suit :

recettes

176.690.062

dépenses

168.300.763

Excédent de recettes

8.389.299

Le résultat de l’année de gestion 1998 vient s’ajouter au solde
budgétaire cumulé existant au 31 décembre de l’année de gestion
précédente, soit 31.935.356.F (solde créditeur), ce qui porte le solde
budgétaire cumulé au 31 décembre de l’année de gestion 1998 à
40.324.655.F (solde créditeur)

Art. 5. Institut d’expertise vétérinaire

(institué par la loi du 13 juillet 1981)

Référence budgétaire :

Loi du 19 décembre 1997 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 1998, article 2.26.12

Le règlement définitif du budget de l’Institut d’expertise vétérinaire
pour l’année de gestion 1998 se présente comme suit : (en francs)

a) engagements (pour mémoire)

b) recettes

Recettes prévues dans la loi budgétaire

2.446.200.000

Recettes imputées

2.565.800.000

Différence

119.600.000

c) dépenses

Crédits

1. alloués par la loi budgétaire

2.285.100.000

2. complémentaires sur lesquels le législateur doit statuer

7.300.000

3° complémentaires pour les dépenses au-delà du montant des
crédits non limitatifs

238.000.000

Total des crédits

2.530.400.000

Dépenses imputées

2.530.400.000

Excédent de crédits à annuler

0

d) récapitulation

Le résultat définitif du budget de l’année de gestion 1998 se résume
comme suit :

recettes

2.565.800.000
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uitgaven

2.530.400.000

Overschot van ontvangsten

35.400.000

Het resultaat voor het beheersjaar 1998 wordt gevoegd bij het
gecumuleerd begrotingssaldo op 31 december van het vorige beheers-
jaar, hetzij 1.622.472.265.F (creditsaldo), wat het gecumuleerd begro-
tingssaldo op 31 december van het beheersjaar 1998 brengt op
1.657.872.265.F (creditsaldo)

Art. 6. Nationaal onderzoeksinstituut voor arbeidsomstandigheden

(omgevormd van het statuut van instelling van categorie B naar
categorie A bij de wet van 20 juli 1991)

Begrotingsverwijzing :

Wet van 19 december 1997 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 1998, artikel 2.23.9

De eindregeling van de begroting van het Nationaal onderzoeksin-
stituut voor arbeidsomstandigheden voor het beheersjaar 1998 is
vastgesteld als volgt : (in franken)

a) vastleggingen (pro memorie)

b) ontvangsten

Ontvangsten voorzien in de begrotingswet

38.385.000

Aangerekende ontvangsten

33.189.268

Verschil

5.195.732

c) uitgaven

Kredieten

1° toegekend bij de begrotingswet

38.385.000

2° toegekend in toepassing van artikel 5 van de wet van 16 maart 1954

- 1.800.000

3° aanvullende kredieten waarover de wetgever uitspraak dient te
doen

6.166.093

Totaal van de kredieten

42.751.093

Aangerekende uitgaven

38.389.264

Kredietoverschot te annuleren

4.361.829

d) samenvatting

De eindregeling van de begroting voor het beheersjaar 1998 wordt
samengevat als volgt :

ontvangsten

33.189.268

uitgaven

38.389.264

Overschot van uitgaven

5.199.996

dépenses

2.530.400.000

Excédent de recettes

35.400.000

Le résultat de l’année de gestion 1998 vient s’ajouter au solde
budgétaire cumulé existant au 31 décembre de l’année de gestion
précédente, soit 1.622.472.265.F (solde créditeur), ce qui porte le solde
budgétaire cumulé au 31 décembre de l’année de gestion 1998 à
1.657.872.265.F (solde créditeur)

Art. 6. Institut national de recherche sur les conditions de travail

(transformé du statut d’organisme de catégorie B en catégorie A par
la loi du 20 juillet 1991)

Référence budgétaire :

Loi du 19 décembre 1997 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 1998, article 2.23.9

Le règlement définitif du budget de l’Institut national de recherche
sur les conditions de travail pour l’année de gestion 1998 se présente
comme suit : (en francs)

a) engagements (pour mémoire)

b) recettes

Recettes prévues dans la loi budgétaire

38.385.000

Recettes imputées

33.189.268

Différence

5.195.732

c) dépenses

Crédits

1° alloués par la loi budgétaire

38.385.000

2. alloués en application de l’article 5 de la loi du 16 mars 1954

- 1.800.000

3° complémentaires sur lesquels le législateur doit statuer

6.166.093

Total des crédits

42.751.093

Dépenses imputées

38.389.264

Excédent de crédits à annuler

4.361.829

d) récapitulation

Le résultat définitif du budget de l’année de gestion 1998 se résume
comme suit :

recettes

33.189.268

dépenses

38.389.264

Excédent de dépenses

5.199.996

13656 MONITEUR BELGE — 14.03.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Het resultaat voor het beheersjaar 1998 wordt gevoegd bij het
gecumuleerd begrotingssaldo op 31 december van het vorige beheers-
jaar, hetzij 27.853.165.F (creditsaldo), wat het gecumuleerd begrotings-
saldo op 31 december van het beheersjaar 1998 brengt op 22.653.169.F
(creditsaldo)

Art. 7. Regie der gebouwen

(ingesteld bij de wet van 1 april 1971)

Begrotingsverwijzing :

Wet van 19 december 1997 houdende de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 1998, artikel 2.19.7

De eindregeling van de begroting van de Regie der gebouwen voor
het beheersjaar 1998 is vastgesteld als volgt : (in franken)

a) vastleggingen

Vastleggingskredieten toegekend voor het begrotingsjaar 1998

14.490.133.345

aanvullende vastleggingskredieten waarover de wetgever uitspraak
dient te doen

292.921.498

Aangerekende vastleggingen

8.946.561.422

Te annuleren overschot van kredieten

5.836.493.421

b) ontvangsten

Ontvangsten voorzien in de begrotingswet

20.013.125.000

Aangerekende ontvangsten

21.005.536.410

Verschil

992.411.410

c) uitgaven

Kredieten

1° toegekend bij de begrotingswet

20.099.703.000

2° aanvullende kredieten waarover de wetgever uitspraak dient te
doen

198.538

3° aanvullende kredieten voor de uitgaven boven het oorspronkelijke
bedrag niet-limitatieve kredieten

340.190.816

4° toegekend in toepassing van artikel 5 van de wet van 16 maart 1954

3.922.053.302

Totaal van de kredieten

24.362.145.656

Aangerekende uitgaven

20.671.657.937

Kredietoverschot te annuleren

3.690.487.719

Le résultat de l’année de gestion 1998 vient s’ajouter au solde
budgétaire cumulé existant au 31 décembre de l’année de gestion
précédente, soit 27.853.165.F (solde créditeur), ce qui porte le solde
budgétaire cumulé au 31 décembre de l’année de gestion 1998 à
22.653.169.F (solde créditeur)

Art. 7. Régie des bâtiments

(instituée par la loi du 1er avril 1971)

Référence budgétaire :

Loi du 19 décembre 1997 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 1998, article 2.19.7

Le règlement définitif du budget de la Régie des bâtiments pour
l’année de gestion 1998 se présente comme suit : (en francs)

a) engagements

Crédits d’engagement alloués pour l’année budgétaire 1998

14.490.133.345

Crédits d’engagement complémentaires sur lesquels le législateur
doit statuer

292.921.498

Engagements imputés

8.946.561.422

Excédent de crédits à annuler

5.836.493.421

b) recettes

Recettes prévues dans la loi budgétaire

20.013.125.000

Recettes imputées

21.005.536.410

Différence

992.411.410

c) dépenses

Crédits

1° alloués par la loi budgétaire

20.099.703.000

2° complémentaires sur lesquels le législateur doit statuer

198.538

3° complémentaires pour les dépenses au-delà du montant des
crédits non limitatifs

340.190.816

4° alloués en application de l’article 5 de la loi du 16 mars 1954

3.922.053.302

Total des crédits

24.362.145.656

Dépenses imputées

20.671.657.937

Excédent de crédits à annuler

3.690.487.719
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d) samenvatting

De eindregeling van de begroting voor het beheersjaar 1998 wordt
samengevat als volgt :

ontvangsten

21.005.536.410

uitgaven

20.671.657.937

Overschot van ontvangsten

333.878.473

Het resultaat voor het beheersjaar 1998 wordt gevoegd bij het
gecumuleerd begrotingssaldo op 31 december van het vorige beheers-
jaar, hetzij 6.876.120.490.F (creditsaldo), wat het gecumuleerd begro-
tingssaldo op 31 december van het beheersjaar 1998 brengt op
7.209.998.963.F (creditsaldo)

e) begroting voor orde

Ramingen

ontvangsten

85.100.000

uitgaven

85.100.000

Uitgevoerde ordeverrichtingen

ontvangsten

178.362.821

uitgaven

143.837.174

overschot van ontvangsten

34.525.647

Gecumuleerd resultaat voor orde

gecumuleerd resultaat op 31 december 1997

632.371.691

resultaat van het jaar

34.525.647

gecumuleerd resultaat op 31 december 1998.

666.897.338

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 14 februari 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
L. ONKELINX

Nota’s

(1) Zitting 2006-2007.
Kamer van volksvertegenwoordigers.

Stukken. — 51-2792/1 : Wetsontwerp. — 51-2792/2 : Tekst aangeno-
men in de plenaire vergadering en aan de Koning ter bekrachtiging
voorgelegd.

TABELLEN
Tabel A resultaat van de begrotingen
Tabel B vastleggingen
Tabel C betalingen

d) récapitulation

Le résultat définitif du budget de l’année de gestion 1998 se résume
comme suit :

recettes

21.005.536.410

dépenses

20.671.657.937

Excédent de recettes

333.878.473

Le résultat de l’année de gestion 1998 vient s’ajouter au solde
budgétaire cumulé existant au 31 décembre de l’année de gestion
précédente, soit 6.876.120.490.F (solde créditeur), ce qui porte le solde
budgétaire cumulé au 31 décembre de l’année de gestion 1998 à
7.209.998.963.F (solde créditeur)

e) budget pour ordre

Prévisions

recettes

85.100.000

dépenses

85.100.000

Opérations pour ordre réalisées

recettes

178.362.821

dépenses

143.837.174

excédent de recettes

34.525.647

Résultat pour ordre cumulé

Résultat cumulé au 31 décembre 1997

632.371.691

résultat de l’année

34.525.647

résultat cumulé au 31 décembre 1998

666.897.338

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 14 février 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

Scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Notes

(1) Session 2006-2007.
Chambre des représentants.

Documents. — 51-2792/1 : Projet de loi. — 51-2792/2 : Texte adopté en
séance plénière et soumis à la sanction royale

TABLEAUX
Tableau A résultat des budgets
Tableau B engagements
Tableau C paiements

13658 MONITEUR BELGE — 14.03.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



IN
ST

E
L

L
IN

G
E

N
V

A
N

O
PE

N
B

A
A

R
N

U
T

-
O

R
G

A
N

IS
M

E
S

D
’I

N
T

E
R

E
T

PU
B

L
IC

A
nn

ée
bu

d
gé

ta
ir

e
19

98
—

B
eg

ro
ti

ng
sj

aa
r

19
98

R
éf

ér
en

ce
:1

56
e

C
ah

ie
r

d
e

la
C

ou
r

d
es

co
m

pt
es

,f
as

ci
cu

le
II

B

V
er

w
ijz

in
g

:1
56

e
B

oe
k

va
n

he
t

R
ek

en
ho

f,
d

ee
l

II
B

Ta
bl

ea
u

A
:r

és
ul

ta
ts

d
es

bu
d

ge
ts

Ta
be

lA
:r

es
ul

ta
at

va
n

d
e

be
gr

ot
in

ge
n

O
rg

an
is

m
es

d
’in

té
rê

t
pu

bl
ic

—
In

st
el

lin
ge

n
va

n
op

en
ba

ar
nu

t

Si
tu

at
io

n
au

d
éb

ut
d

e
l’a

nn
ée

—
To

es
ta

nd
bi

jh
et

be
gi

n
va

n
he

t
ja

ar

O
pé

ra
ti

on
s

d
e

l’a
nn

ée
—

V
er

ri
ch

ti
ng

en
va

n
he

t
ja

ar

R
és

ul
ta

t
bu

d
gé

ta
ir

e
d

e
l’a

nn
ée

—
B

eg
ro

ti
ng

sr
es

ul
ta

at
va

n
he

t
ja

ar

R
és

ul
ta

t
gé

né
ra

l
d

es
bu

d
ge

ts
—

A
lg

em
ee

n
re

su
lt

aa
t

va
n

d
e

be
gr

ot
in

ge
n

E
xc

éd
en

t
d

e
re

ce
tt

es
—

E
xc

ed
en

t
on

tv
an

gs
te

n

R
ec

et
te

s
im

pu
té

es
—

A
an

ge
re

ke
nd

e
on

tv
an

gs
te

n

D
ép

en
se

s
im

pu
té

es
—

A
an

ge
re

ke
nd

e
ui

tg
av

en

E
xc

éd
en

t
d

e
d

ép
en

se
s

—
E

xc
ed

en
t

ui
tg

av
en

E
xc

éd
en

t
d

e
re

ce
tt

es
—

E
xc

ed
en

t
on

tv
an

gs
te

n

E
xc

éd
en

t
d

e
re

ce
tt

es
—

E
xc

ed
en

t
on

tv
an

gs
te

n

O
ffi

ce
d

e
re

ns
ei

gn
em

en
ts

et
d

’a
id

e
au

x
fa

m
ill

es
d

es
m

ili
ta

ir
es

31
.9

35
.3

56
17

6.
69

0.
06

2
16

8.
30

0.
76

3
0

8.
38

9.
29

9
40

.3
24

.6
55

H
ul

p-
en

in
fo

rm
at

ie
bu

re
au

vo
or

ge
zi

nn
en

va
n

m
ili

ta
ir

en

In
st

it
ut

na
ti

on
al

d
e

R
ec

he
rc

he
su

r
le

s
co

nd
it

io
ns

d
e

Tr
av

ai
l

27
.8

53
.1

65
33

.1
89

.2
68

38
.3

89
.2

64
5.

19
9.

99
6

0
22

.6
53

.1
69

N
at

io
na

al
O

nd
er

zo
ek

si
ns

ti
tu

ut
vo

or
A

rb
ei

d
so

m
-

st
an

d
ig

he
d

en

In
st

it
ut

d
’e

xp
er

ti
se

vé
té

ri
na

ir
e

-
In

st
it

uu
t

vo
or

ve
te

ri
na

ir
e

ke
ur

in
g

1.
62

2.
47

2.
26

5
2.

56
5.

80
0.

00
0

2.
53

0.
40

0.
00

0
0

35
.4

00
.0

00
1.

65
7.

87
2.

26
5

O
ffi

ce
ré

gu
la

te
ur

d
e

la
na

vi
ga

ti
on

in
té

ri
eu

re
30

.5
38

.5
96

10
9.

57
8.

62
3

78
.5

93
.0

64
0

30
.9

85
.5

59
61

.5
24

.1
55

D
ie

ns
t

vo
or

re
ge

lin
g

d
er

bi
nn

en
va

ar
t

O
ffi

ce
ré

gu
la

te
ur

d
e

la
na

vi
ga

ti
on

in
té

ri
eu

re
-

bu
d

ge
t

po
ur

or
d

re
89

.3
34

.7
97

60
8.

01
2.

08
8

53
1.

35
7.

99
2

0
76

.6
54

.0
96

16
5.

98
8.

89
3

D
ie

ns
t

vo
or

re
ge

lin
g

d
er

bi
nn

en
va

ar
t

-
be

gr
ot

in
g

vo
or

or
d

e

R
ég

ie
d

es
bâ

ti
m

en
ts

-
R

eg
ie

d
er

ge
bo

uw
en

6.
87

6.
12

0.
49

0
21

.0
05

.5
36

.4
10

20
.6

71
.6

57
.9

37
0

33
3.

87
8.

47
3

7.
20

9.
99

8.
96

3

R
ég

ie
d

es
bâ

ti
m

en
ts

-
bu

d
ge

t
po

ur
or

d
re

63
2.

37
1.

69
1

17
8.

36
2.

82
1

14
3.

83
7.

17
4

0
34

.5
25

.6
47

66
6.

89
7.

33
8

R
eg

ie
d

er
ge

bo
uw

en
-

be
gr

ot
in

g
vo

or
or

d
e

In
st

it
ut

be
lg

e
d

es
se

rv
ic

es
po

st
au

x
et

té
lé

co
m

m
u-

ni
ca

ti
on

s
21

4.
03

4.
19

7
97

3.
59

6.
32

3
81

3.
46

2.
39

9
0

16
0.

13
3.

92
4

37
4.

16
8.

12
1

B
el

gi
sc

h
in

st
it

uu
tv

oo
r

po
st

d
ie

ns
te

n
en

te
le

co
m

m
u-

ni
ca

ti
e

13659MONITEUR BELGE — 14.03.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Ta
be

l
B

:V
as

tl
eg

gi
ng

en
19

98

Ta
bl

ea
u

B
:E

ng
ag

em
en

ts
19

98

O
rg

an
is

m
es

d
’in

té
rê

t
pu

bl
ic

—
In

st
el

lin
ge

n
va

n
op

en
ba

ar
nu

t

A
llo

ca
ti

on
s

d
es

cr
éd

it
s

—
To

ek
en

ni
ng

va
n

d
e

kr
ed

ie
te

n

E
ng

ag
em

en
ts

im
pu

té
es

—
A

an
ge

re
ke

nd
e

va
st

le
gg

in
ge

n

R
èg

le
m

en
t

d
es

cr
éd

it
s

—
R

eg
el

in
g

va
n

d
e

kr
ed

ie
te

n
C

ré
d

it
s

d
éfi

ni
ti

fs
—

D
efi

ni
ti

ev
e

kr
ed

ie
te

n

B
ud

ge
ts

pr
im

it
if

s
+

aj
us

te
m

en
ts

—
O

or
sp

ro
nk

el
ijk

e
be

gr
ot

in
ge

n
+

aa
np

as
si

ng
en

C
ré

d
it

s
su

r
le

sq
ue

ls
le

lé
gi

sl
at

eu
r

d
oi

t
st

at
ue

r
—

K
re

d
ie

te
n

w
aa

r-
ov

er
d

e
w

et
-

ge
ve

r
ui

ts
pr

aa
k

m
oe

t
d

oe
n

To
ta

l
—

To
ta

al

R
ep

or
ts

—
O

ve
rd

ra
ch

te
n

A
nn

ul
at

io
ns

—
A

nn
ul

at
ie

s

R
ég

ie
d

es
B

ât
im

en
ts

-
R

eg
ie

d
er

G
eb

ou
w

en
14

.4
90

.1
33

.3
45

29
2.

92
1.

49
8

14
.7

83
.0

54
.8

43
8.

94
6.

56
1.

42
2

0
5.

83
6.

49
3.

42
1

8.
94

6.
56

1.
42

2

Ta
bl

ea
u

C
:P

ai
em

en
ts

19
98

Ta
be

l
C

:B
et

al
in

ge
n

19
98

O
rg

an
is

m
es

d
’in

té
rê

t
pu

bl
ic

—
In

st
el

lin
ge

n
va

n
op

en
ba

ar
nu

t

A
llo

ca
ti

on
d

es
cr

éd
it

s
-

To
ek

en
ni

ng
va

n
d

e
kr

ed
ie

te
n

D
ép

en
se

s
im

pu
té

es
—

A
an

ge
re

ke
nd

e
ui

tg
av

en

R
èg

le
m

en
t

d
es

cr
éd

it
s

—
R

eg
el

in
g

va
n

d
e

kr
ed

ie
te

n

C
ré

d
it

s
d

éfi
ni

ti
fs

—
D

efi
ni

ti
ev

e
kr

ed
ie

te
n

B
ud

ge
ts

pr
im

it
if

s
+

aj
us

te
m

en
ts

—
O

or
sp

ro
nk

el
ijk

e
be

gr
ot

in
ge

n
+

aa
np

as
si

ng
en

C
ré

d
it

s
al

lo
ué

s
en

ve
rt

u
d

e
l’a

rt
ic

le
5

d
e

la
lo

i
d

u
16

m
ar

s
19

54
—

K
re

d
ie

te
n

to
eg

es
ta

a
n

kr
ac

ht
en

s
ar

ti
ke

l
5

va
n

d
e

w
et

va
n

16
m

aa
rt

19
54

C
ré

d
it

s
co

m
pl

é-
m

en
ta

ir
es

po
ur

le
s

d
ép

en
se

s
au

-d
el

à
d

u
m

on
ta

nt
d

es
cr

éd
it

s
no

n
lim

it
at

if
s

—
A

a
n

v
u

ll
en

d
e

kr
ed

ie
te

n
vo

or
d

e
u

it
g

av
en

bo
ve

n
he

to
or

-
sp

ro
n

k
el

ij
k

e
be

d
ra

g
ni

et
-

li
m

it
a

ti
ev

e
kr

ed
ie

te
n

D
ép

as
se

m
en

ts
d

es
cr

éd
it

s
lim

it
at

if
s

et
d

ép
en

se
s

sa
ns

cr
éd

it
—

O
v

er
sc

h
ri

jd
in

-
ge

n
va

n
lim

i-
ta

ti
ev

e
kr

ed
ie

te
n

en
ui

tg
av

en
zo

n-
d

er
kr

ed
ie

te
n

To
ta

l
gé

né
ra

l
—

A
lg

em
ee

n
to

ta
al

R
ep

or
ts

en
ve

rt
u

d
e

d
is

po
si

ti
on

s
lé

ga
le

s
—

O
ve

rd
ra

ch
te

n
kr

ac
ht

en
s

w
et

s-
be

pa
lin

ge
n

A
nn

ul
at

io
ns

—
A

nn
ul

at
ie

s

O
ffi

ce
d

e
re

ns
ei

gn
em

en
ts

et
d

’a
id

e
au

x
fa

m
ill

es
d

es
m

ili
ta

ir
es

H
ul

p-
en

in
fo

rm
at

ie
bu

re
au

vo
or

ge
zi

nn
en

va
n

m
ili

ta
ir

en

17
5.

81
0.

00
0

80
0.

00
0

0
11

.4
39

.2
04

18
8.

04
9.

20
4

16
8.

30
0.

76
3

0
19

.7
48

.4
41

16
8.

30
0.

76
3

In
st

it
ut

na
ti

on
al

d
e

R
ec

he
rc

he
su

r
le

s
C

on
d

it
io

ns
d

e
Tr

av
ai

l
N

at
io

n
aa

l
O

n
d

er
zo

ek
si

n
st

it
u

u
t

vo
or

A
rb

ei
d

so
m

st
an

d
ig

he
d

en

38
.3

85
.0

00
−

1.
80

0.
00

0
0

6.
16

6.
09

3
42

.7
51

.0
93

38
.3

89
.2

64
0

4.
36

1.
82

9
38

.3
89

.2
64

13660 MONITEUR BELGE — 14.03.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



O
rg

an
is

m
es

d
’in

té
rê

t
pu

bl
ic

—
In

st
el

lin
ge

n
va

n
op

en
ba

ar
nu

t

A
llo

ca
ti

on
d

es
cr

éd
it

s
-

To
ek

en
ni

ng
va

n
d

e
kr

ed
ie

te
n

D
ép

en
se

s
im

pu
té

es
—

A
an

ge
re

ke
nd

e
ui

tg
av

en

R
èg

le
m

en
t

d
es

cr
éd

it
s

—
R

eg
el

in
g

va
n

d
e

kr
ed

ie
te

n

C
ré

d
it

s
d

éfi
ni

ti
fs

—
D

efi
ni

ti
ev

e
kr

ed
ie

te
n

B
ud

ge
ts

pr
im

it
if

s
+

aj
us

te
m

en
ts

—
O

or
sp

ro
nk

el
ijk

e
be

gr
ot

in
ge

n
+

aa
np

as
si

ng
en

C
ré

d
it

s
al

lo
ué

s
en

ve
rt

u
d

e
l’a

rt
ic

le
5

d
e

la
lo

i
d

u
16

m
ar

s
19

54
—

K
re

d
ie

te
n

to
eg

es
ta

a
n

kr
ac

ht
en

s
ar

ti
ke

l
5

va
n

d
e

w
et

va
n

16
m

aa
rt

19
54

C
ré

d
it

s
co

m
pl

é-
m

en
ta

ir
es

po
ur

le
s

d
ép

en
se

s
au

-d
el

à
d

u
m

on
ta

nt
d

es
cr

éd
it

s
no

n
lim

it
at

if
s

—
A

a
n

v
u

ll
en

d
e

kr
ed

ie
te

n
vo

or
d

e
u

it
g

av
en

bo
ve

n
he

to
or

-
sp

ro
n

k
el

ij
k

e
be

d
ra

g
ni

et
-

li
m

it
a

ti
ev

e
kr

ed
ie

te
n

D
ép

as
se

m
en

ts
d

es
cr

éd
it

s
lim

it
at

if
s

et
d

ép
en

se
s

sa
ns

cr
éd

it
—

O
v

er
sc

h
ri

jd
in

-
ge

n
va

n
lim

i-
ta

ti
ev

e
kr

ed
ie

te
n

en
ui

tg
av

en
zo

n-
d

er
kr

ed
ie

te
n

To
ta

l
gé

né
ra

l
—

A
lg

em
ee

n
to

ta
al

R
ep

or
ts

en
ve

rt
u

d
e

d
is

po
si

ti
on

s
lé

ga
le

s
—

O
ve

rd
ra

ch
te

n
kr

ac
ht

en
s

w
et

s-
be

pa
lin

ge
n

A
nn

ul
at

io
ns

—
A

nn
ul

at
ie

s

In
st

it
ut

d
’e

xp
er

ti
se

vé
té

ri
na

ir
e

-
In

st
it

uu
t

vo
or

ve
te

ri
na

ir
e

ke
ur

in
g

2.
28

5.
10

0.
00

0
0

23
8.

00
0.

00
0

7.
30

0.
00

0
2.

53
0.

40
0.

00
0

2.
53

0.
40

0.
00

0
0

0
2.

53
0.

40
0.

00
0

O
ffi

ce
ré

gu
la

te
ur

d
e

la
na

vi
ga

ti
on

in
té

ri
eu

re
-

D
ie

ns
t

vo
or

re
ge

lin
g

d
er

bi
nn

en
va

ar
t

85
.6

95
.0

00
40

0.
00

0
0

0
86

.0
95

.0
00

78
.5

93
.0

64
0

7.
50

1.
93

6
78

.6
71

.6
57

.9
37

R
ég

ie
d

es
bâ

ti
m

en
ts

-
R

eg
ie

d
er

ge
bo

uw
en

20
.0

99
.7

03
.0

00
3.

92
2.

05
3.

30
2

34
0.

19
0.

81
6

19
8.

53
8

24
.3

62
.1

45
.6

56
20

.6
71

.6
57

.9
37

0
3.

69
0.

48
7.

71
9

20
.6

71
.6

57
.9

37

In
st

it
ut

be
lg

e
d

es
se

rv
ic

es
po

st
au

x
et

d
es

te
le

co
m

m
un

ic
at

io
ns

-
B

el
-

gi
sc

h
in

st
it

uu
t

vo
or

po
st

d
ie

ns
te

n
en

te
le

co
m

m
un

ic
at

ie

1.
11

9.
20

0.
00

0
-2

51
.5

90
.0

00
0

29
.4

54
.2

90
89

7.
06

4.
29

0
81

3.
46

2.
39

9
0

83
.6

01
.8

91
81

3.
46

2.
39

9

13661MONITEUR BELGE — 14.03.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2007/09223]N. 2007 — 1150

23 JANUARI 2007. — Wet tot wijziging van artikel 46bis
van het Wetboek van strafvordering (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2. Artikel 46bis van het Wetboek van strafvordering, zoals
ingevoegd bij de wet van 10 juni 1998 en gewijzigd bij wet van
27 december 2004 wordt vervangen als volgt :

« Art. 46bis. § 1. Bij het opsporen van de misdaden en wanbedrijven
kan de procureur des Konings bij een gemotiveerde en schriftelijke
beslissing, door zo nodig de medewerking van de operator van een
elektronisch communicatienetwerk of van de verstrekker van een
elektronische communicatiedienst of van een politiedienst aangewezen
door de Koning te vorderen, overgaan of doen overgaan op basis van
ieder gegeven in zijn bezit of door middel van een toegang tot de
klantenbestanden van de operator of van de dienstenverstrekker tot :

1° de identificatie van de abonnee of de gewoonlijke gebruiker van
een elektronische communicatiedienst of van het gebruikte elektroni-
sche communicatiemiddel;

2° de identificatie van de elektronische communicatiediensten waarop
een bepaald persoon geabonneerd is of die door een bepaald persoon
gewoonlijk gebruikt worden.

De motivering weerspiegelt de proportionaliteit met inachtneming
van de persoonlijke levenssfeer en de subsidiariteit ten opzichte van
elke andere onderzoeksdaad.

In geval van uiterst dringende noodzakelijkheid kan iedere officier
van gerechtelijke politie, na mondelinge en voorafgaande instemming
van de procureur des Konings, bij een gemotiveerde en schriftelijke
beslissing deze gegevens opvorderen. De officier van gerechtelijke
politie deelt deze gemotiveerde en schriftelijke beslissing en de
verkregen informatie binnen vierentwintig uur mee aan de procureur
des Konings en motiveert tevens de uiterst dringende noodzakelijke-
heid.

§ 2. Iedere operator van een elektronisch communicatienetwerk en
iedere verstrekker van een elektronische communicatiedienst van wie
gevorderd wordt de in paragraaf 1 bedoelde gegevens mee te delen,
verstrekt de procureur des Konings of de officier van gerechtelijke
politie de gegevens die werden opgevraagd binnen een termijn te
bepalen door de Koning, op het voorstel van de Minister van Justitie en
de Minister bevoegd voor Telecommunicatie.

De Koning bepaalt, na advies van de Commissie voor de bescher-
ming van de persoonlijke levenssfeer en op voorstel van de Minister
van Justitie en van de minister die bevoegd is voor Telecommunicatie,
de technische voorwaarden voor de toegang tot de in § 1 bedoelde
gegevens, die beschikbaar zijn voor de procureur des Konings en voor
de in dezelfde paragraaf aangewezen politiedienst.

Iedere persoon die uit hoofde van zijn bediening kennis krijgt van de
maatregel of daaraan zijn medewerking verleent, is tot geheimhouding
verplicht. Iedere schending van het geheim wordt gestraft overeenkom-
stig artikel 458 van het Strafwetboek.

Weigering de gegevens mee te delen, wordt gestraft met geldboete
van zesentwintig euro tot tienduizend euro. »

Art. 3. Aan de wet van 27 december 2004 houdende diverse
bepalingen worden volgende wijzigingen aangebracht :

1° Artikel 15 wordt opgeheven;

2° In het vierde lid van artikel 19 worden de woorden « De
artikelen 15 en 16 treden » vervangen door de woorden « Artikel 16
treedt ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2007/09223]F. 2007 — 1150

23 JANVIER 2007. — Loi modifiant l’article 46bis
du Code d’instruction criminelle (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi vise une matière visée à l’article 77 de la
Constitution.

Art. 2. L’article 46bis du Code d’instruction criminelle, inséré par la
loi du 10 juin 1998 et modifié par la loi du 27 décembre 2004 est
remplacé comme suit :

« Art. 46bis. § 1er. En recherchant les crimes et les délits, le procureur
du Roi peut, par une décision motivée et écrite, en requérant au besoin
le concours de l’opérateur d’une réseau de communication électronique
ou d’un fournisseur d’un service de communication électronique ou
d’un service de police désigné par le Roi, procéder ou faire procéder sur
la base de toutes données détenues par lui, ou au moyen d’un accès aux
fichiers des clients de l’opérateur ou du fournisseur de service à :

1° l’identification de l’abonné ou de l’utilisateur habituel d’un
service de communication électronique ou du moyen de communica-
tion électronique utilisé;

2° l’identification des services de communication électronique aux-
quels une personne déterminée est abonnée ou qui sont habituellement
utilisés par une personne déterminée.

La motivation reflète le caractère proportionnel eu égard au respect
de la vie privée et subsidiaire à tout autre devoir d’enquête.

En cas d’extrême urgence, chaque officier de police judiciaire peut,
avec l’accord oral et préalable du procureur du Roi, et par une décision
motivée et écrite requérir ces données. L’officier de police judiciaire
communique cette décision motivée et écrite ainsi que les informations
recueillies dans les vingt-quatre heures au procureur du Roi et motive
par ailleurs l’extrême urgence.

§ 2. Chaque opérateur d’un réseau de communication électronique et
chaque fournisseur d’un service de communication électronique qui est
requis de communiquer les données visées au paragraphe premier,
donne au procureur du Roi ou à l’officier de police judiciaire les
données qui ont été demandées dans un délai à fixer par le Roi, sur la
proposition du Ministre de la Justice et du Ministre compétent pour les
Télécommunications.

Le Roi fixe, après avis de la Commission de la protection de la vie
privée et sur proposition du Ministre de la Justice et du Ministre
compétent pour les Télécommunications, les conditions techniques
d’accès aux données visées au § 1er et disponibles pour le procureur du
Roi et le service de police désigné au même paragraphe.

Toute personne qui, du chef de sa fonction, a connaissance de la
mesure ou y prête son concours, est tenue de garder le secret. Toute
violation du secret est punie conformément à l’article 458 du Code
pénal.

Le refus de communiquer les données est puni d’une amende de
vingt-six euros à dix mille euros. »

Art. 3. A la loi du 27 décembre 2004 portant des dispositions
diverses sont apportées les modifications suivantes :

1° L’article 15 est abrogé;

2° A l’alinéa 4 de l’article 19, les mots « Les articles 15 et 16 entrent »
sont remplacés par les mots « L’article 16 entre ».
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Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 23 januari 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

Nota

(1) Gewone zitting 2005-2006.
Senaat :

Parlementaire stukken. — Wetsontwerp, nr. 3-1824/1.
Gewone zitting 2006-2007.

Senaat :
Parlementaire stukken. — Amendementen, nr. 3-1824/2. — Verslag van

de Commissie, nr. 3-1824/3. — Tekst geamendeerd door de Commissie,
nr. 3-1824/4.

Parlementaire Handelingen. — Bespreking en aanneming. Vergadering
van 26 oktober 2006.

Kamer van volksvertegenwoordigers :
Parlementaire stukken. — Ontwerp overgezonden door de Senaat,

nr. 51-2724/1. — Verslag van de Commissie, nr. 51-2724/2. — Tekst
aangenomen in de plenaire vergadering en overgezonden aan de
Koning ter bekrachtiging voorgelegd, nr. 51-2724/3.

Parlementaire Handelingen. — Bespreking en aanneming. Vergadering
van 14 december 2006.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN
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6 MAART 2007. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 7 september 2001 betreffende het overdra-
gen van sommige bevoegdheden van de Minister van Binnen-
landse Zaken aan bepaalde overheden van de federale politie en
van het ministerieel besluit van 28 december 2001 tot uitvoering
van sommige bepalingen van het koninklijk besluit van
30 maart 2001 tot regeling van de rechtspositie van het personeel
van de politiediensten

De Minister van Binnenlandse Zaken,

Gelet op de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus, inzonder-
heid op artikel 142ter, tweede lid, 5°;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de
rechtspositie van het personeel van de politiediensten (RPPol), inzon-
derheid op de artikelen IV.I.12, IV.I.23, IV.I.38, IV.I.47, IV.II.32, tweede
lid, 2°, IV.II.33, V.II.15, tweede lid, V.III.16, eerste lid, VI.II.22, VI.II.46,
eerste lid, VI.II.52, eerste lid, VI.II.81, 1°, VII.I.15, § 3, VII.II.14, VII.II.29,
tweede lid, VII.II.30, eerste lid, VII.II.31, VII.II.33, eerste lid, VII.II.39,
tweede lid, VII.II.40, eerste lid, VII.II.41, VII.II.43, eerste lid, VII.III.35,
VII.III.36, eerste lid, VII.III.37, eerste lid, VII.III.43, eerste lid, VII.III.45,
eerste lid, VII.III.76, eerste lid, VII.IV.16, VII.IV.31, eerste lid, VII.IV.32,
eerste lid, VII.IV.34, eerste lid en X.III.1er, 2°, a);

Gelet op het koninklijk besluit van 20 november 2001 betreffende de
basisopleidingen van de personeelsleden van het operationeel kader
van de politiediensten en houdende diverse andere overgangsbepalin-
gen, inzonderheid op artikel 11;

Gelet op het ministerieel besluit van 7 september 2001 betreffende het
overdragen van sommige bevoegdheden van de Minister van Binnen-
landse Zaken aan bepaalde overheden van de federale politie, inzon-
derheid op de artikelen 19, 20, 21, 22 en 23;

Gelet op het ministerieel besluit van 28 december 2001 tot uitvoering
van sommige bepalingen van het koninklijk besluit van 30 maart 2001
tot regeling van de rechtspositie van het personeel van de politiedien-
sten (UBPol), inzonderheid op de artikelen VII.1 tot VII.3;

Gelet op het advies van de Inspecteur-generaal van Financiën,
gegeven op 4 februari 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
21 februari 2006;

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 23 janvier 2007.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Note

(1) Session ordinaire 2005-2006.
Sénat :

Documents parlementaires. — Projet de loi, n° 3-1824/1.
Session ordinaire 2006-2007.

Sénat :
Documents parlementaires. — Amendements, n° 3-1824/2. — Rapport

de la Commission, n° 3-1824/3. — Texte amendé par la Commission,
n° 3-1824/4.

Annales parlementaires. — Discussion et adoption. Séance du 26 octo-
bre 2006.

Chambre des représentants :
Documents parlementaires. — Projet transmis par le Sénat, n° 51-2724/1.

Rapport de la Commission, n° 51-2724/2. — Texte adopté en séance
plénière et soumis à la sanction royale, n° 51-2724/3.

Annales parlementaires. — Discussion et adoption. Séance du 14 décem-
bre 2006.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2007/00151]F. 2007 — 1151

6 MARS 2007. — Arrêté ministériel portant modification de l’arrêté
ministériel du 7 septembre 2001 relatif à la délégation de certains
pouvoirs du Ministre de l’Intérieur à certaines autorités de la police
fédérale et de l’arrêté ministériel du 28 décembre 2001 portant
exécution de certaines dispositions de l’arrêté royal du 30 mars 2001
portant la position juridique du personnel des services de police

Le Ministre de l’Intérieur,

Vu la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police intégré,
structuré à deux niveaux, notamment l’article 142ter, alinéa 2, 5°;

Vu l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du
personnel des services de police (PJPol), notamment les articles IV.I.12,
IV.I.23, IV.I.38, IV.I.47, IV.II.32, alinéa 2, 2°, IV.II.33, V.II.15, alinéa 2,
V.III.16, alinéa 1er, VI.II.22, VI.II.46, alinéa 1er, VI.II.52, alinéa 1er,
VI.II.81, 1°, VII.I.15, § 3, VII.II.14, VII.II.29, alinéa 2, VII.II.30, alinéa 1er,
VII.II.31, VII.II.33, alinéa 1er, VII.II.39, alinéa 2, VII.II.40, alinéa 1er,
VII.II.41, VII.II.43, alinéa 1er, VII.III.35, VII.III.36, alinéa 1er, VII.III.37,
alinéa 1er, VII.III.43, alinéa 1er, VII.III.45, alinéa 1er, VII.III.76, alinéa 1er,
VII.IV.16, VII.IV.31, alinéa 1er, VII.IV.32, alinéa 1er, VII.IV.34, alinéa 1er,
et X.III.1er, 2°, a);

Vu l’arrêté royal du 20 novembre 2001 relatif aux formations de base
des membres du personnel du cadre opérationnel des services de police
et portant diverses dispositions transitoires, notamment l’article 11;

Vu l’arrêté ministériel du 7 septembre 2001 relatif à la délégation de
certains pouvoirs du Ministre de l’Interieur à certaines autorités de la
police fédérale, notamment les articles 19, 20, 21, 22 et 23;

Vu l’arrêté ministériel du 28 décembre 2001 portant exécution de
certaines dispositions de l’arrête royal du 30 mars 2001 portant la
position juridique du personnel des services de police (AEPol),
notamment les articles VII.1er à VII.3;

Vu l’avis de l’Inspecteur général des Finances, donné le 4 février 2005;

Vu l’accord du Ministre du Budget du 21 février 2006;
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Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenaren-
zaken van 12 oktober 2005;

Overwegende dat het advies van de Adviesraad van burgemeesters
niet regelmatig binnen de voorgeschreven termijn gegeven is en dat
geen verzoek om verlenging van de termijn gedaan is; dat er bijgevolg
aan is voorbijgegaan;

Gelet op het advies 40.781/2/V van de Raad van State, gegeven op
19 juli 2006 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Besluit :

Artikel 1. Artikel 19 van het ministerieel besluit van 7 septem-
ber 2001 betreffende het overdragen van sommige bevoegdheden van
de Minister van Binnenlandse Zaken aan bepaalde overheden van de
federale politie, wordt vervangen als volgt :

« Art. 19. De in de artikelen IV.I.12, IV.I.38, IV.I.47 en VII.IV.16 RPPol,
bedoelde dienst is de directie van de rekrutering en van de selectie van
de federale politie. »

Art. 2. Artikel 20 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 20. De in de artikelen IV.II.32, tweede lid, 2°, en IV.II.33 RPPol,
bedoelde dienst is de directie van de opleiding van de federale politie. »

Art. 3. Artikel 21 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 21. De in de artikelen V.II.15, tweede lid, VI.II.22 en X.III.1, 2°,
a), RPPol, bedoelde afgevaardigde is de directeur-generaal van de
algemene directie personeel van de federale politie. »

Art. 4. Artikel 22 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 22. De in de artikelen IV.I.23, VI.II.46, eerste lid, VII.I.15, § 3,
eerste en tweede lid, VII.II.14, VII.II.29, tweede lid, VII.II.30, eerste lid,
VII.II.31, eerste en tweede lid, VII.II.33, eerste lid, VII.II.39, tweede lid,
VII.II.40, eerste lid, VII.II.41, eerste en tweede lid, VII.II.43, eerste lid,
VII.III.35, VII.III.36, eerste lid, VII.III.37, eerste en tweede lid, VII.III.43,
eerste lid, VII.III.45, eerste lid, VII.III.76, eerste lid, VII.IV.31, eerste lid,
VII.IV.32, eerste lid, en VII.IV.34, eerste lid, RPPol, bedoelde dienst is de
directie van de mobiliteit en het loopbaanbeheer van de federale
politie. »

Art. 5. In hetzelfde besluit wordt een artikel 22bis ingevoegd,
luidende :

« Art. 22bis. De in artikel V.III.16, eerste lid, RPPol bedoelde dienst is
de directie van het beleid, het beheer en de ontwikkeling van de
algemene directie personeel van de federale politie. »

Art. 6. Artikel 23 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 7. In hetzelfde besluit wordt een hoofdstuk VIIIbis ingevoegd,
dat de artikelen 24bis en 24ter omvat, luidende :

« HOOFDSTUK VIIIbis. — ANDERE OVERGEDRAGEN BEVOEGD-
HEDEN

Art. 24bis. De in artikel 142ter, tweede lid, 5°, van de wet van
7 december 1998 tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst,
gestructureerd op twee niveaus, bedoelde dienst is de directie van de
opleiding van de federale politie.

Art. 24ter. De in artikel 11 van het koninklijk besluit van 20 novem-
ber 2001 betreffende de basisopleidingen van de personeelsleden van
het operationeel kader van de politiediensten en houdende diverse
andere overgangsbepalingen, bedoelde dienst is de directie van de
rekrutering en van de selectie van de federale politie. »

Art. 8. De artikelen VII.1 en VII.2 UBPol worden opgeheven.

Art. 9. Artikel VII.3 UBPol wordt vervangen als volgt :

« Art. VII.3. Voor het toekennen van de hogere loonschaal in de
baremische loopbaan stelt de commissaris-generaal of de door deze
aangewezen directeur-generaal of, naar gelang van het geval, de
korpschef of het door deze aangewezen personeelslid, een dossier
samen dat inzonderheid omvat :

1° de laatste evaluatie van het betrokken personeelslid;
2° een uittreksel van de in artikel II.I.9 RPPol bedoelde naamlijst tot

vaststelling van zijn graad- en loonschaalanciënniteit;
3° in voorkomend geval, het bewijs van het gevolgd hebben van de

vereiste opleiding. »
Brussel, 6 maart 2007.

P. DEWAEL

Vu l’accord du Ministre de la Fonction Publique du 12 octobre 2005;

Considérant que l’avis du Conseil consultatif des bourgmestres n’a
pas été régulièrement donné dans le délai requis et qu’aucune demande
de prolongation n’a été formulée; qu’en conséquent, il y a été passé
outre;

Vu l’avis 40.781/2/V du Conseil d’Etat, donné le 19 juillet 2006 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Arrête :

Article 1er. L’article 19 de l’arrêté ministériel du 7 septembre 2001
relatif à la délégation de certains pouvoirs du Ministre de l’Intérieur à
certaines autorités de la police fédérale, est remplacé par la disposition
suivante :

« Art. 19. Le service visé aux articles IV.I.12, IV.I.38, IV.I.47 et VII.IV.16
PJPol, est la direction du recrutement et de la sélection de la police
fédérale. »

Art. 2. L’article 20 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Art. 20. Le service visé aux articles IV.II.32, alinéa 2, 2°, et IV.II.33
PJPol, est la direction de la formation de la police fédérale. »

Art. 3. L’article 21 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Art. 21. Le délégué visé aux articles V.II.15, alinéa 2, VI.II.22 et
X.III.1er, 2°, a), PJPol, est le directeur général de la direction générale des
ressources humaines de la police fédérale. »

Art. 4. L’article 22 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Art. 22. Le service visé aux articles IV.I.23, VI.II.46, alinéa 1er,
VII.I.15, § 3, alinéas 1er et 2, VII.II.14, VII.II.29, alinéa 2, VII.II.30,
alinéa 1er, VII.II.31, alinéas 1er et 2, VII.II.33, alinéa 1er, VII.II.39, alinéa 2,
VII.II.40, alinéa 1er, VII.II.41, alinéas 1er et 2, VII.II.43, alinéa 1er,
VII.III.35, VII.III.36, alinéa 1er, VII.III.37, alinéas 1er et 2, VII.III.43,
alinéa 1er, VII.III.45, alinéa 1er, VII.III.76, alinéa 1er, VII.IV.31, alinéa 1er,
VII.IV.32, alinéa 1er et VII.IV.34, alinéa 1er, PJPol, est la direction de la
mobilité et de la gestion des carrières de la police fédérale. »

Art. 5. Un article 22bis, rédigé comme suit, est inséré dans le même
arrêté :

« Art. 22bis. Le service visé à l’article V.III.16, alinéa 1er, PJPol, est la
direction de la politique, de la gestion et du développement de la
direction générale des ressources humaines de la police fédérale. »

Art. 6. L’article 23 du même arrêté est abrogé.

Art. 7. Il est inséré dans le même arrêté un chapitre VIIIbis,
comprenant les articles 24bis et 24ter, rédigé comme suit :

« CHAPITRE VIIIbis. — AUTRES DELEGATIONS DE COMPETEN-
CES

Art. 24bis. Le service visé à l’article 142ter, alinéa 2, 5°, de la loi du
7 décembre 1998 organisant un service de police intégré, structuré à
deux niveaux, est la direction de la formation de la police fédérale.

Art. 24ter. Le service visé à l’article 11 de l’arrêté royal du
20 novembre 2001 relatif aux formations de base des membres du
personnel du cadre opérationnel des services de police et portant
diverses dispositions transitoires, est la direction du recrutement et de
la sélection de la police fédérale. »

Art. 8. Les articles VII.1er et VII.2 AEPol sont abrogés.

Art. 9. L’article VII.3 AEPol est remplacé par la disposition suivan-
te :

« Art. VII.3. Pour octroyer l’échelle de traitement supérieure dans la
carrière barémique, le commissaire général ou le directeur général qu’il
désigne ou, selon le cas, le chef de corps ou le membre du personnel
qu’il désigne, élaborent un dossier reprenant notamment :

1° la dernière évaluation du membre du personnel concerné;
2° un extrait de la liste nominative visée à l’article II.I.9 PJPol

déterminant son ancienneté de grade et d’échelle de traitement;
3° le cas échéant, la preuve du suivi de la formation requise. »

Bruxelles, 6 mars 2007.

P. DEWAEL
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2007/14078]N. 2007 — 1152

15 FEBRUARI 2007. – Koninklijk besluit dat de afschaffing van
overweg nr. 22 op de spoorlijn 43 Angleur-Marloie te Esneux
machtigt mits het bouwen van een overbrugging en dat de
onmiddellijke inbezitneming van de percelen nodig voor de bouw
van voornoemde overbrugging van openbaar nut verklaart

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende de tolgelden en
politiereglementen op de spoorwegen, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op de wet van 26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 6 april 2000,
betreffende de rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden inzake
onteigening ten algemenen nutte;

Gelet op de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van
sommige economische overheidsbedrijven, inzonderheid op artikel 10,
§ 2, 2°;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 juni 2004 tot hervorming van
de beheersstructuren van de spoorweginfrastructuur, inzonderheid op
artikel 4;

Overwegende dat de afschaffing van overwegen, meer bepaald op
reizigerslijnen, de veiligheid van het wegverkeer en het spoorverkeer
bevordert;

Overwegende dat overwegen bovendien potentiële hindernissen
vormen voor de spoorwegexploitatie en hun afschaffing het vlotte
verloop van de uitbating van de spoorlijnen ten goede komt;

Overwegende dat de bouw van een overbrugging vanuit technisch,
landschappelijk en financieel oogpunt de meest optimale oplossing
vormt voor eventuele verkeersproblemen veroorzaakt door de afschaf-
fing van overweg nr. 22;

Overwegende dat het plan nr. OA-0430-014.990-009 dat de werken
beschrijft beantwoordt aan de bovenstaande oplossing;

Overwegende dat bij de uitwerking van genoemd plan rekening
gehouden werd met het advies van de gemeente en de opmerkingen
naar voren gekomen tijdens het openbaar onderzoek;

Overwegende dat de inbezitneming van de percelen, aangeduid op
het plan nr. OA-0430-014.990-009 en gelegen op het grondgebied van de
gemeente Esneux nodig is voor de uitvoering van de werken;

Overwegende dat het potentieel gevaar voor de verkeersveiligheid
aan de overweg de beoogde werken een dringend karakter geeft;

Overwegende dat derhalve de onmiddellijke inbezitneming van de
bedoelde percelen ten algemene nutte onontbeerlijk is;

Op de voordracht van Onze Minister van Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Infrabel is gemachtigd tot de afschaffing van overweg
nr. 22 op de spoorlijn 43 te Esneux mits de bouw van een overbrugging,
zoals aangegeven op het plan nr. OA-0430-014.990-009, gevoegd bij dit
besluit.

Art. 2. Het algemeen nut vordert voor de bouw van genoemde
overbrugging de onmiddellijke inbezitneming van de percelen opge-
nomen in het plan nr. OA-0430-014.990-009, gevoegd bij dit besluit.

Art. 3. Bij gebrek aan afstand in der minne, worden de voor de
werken benodigde en op voormelde plan aangewezen percelen inge-
nomen en bezet overeenkomstig de wet van 26 juli 1962, gewijzigd bij
de wet van 6 april 2000, betreffende de rechtspleging bij hoogdringende
omstandigheden inzake onteigening ten algemenen nutte.

Art. 4. Onze Minister van Mobiliteit is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 februari 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit,
R. LANDUYT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2007/14078]F. 2007 — 1152

15 FEVRIER 2007. — Arrêté royal autorisant la suppression du
passage à niveau n° 22 de la ligne ferroviaire 43 Angleur-Marloie à
Esneux moyennant la construction d’un passage supérieur et
déclarant d’utilité publique la prise de possession immédiate des
parcelles nécessaires pour la construction du passage supérieur
précité

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et règlements de
police sur les chemins de fer, notamment l’article 2;

Vu la loi du 26 juillet 1962, modifiée par la loi du 6 avril 2000, relative
à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour
cause d’utilité publique;

Vu la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises
publiques économiques, notamment l’article 10, § 2, 2°;

Vu l’arrêté royal du 14 juin 2004 portant réforme des structures de
gestion de l’infrastructure ferroviaire, notamment l’article 4;

Considérant que la suppression des passages à niveau, notamment
sur les lignes voyageurs, contribue à l’amélioration de la sécurité
ferroviaire et routière;

Considérant que les passages à niveau sont, en outre, des entraves
potentielles à l’exploitation ferroviaire et que leur suppression favorise
le bon déroulement de l’exploitation des lignes ferroviaires;

Considérant que la construction d’un passage supérieur constitue,
d’un point de vue technique, d’aménagement rural et financier, la
solution la mieux appropriée aux éventuels problèmes de circulation
causés par la suppression du passage à niveau n° 22;

Considérant que le plan n° OA-0430-014.990-009 qui décrit les
travaux est conforme à la solution précitée;

Considérant que pour la réalisation du plan précité il a été tenu
compte de l’avis de la commune ainsi que des remarques issues de
l’enquête publique;

Considérant que la prise de possession des parcelles mentionnées au
plan n° OA-0430-014.990-009 et situées sur le territoire de la commune
d’Esneux, est nécessaire pour l’exécution des travaux;

Considérant que le danger potentiel pour la sécurité de la circulation
au passage à niveau confère un caractère d’urgence aux travaux visés;

Considérant, par conséquent, que la prise de possession immédiate,
pour cause d’utilité publique, des parcelles en question est indispensa-
ble;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Infrabel est autorisée à supprimer le passage à niveau
n° 22 de la ligne ferroviaire 43 à Esneux, moyennant la construction
d’un passage supérieur tel qu’indiqué au plan n° OA-0430-014.990-009,
annexé au présent arrêté.

Art. 2. L’utilité publique requiert, pour la construction du passage
supérieur précité, la prise de possession immédiate des parcelles
indiquées au plan n° OA-0430-014.990-009, annexé au présent arrêté.

Art. 3. Les parcelles indiquées au plan visé ci-dessus et nécessaires à
l’exécution des travaux en question seront, à défaut de cession amiable,
emprises et occupées conformément à la loi du 26 juillet 1962, modifiée
par la loi du 6 avril 2000, relative à la procédure d’extrême urgence en
matière d’expropriation pour cause d’utilité publique.

Art. 4. Notre Ministre de la Mobilité est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 février 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Mobilité,
R. LANDUYT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2007/22236]N. 2007 — 1153

26 JANUARI 2007. — Koninklijk besluit houdende integratie van
sommige ambtenaren van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering in de loopbaan van niveau A

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maatrege-
len met het oog op de responsabilisering van de openbare instellingen
van sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels,
bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997, inzonderheid op
artikel 21, §§ 1 en 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 november 1998 tot vaststelling
van de diverse geldelijk bepalingen toepasselijk op de bijzondere
graden bij het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 4 december 2001 en
13 maart 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 januari 2002 houdende
vaststelling van het statuut van het personeel van de openbare
instellingen van sociale zekerheid, gewijzigd bij de koninklijke beslui-
ten van 24 oktober 2003 en 30 november 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 augustus 2004 betreffende de
loopbaan van niveau A van het Rijkspersoneel, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 4 mei 2005;

Gelet op het advies van het Algemeen Beheerscomité van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, gegeven op
26 september 2005;

Gelet op het advies van de Regeringscommissaris van begroting,
gegeven op 4 oktober 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 12 april 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken, gegeven op 24 januari 2006;

Gelet op het advies van het College van de Openbare Instellingen van
Sociale Zekerheid, gegeven op 14 juli 2006;

Gelet op het protocol van 4 augustus 2006 van het Sectorcomité XX;

Gelet op het advies 41250/3 van de Raad van State, gegeven op
19 september 2006;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK I. — Integratie van sommige ambtenaren

in de nieuwe loopbaan van niveau A

Afdeling 1. — Bijzondere graden

Artikel 1. § 1. De ambtenaren die op 1 december 2004 titularis zijn
van één van de geschrapte graden die hierna in kolom 1 zijn
opgenomen en bekleed zijn met een weddenschaal die in kolom 2 is
opgenomen, worden ambtshalve benoemd in de klasse die in kolom 3
is opgenomen, bezoldigd in de weddenschaal die in kolom 4 is
opgenomen en dragen ze de titel hier tegenover vermeld in kolom 5.

1 2 3 4 5

Actuaire/Actuaris 10D A2 A22 Attaché actuaire/Attaché actuaris

Actuaire/Actuaris 10E A2 A23

Actuaire/Actuaris 30.188,87 — 42.897,20 A3 A31

Inspecteur d’actuariat (carrière plane en
extinction)/
Actuariaatsinspecteur (vlakke loopbaan in
uitdoving)

10D A2 A22

Inspecteur d’actuariat (carrière plane en
extinction)/
Actuariaatsinspecteur (vlakke loopbaan in
uitdoving)

10E A2 A23

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2007/22236]F. 2007 — 1153

26 JANVIER 2007. — Arrêté royal portant l’intégration de certains
agents de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité dans la
carrière du niveau A

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions, confirmé par la loi du 12 décembre 1997,
notamment l’article 21, §§ 1er et 3;

Vu l’arrêté royal du 8 novembre 1998 fixant les diverses dispositions
pécuniaires applicables aux grades particuliers à l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité, modifié par les arrêtés royaux des
4 décembre 2001 et 13 mars 2003;

Vu l’arrêté royal du 24 janvier 2002 fixant le statut du personnel des
institutions publiques de sécurité sociale, modifié par les arrêtés royaux
des 24 octobre 2003 et 30 novembre 2003;

Vu l’arrêté royal du 4 août 2004 relatif à la carrière du niveau A des
agents de l’Etat, modifié par l’arrêté royal du 4 mai 2005;

Vu l’avis du Comité général de gestion de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité, donné le 26 septembre 2005;

Vu l’avis du Commissaire du gouvernement du Budget, donné le
4 octobre 2005;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 12 avril 2006;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique, donné le
24 janvier 2006;

Vu l’avis du Collège des Institutions publiques de Sécurité sociale,
donné le 14 juillet 2006;

Vu le protocole du 4 août 2006 du Comité de secteur XX;

Vu l’avis 41250/3 du Conseil d’Etat, donné le 19 septembre 2006;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE Ier. — Intégration de certains agents

dans la nouvelle carrière du niveau A

Section 1re. — Grades particuliers

Article 1er. § 1er. Les agents qui, au 1er décembre 2004, sont titulaires
de l’un des grades rayés repris ci-après dans la colonne 1, et revêtus
d’une échelle de traitement reprise dans la colonne 2, sont nommés
d’office dans la classe reprise dans la colonne 3, rémunérés par l’échelle
de traitement reprise dans la colonne 4 et portent le titre repris en
regard dans la colonne 5.
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1 2 3 4 5

Actuaire-directeur/Actuaris-directeur 13C A3 A32 Conseiller actuaire/Adviseur actuaris

Actuaire-directeur/Actuaris-directeur 13D A3 A33

Actuaire (carrière plane en extinction/Actuaris
(vlakke loopbaan in uitdoving)

13C A3 A32

Pharmacien (carrière plane en
extinction)/Apotheker (vlakke loopbaan in
uitdoving)

10D A2 A22 Attaché pharmacien/Attaché apotheker

Pharmacien (carrière plane en
extinction)/Apotheker (vlakke loopbaan in
uitdoving)

10E A2 A23

Pharmacien en chef-directeur (carrière plane
en extinction)/Hoofdapotheker-directeur
(vlakke loopbaan in uitdoving)

13D A3 A32 Conseiller pharmacien/Adviseur apotheker

Médecin-inspecteur/Geneesheer-inspecteur 34.573,62 — 48.879,34 A3 A32 Attaché médecin-inspecteur/Attaché
geneesheer-inspecteur

Médecin-inspecteur/Geneesheer-inspecteur 37.880,51 — 53.003,97 A3 A33

Médecin-inspecteur/Geneesheer-inspecteur 38.508,33 — 54.039,89 A4 A41

Médecin-inspecteur/Geneesheer-inspecteur 39.552,65 — 55.084,43 A4 A42

Médecin-inspecteur-directeur/Geneesheer-
inspecteur-directeur

39.352,05 — 55.084,47 A4 A42 Conseiller médecin-inspecteur/Adviseur
geneesheer-inspecteur

Médecin-inspecteur-directeur/Geneesheer-
inspecteur-directeur

40.228,36 — 55.960,78 A4 A42

Inspecteur social général/Sociaal inspecteur-
generaal

15A A4 A42 Conseiller général inspecteur social/Adviseur-
generaal sociaal inspecteur

Médecin-inspecteur général/Geneesheer-
inspecteur-generaal

41.224,61 — 57.165,37 A4 A43 Consei l ler général médecin-
inspecteur/Adviseur-generaal geneesheer-
inspecteur

Médecin-directeur général/Geneesheer-
directeur-generaal

16A A5 A51 Médecin directeur général (grade
supprimé)/Geneesheer directeur-generaal
(afgeschafte graad)

Administrateur général adjoint/Adjunct-
administrateur-generaal

16A A5 A51 Administrateur général adjoint (grade
supprimé)/Adjunct-administrateur-generaal
(afgeschafte graad)

Administrateur général/Administrateur-
generaal

16B A5 A52 Administrateur général (grade
supprimé)/Administrateur-generaal (afge-
schafte graad)

§ 2. De klasseanciënniteit van de ambtenaren, benoemd in toepassing
van § 1, is gelijk aan de graadanciënniteit welke verkregen was op
1 december 2004 in de graad waarvan ze titularis waren.

De anciënniteit verkregen in niveau 1 wordt geacht verkregen te zijn
in niveau A.

§ 3. De door deze ambtenaren verkregen geldelijke anciënniteit wordt
geacht verkregen te zijn in de nieuwe weddenschaal.

§ 4. In afwijking van § 1, en in voorkomend geval, behouden de
ambtenaren het voordeel van de weddenschaal van de graad waarmee
ze waren bekleed, voorzover deze gunstiger is.

Art. 2. In afwijking van artikel 1 worden de ambtenaren, voorheen
bekleed met een geschrapte graad die in kolom 1 is opgenomen en
bezoldigd in de weddenschaal die in kolom 2 is opgenomen, en die ten
minste een geldelijke anciënniteit hebben zoals vermeld in kolom 3,
geïntegreerd in de weddenschaal die in kolom 4 is opgenomen.

1 2 3 4

Actuaire-directeur/Actuaris-directeur 13c 14 ans/jaar A33

Actuaire (carrière plane en extinction)/Actuaris (vlakke loopbaan in
uitdoving)

13C 14 ans/jaar A33

Médecin-inspecteur/Geneesheer-inspecteur 34.573,62 — 48.879,34 13 ans/jaar A33

Médecin-inspecteur/Geneesheer-inspecteur 37.880,51 — 53.003,97 10 ans/jaar A41

Médecin-inspecteur/Geneesheer-inspecteur 38.508,33 — 54.039,89 17 ans/jaar A42

§ 2. L’ancienneté de classe des agents nommés en application du § 1er,
est égale à l’ancienneté de grade acquise à la date du 1er décembre 2004
dans le grade dont ils étaient titulaires.

L’ancienneté acquise dans le niveau 1 est censée être acquise dans le
niveau A.

§ 3. L’ancienneté pécuniaire acquise par ces agents est censée être
acquise dans la nouvelle échelle de traitement.

§ 4. Par dérogation au § 1er, s’il y échet, les agents conservent le
bénéfice de l’échelle de traitement du grade dont ils étaient revêtus,
pour autant qu’elle soit plus favorable.

Art. 2. Par dérogation à l’article 1er, les agents anciennement revêtus
d’un grade rayé repris dans la colonne 1 et rémunérés par l’échelle de
traitement reprise dans la colonne 2, et qui comptent au minimum une
ancienneté pécuniaire reprise dans la colonne 3, sont intégrés dans
l’échelle de traitement reprise dans la colonne 4.
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Art. 3. § 1. De volgende graden worden geschrapt :

Actuaris;

Actuaris-directeur;

Actuariaatsinspecteur (vlakke loopbaan in uitdoving);

Actuaris (vlakke loopbaan in uitdoving);

Geneesheer-inspecteur;

Geneesheer-inspecteur-directeur;

Geneesheer-inspecteur-generaal;

Apotheker (vlakke loopbaan in uitdoving);

Hoofdapotheker-directeur (vlakke loopbaan in uitdoving);

Sociaal inspecteur-generaal.

§ 2. De volgende graden worden afgeschaft :

Geneesheer-directeur-generaal;

Adjunct-administrateur-generaal;

Administrateur-generaal.

§ 3. In afwijking van de artikelen 3 en 4 van het koninklijk besluit van
2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel bevat
niveau A de afgeschafte graden van administrateur-generaal, adjunct-
administrateur-generaal en geneesheer-directeur-generaal. De ambte-
naren bekleed met deze graden worden in een vakklasse A5 benoemd.
Ze dragen de titel van hun afgeschafte graad.

Afdeling 2. — Gemene graden

Art. 4. § 1. In afwijking van artikel 216, § 1, van het koninklijk besluit
van 4 augustus 2004 betreffende de loopbaan van niveau A van het
Rijkspersoneel, wordt de ambtenaar die op 1 december 2004 titularis is
van de geschrapte graad van sociaal inspecteur-directeur en bekleed
met de bijzondere weddenschaal 33.978,98 — 48.694,01, geïntegreerd in
de weddenschaal A32.

§ 2. In afwijking van § 1 wordt de ambtenaar die op 1 december 2004
titularis is van de geschrapte graad van sociaal inspecteur-directeur en
bezoldigd in de bijwondere weddenschaal 33.978,98 — 48.694,01 en die
ten minste een geldelijke anciënniteit heeft van veertien jaar, geïnte-
greerd in de weddenschaal A33.

§ 3. De bepalingen van artikel 1, § 4, zijn van toepassing.

HOOFDSTUK II. — Overgangs-opheffings- en slotbepalingen

Art. 5. De ambtenaren, voorheen bekleed met de graad van actuaris
en bezoldigd in de weddenschaal 10E, die op 30 november 2004 ten
minste achttien jaar graadanciënniteit hebben, bekomen de bijzondere
weddenschaal 30.188,87 — 42.897,20 op de eerste dag van de maand
volgend op de datum van hun inschrijving voor een gecertificeerde
opleiding, voor zover ze erin geslaagd zijn en ze op dat ogenblik geen
gunstiger regeling genieten.

Art. 6. De ambtenaren, voorheen bekleed met de graad van actua-
riaatsinspecteur (vlakke loopbaan in uitdoving) en bezoldigd in de
weddenschaal 10E, bekomen de weddenschaal 13C, zodra ze achtien
jaar klasseanciënniteit hebben en voorzover ze op dat ogenblik geen
gunstiger weddenschaal genieten.

Art. 7. De ambtenaren, voorheen bekleed met de graad van
geneesheer-inspecteur en bezoldigd in de bijwondere wedden-
schaal 34.573,62 — 48.879,34 bekomen automatisch de bijzondere
weddenschaal 37.880,51 — 53.003,97, zodra ze een gecumuleerde
anciënniteit van negen jaar hebben in hun vorige graad van rang 10 en
in vakklasse A3.

Art. 8. De ambtenaren, voorheen bekleed met de graad van
geneesheer-inspecteur en bezoldigd in de bijzondere wedden-
schaal 37.880,51 — 53.003,97 die op 30 november 2004 ten minste
achttien jaar graadanciënniteit hebben, bekomen de bijzondere wed-
denschaal 38.508,33 — 54.039,89, op de eerste dag van de maand
volgend op de datum van hun inschrijving voor een gecertificeerde
opleiding, voorzover ze erin geslaagd zijn en ze op dat ogenblik geen
gunstiger regeling genieten.

Art. 3. § 1er. Les grades suivants sont rayés :

Actuaire;

Actuaire-directeur;

Inspecteur d’actuariat (carrière plane en extinction);

Actuaire (carrière plane en extinction);

Médecin-inspecteur;

Médecin-inspeteur-directeur;

Médecin-inspecteur général;

Pharmacien (carrière plane en extinction);

Pharmacien en chef-directeur (carrière plane en extinction);

Inspecteur social général.

§ 2. Les grades suivants sont supprimés :

Médecin-directeur général;

Administrateur général adjoint;

Administrateur général.

§ 3. Par dérogation aux articles 3 et 4 de l’arrêté royal du
2 octobre 1937 portant le statut des agents de l’Etat, le niveau A
comprend les grades supprimés d’administrateur général, administra-
teur général adjoint et médecin-directeur général. Les agents revêtus de
ces grades sont nommés dans une classe de métiers A5. Ils portent le
titre de leur grade supprimé.

Section 2. — Grades communs

Art. 4. § 1er. Par dérogation à l’article 216, § 1er, de l’arrêté royal du
4 août 2004 relatif à la carrière du niveau A des agents de l’Etat, l’agent
qui, au 1er décembre 2004, est titulaire du grade rayé d’inspecteur
social-directeur, revêtu de l’échelle de traitement particu-
lière 33.978,98 — 48.694,01, est intégré dans l’échelle de traitement A32.

§ 2. Par dérogation au § 1er, l’agent qui, au 1er décembre 2004, est
titulaire du grade rayé d’inspecteur social-directeur, revêtu de l’échelle
particulière 33.978,98 — 48.694,01 et qui compte une ancienneté
pécuniaire d’au moins quatorze ans, est intégré dans l’échelle de
traitement A33.

§ 3. Les dispositions de l’article 1er, § 4, sont applicables.

CHAPITRE II. — Dispositions transitoires, abrogatoires et finales

Art. 5. Les agents, anciennement revêtus du grade d’actuaire et
rémunérés dans l’échelle de traitement 10E, qui comptent une ancien-
neté de grade d’au moins dix-huit ans à la date du 30 novembre 2004,
obtiennent l’échelle de traitement particulière 30.188,87 — 42.897,20 le
1er jour du mois qui suit celui de leur inscription à une formation
certifiée, pour autant qu’ils l’aient réussie et qu’ils ne bénéficient pas
d’un régime plus avantageux.

Art. 6. Les agents, anciennement revêtus du grade d’inspecteur
d’actuariat (carrière plane en extinction) et rémunérés dans l’échelle de
traitement 10E, obtiennent l’échelle de traitement 13C dès qu’ils
comptent une ancienneté de classe de dix-huit ans et pour autant qu’ils
ne bénéficient pas à ce moment d’une échelle de traitement plus
favorable.

Art. 7. Les agents, anciennement revêtus du grade de médecin-
inspecteur et rémunérés dans l’échelle de traitement particu-
lière 34.573,62 — 48.879,34 obtiennent automatiquement l’échelle de
traitement particulière 37.880,51 — 53.003,97, dès qu’ils comptent une
ancienneté cumulée de neuf ans dans l’ancien grade de rang 10 et dans
la classe de métier A3.

Art. 8. Les agents, anciennement revêtus du grade de médecin-
inspcteur et rémunérés dans l’échelle de traitement particu-
lière 37.880,51 — 53.003,97 qui comptent une ancienneté de grade d’au
moins dix-huit ans à la date du 30 novembre 2004, obtiennent l’échelle
de traitement particulière 38.508,33 — 54.039,89, le 1er jour du mois qui
suit celui de leur inscription à une formation certifiée, pour autant
qu’ils l’aient réussie et qu’ils ne bénéficient pas d’un régime plus
avantageux.
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Art. 9. De ambtenaren, voorheen bekleed met de graad van apothe-
ker (vlakke loopbaan in uitdoving) en bezoldigd in de wedden-
schaal 10E, bekomen de weddenschaal 13D, zodra er achttien jaar
klasseanciënniteit hebben en voorzover ze op dat ogenblik geen
gunstiger weddenschaal genieten.

Art. 10. Voor de periode van 1 december 2004 tot de datum van de
inwerkingtreding van het koninklijk besluit dat de verschillende
functies van geneesheer-inspecteur in vakklassen indeelt, overeenkom-
stig artikel 5ter van het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende
het statuut van het Rijkspersoneel, kunnen de geslaagden van een
vergelijkende selectie van geneesheer-inspeceur benoemd worden in de
klasse waarin de geschrapte graad geïntegreerd is overeenkomstig
artikel 1, § 1, van dit besluit.

Art. 11. In het koninklijk besluit van 8 november 1998 tot vaststel-
ling van de diverse geldelijke bepalingen toepasselijk op de bijzondere
graden bij het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
worden opgeheven :

1° artikel 5;

2° artikel 6;

3° artikel 7;

4° artikel 8;

5° artikel 9, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 4 decem-
ber 2001 en 13 maart 2003;

6° artikel 10;

7° artikel 11, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 4 decem-
ber 2001 en 13 maart 2003;

8° artikel 12, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 4 decem-
ber 2001 en 13 maart 2003;

9° artikel 13, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 4 decem-
ber 2001 en 13 maart 2003;

10° artikel 14, gewijzigd bij de koninklijk besluit van 4 decem-
ber 2001;

11° artikel 15;

12° artikel 16;

13° artikel 17;

14° artikel 18;

15° artikel 19;

16° artikel 21, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 4 decem-
ber 2001 en 13 maart 2003;

17° artikel 22, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 4 decem-
ber 2001 en 13 maart 2003.

Art. 12. Het koninklijk besluit van 8 november 1998 betreffende de
hiërarchische indeling van de bijzondere graden waarvan de ambtena-
ren van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
titularis kunnen zijn, wordt opgeheven.

Art. 13. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 decem-
ber 2004.

Art. 14. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 januari 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

Art. 9. Les agents, anciennement revêtus du grade de pharmacien
(carrière plane en extinction) et rémunérés dans l’échelle de traite-
ment 10E, obtiennent l’échelle de traitement 13D dès qu’ils comptent
une ancienneté de classe de dix-huit ans et pour autant qu’ils ne
bénéficient pas à ce moment d’une échelle de traitement plus favorable.

Art. 10. Pour la période qui va du 1er décembre 2004 à la date
d’entrée en vigueur de l’arrêté royal du rangeant les différentes
fonctions de médecin-inspecteur dans des classes de métier, conformé-
ment à l’article 5ter de l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut
des agents de l’Etat, les lauréats d’une sélection comparative de
médecin-inspecteur peuvent être nommés dans la classe dans laquelle
le grade rayé a été intégré conformément à l’article 1er, § 1er, du présent
arrêté.

Art. 11. Sont abrogés, dans l’arrêté royal du 8 novembre 1998 fixant
les diverses dispositions pécuniaires applicables aux grades particuliers
à l’Institut national d’assurance maladie-invalidité :

1° l’article 5;

2° l’article 6;

3° l’article 7;

4° l’article 8;

5° l’article 9, modifié par les arrêtés royaux du 4 décembre 2001 et du
13 mars 2003;

6° l’article 10;

7° l’article 11, modifié par les arrêtés royaux du 4 décembre 2001 et
du 13 mars 2003;

8° l’article 12, modifié par les arrêtés royaux du 4 décembre 2001 et
du 13 mars 2003;

9° l’article 13, modifié par les arrêtés royaux du 4 décembre 2001 et
du 13 mars 2003;

10° l’article 14, modifié par l’arrêté royal du 4 décembre 2001;

11° l’article 15;

12° l’article 16;

13° l’article 17;

14° l’article 18;

15° l’article 19;

16° l’article 21, modifié par les arrêtés royaux du 4 décembre 2001 et
du 13 mars 2003;

17° l’article 22, modifié par les arrêtés royaux du 4 décembre 2001 et
du 13 mars 2003.

Art. 12. L’arrêté royal du 8 novembre 1998 relatif au classement
hiérarchique des grades particuliers que peuvent porter les agents de
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, est abrogé.

Art. 13. Le présent arrêté produit ses effets le 1er décembre 2004.

Art. 14. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 janvier 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[S − C − 2007/22235]N. 2007 — 1154
26 JANUARI 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 19 november 1999 tot toekenning aan de
geneesheren-ambtenaren van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, van een toelage ter compensatie van het
verbod tot uitoefening van enige andere medische praktijk

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 betreffende maat-
regelen met het oog op de responsabilisering van de openbare
instellingen van sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de
wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels, laatst
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 7 oktober 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 november 1998 tot vaststelling
van de diverse geldelijke bepalingen toepasselijk op de bijzondere
graden bij het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 4 december 2001 en
13 maart 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 november 1999 tot toekenning
aan de geneesheren-ambtenaren van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, van een toelage ter compensatie van het
verbod tot uitoefening van enige andere medische praktijk, gewijzigd
bij het koninklijk besluit van 4 december 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 januari 2007 houdende
integratie van sommige ambtenaren van het Rijksinstituut voor ziekte-en
invaliditeitsverzekering in de loopbaan van niveau A;

Gelet op het advies van de Regeringscommissaris van begroting,
gegeven op 28 september 2005;

Gelet op het advies van het Algemeen Beheerscomité van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 12 april 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken, gegeven op 24 januari 2006;

Gelet op het protocol van 4 augustus 2006 waarin de conclusies van de
onderhandelingen gevoerd binnen het sectorcomité XX worden vermeld;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In de hierna in kolom 1 vermelde bepalingen van
artikel 3, van het koninklijk besluit van 19 november 1999 tot
toekenning aan de geneesheren-ambtenaren van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering, van een toelage ter compensatie van
het verbod tot uitoefening van enige andere medische praktijk, worden
de weddenschalen die in kolom 2 zijn opgenomen, met ingang van
1 januari 2003 vervangen door de weddeschalen die in kolom 3 zijn
opgenomen, en met ingang van 1 december 2004 door de weddeschalen
die in kolom 4 zijn opgenomen.

1 2 3 4

§ 2, 1° 37.504,45- 52.479,09 37.880,51- 53.003,97 A33

§ 2, 2° 38.127,05- 53.504,83 38.508,33- 54.039,89 A41

§ 2, 2° 39.161,03- 54.539,03 39.552,65- 55.048,43 A42

§ 2, 3° 38.962,42- 54538,97 39.352,05- 55.084,47 A42

§ 2, 4° 39.830,05- 55.406,60 40.228,36- 55.960,78 A42

§ 2, 5° 40.816,44 -56.599,35 41.224,61- 57.165,37 A43

§ 2, 6° 45.709,49- 60.278,77 46.166,59- 60.881,62 A51

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2003.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 januari 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[S − C − 2007/22235]F. 2007 — 1154
26 JANVIER 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

19 novembre 1999 accordant aux médecins-fonctionnaires de l’Ins-
titut national d’assurance maladie-invalidité, une allocation pour
compenser l’interdiction d’exercer toute autre pratique médicale

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du
7 octobre 2003;

Vu l’arrêté royal du 8 novembre 1998 fixant les diverses dispositions
pécuniaires applicables aux grades particuliers à l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité, modifié par les arrêtés royaux des
4 décembre 2001 et 13 mars 2003;

Vu l’arrêté royal du 19 novembre 1999 accordant aux médecins-
fonctionnaires de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, une
allocation pour compenser l’interdiction d’exercer toute autre pratique
médicale, modifié par l’arrêté royal du 4 décembre 2001;

Vu l’arrêté royal du 26 janvier 2007 portant l’intégration de certains
agents de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité dans la
carrière A;

Vu l’avis du Commissaire de gouvernement du budget, donné le
28 septembre 2005;

Vu l’avis du Comité général de gestion de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 12 avril 2006;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique, donné le
24 janvier 2006;

Vu le protocole du 4 août 2006 dans lequel sont consignées les
conclusions de la négociation menée au sein du Comité de secteur XX;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans les dispositions de l’article 3, de l’arrêté royal du
19 novembre 1999 accordant aux médecins-fonctionnaires de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, une allocation pour compenser
l’interdiction d’exercer toute autre pratique médicale, reprises ci-après
dans la colonne 1, les échelles de traitement reprises dans la colonne 2
sont remplacées, à partir du 1er janvier 2003, par les échelles de
traitement reprises dans la colonne 3 et, à partir du 1er décembre 2004,
par les échelles de traitement reprises dans la colonne 4.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2003.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 janvier 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[S − C − 2007/22269]N. 2007 — 1155
30 JANUARI 2007. — Koninklijk besluit tot bepaling van de

taalkaders in de centrale diensten van de Rijksdienst voor kinder-
bijslag voor werknemers

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, inzonderheid op artikel 43, gewijzigd bij
de wet van 4 april 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 5 juli 2006 tot vaststelling, met het
oog op de toepassing van artikel 43 van de wetten op het gebruik van
de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, van de
betrekkingen van de ambtenaren van de centrale diensten van de
openbare instellingen van sociale zekerheid, die eenzelfde trap van de
hiërarchie vormen;

Gelet op het besluit van 6 juni 2006 van het Beheerscomité tot
vastlegging van het personeelsplan 2006-2008 voor de Rijksdienst voor
kinderbijslag voor werknemers;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
kinderbijslag voor werknemers gegeven op 5 september 2006;

Aangezien voldaan werd aan de voorschriften van artikel 54, tweede
lid, van voornoemde wetten op het gebruik van de talen in bestuurs-
zaken;

Gelet op advies nr. 38.267 van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht,
gegeven op 21 december 2006;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De betrekkingen toegewezen aan de centrale diensten van
de Rijksdienst voor kinderbijslag voor werknemers worden als volgt
verdeeld over de taalkaders :

Degrés de la hiérarchie Cadre français
Nombre d’emplois

Cadre néerlandais
Nombre d’emplois

Cadre bilingue
Nombre d’emplois

— — — —

Trappen van de hiërarchie Frans kader
Aantal betrekkingen

Nederlands kader
Aantal betrekkingen

Tweetalig kader
Aantal betrekkingen

Réservés aux fonctionnaires
du rôle linguistique français

Réservés aux fonctionnaires
du rôle linguistique

néerlandais

— —

Voorbehouden
aan de ambtenaren

van de Franse taalrol

Voorbehouden
aan de ambtenaren

van de Nederlandse taalrol

1 25 % 25 % 25 % 25 %

2 43 % 43 % 7 % 7 %

3 53,92 % 46,08

4 53,92 % 46,08

5 53,92 % 46,08

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 21 juli 2006.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 januari 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[S − C − 2007/22269]F. 2007 — 1155
30 JANVIER 2007. — Arrêté royal fixant les cadres linguistiques des

services centraux de l’Office national d’allocations familiales pour
travailleurs salariés

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, notamment, l’article 43, modifié par la loi
du 4 avril 2006;

Vu l’arrêté royal du 5 juillet 2006 déterminant, en vue de l’application
de l’article 43 des lois sur l’emploi des langues en matière administra-
tive, coordonnées le 18 juillet 1966, les emplois des agents des services
centraux des institutions publiques de sécurité sociale, qui constituent
un même degré de la hiérarchie;

Vu l’arrêté du 6 juin 2006 du Comité de gestion portant fixation du
plan de personnel 2006-2008 pour l’Office national d’allocations
familiales pour travailleurs salariés;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national d’allocations
familiales pour travailleurs salariés donné le 5 septembre 2006;

Attendu qu’il a été satisfait aux prescriptions de l’article 54, alinéa 2,
des lois précitées sur l’emploi des langues en matière administrative;

Vu l’avis n° 38.267. de la Commission permanente de contrôle
linguistique, donné le 21 décembre 2006;

Sur la proposition de notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les emplois prévus aux services centraux de l’Office
national d’allocations familiales pour travailleurs salariés sont répartis
comme suit entre les cadres linguistiques :

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 21 juillet 2006.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 janvier 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2007/22313]N. 2007 — 1156
13 FEBRUARI 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van sommige

bepalingen betreffende de regeling van de gezinsbijslag ten
voordele van de zelfstandigen.

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 29 maart 1976 betreffende de gezinsbijslag voor
zelfstandigen, inzonderheid op artikel 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 april 1976 houdende regeling
van de gezinsbijslag ten voordele van de zelfstandigen, laatst gewijzigd
bij het koninklijk besluit van 5 augustus 2006;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
13 november 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 16 november 2006;

Gelet op het advies nr. 41.874/1 van de Raad van State, gegeven op
29 december 2006 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Onze
Minister van Middenstand, en op het advies van Onze in Raad
vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 9, § 1, van het koninklijk besluit van 8 april 1976
houdende regeling van de gezinsbijslag ten voordele van de zelfstan-
digen, laatst gewijzigd bij het koninklijk besluit van 30 september 1997,
worden de woorden « een van beiden » vervangen door de woorden
« een rechthebbende bedoeld in artikel 15, §§ 1 en 2 ».

Art. 2. In artikel 12 van hetzelfde besluit worden de woorden
« bedoelde rechthebbende » vervangen door de woorden « bedoelde
wees ».

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op dezelfde datum dan die door
Ons vastgesteld in uitvoering van artikel 153, eerste lid, van de wet van
27 december 2005 houdende diverse bepalingen.

Art. 4. Onze Minister van Middenstand is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 februari 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2007/22343]N. 2007 — 1159 (2007 — 1109)

8 FEBRUARI 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 15 oktober 1997 betreffende cosmetica. —
Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 9 maart 2007, tweede uitgave, akte
nr. 2006/23316, blz. 12299, moeten de artikelen 3 en 4 gelezen worden
als volgt :

« Art. 3. Artikel 4bis van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 25 november 2004, wordt aangevuld met het
volgende lid :

« De bepalingen van dit artikel zijn van toepassing tot uiterlijk
11 maart 2009, datum waarop de dierproeven zullen verboden zijn.

Evenwel voor proeven in verband met toxiciteit bij herhaalde
toediening, toxiciteit met betrekking tot de voortplanting en toxicoki-
netiek, wordt deze datum uitgesteld tot 11 maart 2013. »

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2007/22313]F. 2007 — 1156
13 FEVRIER 2007. — Arrêté royal modifiant certaines dispositions

relatives au régime des prestations familiales en faveur des
travailleurs indépendants

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 29 mars 1976 relative aux prestations familiales des
travailleurs indépendants, notamment l’article 1er;

Vu l’arrêté royal du 8 avril 1976 établissant le régime des prestations
familiales en faveur des travailleurs indépendants, modifié en dernier
lieu par l’arrêté royal du 5 août 2006;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 novembre 2006;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 16 novembre 2006;

Vu l’avis n° 41.874/1 du Conseil d’Etat, donné le 29 décembre 2006,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de notre Ministre des Affaires sociales et de Notre
Ministre des Classes moyennes, et de l’avis de Nos Ministres qui en ont
délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 9, § 1er, de l’arrêté royal du 8 avril 1976
établissant le régime des prestations familiales en faveur des tra-
vailleurs indépendants, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du
30 septembre 1997, les mots « l’un d’eux » sont remplacés par les mots :
« un attributaire visé à l’article 15, §§ 1er et 2 ».

Art. 2. Dans l’article 12 du même arrêté, les mots « L’attributaire
visé » sont remplacés par les mots « L’orphelin visé ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur à la même date que celle
fixée par Nous en exécution de l’article 153, alinéa 1er, de la loi du
27 décembre 2005 portant des dispositions diverses.

Art. 4. Notre Ministre des Classes moyennes est chargée de l’exécu-
tion du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 fevrier 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2007/22343]F. 2007 — 1159 (2007 — 1109)

8 FEVRIER 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal
du 15 octobre 1997 relatif aux produits cosmétiques. — Erratum

Au Moniteur belge du 9 mars 2007, deuxième édition, acte
n° 2006/23316, à la page 12299, il faut lire les articles 3 et 4 comme suit :

« Art. 3. L’article 4bis du même arrêté, inséré par l’arrêté royal du
25 novembre 2004, est complété par l’alinéa suivant :

« Les dispositions du présent article sont d’application au plus tard
jusqu’au 11 mars 2009, date à laquelle les expérimentations animales
seront interdites.

Toutefois, pour les expérimentations concernant la toxicité des doses
répétées, la toxicité pour la reproduction et la toxicocinétique, cette date
est reportée au 11 mars 2013. »
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Art. 4. In de bijlage van hetzelfde besluit, hoofdstuk VI, eerste deel,
gewijzigd door de koninklijke besluiten van 16 oktober 1998,
14 januari 2000, 8 juni 2000, 25 november 2004 en 22 december 2005,
wordt in de Nederlandse tekst de volgende vermelding toegevoegd
met als rangnummer 27 :

Rangnummer Stoffen Maximaal toelaatbare
concentratie

Beperkingen
en eisen

Gebruiksvoorwaarden en
waarschuwingen die op het
etiket dienen te worden ver-
meld

a b c d e

″27 Imidazolidinylureum (+) 0,6 %″

»

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2007/00152]N. 2007 — 1160

2 MAART 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de rechtspositie van
het personeel van de politiediensten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus, inzonder-
heid op de artikelen 121, vervangen bij de wet van 26 april 2002, en
137bis, ingevoegd bij de wet van 20 juni 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de
rechtspositie van het personeel van de politiediensten (RPPol), inzon-
derheid op de artikelen VI.II.20, eerste lid, VI.II.38, VI.II.39, eerste en
derde lid, VI.II.40, VII.II.3, § 2, VII.IV.3, § 2, IX.I.9, IX.II.6, eerste lid, en
X.III.1, 2°, a);

Gelet op het advies van de Inspecteur-generaal van Financiën,
gegeven op 4 februari 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
21 februari 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken van 12 oktober 2005;

Overwegende dat het advies van de Adviesraad van burgemeesters
niet regelmatig binnen de voorgeschreven termijn gegeven is en dat
geen verzoek om verlenging van de termijn gedaan is; dat er bijgevolg
aan is voorbijgegaan;

Gelet op het advies 40.780/2/V van de Raad van State, gegeven op
19 juli 2006 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Gelet op het protocol nr 206/2 van het onderhandelingscomité voor
de politiediensten van 31 januari 2007;

Op de voordracht van Onze Minister van Justitie en Onze Minister
van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel VI.II.20, eerste lid, RPPol wordt vervangen als
volgt :

« Art. VI.II.20. De door de minister overeenkomstig artikel VI.II.19,
§ 1, eerste lid, aangewezen dienst deelt de kandidaatstellingen
onverwijld mee aan de korpschef of aan de commissaris-generaal of de
betrokken directeur-generaal, naargelang het een vacature in een korps
van de lokale politie dan wel in de federale politie betreft. »

Art. 4. A l’annexe du même arrêté, chapitre VI, première partie,
modifiée par les arrêtés royaux des 16 octobre 1998, 14 janvier 2000,
8 juin 2000, 25 novembre 2004 et 22 décembre 2005, dans la version en
langue néerlandaise, l’entrée suivante est ajoutée sous le numéro
d’ordre 27 :

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2007/00152]F. 2007 — 1160

2 MARS 2007. — Arrêté royal portant modification de l’arrêté royal du
30 mars 2001 portant la position juridique du personnel des
services de police

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police intégré,
structuré à deux niveaux, notamment l’article 121, tel que remplacé par
la loi du 26 avril 2002, et 137bis, inséré par la loi du 20 juin 2006;

Vu l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du
personnel des services de police (PJPol), notamment les articles VI.II.20,
alinéa 1er, VI.II.38, VI.II.39, alinéas 1er et 3, VI.II.40, VII.II.3, § 2, VII.IV.3,
§ 2, IX.I.9, IX.II.6, alinéa 1er, et X.III.1er, 2°, a);

Vu l’avis de l’Inspecteur général des Finances, donné le 4 février 2005;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget du 21 février 2006;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique du 12 octo-
bre 2005;

Considérant que l’avis du Conseil consultatif des bourgmestres n’a
pas été régulièrement donné dans le délai requis et qu’aucune demande
de prolongation n’a été formulée; qu’en conséquent, il y a été passé
outre;

Vu l’avis 40.780/2/V du Conseil d’Etat, donné le 19 juillet 2006 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Vu le protocole n° 260/2 du comité de négociation pour les services
de police du 31 janvier 2007;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice et de Notre Ministre
de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article VI.II.20, alinéa 1er, PJPol est remplacé par
l’alinéa suivant :

« Art. VI.II.20. Le service désigné par le ministre conformément à
l’article VI.II.19, § 1er, alinéa 1er, transmet sans délai la candidature au
chef de corps ou au commissaire général ou au directeur général
concerné, selon qu’il s’agit d’une vacance d’emploi dans un corps de
police locale ou à la police fédérale. »
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Art. 2. Artikel VI.II.38 RPPol wordt vervangen als volgt :

« Art. VI.II.38. De directeur-generaal van het personeel, in voorko-
mend geval, op eensluidend advies van de commissaris-generaal voor
de in het commissariaat-generaal te begeven betrekkingen of de
betrokken directeur-generaal voor de in zijn algemene directie te
begeven betrekkingen, vergelijkt de respectieve aanspraken en verdien-
sten van de door de federale selectiecommissie voor officieren van de
federale politie of, naar gelang van het geval, de federale selectiecom-
missie voor personeelsleden van niveau A van de federale politie
geschikt bevonden kandidaten op grond van het voorstel van die
selectiecommissie en de in artikel VI.II.35, derde lid, bepaalde gege-
vens, waarna hij beslist welke de voor de bij mobiliteit te begeven
betrekking meest geschikte kandidaat is.

Is deze kandidaat een officier van de federale politie, of, naar gelang
van het geval, een personeelslid van het administratief en logistiek
kader van niveau A van de federale politie, dan wijst de directeur-
generaal van het personeel, deze aan voor de bij mobiliteit te begeven
betrekking.

Is deze kandidaat houder van het directiebrevet bedoeld in arti-
kel VII.II.4, 3°, of een officier van een korps van de lokale politie of, naar
gelang van het geval, een personeelslid van het administratief en
logistiek kader van niveau A van een korps van de lokale politie, dan
draagt de directeur-generaal van het personeel deze voor benoeming
voor aan de benoemende overheid, waarna hij het benoemde perso-
neelslid aanwijst voor de bij mobiliteit te begeven betrekking in de
federale politie. »

Art. 3. Artikel VI.II.39, eerste en derde lid, RPPol wordt vervangen
als volgt :

« Betreft het een bij mobiliteit te begeven betrekking die overeenkom-
stig artikel VI.II.22 bij anciënniteit wordt verleend, dan bepaalt de
directeur-generaal van het personeel de volgorde van anciënniteit
onder de ontvankelijk bevonden kandidaatstellingen.

Is de kandidaat met de grootste anciënniteit een personeelslid van
een korps van de lokale politie, dan wordt deze door de directeur-
generaal van het personeel benoemd of in dienst genomen waarna hij
die aanwijst voor de bij mobiliteit te begeven betrekking in de federale
politie. »

Art. 4. Artikel VI.II.40 RPPol wordt vervangen als volgt :

« Art. VI.II.40. Betreft het een bij mobiliteit te begeven betrekking
voor een personeelslid van een ander kader dan het officierskader of
voor een personeelslid van een ander niveau dan het niveau A en
betreft het geen betrekking in de zin van artikel VI.II.22, dan vergelijkt
de directeur-generaal van het personeel, in voorkomend geval, op
eensluidend advies van de commissaris-generaal voor de in het
commissariaat-generaal te begeven betrekkingen of de betrokken
directeur-generaal voor de in zijn algemene directie te begeven
betrekkingen de aanspraken en verdiensten van de ontvankelijk
bevonden kandidaatstellingen op grond van de in artikel VI.II.35, derde
lid, bepaalde gegevens, waarna hij beslist welke de meest geschikte
kandidaat is.

Is deze kandidaat een personeelslid van de federale politie, dan wijst
de directeur-generaal van het personeel deze aan voor de bij mobiliteit
te begeven betrekking.

Is deze kandidaat een personeelslid van een korps van de lokale
politie, dan benoemt of neemt de directeur-generaal van het personeel
deze in dienst, waarna hij de benoemde of indienstgenomene aanwijst
voor de bij mobiliteit te begeven betrekking in de federale politie. »

Art. 5. Artikel VII.II.3, § 2, RPPol wordt vervangen als volgt :

« § 2. Met uitzondering van de loonschaalverhoging bedoeld in § 1,
wordt de hogere loonschaal binnen de baremische loopbaan toegekend
door de commissaris-generaal of de door deze aangewezen directeur-
generaal of, naar gelang van het geval, de korpschef of het door deze
aangewezen personeelslid. Indien de evaluatie van een personeelslid
van de lokale politie de eindvermelding «onvoldoende» draagt, is de
bevoegde overheid in het raam van de baremische loopbaan evenwel
de burgemeester of het politiecollege.

De minister stelt de nadere regels inzake die toekenning vast. »

Art. 2. L’article VI.II.38 PJPol est remplacé par la disposition sui-
vante :

« Art. VI.II.38. Le directeur général des ressources humaines, le cas
échéant sur avis conforme du commissaire général pour les emplois à
attribuer au sein du commissariat général ou du directeur général
concerné pour les emplois à attribuer au sein de sa direction générale,
compare les titres et mérites respectifs des candidats estimés aptes par
la commission de sélection fédérale pour officiers de la police fédérale
ou, selon le cas, par la commission de sélection fédérale pour les
membres du personnel du niveau A de la police fédérale sur base de la
proposition de cette commission de sélection et des données définies à
l’article VI.II.35, alinéa 3, à la suite de quoi il décide quel est le candidat
le plus apte pour l’emploi à attribuer par mobilité.

Si ce candidat est un officier de la police fédérale ou, selon le cas, un
membre du personnel du cadre administratif et logistique du niveau A
de la police fédérale, le directeur général des ressources humaines le
désigne pour l’emploi à attribuer par mobilité.

Si ce candidat est porteur du brevet de direction visé à l’arti-
cle VII.II.4, 3°, ou un officier d’un corps de la police locale ou, selon le
cas, un membre du personnel du cadre administratif et logistique du
niveau A d’un corps de la police locale, le directeur général des
ressources humaines le propose à l’autorité de nomination en vue de sa
nomination, à la suite de quoi il désigne le membre du personnel
nommé à l’emploi à attribuer par mobilité au sein de la police
fédérale. »

Art. 3. L’article VI.II.39, alinéas 1er et 3, PJPol est remplacé par les
alinéas suivants :

« S’il s’agit d’un emploi à attribuer par mobilité qui conformément à
l’article VI.II.22 est attribué à l’ancienneté, le directeur général des
ressources humaines détermine l’ordre d’ancienneté entre les candida-
tures qui ont été déclarées recevables.

Si le candidat possédant la plus grande ancienneté est un membre
d’un corps de la police locale, le directeur général des ressources
humaines le nomme ou l’engage, après quoi il le désigne à l’emploi à
attribuer par mobilité au sein de la police fédérale »

Art. 4. L’article VI.II.40 PJPol est remplacé par la disposition sui-
vante :

« Art. VI.II.40. S’il s’agit d’un emploi à attribuer par mobilité pour un
membre du personnel d’un autre cadre que celui d’officier ou à un
membre du personnel d’un autre niveau que le niveau A et s’il ne s’agit
pas d’un emploi au sens de l’article VI.II.22, le directeur général des
ressources humaines, le cas échéant, sur avis conforme du commissaire
général pour les emplois à attribuer au sein du commissariat général ou
du directeur général concerné pour les emplois à attribuer au sein de sa
direction générale, compare les titres et mérites des candidatures
estimées recevables sur base des données définies à l’article VI.II.35,
alinéa 3, après quoi il décide quel est le candidat le plus apte.

Si ce candidat est un membre de la police fédérale, le directeur
général des ressources humaines le désigne pour l’emploi à attribuer
par mobilité.

Si ce candidat est un membre d’un corps de la police locale, le
directeur général des ressources humaines le nomme ou l’engage après
quoi il désigne le membre du personnel engagé ou nommé pour
l’emploi à attribuer par mobilité au sein de la police fédérale. »

Art. 5. L’article VII.II.3, § 2, PJPol est remplacé par la disposition
suivante :

« § 2. A l’exception de l’augmentation d’échelle de traitement visée au
§ 1er, l’échelle de traitement supérieure dans la carrière barémique est
octroyée par le commissaire général ou le directeur général qu’il
désigne ou, selon le cas, le chef de corps ou le membre du personnel
qu’il désigne. Toutefois, si l’évaluation d’un membre du personnel de la
police locale comporte la mention finale ″insuffisant″, l’autorité compé-
tente dans le cadre de la carrière barémique est le bourgmestre ou le
collège de police.

Le ministre fixe les modalités relatives à cet octroi. »
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Art. 6. Artikel VII.IV.3, § 2, RPPol wordt vervangen als volgt :

« § 2. Met uitzondering van de loonschaalverhoging bedoeld in § 1,
wordt de hogere loonschaal binnen de baremische loopbaan toegekend
door de commissaris-generaal of de door deze aangewezen directeur-
generaal of, naar gelang van het geval, de korpschef of het door deze
aangewezen personeelslid. Indien de evaluatie van een personeelslid
van de lokale politie de eindvermelding « onvoldoende » draagt, is de
bevoegde overheid in het raam van de baremische loopbaan evenwel
de burgemeester of het politiecollege.

De minister stelt de nadere regels inzake die toekenning vast. »

Art. 7. Artikel IX.I.9 RPPol wordt vervangen als volgt :

« Art. IX.I.9. Het personeelslid kan zijn ontslag vrijwillig indienen
door middel van een brief aan de directeur-generaal van het personeel
of aan de directeur van de directie van zijn algemene directie die hij
aanwijst of, naar gelang van het geval, aan de korpschef of aan het door
deze aangewezen personeelslid. Het mag slechts na toestemming van
de voormelde overheid en mits naleving van een opzeggingstermijn
van één maand, zijn dienst verlaten. Indien die overheid niet binnen de
zestig dagen na de datum van de verzending van de aanvraag heeft
geantwoord, wordt de toestemming geacht te zijn verleend.

De in het eerste lid bedoelde opzeggingstermijn gaat in op de eerste
dag van de maand volgend op die waarin de in het eerste lid bepaalde
beslissing ter kennis werd gebracht van het personeelslid dan wel
waarin de in het eerste lid bedoelde termijn van zestig dagen na de
datum van verzending is verstreken.

De in het eerste lid bedoelde overheid kan, met akkoord van het
personeelslid, de in het eerste lid bedoelde opzeggingstermijn inkorten.

Wanneer het vrijwillig ontslag kan gepaard gaan met de verplichting voor
het personeelslid om aan de Staat, aan de gemeente of aan de meergemeen-
tezone de vergoeding bedoeld in artikel 85 van de wet van 26 april 2002
houdende de essentiële elementen van het statuut van de personeelsleden
van de politiediensten en houdende diverse andere bepalingen met
betrekking tot de politiediensten, te betalen, bezorgt de in het eerste lid
bedoelde overheid, onverwijld de aanvraag tot ontslag aan de minister of,
naar gelang van het geval, aan de burgemeester of het politiecollege, die in
dat geval, volgens dezelfde voorwaarden als deze bedoeld in het eerste lid,
bevoegd zijn om te beslissen over de aanvraag tot ontslag en, in voorko-
mend geval, om, met akkoord van het personeelslid, de in het eerste lid
bedoelde opzeggingstermijn in te korten. »

Art. 8. In artikel IX.II.6, eerste lid, RPPol wordt in plaats van het 2°,
dat het 3° wordt, een nieuw 2° ingevoegd, luidende :

« 2° in het geval bedoeld in artikel VIII.XI.5, naar gelang van het
geval, door de directeur-generaal van het personeel of de directeur van
de directie van zijn algemene directie die hij aanwijst, of door de
korpschef of het door deze aangewezen personeelslid. »

Art. 9. In artikel X.III.1, 2°, a), RPPol worden de woorden « de
minister » vervangen door de woorden « de minister of zijn afgevaar-
digde ».

Art. 10. Vanaf de in artikel 54 van de wet van 20 juni 2006 tot
wijziging van bepaalde teksten betreffende de geïntegreerde politie
bedoelde datum, moeten in de wettelijke en reglementaire teksten, in
afwachting van de aanpassing ervan, onder de « algemene directie
personeel van de federale politie », de « algemene directie materiële
middelen van de federale politie » en de « algemene directie operatio-
nele ondersteuning van de federale politie », alsmede onder « de
directeur-generaal van de algemene directie personeel van de federale
politie », de « directeur-generaal van de algemene directie materiële
middelen van de federale politie » en de « directeur-generaal van de
algemene directie operationele ondersteuning van de federale politie »,
respectievelijk de « algemene directie van de ondersteuning en het
beheer » en de « directeur-generaal van de algemene directie van de
ondersteuning en het beheer » worden begrepen en dit inzake de
bevoegdheden en de personeelsleden die er van afhangen.

Art. 11. Onze Minister van Justitie en Onze Minister van Binnen-
landse Zaken zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 2 maart 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

De Vice-Eerste Minister en Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

Art. 6. L’article VII.IV.3, § 2, PJPol est remplacé par la disposition
suivante :

« § 2. A l’exception de l’augmentation d’échelle de traitement visée au
§ 1er, l’échelle de traitement supérieure dans la carrière barémique est
octroyée par le commissaire général ou le directeur général qu’il
désigne ou, selon le cas, le chef de corps ou le membre du personnel
qu’il désigne. Toutefois, si l’évaluation d’un membre du personnel de la
police locale comporte la mention finale « insuffisant », l’autorité
compétente dans le cadre de la carrière barémique est le bourgmestre
ou le collège de police.

Le ministre fixe les modalités relatives à cet octroi. »

Art. 7. L’article IX.I.9 PJPol est remplacé par la disposition suivante :

« Art. IX.I.9. Le membre du personnel peut introduire volontairement
sa démission au moyen d’une lettre adressée au directeur général du
personnel ou au directeur de la direction de sa direction générale qu’il
désigne ou, selon le cas, au chef de corps ou au membre du personnel
qu’il désigne. Il ne peut quitter son service que moyennant l’accord de
l’autorité précitée et en observant le délai de préavis d’un mois. Si cette
autorité n’a pas donné de réponse dans les soixante jours qui suivent la
date de l’envoi de la demande, l’accord est censé avoir été octroyé.

Le délai de préavis visé à l’alinéa 1er commence le premier jour du
mois qui suit le mois au cours duquel la décision visée à l’alinéa 1er a
été portée à la connaissance du membre du personnel ou le jour où le
délai de soixante jours, suivant la date de l’envoi visé à l’alinéa 1er, est
écoulé.

L’autorité visée à l’alinéa 1er peut, avec l’accord du membre du
personnel, réduire le délai de préavis visé à l’alinéa 1er.

Lorsque la démission volontaire peut s’accompagner de l’obligation
pour le membre du personnel de payer, à l’Etat, à la commune ou à la
zone pluricommunale l’indemnité visée à l’article 85 de la loi du
26 avril 2002 relative aux éléments essentiels du statut des membres du
personnel des services de police et portant diverses autres dispositions
relatives aux services de police, l’autorité visée à l’alinéa 1er transmet
sans délai la demande de démission au ministre ou, selon le cas, au
bourgmestre ou au collège de police, compétents pour statuer dans ce
cas sur la demande de démission, dans les mêmes conditions que celles
visées à l’alinéa 1er et pour, le cas échéant, réduire le délai de préavis
visé à l’alinéa 1er avec l’accord du membre du personnel. »

Art. 8. Il est inséré dans l’article IX.II.6, alinéa 1er, PJPol, à la place du
2°, qui devient le 3°, un nouveau 2°, rédigé comme suit :

« 2° dans le cas visé à l’article VIII.XI.5, selon le cas, par le directeur
général du personnel ou le directeur de la direction de sa direction
générale qu’il désigne, ou par le chef de corps ou le membre du
personnel qu’il désigne. »

Art. 9. A l’article X.III.1er, 2°, a) PJPol les mots « le ministre » sont
remplacés par les mots « le ministre ou son délégué ».

Art. 10. A partir de la date visée à l’article 54 de la loi du 20 juin 2006
portant modification de divers textes relatifs à la police intégrée, il y a
lieu de comprendre dans les textes légaux et réglementaires, en
attendant leur adaptation, par la « direction générale du personnel de la
police fédérale », la « direction générale des moyens en matériel de la
police fédérale » et la « direction générale de l’appui opérationnel de la
police fédérale », ainsi que par le « directeur général de la direction
générale du personnel de la police fédérale », le « directeur général de
la direction générale des moyens en matériel de la police fédérale » et le
« directeur général de la direction générale de l’appui opérationnel de
la police fédérale », respectivement la « direction générale de l’appui et
de la gestion » et le « directeur général de la direction, générale de
l’appui et de la gestion » et ce, en ce qui concerne les compétences et les
membres du personnel qui en dépendent.

Art. 11. Notre Ministre de la Justice et Notre Ministre de l’Intérieur
sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 2 mars 2007.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre et Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[S − C − 2007/00150]N. 2007 — 1161

2 MAART 2007. — Koninklijk besluit met betrekking tot de leden
van de diensten voor beleidsondersteuning bij de federale politie

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus, inzonder-
heid op artikel 121;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 november 2006 betreffende de
organisatie en de bevoegdheden van de federale politie, inzonderheid
op artikel 18;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
27 juli 2006;

Gelet op het protocol nr. 189/2 van 31 augustus 2006 van het
onderhandelingscomité voor de politiediensten;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 12 oktober 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken, gegeven op 25 september 2006;

Overwegende dat het advies van de Adviesraad van burgemeesters
niet regelmatig binnen de voorgeschreven termijn gegeven is en dat
geen verzoek om verlenging van de termijn gedaan is; dat er bijgevolg
aan is voorbijgegaan;

Gelet op het advies nr. 42.057/2 van de Raad van State, gegeven op
31 januari 2007 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Justitie en Onze Minister
van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De medewerker van de dienst voor beleidsondersteuning
van de commissaris-generaal of van een directeur-generaal wordt
gekozen omwille van zijn expertise, in principe voor de duur van het
mandaat van diegene die hem koos.

De medewerker die vóór zijn aanwijzing geen personeelslid is, wordt
contractueel aangeworven bij de federale politie. Een eventuele latere
statutarisering binnen de politiediensten is onderworpen aan het slagen
in de wettelijke en reglementaire voorgeschreven proeven in het raam
van de aanwerving.

Art. 2. Het personeelslid van de federale politie wordt aangewezen
overeenkomstig de herplaatsingsregels en mits zijn voorafgaand akkoord.

Het personeelslid van de lokale politie wordt aangewezen op grond
van een onderling akkoord tussen hem zelf, de burgemeester of het
politiecollege en, naar gelang van het geval, de commissaris-generaal of
de betrokken directeur-generaal.

De persoon die vóór zijn aanwijzing geen personeelslid is, wordt
aangewezen op grond van een onderling akkoord tussen haar zelf en,
naar gelang van het geval, de commissaris-generaal of de betrokken
directeur-generaal.

Art. 3. De commissaris-generaal of de betrokken directeur-generaal
alsmede het statutair personeelslid kunnen de aanwijzing voor de
dienst voor beleidsondersteuning beëindigen mits een opzegtermijn
van één maand, behoudens een conventioneel bepaalde kortere
opzegtermijn.

Art. 4. Voor de duur van zijn aanwijzing geniet de medewerker van
de dienst voor beleidsondersteuning een jaartoelage van 3.402,84 EUR
of, zo hij niet tot het kader van officieren of van niveau A behoort, van
2.381,98 EUR. Deze toelage wordt maandelijks na vervallen termijn
uitbetaald. De maandtoelage is gelijk aan 1/12de van het jaarbedrag.
Het mobiliteitsstelsel van toepassing op de wedden van het personeel
van de ministeries is van toepassing op die toelage. Zij wordt
gekoppeld aan de spilindex 138,01.

De bepalingen van artikel XI.II.17, § 3, RPPol zijn mutatis mutandis
van toepassing op deze toelage.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[S − C − 2007/00150]F. 2007 — 1161

2 MARS 2007. — Arrêté royal relatif aux membres
des services d’appui à la gestion à la police fédérale

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police intégré,
structuré à deux niveaux, notamment l’article 121;

Vu l’arrêté royal du 14 novembre 2006 relatif à l’organisation et aux
compétences de la police fédérale, notamment l’article 18;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 27 juillet 2006;

Vu le protocole n° 189/2 du 31 août 2006 du comité de négociation
pour les services de police;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 12 octobre 2006;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique, donné le
25 septembre 2006;

Considérant que l’avis du Conseil consultatif des bourgmestres n’a
pas été régulièrement donné dans le délai requis et qu’aucune demande
de prolongation du délai n’a pas été formulée; qu’en conséquent, il y a
été passé outre;

Vu l’avis n° 42.057/2 du Conseil d’Etat, donné le 31 janvier 2007 en
application de l’arcticle 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice et de Notre Ministre
de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le collaborateur du service d’appui à la gestion du
commissaire général ou d’un directeur général de la police fédérale est
choisi en raison de son expertise, en principe pour la durée du mandat
de celui qui l’a choisi.

Le collaborateur qui n’a pas la qualité de membre du personnel
préalablement à sa désignation est engagé contractuellement à la police
fédérale. Une éventuelle statutarisation ultérieure au sein des services
de police est subordonnée à la réussite des épreuves de recrutement qui
sont légalement et réglementairement imposées.

Art. 2. Le membre du personnel de la police fédérale est désigné
conformément aux dispositions relatives à la réaffectation et moyen-
nant son accord préalable.

Le membre du personnel de la police locale est désigné d’un commun
accord entre lui-même, le bourgmestre ou le collège de police et, selon
le cas, le commissaire général ou le directeur général concerné.

La personne qui n’est pas membre du personnel préalablement à son
engagement est désignée d’un commun accord entre elle-même et,
selon le cas, le commissaire général ou le directeur général concerné.

Art. 3. Il peut être mis fin à la désignation au sein du service d’appui
à la gestion par le commissaire général ou le directeur général concerné,
et le membre du personnel statutaire moyennant un préavis d’un mois,
à moins que les parties conviennent d’un préavis plus court.

Art. 4. Pour la durée de sa désignation, le collaborateur du service
d’appui à la gestion bénéficie d’une allocation annuelle de 3.402,84 EUR
ou, s’il n’appartient pas au cadre des officiers ou du niveau A, de
2.381,98 EUR. Cette allocation est payée mensuellement à terme échu.
L’allocation mensuelle correspond à 1/12e du montant annuel. La règle
de mobilité en vigueur pour les traitements du personnel des ministè-
res est applicable à cette allocation. Elle est liée à
l’indice-pivot 138,01.

Les dispositions de l’article XI.II.17, § 3, PJPol sont, mutatis mutandis,
applicables à cette allocation.
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Art. 5. Voor de duur van zijn aanwijzing valt het personeelslid van
de lokale politie onder de toepassing van de bepalingen van Titel I,
Hoofdstukken V en VI van het koninklijk besluit van 26 maart 2005 tot
regeling van de structurele detacheringen van de personeelsleden van
de politiediensten en van soortgelijke toestanden en tot invoering van
verschillende maatregelen.

Art. 6. Onze Minister van Justitie en Onze Minister van Binnen-
landse Zaken zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 2 maart 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

De Vice-Eerste Minister en Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE, K.M.O., MIDDEN-
STAND EN ENERGIE EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST
WERKGELEGENHEID, ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/11041]N. 2007 — 1162
28 FEBRUARI 2007. — Koninklijk besluit

betreffende de elektromagnetische compatibiliteit

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 9 februari 1994 betreffende de veiligheid van
producten en diensten, inzonderheid op artikel 4, § 1, vervangen bij de
wetten van 4 april 2001 en 18 december 2002;

Gelet op de wet van 17 januari 2003 met betrekking tot het statuut
van de regulator van de Belgische post- en telecommunicatiesector,
inzonderheid op de artikelen 24 en 25, § 1;

Gelet op de wet van 13 juni 2005 betreffende de elektronische
communicatie, inzonderheid op artikel 15;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 mei 1994 betreffende de
elektromagnetische compatibiliteit;

Overwegende dat normen de algemeen erkende stand der techniek
weergeven, dat normalisatie van belang is voor het goed functioneren
van de interne markt en dat de overeenstemming met de toepasselijke
geharmoniseerde normen een vermoeden van overeenstemming met
overeenkomstige essentiële eisen vormt;

Overwegende dat de correcte werking van elektrische toestellen in
bepaalde gevallen kan worden verstoord indien deze worden bloot-
gesteld aan elektromagnetische stralingen, wat dan kan leiden tot een
situatie die de veiligheid of de gezondheid van de gebruiker van die
toestellen in het gedrang brengt, en dat daarom — voor elke uitrus-
ting — het waarborgen van een passend niveau van elektromagneti-
sche compatibiliteit en het vrijwaren van de prestaties van andere
uitrusting in de omgeving noodzakelijk is voor de bescherming van de
veiligheid en de gezondheid van de gebruiker;

Overwegende dat een uitrusting die een passend niveau van
elektromagnetische compatibiliteit waarborgt en die de prestaties van
andere uitrusting in de omgeving vrijwaart, niet noodzakelijk een
product is dat bij normale of redelijkerwijs te verwachten gebruiks-
omstandigheden geen enkel risico oplevert, en daarom tevens dient te
voldoen aan de specifieke communautaire of nationale wetgeving
inzake de veiligheid van uitrusting.

Gelet op het advies 41.891/1 van de Raad van State, gegeven op
4 januari 2007 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Vice-Eerste Minister en Minister van
Consumentenzaken, van Onze Minister van Energie, van Onze Minis-
ter van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit besluit zet de Richtlijn 2004/108/EG van het
Europees Parlement en de Raad van 15 december 2004 betreffende de
onderlinge aanpassing van de wetgevingen van de lidstaten inzake
elektromagnetische compatibiliteit en tot intrekking van Richt-
lijn 89/336/EEG om in Belgische recht.

Art. 5. Pour la durée de sa désignation, le membre du personnel de
la police locale est soumis aux dispositions du Titre Ier, Chapitres V et
VI de l’arrêté royal du 26 mars 2005 portant réglementation des
détachements structurels de membres du personnel des services de
police et de situations similaires et introduisant des mesures diverses.

Art. 6. Notre Ministre de la Justice et Notre Ministre de l’Intérieur
sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 2 mars 2007.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre et Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE, P.M.E., CLASSES MOYEN-
NES ET ENERGIE ET SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/11041]F. 2007 — 1162
28 FEVRIER 2007. — Arrêté royal

relatif à la compatibilité électromagnétique

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 9 février 1994, relative à la sécurité des produits et des
services, notamment l’article 4, § 1er, remplacé par les lois des
4 avril 2001 et 18 décembre 2002;

Vu la loi du 17 janvier 2003, relative au statut du régulateur des
secteurs des postes et des télécommunications belges, notamment les
articles 24 et 25, § 1er;

Vu la loi du 13 juin 2005, relative aux communications électroniques,
notamment l’article 15;

Vu l’arrêté royal du 18 mai 1994 relatif à la compatibilité électroma-
gnétique;

Considérant que les normes traduisent l’état actuel de la technique
généralement reconnu, que la normalisation est importante pour le bon
fonctionnement du marché interne et que la conformité aux normes
harmonisées applicables constitue une présomption de conformité aux
exigences essentielles correspondantes;

Considérant que, dans certains cas, le bon fonctionnement d’appa-
reils électriques peut être perturbé lorsqu’ils sont exposés à des
radiations électromagnétiques, ce qui peut alors conduire à une
situation pouvant compromettre la sécurité ou la santé de l’utilisateur
de ces appareils, et qu’il est dès lors nécessaire — pour tout équipement
— de garantir un niveau adéquat de compatibilité électromagnétique et
de préserver les prestations d’autres équipements se trouvant dans les
environs afin de protéger la sécurité et la santé de l’utilisateur;

Considérant qu’un équipement garantissant un niveau adéquat de
compatibilité électromagnétique et ne perturbant pas les prestations
d’autres équipements se trouvant dans les environs, n’est pas forcément
un produit qui ne présente aucun risque lorsqu’il est utilisé dans des
conditions d’utilisation normales ou pouvant être raisonnablement
attendues, et qu’il doit dès lors aussi répondre à la législation nationale
ou communautaire spécifique en matière de sécurité des équipements.

Vu l’avis 41.891/1 du Conseil d’Etat, donné le 4 janvier 2007 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Vice-Première Ministre et Ministre de la
Protection de la Consommation, de Notre Ministre de l’Energie, de
Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent arrêté transpose en droit la Direc-
tive 2004/108/CE du Parlement européen et du Conseil du 15 décem-
bre 2004, relative au rapprochement des législations des Etats membres
concernant la compatibilité électromagnétique et abrogeant la Direc-
tive 89/336/CEE.
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Art. 2. In dit besluit wordt verstaan onder :

1° « uitrusting » : elk apparaat of vaste installatie;

2° « apparaat » : elk afgewerkt toestel of een samenstel ervan
beschikbaar op de markt als één aparte functionele eenheid bestemd
voor een eindgebruiker en die elektromagnetische storingen kan
veroorzaken of erdoor beïnvloed kan worden;

3° « vaste installatie » : een specifieke combinatie van verschillende
soorten apparaten en eventueel andere inrichtingen, die samengesteld,
geïnstalleerd en bestemd zijn om bestendig op een vooraf bepaalde
plaats gebruikt te worden;

4° « elektromagnetische compatibiliteit » : de eigenschap van een
uitrusting om in haar elektromagnetische omgeving op bevredigende
wijze te kunnen functioneren zonder zelf elektromagnetische storingen
te veroorzaken die ontoelaatbaar zijn voor andere uitrusting in die
omgeving;

5° « elektromagnetische storing » : elk elektromagnetisch verschijnsel
dat een verslechtering van de prestaties van uitrusting kan veroor-
zaken. Een elektromagnetische storing kan een elektromagnetische
ruis, een ongewenst signaal of een wijziging in het voortplantings-
milieu zelf zijn;

6° « ongevoeligheid » : de eigenschap van uitrusting om in aan-
wezigheid van een elektromagnetische storing te kunnen functioneren
zoals beoogd zonder verslechtering van prestaties;

7° « veiligheidsdoeleinden » : de doeleinden van de bescherming van
menselijk leven of van goederen;

8° « elektromagnetische omgeving » : het geheel van waarneembare
elektromagnetische verschijnselen op een bepaalde locatie;

9° « aangemelde instantie » : instantie die aan de in bijlage VI
genoemde criteria voldoet en als zodanig erkend is;

10° « EG-verklaring van overeenstemming » : document waarin een
fabrikant verzekert en verklaart dat het apparaat beantwoordt aan de
bepalingen van dit besluit die erop betrekking hebben;

11° « geharmoniseerde norm » : een door een erkende Europese
normalisatie-instelling, in opdracht van de Europese Commissie en in
overeenstemming met de procedures van Richtlijn 98/34/EG goed-
gekeurde technische specificatie, met het doel een niet-dwingende
Europese vereiste vast te stellen, en waarvan de referenties in het
Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen zijn bekendgemaakt;

12° « bevoegde overheden » :

a) de Algemene Directie van Energie, de Algemene Directie van
Kwaliteit en Veiligheid en de Algemene Directie Controle en Bemid-
deling van de Federale Overheidsdienst Economie, KMO, Middenstand
en Energie;

b) de Algemene Directie van Toezicht op het Welzijn op het Werk van
de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg;

c) het Belgisch Instituut voor Postdiensten en Telecommunicatie
(B.I.P.T.) opgericht bij artikel 71 van de wet van 21 maart 1991
betreffende de hervorming van sommige economische overheids-
bedrijven.

In dit besluit worden als een apparaat beschouwd in de zin van het
eerste lid, 2° :

1° componenten of subassemblages die bedoeld zijn om door de
eindgebruiker te worden ingebouwd in een apparaat en die in staat zijn
elektromagnetische storingen te veroorzaken of waarvan de werking
door dergelijke storingen kan worden beïnvloed;

2° mobiele installaties omschreven als een combinatie van apparaten,
en, waar van toepassing, andere inrichtingen, die bestemd is om te
worden verplaatst en te worden gebruikt op een verscheidenheid van
locaties.

Art. 3. Dit besluit regelt de elektromagnetische compatibiliteit van
uitrusting. Het strekt ertoe te eisen dat uitrusting voldoet aan een
passend niveau van elektromagnetische compatibiliteit.

Dit besluit is niet van toepassing op :

1° apparatuur in de zin van artikel 2, 43°, van de wet van 13 juni 2005
betreffende de elektronische communicatie;

2° luchtvaartproducten, onderdelen en uitrustingsstukken in de zin
van de Verordening (EG) nr.1592/2002 van het Europees Parlement en
de Raad van 15 juli 2002 tot vaststelling van gemeenschappelijke regels
op het gebied van burgerluchtvaart en tot oprichting van een Europees
Agentschap voor de veiligheid van de luchtvaart;

Art. 2. Aux fins du présent arrêté, on entend par :

1° « équipement » : un appareil ou une installation fixe quelconque;

2° « appareil » : tout produit fini ou combinaison de produits finis
disponible sur le marché comme une unité fonctionnelle séparée,
destiné à un utilisateur final et susceptible de produire ou d’être affecté
par des perturbations électromagnétiques;

3° « installation fixe » : une combinaison particulière de plusieurs
types d’appareils et, le cas échéant, d’autres dispositifs, qui sont
assemblés, installés et prévus pour un usage permanent à un endroit
prédéfini;

4° « compatibilité électromagnétique » : l’aptitude d’un équipement à
fonctionner dans son environnement électromagnétique de façon
satisfaisante et sans produire lui-même des perturbations électroma-
gnétiques intolérables pour d’autres équipements dans cet environne-
ment;

5° « perturbation électromagnétique » : tout phénomène électroma-
gnétique susceptible de créer des troubles de fonctionnement d’un
équipement. Une perturbation électromagnétique peut être un bruit
électromagnétique, un signal non désiré ou une modification du milieu
de propagation lui-même;

6° « immunité » : l’aptitude d’équipements à fonctionner comme
prévu, sans dégradation en présence de perturbations électromagnéti-
ques;

7° « à des fins de sécurité » : aux fins de préserver la vie humaine ou
des biens;

8° « environnement électromagnétique » : la totalité des phénomènes
électromagnétiques observables en un lieu donné;

9° « organisme notifié » : un organisme répondant aux critères
énumérés à l’annexe VI et reconnu comme tel;

10° « déclaration CE de conformité » : document par lequel un
fabricant assure et déclare que l’appareil répond aux dispositions du
présent arrêté qui le concernent;

11° « norme harmonisée » : une spécification technique adoptée par
un organisme européen de normalisation agréé dans le cadre d’un
mandat délivré par la Commission européenne conformément aux
procédures établies par la directive 98/34/CE en vue de l’élaboration
d’une exigence européenne, dépourvue de caractère obligatoire, et dont
les références ont été publiées au Journal officiel des Communautés
européennes;

12° « autorités compétentes » :

a) la Direction générale de l’Energie, la Direction générale de la
Qualité et de la Sécurité et la Direction générale du Contrôle et de la
Médiation du Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyen-
nes et Energie;

b) la Direction générale du Contrôle du Bien-être au Travail du
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale;

c) l’Institut belge des Services postaux et des Télécommunications
(I.B.P.T.) créé par l’article 71 de la loi du 21 mars 1991 portant réforme
de certaines entreprises publiques économiques.

Aux fins du présent arrêté, les articles suivants sont réputés être des
appareils au sens de l’alinéa 1er, 2° :

1° les composants ou sous-ensembles destinés à être incorporés dans
un appareil par l’utilisateur final, et qui sont susceptibles de provoquer
des perturbations électromagnétiques, ou dont le fonctionnement
risque d’être affecté par ces perturbations;

2° les installations mobiles définies comme une combinaison d’appa-
reils et, le cas échéant, d’autres dispositifs, prévue pour être déplacée et
pour fonctionner dans des lieux différents.

Art. 3. Le présent arrêté régit la compatibilité électromagnétique des
équipements. Il vise à prévoir que les équipements doivent être
conformes à un niveau adéquat de compatibilité électromagnétique.

Le présent arrêté ne s’applique pas :

1° aux équipements visés à l’article 2, 43°, de la loi du 13 juin 2005
relative aux communications électroniques;

2° aux produits, aux pièces et aux équipements aéronautiques visés
par le règlement (CE) n° 1592/2002 du Parlement européen et du
Conseil du 15 juillet 2002 concernant des règles communes dans le
domaine de l’aviation civile et instituant une Agence européenne de la
sécurité aérienne;
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3° radioapparatuur in de zin van artikel 34, 2°, van de wet van
13 juni 2005 betreffende de elektronische communicatie.

Dit besluit is niet van toepassing op uitrusting die vanwege de
inherente aard van haar fysische eigenschappen :

1° geen elektromagnetische emissies kan produceren of niet kan
bijdragen tot de productie van elektromagnetische emissies van een
niveau dat hoger ligt dan het niveau waarop radio- en tele-
communicatieapparatuur en andere uitrusting overeenkomstig hun
bestemming kunnen functioneren; en

2° zonder onaanvaardbare verslechtering functioneert in aanwezig-
heid van elektromagnetische storingen die normaal gesproken het
gevolg zijn van het gebruik overeenkomstig haar bestemming;

Wanneer voor de in het eerste lid bedoelde uitrusting de in bijlage I
bedoelde essentiële eisen al geheel of gedeeltelijk op meer specifieke
wijze bij andere koninklijke besluiten ter omzetting van com-
munautaire richtlijnen zijn vastgesteld, is dit besluit, wat deze eisen
betreft, niet of niet langer van toepassing op die uitrusting, vanaf de
toepassingsdatum van die koninklijke besluiten;

Dit besluit heeft geen gevolgen voor de toepassing van com-
munautaire of nationale wetgeving inzake de veiligheid van uitrusting.

Art. 4. De in artikel 3 bedoelde uitrusting kan alleen in de handel
worden gebracht en/of in gebruik worden genomen indien zij voldoet
aan alle voorschriften van dit besluit wanneer zij op passende wijze
wordt geïnstalleerd en onderhouden en overeenkomstig haar bestem-
ming wordt gebruikt.

Art. 5. Het op de markt brengen en/of het in gebruik nemen van
uitrusting die aan de bepalingen van dit besluit voldoet mag niet
belemmerd worden om redenen die verband houden met de elektro-
magnetische compatibiliteit.

De bepalingen van dit besluit doen geen afbreuk aan de toepassing
van de volgende speciale maatregelen betreffende de ingebruikneming
of het gebruik van uitrusting :

1° maatregelen om een bestaand of te verwachten probleem in
verband met de elektromagnetische compatibiliteit op een bepaalde
locatie te verhelpen;

2° maatregelen die om veiligheidsredenen genomen worden om
openbare telecommunicatienetwerken of zend- of ontvangstations te
beschermen, indien deze worden gebruikt voor veiligheidsdoeleinden
in duidelijk gedefinieerde spectrumsituaties.

Er mag geen belemmering zijn tijdens handelsbeurzen, tentoon-
stellingen of soortgelijke evenementen, tentoonstellen en/of demon-
streren van uitrusting die niet aan dit besluit voldoet, op voorwaarde
dat duidelijk aangegeven wordt dat de uitrusting niet op de markt mag
worden gebracht en/of in gebruik mag worden genomen zolang zij niet
in overeenstemming is gebracht met dit besluit. Demonstraties mogen
alleen worden uitgevoerd wanneer er passende maatregelen zijn
genomen om elektromagnetische storingen te vermijden.

Art. 6. De in artikel 3 bedoelde uitrusting dient aan de in bijlage I
opgenomen essentiële eisen te voldoen.

Art. 7. De overeenstemming van uitrusting met de toepasselijke
geharmoniseerde normen levert een vermoeden van overeenstemming
op met de essentiële eisen van bijlage I waarop deze normen betrekking
hebben. Dit vermoeden van overeenstemming is beperkt tot de
werkingssfeer van de toegepaste geharmoniseerde norm(en) en tot de
desbetreffende essentiële eisen waarop deze geharmoniseerde nor-
m(en) betrekking hebben.

HOOFDSTUK II. — Apparaten

Art. 8. Overeenstemming van apparaten met de in bijlage I bedoelde
essentiële eisen, wordt aangetoond door gebruik te maken van de in
bijlage II omschreven procedure (interne productiecontrole). De fabri-
kant of diens gevolmachtigde in de Gemeenschap kan, indien hij dit
wenst, evenwel ook de in bijlage III omschreven procedure volgen.

Art. 9. Apparaten waarvan de overeenstemming met dit besluit is
vastgesteld volgens de procedure van artikel 8, zijn voorzien van de
CE-markering die deze overeenstemming bevestigt. Het aanbrengen
van de CE-markering is de verantwoordelijkheid van de fabrikant of
diens gevolmachtigde in de Gemeenschap. De CE-markering wordt
aangebracht overeenkomstig de bepalingen van bijlage V.

Het aanbrengen, op het apparaat, de verpakking of de gebruiks-
aanwijzing ervan, van tekens die derde partijen zouden kunnen
misleiden betreffende de betekenis en/of de grafische vormgeving van
de CE-markering is verboden.

3° aux équipements radio visés à l’article 34, 2° de la loi du
13 juin 2005 relative aux communications électroniques.

Le présent arrêté ne s’applique pas aux équipements dont les
caractéristiques physiques impliquent par leur nature même :

1° qu’ils sont incapables de produire ou de contribuer à produire des
émissions électromagnétiques qui dépassent un niveau permettant aux
équipements hertziens et de télécommunications et aux autres équipe-
ments de fonctionner comme prévu; et

2° qu’ils fonctionneront sans dégradation inacceptable en présence de
perturbations électromagnétiques normalement présentes lors de l’uti-
lisation prévue;

Lorsque, pour les équipements visés à l’alinéa 1er, les exigences
essentielles définies à l’annexe I sont prévues totalement ou partielle-
ment de manière plus spécifique par d’autres arrêtés royaux transpo-
sant des directives communautaires, le présent arrêté ne s’applique pas,
ou cesse de s’appliquer, à ces équipements en ce qui concerne ces
exigences à dater de la mise en œuvre desdits arrêtés royaux;

Le présent arrêté est sans effet sur l’application du droit communau-
taire ou national régissant la sécurité des équipements.

Art. 4. Les équipements visés à l’article 3 ne peuvent être mis sur le
marché et/ou en service que s’ils sont conformes à l’ensemble des
dispositions du présent arrêté dès lors qu’ils sont dûment installés,
entretenus et utilisés conformément à leur destination.

Art. 5. Il ne peut être fait obstacle, pour des raisons liées à la
compatibilité électromagnétique, à la mise sur le marché et/ou à la mise
en service d’équipements conformes au présent arrêté.

Les dispositions du présent arrêté n’affectent pas l’application des
mesures spéciales suivantes relatives à la mise en service ou à
l’utilisation de :

1° mesures pour résoudre un problème de compatibilité électroma-
gnétique existant ou prévu sur un site spécifique;

2° mesures prises pour des raisons de sécurité, visant à protéger les
réseaux de télécommunications publics ou les stations de réception ou
d’émission lorsqu’ils sont utilisés à des fins de sécurité dans le cadre de
situations bien définies quant au spectre.

Il ne peut être fait obstacle à la présentation et/ou à la démonstration,
lors de foires commerciales, d’expositions ou d’événements similaires,
d’équipements non conformes au présent arrêté, à condition qu’il soit
clairement indiqué que ces équipements ne peuvent pas être mis sur le
marché et/ou mis en service tant qu’ils n’ont pas été rendus conformes
au présent arrêté. Les démonstrations ne peuvent avoir lieu que si les
mesures adéquates sont prises pour éviter des perturbations électroma-
gnétiques.

Art. 6. Les équipements visés à l’article 3 doivent satisfaire aux
exigences essentielles figurant à l’annexe Ire.

Art. 7. La conformité d’équipements avec les normes harmonisées
applicables donne lieu à une présomption de conformité avec les
exigences essentielles figurant à l’annexe I auxquelles ces normes se
réfèrent. Cette présomption de conformité se limite au champ d’appli-
cation de la (des) norme(s) harmonisée(s) appliquée(s) et aux exigences
essentielles applicables qu’elle(s) couvre(nt).

CHAPITRE II. — Appareils

Art. 8. La conformité des appareils avec les exigences essentielles
visées à l’annexe I est démontrée en recourant à la procédure décrite à
l’annexe II (contrôle interne de la fabrication). Toutefois, il est
également possible, au gré du fabricant ou de son mandataire dans la
Communauté, de suivre la procédure décrite à l’annexe III.

Art. 9. Les appareils dont la conformité avec le présent arrêté a été
établie par la procédure visée à l’article 8 portent le marquage « CE »
qui l’atteste. L’apposition du marquage « CE » incombe au fabricant ou
à son mandataire dans la Communauté. Le marquage « CE » est apposé
conformément aux dispositions de l’annexe V.

L’apposition sur les appareils ou sur leur emballage ou sur leur mode
d’emploi de marques susceptibles d’induire en erreur des tiers par
rapport à la signification et/ou au graphisme du marquage « CE » est
interdite.
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Op het apparaat, de verpakking of de gebruiksaanwijzing mogen
andere tekens worden aangebracht, op voorwaarde dat dit niet ten
koste gaat van de zichtbaarheid of de leesbaarheid van de CE-markering.

Onverminderd artikel 11, indien vastgesteld is dat de CE-markering
onrechtmatig is aangebracht, zorgt de fabrikant of diens gevolmach-
tigde in de Gemeenschap er onmiddellijk voor dat het apparaat in
overeenstemming wordt gebracht met de bepalingen betreffende de
CE-markering en bericht, binnen een termijn van een maand na de
vaststelling van de inbreuk, de betrokken bevoegde overheid van de
terzake genomen maatregelen.

Art. 10. Elk apparaat wordt geïdentificeerd met behulp van een
type-, partij-, serienummer of gelijk welke andere informatie aan de
hand waarvan het apparaat kan worden geïdentificeerd.

Bij elk apparaat worden de naam en het adres van de fabrikant
gevoegd en, indien deze niet in de Gemeenschap is gevestigd, de naam
en het adres van diens gevolmachtigde of van de persoon in de
Gemeenschap die verantwoordelijk is voor het op de Gemeenschaps-
markt brengen van het apparaat.

De fabrikant verstrekt informatie over specifieke voorzorgsmaat-
regelen die tijdens de assemblage, de installatie, het onderhoud of het
gebruik van het apparaat moeten worden getroffen om ervoor te zorgen
dat het apparaat bij ingebruikname aan de in bijlage I, punt 1, bedoelde
beschermingseisen voldoet.

Een apparaat waarvan de overeenstemming met de bescherming-
seisen in woongebieden niet gegarandeerd kan worden, gaat vergezeld
van een duidelijke aanduiding van deze gebruiksbeperkingen, waar
nodig ook op de verpakking.

De informatie die nodig is om het apparaat overeenkomstig haar
bestemming te kunnen gebruiken, wordt vermeld in de instructies die
het apparaat vergezellen.

De voor professionele doeleinden bestemde producten waarvan de
etikettering het professioneel gebruik aangeeft, die niet in de distributie
ter beschikking zijn van de consumenten, en die slechts in een
uitzonderlijk klein aantal op de arbeidsmarkt aangewend worden, mag
afgeweken worden van de verplichting om de etiketteringen en de door
de wet van 9 februari 1994 betreffende de veiligheid van producten en
diensten voorgeschreven informatie, de gebruiksaanwijzingen en de
garantiebewijzen op te stellen in de taal of talen van het taalgebied
waar producten op de markt worden gebracht.

Art. 11. § 1. Wanneer er een vermoeden bestaat dat een apparaat niet
aan de in bijlage I, punt 1 bedoelde beschermingseisen voldoet, kunnen
de bevoegde overheden, ieder wat hem betreft, overgaan tot een
onderzoek van het betrokken apparaat.

Het onderzoek van de apparaten wordt aan een erkend laboratorium
overeenkomstig de bepalingen van artikel 13 toevertrouwd.

Indien uit het onderzoek, blijkt dat er niet wordt voldaan aan de
beschermingseisen bedoeld in bijlage I, punt 1, wordt daarvan bij een
ter post aangetekende brief kennisgeving gedaan aan de fabrikant,
waarbij wordt verklaard of het conformiteitgebrek voortspruit uit :

1° de niet-inachtneming van de beschermingseisen bedoeld in bijlage
I, punt 1, wanneer het apparaat niet in overeenstemming is met de in
artikel 7 bedoelde normen;

2° een verkeerde toepassing van de in artikel 7 bedoelde normen;

3° een leemte in de in artikel 7 bedoelde normen.

Binnen een termijn van een maand na de kennisgeving bedoeld in het
derde lid, kan betrokkene bij een ter post aangetekende brief aan de
bevoegde overheid een aanvraag tot een nieuw onderzoek richten op
basis van een uitvoerige motivering.

Wanneer het resultaat van het nieuw onderzoek bekend is of
wanneer betrokkene binnen 30 dagen na de kennisgeving bedoeld in
het derde lid geen nieuw onderzoek heeft gevraagd, kan de bevoegde
overheid, het betrokken apparaat uit de handel nemen, het in de handel
brengen ervan verbieden of het vrije verkeer ervan beperken.

§ 2. Wanneer er wordt vastgesteld dat een niet-conform apparaat
onderworpen werd aan de in bij lage III bedoelde
conformiteitsbeoordelings- procedure, treft elke bevoegde overheid,
rekening houdend met haar bevoegdheden, de passende maatregelen
ten aanzien van de auteur van de in bijlage III, punt 3, bedoelde
verklaring.

Toute autre marque peut être apposée sur les appareils, leur
emballage ou leur mode d’emploi, pour autant que cela ne compro-
mette ni la visibilité ni la lisibilité du marquage « CE ».

Sans préjudice de l’article 11, s’il est établi que le marquage « CE » a
été appliqué indûment, le fabricant ou son mandataire dans la
Communauté doit, sans délai, rendre les appareils conformes aux
dispositions relatives au marquage « CE » et aviser, dans un délai d’un
mois à dater de la constatation de l’infraction, l’autorité compétente
concernée des mesures prises dans ce cadre.

Art. 10. Chaque appareil doit être identifié par son type, le lot dont
il fait partie, son numéro de série ou toute autre information permettant
de l’identifier.

Chaque appareil doit être accompagné du nom et de l’adresse du
fabricant et, au cas où il n’est pas établi dans la Communauté, du nom
et de l’adresse de son mandataire ou de la personne dans la
Communauté responsable pour la mise sur le marché communautaire
de l’appareil.

Le fabricant doit fournir des informations sur toute précaution
spécifique à prendre lors du montage, de l’installation, de l’entretien ou
de l’utilisation de l’appareil, de façon à garantir que, une fois mis en
service, il soit conforme aux exigences en matière de protection prévues
à l’annexe Ire, point 1.

Les appareils pour lesquels la conformité avec les exigences en
matière de protection n’est pas assurée dans les zones résidentielles
doivent être accompagnés d’une indication claire de cette restriction
d’emploi, s’il y a lieu également sur l’emballage.

Les informations nécessaires afin de permettre une utilisation de
l’appareil conforme aux fins prévues pour celui-ci figurent dans les
instructions qui l’accompagnent.

Pour les produits destinés à des fins professionnelles dont l’étique-
tage indique l’usage professionnel, qui ne sont pas mis à la disposition
des consommateurs dans la distribution, et qui ne sont utilisés sur le
marché du travail que dans un nombre exceptionnellement faible, il
peut être dérogé à l’obligation d’établir l’étiquetage et l’information
prescrites par la loi du 9 février 1994 relative à la sécurité des produits
et des services, les modes d’emploi ainsi que les documents de garantie
dans la langue ou les langues de la région linguistique où les produits
sont mis sur le marché.

Art. 11. § 1er. Lorsqu’il existe une présomption qu’un appareil ne
réponde pas aux exigences de protection visées à l’annexe I, point 1, les
autorités compétentes font procéder, chacune en ce qui la concerne, à
une vérification de l’appareil en cause.

La vérification des appareils est confiée à un laboratoire agréé
conformément aux dispositions de l’article 13.

Si lors de la vérification, il apparaît qu’il n’est pas satisfait aux
exigences de protection visées à l’annexe I, point 1, notification motivée
par lettre recommandée à la poste en est faite au fabricant en précisant
si la non-conformité résulte :

1° du non-respect des exigences de protection visées à l’annexe Ire,
point 1, lorsque l’appareil ne correspond pas aux normes visées à
l’article 7;

2° d’une mauvaise application des normes visées à l’article 7;

3° d’une lacune des normes visées à l’article 7.

Dans un délai d’un mois, à dater de la notification visée à l’alinéa 3,
l’intéressé peut adresser à l’autorité compétente, par lettre recom-
mandée à la poste, une demande de réexamen sur la base d’une
motivation circonstanciée.

Lorsque le résultat du réexamen est connu ou lorsque l’intéressé n’a
pas demandé de réexamen dans les trente jours de la notification visée
à l’alinéa 3, l’autorité compétente peut retirer du marché l’appareil en
cause, en interdire la mise sur le marché ou en restreindre la libre
circulation.

§ 2 Lorsqu’il est constaté qu’un appareil non conforme a été soumis
à la procédure d’évaluation de la conformité visée à l’annexe III, chaque
administration compétente prend, en fonction de ses compétences, les
mesures appropriées à l’égard de l’auteur de l’avis qualifié visé à
l’annexe III, point 3.
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Art. 12. De Europese Commissie wordt in kennis gesteld van de
instanties die voor het uitvoeren van de in bijlage III, punt 3 genoemde
taken zijn aangewezen. Bij de aanmelding wordt vermeld of deze
instanties aangewezen zijn om de in bijlage III, punt 3 bedoelde taken
uit te voeren voor alle apparaten die onder dit besluit vallen en/of voor
alle in bijlage I genoemde essentiële eisen, dan wel of de reikwijdte van
de aanwijzing beperkt is tot bepaalde specifieke aspecten en/of
categorieën apparaten.

Om erkend te worden en te blijven moeten de aangemelde instanties,
evenals de beproevingslaboratoria voldoen aan de voorwaarden die
voorkomen in bijlage VI. De laboratoria moeten ook voldoen aan
criteria inzake beproevingslaboratoria die bepaald zijn in de norm
NBN-EN 17025.

De instanties die voldoen aan de door de toepasselijke geharmoni-
seerde normen vastgestelde beoordelingscriteria, worden geacht te
voldoen aan de criteria van bijlage VI waarop deze geharmoniseerde
normen betrekking hebben. De Commissie maakt de referenties van
deze normen bekend in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Art. 13. § 1. De aanvraag tot erkenning moet worden gericht aan de
Minister van Energie of de Minister van Consumentenzaken. Bij de
aanvraag dienen de stukken te worden gevoegd waaruit blijkt dat de
instantie of het laboratorium voldoet aan de in artikel 12 bedoelde
voorwaarden.

De Ministers van Energie en van Consumentenzaken, bepalen de
datum en de modaliteiten volgens dewelke de beproevingslaboratoria
het bewijs moeten leveren dat zij conform zijn met de norm NBN-EN
17025 en dit door voorlegging van een accreditatie die is afgeleverd op
basis van de wet van 20 juli 1990 betreffende de accreditatie van
certificatie- en keuringsinstellingen alsmede van beproevings-
laboratoria en van de uitvoeringsbesluiten ervan.

§ 2. De aanvraag wordt onderzocht door de in artikel 18 bedoelde
ambtenaren. De ambtenaren kunnen zich laten bijstaan door deskun-
digen.

De kosten voortvloeiend uit de prestaties van derden en die
betrekking hebben op het onderzoek van de aanvraag rusten op de
aanvrager.

§ 3. Indien het onderzoek bedoeld in § 2 een positief resultaat geeft,
leggen de ambtenaren het voorstel van erkenning voor aan de Minister
van Energie en de Minister van Consumentenzaken die samen een
beslissing nemen.

Indien het onderzoek bedoeld in § 2 een negatief resultaat geeft,
wordt de weigering, met opgave van de redenen, bij een ter post
aangetekende brief aan de betrokken instantie of het betrokken
laboratorium meegedeeld.

Art. 14. De erkenning wordt verleend voor een maximumduur van
5 jaar.

De aanvraag tot hernieuwing van de erkenning moet ten laatste zes
maanden voor de afloop van de erkenningsduur worden ingediend,
overeenkomstig de bepalingen van artikel 13.

Art. 15. Onverminderd de bevoegdheid van de officieren van gerech-
telijke politie, hebben de ambtenaren alsook de officieren van gerech-
telijke politie vermeld in artikel 18 vrije toegang tot de lokalen van de
aangemelde instanties en erkende laboratoria. Zij kunnen alle nuttige
documenten en gegevens vragen en onderzoeken die getuigen van de
naleving van de bij dit besluit vastgestelde voorwaarden. Indien dit
nodig is, moeten de documenten of een kopie van de documenten die
de controle mogelijk maakt, hen worden overhandigd.

Wanneer één of verschillende in het artikel 12 bedoelde criteria niet
meer zijn nageleefd, stellen zij een termijn vast die het de aangemelde
instantie of het erkende laboratorium mogelijk maakt zich ernaar te
richten. Deze termijn mag geen dertig dagen overschrijden.

Art. 16. De Minister van Energie en de Minister van Consumenten-
zaken kunnen gezamenlijk bij een met redenen omklede beslissing de
aan een instantie of laboratorium verleende erkenning intrekken :

1° indien deze instantie of dit laboratorium, na afloop van de door de
bevoegde ambtenaar vastgestelde termijn om zich te richten naar de in
artikel 12 bedoelde criteria, nog altijd niet aan deze criteria voldoet;

2° indien deze instantie of dit laboratorium, in de hoedanigheid van
aangemelde instantie of erkend laboratorium, activiteiten uitoefent op
een gebied waarvoor de erkenning niet wordt verleend.

De intrekking van de erkenning wordt aan de aangemelde instantie
of het erkende laboratorium bij een ter post aangetekende brief ter
kennis gebracht.

Art. 12. Les organismes désignés pour accomplir les tâches visées à
l’annexe III, point 3 sont notifiés à la Commission européenne. Cette
notification indique si les organismes sont désignés pour accomplir les
tâches visées à l’annexe III, point 3 pour tous les appareils couverts par
le présent arrêté et/ou les exigences essentielles visées à l’annexe I ou
s’ils ne sont désignés que pour certains aspects spécifiques et/ou
catégories d’appareils.

Pour être agréés et le rester, les organismes notifiés ainsi que les
laboratoires d’essais doivent satisfaire aux conditions figurant à
l’annexe VI. Les laboratoires doivent également satisfaire aux critères
généraux en matière de laboratoires d’essais déterminés dans la norme
NBN-EN 17025.

Les organismes conformes aux critères d’évaluation fixés par les
normes harmonisées applicables sont présumés conformes aux critères
exposés à l’annexe VI auxquels de telles normes harmonisées se
rapportent. La Commission publie au Journal officiel de l’Union euro-
péenne les références à ces normes.

Art. 13. § 1er. La demande d’agrément est adressée au Ministre de
l’Energie ou au Ministre de la Protection de la Consommation. A la
demande doivent être jointes les pièces établissant que l’organisme ou
le laboratoire satisfait aux conditions visées par l’article 12.

Les Ministres de l’Energie et de la Protection de la Consommation
fixent la date et les modalités selon lesquelles les laboratoires d’essais
doivent apporter la démonstration de leur conformité à la norme
NBN-EN 17025 par la présentation d’une accréditation délivrée sur
base de la loi du 20 juillet 1990 concernant l’accréditation des
organismes de certification et de contrôle ainsi que des laboratoires
d’essais, et de ses arrêtés d’exécution.

§ 2. La demande est examinée par les agents visés à l’article 18. Les
agents peuvent se faire assister par des experts.

Les frais résultant de prestations de tiers et se rapportant à l’examen
de la demande incombent au demandeur.

§ 3. Si l’examen visé au § 2 donne un résultat positif, les agents
soumettent la proposition d’agrément au Ministre de l’Energie et au
Ministre de la Protection de la Consommation qui prennent conjointe-
ment une décision.

Si l’examen visé au § 2 donne un résultat négatif, le refus est
communiqué, avec indication des motifs, à l’organisme ou au labora-
toire concerné, par lettre recommandée à la poste.

Art. 14. L’agrément est accordé pour une durée maximale de 5 ans.

La demande de renouvellement de l’agrément est introduite au plus
tard six mois avant l’expiration de la durée de l’agrément, conformé-
ment aux dispositions de l’article 13.

Art. 15. Sans préjudice des attributions des officiers de police
judiciaire, les agents et les officiers de police judiciaire visés à l’article 18
peuvent entrer librement dans les locaux des organismes notifiés et
laboratoires agréés. Ils peuvent réclamer et vérifier tous les documents
et données utiles attestant du respect des conditions d’agrément fixées
par le présent arrêté. Si nécessaire, ils se font confier les documents ou
une copie des documents permettant le contrôle.

Lorsqu’un ou plusieurs critères visés à l’article 12 ne sont plus
respectés, ils fixent un délai, permettant à l’organisme notifié ou au
laboratoire agréé de s’y conformer. Ce délai ne peut excéder trente
jours.

Art. 16. Le Ministre de l’Energie et le Ministre de la Protection de la
Consommation peuvent retirer conjointement, par décision motivée,
l’agrément accordé à un organisme ou laboratoire :

1° si, à l’issue du délai fixé par l’agent compétent pour se conformer
aux critères visés à l’article 12, cet organisme ou ce laboratoire ne
satisfait toujours pas à ces critères;

2° si cet organisme ou ce laboratoire exerce, en qualité d’organisme
notifié ou de laboratoire agréé, des activités dans un domaine pour
lequel l’agrément n’est pas accordé.

Le retrait de l’agrément est notifié à l’organisme notifié ou au
laboratoire agréé, par lettre recommandée à la poste.
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HOOFDSTUK III. — Vaste installaties

Art. 17. § 1. Apparaten die op de markt zijn gebracht en die in een
vaste installatie kunnen worden ingebouwd, zijn onderworpen aan
alle voor apparaten toepasselijke bepalingen die in dit besluit zijn
opgenomen.

Het bepaalde in de artikelen 6, 8, 9 en 10 is evenwel niet verplicht in
het geval van een apparaat dat bestemd is om in een bepaalde vaste
installatie te worden geïntegreerd en anderszins niet in de handel
verkrijgbaar is. In dergelijke gevallen wordt de vaste installatie in de
begeleidende documentatie geïdentificeerd, met vermelding van de
eigenschappen ervan in verband met de elektromagnetische compati-
biliteit en van de voorzorgsmaatregelen welke moeten worden geno-
men om het apparaat in de vaste installatie in te bouwen, teneinde de
overeenstemming van de desbetreffende installatie niet aan te tasten.
Voorts wordt in de documentatie de informatie opgenomen als bedoeld
in artikel 10, eerste en tweede lid.

§ 2. Wanneer er aanwijzingen zijn dat de vaste installatie niet aan de
eisen voldoet, in het bijzonder bij klachten over storingen die door de
installatie zouden worden veroorzaakt, kan de bevoegde overheid
eisen dat er bewijs van overeenstemming van de vaste installatie wordt
voorgelegd en, zo nodig, een beoordeling inleiden.

Wanneer is vastgesteld dat niet aan de eisen is voldaan, kan de
bevoegde overheid passende maatregelen opleggen om de vaste
installatie in overeenstemming te brengen met de beschermingseisen
van bijlage I, punt 1.

§ 3. De verantwoordelijke persoon voor de vaststelling van de
overeenstemming van een vaste installatie met de toepasselijke essen-
tiële eisen en voor het ter beschikking houden van de documentatie
bedoeld in bijlage I, punt 2, is de eigenaar of de mandataris die door
hem voorafgaandelijk werd aangeduid (uitbater, installateur,…).

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen

Art. 18. Overtredingen op de bepalingen van dit besluit worden
opgespoord, vastgesteld, vervolgd en bestraft overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 9 februari 1994 betreffende de veiligheid
van producten en diensten door de ambtenaren hiertoe aangeduid door
de bevoegde Minister, ieder wat hem betreft, en door de officieren van
gerechtelijke politie vermeld in de artikelen 24 en 25 van de wet van
17 januari 2003 met betrekking tot het statuut van de regulator van de
Belgische post- en telecommunicatiesector.

Art. 19. De Minister van Energie en de Minister van Consumenten-
zaken maken in het Belgisch Staatsblad de lijst bekend van de erkende
laboratoria en aangemelde instanties die erkend zijn overeenkomstig
artikel 12.

Art. 20. Het koninklijk besluit van 18 mei 1994 betreffende de
elektromagnetische compatibiliteit wordt opgeheven.

Art. 21. Het op de markt brengen en/of de ingebruikname van
uitrusting die in overeenstemming is met de bepalingen van het
koninklijk besluit van 18 mei 1994 betreffende de elektromagnetische
compatibiliteit en die vóór 20 juli 2009 op de markt is gebracht, mag
niet worden belemmerd.

Art. 22. Dit besluit treedt in werking op 20 juli 2007.

Art. 23. Onze Vice-Eerste Minister en Minister van Consumenten-
zaken, Onze Minister van Energie en Onze Minister van Werk zijn,
ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 februari 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Consumentenzaken,

Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Energie,
M. VERWILGHEN

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

CHAPITRE III. — Installations fixes

Art. 17. § 1er. Les appareils mis sur le marché et pouvant être
incorporés dans une installation fixe sont soumis à toutes les disposi-
tions applicables concernant les appareils contenues dans le présent
arrêté.

Les dispositions des articles 6, 8, 9 et 10 ne sont, toutefois, pas
d’application obligatoire dans le cas d’appareils prévus pour être
incorporés dans une installation fixe donnée et qui ne sont pas
disponibles dans le commerce par ailleurs. Dans de tels cas, la
documentation d’accompagnement doit identifier l’installation fixe
ainsi que ses caractéristiques en matière de compatibilité électromagné-
tique et indiquer les précautions à prendre pour y incorporer les
appareils de façon à ne pas compromettre la conformité de cette
installation. La documentation doit comprendre, en outre, les informa-
tions visées à l’article 10, alinéa 1er et 2.

§ 2. Lorsque certains éléments indiquent la non-conformité de
l’installation fixe, notamment lorsqu’il y a des plaintes concernant des
perturbations produites par ladite installation, l’autorité compétente
peut demander la preuve de la conformité de l’installation fixe et, s’il y
a lieu, procéder à une évaluation.

Lorsqu’une non-conformité est constatée, l’autorité compétente peut
imposer les mesures appropriées pour rendre l’installation fixe conforme
aux exigences en matière de protection prévues à l’annexe Ire, point 1.

§ 3. La personne responsable de l’établissement de la conformité
d’une installation fixe avec les exigences essentielles applicables et de la
mise à disposition de la documentation visée à l’annexe I, point 2, est le
propriétaire ou le mandataire que celui-ci aura désigné au préalable
(exploitant, installateur,…).

CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 18. Les infractions aux dispositions du présent arrêté sont
recherchées, constatées, poursuivies et punies conformément aux
dispositions de la loi du 9 février 1994 relative à la sécurité des produits
et des services par les agents désignés à cet effet par le Ministre
compétent, chacun en ce qui le concerne, et par les officiers de police
judiciaire visés aux articles 24 et 25 de la loi du 17 janvier 2003 relative
au statut du régulateur des secteurs des postes et des télécommunica-
tions.

Art. 19. Le Ministre de l’Energie et le Ministre de la Protection de la
Consommation font publier au Moniteur belge la liste des laboratoires
agréés et organismes notifiés agréés conformément à l’article 12.

Art. 20. L’arrêté royal du 18 mai 1994 relatif à la compatibilité
électromagnétique est abrogé.

Art. 21. Il ne peut être fait obstacle à la mise sur le marché et/ou la
mise en service d’équipements conformes aux dispositions de l’arrêté
royal du 18 mai 1994 relatif à la compatibilité électromagnétique et mis
sur le marché avant le 20 juillet 2009.

Art. 22. Le présent arrêté entre en vigueur le 20 juillet 2007.

Art. 23. Notre Vice-Première Ministre et Ministre de la Protection de
la Consommation, Notre Ministre de l’Energie et Notre Ministre de
l’Emploi sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 février 2007.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de la Protection de la Consommation,

Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre de l’Energie,
M. VERWILGHEN

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN
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Bijlage I
Essentiële eisen als bedoeld in artikel 6

1. Beschermingseisen

Uitrusting moet, rekening houdende met de stand van de techniek,
zodanig zijn ontworpen en vervaardigd dat wordt gegarandeerd dat :

a) de opgewekte elektromagnetische storingen het niveau niet
overschrijden waarboven radio- en telecommunicatieapparatuur en
andere uitrusting niet meer overeenkomstig hun bestemming kunnen
functioneren;

b) zij een zodanig niveau van ongevoeligheid voor de bij normaal
gebruik te verwachten elektromagnetische storingen bezit dat zij
zonder onaanvaardbare verslechtering van het beoogd gebruik kan
functioneren.

2. Specifieke eisen voor vaste installaties

Installatie en beoogd gebruik van componenten :

Een vaste installatie moet worden geïnstalleerd volgens goede
technologische praktijken en overeenkomstig de informatie over het
beoogde gebruik van de componenten, teneinde aan de in punt 1
bedoelde beschermingseisen te voldoen. Deze goede technologische
praktijken moeten gedocumenteerd zijn en de desbetreffende documen-
tatie dient, zolang de vaste installatie in bedrijf is, voor inspectie-
doeleinden ter beschikking van de bevoegde overheden te worden
gehouden.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 28 februari 2007
betreffende de elektromagnetische compatibiliteit.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Consumentenzaken,

Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Energie,
M. VERWILGHEN

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Bijlage II
Conformiteitsbeoordelingsprocedure als bedoeld in artikel 8

(interne productiecontrole)

De fabrikant dient apparaten aan een, op relevante verschijnselen
gebaseerde elektromagnetische compatibiliteitsbeoordeling te onder-
werpen, teneinde aan de in bijlage I, punt 1, bedoelde beschermings-
eisen te voldoen. De juiste toepassing van alle relevante geharmoni-
seerde normen, wordt beschouwd als gelijkwaardig aan het uitvoeren
van de elektromagnetische compatibiliteitsbeoordeling.

2. Bij de elektromagnetische compatibiliteitsbeoordeling moet reke-
ning worden gehouden met alle normale beoogde gebruikscondities.
Indien apparaten verschillende configuraties kunnen aannemen, dient
de elektromagnetische compatibiliteitsbeoordeling te bevestigen dat de
apparaten aan de in bijlage I, punt 1, bedoelde beschermingseisen
voldoen in alle mogelijke configuraties die door de fabrikant worden
aangegeven als representatief voor het beoogde gebruik.

3. Met inachtneming van het bepaalde in bijlage IV stelt de fabrikant
technische documentatie op die het bewijs levert dat het apparaat aan
de essentiële eisen van dit besluit voldoet.

4. De fabrikant of diens gevolmachtigde in de Gemeenschap houdt
de technische documentatie gedurende ten minste tien jaar na de
datum waarop het betrokken apparaat voor het laatst is vervaardigd,
ter beschikking van de bevoegde overheden.

Annexe I
reExigences essentielles visées à l’article 6

1. Exigences en matière de protection

Les équipements doivent être conçus et fabriqués, conformément à
l’état de la technique, de façon à garantir :

a) que les perturbations électromagnétiques produites ne dépassent
pas le niveau au-delà duquel des équipements hertziens et de
télécommunications ou d’autres équipements ne peuvent pas fonction-
ner comme prévu;

b) qu’ils possèdent un niveau d’immunité aux perturbations électro-
magnétiques auxquelles il faut s’attendre dans le cadre de l’utilisation
prévue qui leur permette de fonctionner sans dégradation inacceptable
de ladite utilisation.

2. Exigences spécifiques applicables aux installations fixes

Mise en place et utilisation prévue de composants :

Les installations fixes doivent être montées selon les bonnes prati-
ques d’ingénierie et dans le respect des informations sur l’utilisation
prévue pour leurs composants, afin de satisfaire aux exigences en
matière de protection figurant au point 1. Ces bonnes pratiques
d’ingénierie sont documentées et la ou les personnes responsables
tiennent cette documentation à la disposition des autorités compétentes
à des fins d’inspection aussi longtemps que l’installation fixe fonc-
tionne.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 28 février 2007 relatif à la
compatibilité électromagnétique.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de la Protection de la Consommation,

Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre de l’Energie,
M. VERWILGHEN

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Annexe II
Procédure d’évaluation de la conformité visée à l’article 8

(contrôle interne de la fabrication)

1. Le fabricant doit effectuer une évaluation de la compatibilité
électromagnétique des appareils, sur la base des phénomènes à prendre
en compte, en vue de satisfaire aux exigences en matière de protection
figurant à l’annexe I, point 1. L’application correcte de toutes les normes
harmonisées applicables équivaut à l’exécution de l’évaluation de la
compatibilité électromagnétique.

2. L’évaluation de la compatibilité électromagnétique doit prendre en
compte toutes les conditions de fonctionnement normales prévues.
Dans les cas où les appareils peuvent prendre plusieurs configurations,
l’évaluation de la compatibilité électromagnétique doit déterminer s’ils
satisfont aux exigences en matière de protection figurant à l’annexe Ire,
point 1, dans toutes les configurations possibles identifiées par le
fabricant comme représentatives de l’utilisation prévue.

3. Conformément aux dispositions de l’annexe IV, le fabricant
constitue une documentation technique fournissant la preuve de la
conformité des appareils avec les exigences essentielles du présent
arrêté.

4. Le fabricant ou son mandataire dans la Communauté tient la
documentation technique à la disposition des autorités compétentes
pendant au moins dix ans à partir de la date à laquelle le dernier
appareil de ce type a été fabriqué.
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5. De overeenstemming van apparaten met alle toepasselijke essen-
tiële eisen moet worden bekrachtigd aan de hand van een EG-verklaring
van overeenstemming die door de fabrikant of diens gevolmachtigde in
de Gemeenschap wordt verstrekt.

6. De fabrikant of diens gevolmachtigde in de Gemeenschap dient de
EG-verklaring van overeenstemming gedurende ten minste tien jaar na
de datum waarop het betrokken apparaat voor het laatst is vervaar-
digd, ter beschikking te houden van de bevoegde overheden.

7. Is noch de fabrikant, noch diens gevolmachtigde in de Gemeen-
schap gevestigd, dan is degene die het apparaat in de Gemeenschap op
de markt brengt, ertoe verplicht de EG-verklaring van overeenstem-
ming en de technische documentatie ter beschikking te houden van de
bevoegde overheden.

8. De fabrikant moet alle nodige maatregelen nemen om ervoor te
zorgen dat de producten worden vervaardigd in overeenstemming met
de in punt 3 bedoelde technische documentatie en met de toepasselijke
bepalingen van dit besluit.

9. De technische documentatie en de EG-verklaring van overeen-
stemming moeten worden opgesteld volgens de bepalingen van bijlage
IV.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 28 februari 2007
betreffende de elektromagnetische compatibiliteit.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Consumentenzaken,

Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Energie,
M. VERWILGHEN

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Bijlage III
Conformiteitsbeoordelingsprocedure als bedoeld in artikel 8

1. Deze procedure komt neer op de toepassing van bijlage II met de
volgende aanvulling.

2. De fabrikant of diens gevolmachtigde in de Gemeenschap legt de
in artikel 12 bedoelde aangemelde instantie de technische documentatie
voor en verzoekt haar om een beoordeling. De fabrikant of diens
gevolmachtigde in de Gemeenschap meldt aan de aangemelde instantie
welke aspecten van de essentiële eisen door haar beoordeeld moeten
worden.

3. De aangemelde instantie onderzoekt de technische documentatie
en beoordeelt of die documentatie naar behoren aantoont dat aan de
door haar te beoordelen eisen van dit besluit is voldaan. Indien wordt
bevestigd dat het apparaat daarmee in overeenstemming is, geeft de
aangemelde instantie aan de fabrikant of diens gevolmachtigde in de
Gemeenschap een verklaring af die de overeenstemming van het
apparaat bevestigt. De verklaring blijft beperkt tot de door haar
beoordeelde aspecten van de essentiële eisen.

4. De fabrikant voegt de verklaring van de aangemelde instantie bij
de technische documentatie.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 28 februari 2007
betreffende de elektromagnetische compatibiliteit.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Consumentenzaken,

Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Energie,
M. VERWILGHEN

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

5. La conformité des appareils avec toutes les exigences essentielles
applicables est attestée par une déclaration CE de conformité établie
par le fabricant ou son mandataire dans la Communauté.

6. Le fabricant ou son mandataire dans la Communauté tient la
déclaration CE de conformité à la disposition des autorités compétentes
pour une période d’au moins dix ans à partir de la date à laquelle le
dernier appareil de ce type a été fabriqué.

7. Lorsque ni le fabricant ni son mandataire ne sont établis dans la
Communauté, l’obligation de tenir à la disposition des autorités
compétentes la déclaration CE de conformité et la documentation
technique incombe à la personne qui met les appareils sur le marché
communautaire.

8. Le fabricant prend toutes les mesures nécessaires pour assurer que
les produits sont fabriqués conformément à la documentation techni-
que visée au point 3 ainsi qu’aux dispositions du présent arrêté qui leur
sont applicables.

9. La documentation technique et la déclaration CE de conformité
sont établies conformément aux dispositions contenues à l’annexe IV.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 28 février 2007 relatif à la
compatibilité électromagnétique.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de la Protection de la Consommation,

Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre de l’Energie,
M. VERWILGHEN

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Annexe III
Procédure d’évaluation de la conformité visée à l’article 8

1. La présente procédure consiste à appliquer la procédure visée à
l’annexe II, complétée comme indiqué ci-après.

2. Le fabricant ou son mandataire dans la Communauté présente la
documentation technique à l’organisme notifié visé à l’article 12 et
demande une évaluation à cet organisme. Le fabricant ou son
mandataire dans la Communauté précise à l’organisme notifié quels
aspects des exigences essentielles doivent faire l’objet de son évalua-
tion.

3. L’organisme notifié examine la documentation technique et évalue
si cette documentation démontre de manière adéquate le respect des
exigences prévues par le présent arrêté qui font l’objet de son
évaluation. Si la conformité de l’appareil est confirmée, l’organisme
notifié remet un avis qualifié en ce sens au fabricant ou à son
mandataire dans la Communauté. Cet avis qualifié se limite aux aspects
des exigences essentielles qui ont fait l’objet de l’évaluation de
l’organisme notifié.

4. Le fabricant ajoute l’avis qualifié de l’organisme notifié à la
documentation technique.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 28 février 2007 relatif à la
compatibilité électromagnétique.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de la Protection de la Consommation,

Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre de l’Energie,
M. VERWILGHEN

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN
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Bijlage IV

Technische documentatie en EG-verklaring van overeenstemming
1. Technische documentatie
Aan de hand van de technische documentatie moet de overeenstem-

ming van het apparaat met de essentiële eisen kunnen worden
beoordeeld. De technische documentatie moet betrekking hebben op
het ontwerp en de vervaardiging van het apparaat en moet in het
bijzonder het volgende omvatten :

- een algemene beschrijving van het apparaat;
- een bewijs van de overeenstemming met de eventueel beschikbare

geharmoniseerde normen die volledig of gedeeltelijk worden toege-
past,

- indien de fabrikant de geharmoniseerde normen niet heeft toege-
past, of deze slechts gedeeltelijk heeft toegepast, een beschrijving en
uitleg van de genomen maatregelen om aan de essentiële eisen van dit
besluit te voldoen, inclusief een beschrijving van de in bijlage II, punt
1, bedoelde elektromagnetische compatibiliteitsbeoordeling, resultaten
van gemaakte ontwerpberekeningen, uitgevoerde onderzoeken, test-
verslagen, enzovoorts,

- een verklaring van de aangemelde instantie, indien de in bijlage III
bedoelde procedure is gevolgd.

2. EG-verklaring van overeenstemming
De EG-verklaring van overeenstemming moet ten minste het vol-

gende omvatten :
- een verwijzing naar de richtlijn 2004/108/EG;
- de identificatie van het betrokken apparaat, als bedoeld in artikel 10,

eerste lid;
- de naam en het adres van de fabrikant en, indien van toepassing, de

naam en het adres van zijn gevolmachtigde in de Gemeenschap;
- een gedateerde referentie van de specificaties waarmee het apparaat

volgens de verklaring in overeenstemming is, teneinde de overeenstem-
ming van het apparaat met de bepalingen van dit besluit te verzekeren;

- de datum van die verklaring;
- de identiteit en de handtekening van de persoon die gemachtigd is

om de fabrikant of diens gevolmachtigde te binden.
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 28 februari 2007

betreffende de elektromagnetische compatibiliteit.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Consumentenzaken,

Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Energie,
M. VERWILGHEN

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Bijlage V
CE-markering als bedoeld in artikel 9

De CE-markering bestaat uit de letters »CE »in de volgende vorm :

Annexe IV

Documentation technique et déclaration CE de conformité
1. Documentation technique
La documentation technique doit permettre d’évaluer la conformité

de l’appareil avec les exigences essentielles. Elle doit couvrir la
conception et la fabrication de l’appareil et notamment contenir :

- une description générale des appareils,
- des preuves de la conformité aux normes harmonisées éventuelle-

ment appliquées, que ce soit entièrement ou en partie,

- lorsque le fabricant n’a pas appliqué de normes harmonisées ou ne
les a appliquées que partiellement, une description et une explication
des mesures prises pour satisfaire aux exigences essentielles du présent
arrêté, y compris une description de l’évaluation de la compatibilité
électromagnétique visée à l’annexe II, point 1, les résultats des calculs
de conception effectués, les examens effectués, les rapports d’essai, etc.,

- un avis qualifié de l’organisme notifié, lorsque la procédure visée à
l’annexe III a été suivie.

2. Déclaration CE de conformité
La déclaration CE de conformité doit contenir au moins les éléments

suivants :
- une référence à la directive 2004/108/CE;
- l’identification de l’appareil sur lequel elle porte, au sens de l’arti-

cle 10, alinéa 1er;
- le nom et l’adresse du fabricant et, le cas échéant, le nom et l’adresse

de son mandataire dans la Communauté;
- une référence datée des spécifications auxquelles la conformité est

déclarée, dans le but d’assurer la conformité de l’appareil avec les
dispositions du présent arrêté;

- la date de cette déclaration;
- l’identité et la signature de la personne habilitée à engager le

fabricant ou son mandataire.
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 28 février 2007 relatif à la

compatibilité électromagnétique.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de la Protection de la Consommation,

Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre de l’Energie,
M. VERWILGHEN

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Annexe V
Marquage « CE » visé à l’article 9

Le marquage « CE » est constitué des initiales « CE » selon le
graphisme suivant :
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De CE-markering moet ten minste 5 mm hoog zijn. Bij verkleining of
vergroting van de CE-markering moeten de verhoudingen van boven-
staande gegradueerde afbeelding in acht worden genomen.

De CE-markering wordt op het apparaat of op het gegevensplaatje
aangebracht. Wanneer echter de aard van het apparaat dat niet
toelaat of niet rechtvaardigt, wordt de CE-markering aangebracht
op de verpakking, voorzover deze bestaat, en op de begeleidende
documenten.

Indien het apparaat met betrekking tot andere aspecten onder andere
richtlijnen valt die voorzien in het aanbrengen van de CE-markering,
geeft deze markering aan dat het apparaat ook aan deze andere
richtlijnen voldoet.

Indien echter in één of meer van deze richtlijnen gedurende een
overgangsperiode de keuze van de toe te passen regeling aan de
fabrikant wordt gelaten, geeft de CE-markering alleen aan dat aan de
door de fabrikant toegepaste richtlijnen wordt voldaan. In dat geval
moeten de in het Publicatieblad van de Europese Unie bekendgemaakte
referenties van de toegepaste richtlijnen worden vermeld in de door de
richtlijnen vereiste documenten, handleidingen of gebruiksaanwij-
zingen die bij het apparaat zijn gevoegd.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 28 februari 2007
betreffende de elektromagnetische compatibiliteit.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Consumentenzaken,

Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Energie,
M. VERWILGHEN

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Bijlage VI
Criteria voor de beoordeling van de instanties die worden aangemeld

1. De aangemelde instanties moeten aan de volgende minimumvoor-
waarden voldoen :

a) beschikbaarheid van personeel, alsmede van de nodige middelen
en uitrusting;

b) vakbekwaamheid en professionele integriteit van het personeel;

c) onafhankelijkheid bij het opstellen van verslagen en het uitoefenen
van het bij dit koninklijk besluit voorgeschreven onderzoek;

d) onafhankelijkheid van het leidinggevend en het technisch perso-
neel ten aanzien van alle partijen, groepen en personen die directe of
indirecte belangen hebben bij de betrokken uitrusting;

e) bewaring van het beroepsgeheim door het personeel;
f) het hebben van een burgerlijke aansprakelijkheidsverzekering,

tenzij deze aansprakelijkheid op grond van het nationale recht reeds
door de Staat wordt gedekt.

2. Door de bevoegde overheden wordt periodiek gecontroleerd of
nog altijd aan de in punt 1 genoemde voorwaarden wordt voldaan.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 28 februari 2007
betreffende de elektromagnetische compatibiliteit.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Consumentenzaken,

Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Energie,
M. VERWILGHEN

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Le marquage « CE » doit avoir une hauteur d’au moins 5 mm. En cas
de réduction ou d’agrandissement du marquage « CE », les proportions
telles qu’elles ressortent du graphisme gradué figurant ci-dessus
doivent être respectées.

Le marquage « CE » doit être appliqué sur l’appareil ou sur sa plaque
signalétique. Si cela est impossible ou injustifié étant donné la nature de
l’appareil, il doit être appliqué sur l’emballage, le cas échéant, et sur les
documents d’accompagnement.

Lorsque l’appareil est soumis à d’autres directives couvrant d’autres
aspects et prévoyant également le marquage « CE », celui-ci indique
que l’appareil est également conforme à ces autres directives.

Toutefois, lorsqu’une ou plusieurs de ces directives laissent le choix
au fabricant, pendant une période transitoire, du régime à appliquer, le
marquage « CE » indique la conformité aux seules directives appliquées
par le fabricant. Dans ce cas, les références des directives appliquées,
telles que publiées au Journal officiel de l’Union européenne, doivent être
inscrites sur les documents, notes explicatives ou instructions requis
par ces directives et accompagnant l’appareil en question.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 28 février 2007 relatif à la
compatibilité électromagnétique.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de la Protection de la Consommation,

Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre de l’Energie,
M. VERWILGHEN

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Annexe VI
Critères d’évaluation des organismes à notifier

1. Les organismes notifiés doivent remplir les conditions minimales
suivantes :

a) disponibilité en personnel ainsi qu’en moyens et équipements
nécessaires;

b) compétence technique et intégrité professionnelle du personnel;

c) indépendance quant à l’élaboration des rapports et à la réalisation
de la surveillance prévues par le présent arrêté royal;

d) indépendance des cadres et du personnel technique par rapport à
toutes les parties intéressées, les groupements ou les personnes ayant
directement ou indirectement affaire avec les équipements en cause;

e) respect du secret professionnel par le personnel;
f) souscription d’une assurance de responsabilité civile à moins que

cette responsabilité ne soit couverte par l’Etat.

2. Le respect des conditions figurant au point 1 est périodiquement
vérifié par les administrations compétentes.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 28 février 2007 relatif à la
compatibilité électromagnétique.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de la Protection de la Consommation,

Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre de l’Energie,
M. VERWILGHEN

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2007/200739]F. 2007 — 1161
25 JANVIER 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française définissant la forme et les modalités

de transmission du rapport d’activités des centres psycho-médico-sociaux, en application de l’article 41, § 4, du
décret du 14 juillet 2006 relatif aux missions, programmes et rapport d’activités des centres P.M.S.

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 14 juillet 2006 relatif aux missions, programmes et rapport d’activités des centres psycho-médico-
sociaux, notamment l’article 41, § 4;

Vu l’avis rendu le 9 janvier 2007 par le Conseil d’Etat en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de la Ministre-Présidente, chargée de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale;
Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 25 janvier 2007;

Arrête :
Article 1er. Le rapport d’activités daté et signé par le directeur du centre pour les centres organisés par la

Communauté française et par le Pouvoir organisateur pour les centres subventionnés par la Communauté française
est transmis à l’Administration générale de l’Enseignement et de la Recherche scientifique, avant le 1er octobre qui
suit l’exercice concerné.

Il est adressé à l’attention de Monsieur l’Administrateur général,
Administration générale de l’Enseignement et de la Recherche scientifique.
Art. 2. Une copie du projet de centre, tel qu’approuvé par le Ministre pour les centres organisés par la Communauté

française et par le Pouvoir organisateur pour les centres subventionnés par la Communauté française, est jointe à ce
rapport d’activités.

Art. 3. Le rapport d’activités sera transmis pour la première fois avant le 1er octobre 2010.
Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur Belge.

Bruxelles, le 25 janvier 2007.
Par le Gouvernement de la Communauté française,

La Ministre-Présidente,
chargée de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,

Mme M. ARENA

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2007/200739]N. 2007 — 1161
25 JANUARI 2007. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van de vorm en de nadere

regels voor de overzending van het activiteitenverslag van de psycho-medisch-sociale centra, met toepassing
van artikel 41, § 4, van het decreet van 14 juli 2006 betreffende de opdrachten, programma’s en activiteitenver-
slag van de psycho-medisch-sociale centra

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 14 juli 2006 betreffende de opdrachten, programma’s en activiteitenverslag van de
psycho-medisch-sociale centra, inzonderheid op artikel 41, § 4;

Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 9 januari 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid,
1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de beraadslaging van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 januari 2007;
Besluit :

Artikel 1. Het activiteitenverslag, dat wordt gedateerd en ondertekend door de directeur van het centrum, voor de
door de Franse Gemeenschap georganiseerde centra, en door de inrichtende macht, voor de door de Franse
Gemeenschap gesubsidieerde centra, wordt aan het Algemeen Bestuur Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek
vóór 1 oktober volgend op het betrokken boekjaar overgezonden.

Dit verslag wordt ter attentie van de Administrateur-generaal, Algemeen Bestuur Onderwijs en Wetenschappelijk
Onderzoek gestuurd.
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Art. 2. Een afschrift van het project van het centrum, zoals goedgekeurd door de Minister, voor de door de Franse
Gemeenschap georganiseerde centra, en door de inrichtende macht, voor de door de Franse Gemeenschap
gesubsidieerde centra, wordt gevoegd bij dit activiteitenverslag.

Art. 3. Het activiteitenverslag zal voor de eerste keer vóór 1 oktober 2010 overgezonden worden.
Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 25 januari 2007.
Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap,

De Minister-Presidente,
belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor sociale promotie,

Mevr. M. ARENA

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/200750]F. 2007 — 1162
15 FEVRIER 2007. — Décret modifiant l’intitulé de la section 2 du chapitre IV du titre Ier du Livre Ier

et les articles 1er, 7 et 12 du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Dans l’article 1er du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine,
entre le mot ″économiques,″ et le mot ″patrimoniaux″, sont insérés les mots ″de mobilité,″.

Art. 2. L’intitulé de la section 2 du chapitre IV du titre Ier du Livre Ier du même Code est remplacé comme suit :

« Section 2. — De la commission consultative communale d’aménagement du territoire et de mobilité ».

Art. 3. Dans l’article 7 du même Code, sont apportées les modifications qui suivent :

1. Au § 1er, alinéa 1er, après les mots ″d’aménagement du territoire″, sont insérés les mots ″et de mobilité″.

2. Au même alinéa, entre les mots ″, et en arrête″ et les mots ″le règlement d’ordre intérieur.″ , est inséré le mot
″simultanément″.

3. A l’alinéa 2 du même paragraphe, les points 1o à 5o sont remplacés comme suit :

« 1o douze membres pour une population de moins de vingt mille habitants;

2o seize membres pour une population d’au moins vingt mille habitants. »

4. Dans la première phrase du § 2, alinéa 1er, les mots ″Le conseil communal″ sont remplacés par les mots ″Dans
les six mois de sa propre installation, le conseil communal″.

5. Le même paragraphe est complété par les alinéas qui suivent :

« Le président et tout membre de la commission communale sont tenus à la confidentialité des données
personnelles des dossiers dont ils ont connaissance, ainsi que des débats et des votes de la commission communale.

En cas de conflit d’intérêts, le président ou tout membre quitte la séance de la commission communale.

En cas d’inconduite notoire d’un membre ou de manquement grave à un devoir de sa charge, le président de la
commission communale en informe le conseil communal qui peut proposer au Gouvernement d’en acter la suspension
ou la révocation. »

6. Au § 3, alinéa 5, entre les mots ″le conseil communal choisit″ et les mots ″les membres″, sont insérés les mots ″le
président et″.

7. Le même alinéa est complété comme suit :

« 3o une représentation de la pyramide des âges spécifique à la commune. »

8. Au § 3, l’alinéa 7 est complété comme suit :

« En ce compris le président, tout membre de la commission communale ne peut exercer plus de deux mandats
effectifs consécutifs. »

9. Le même paragraphe est complété comme suit :

« Ne peut pas être président de la commission communale tout membre du collège communal.

Le membre du collège communal ayant l’aménagement du territoire et l’urbanisme dans ses attributions et le
conseiller visé à l’article 12, § 1er, 6o, siègent auprès de la commission communale avec voix consultative. »

10. Dans la deuxième phrase du § 4, alinéa 2, les mots ″à la demande du collège des bourgmestre et échevins″ sont
remplacés par les mots ″lorsque l’avis de la commission communale est requis en vertu d’une disposition législative ou
réglementaire, à la demande du collège communal″.

11. L’article est complété comme suit :

« § 8. Le Gouvernement peut arrêter le montant du jeton de présence auquel ont droit le président et les membres
de la commission communale. »

Art. 4. L’article 12, alinéa 1er, 7o, du même Code est complété comme suit :

« avec pour missions :

— de constituer, par des recherches à long ou à moyen terme et par des expertises à court terme, un outil d’aide
à la décision pour le Gouvernement;

— d’organiser une chaire interuniversitaire annuelle du développement territorial;
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— d’assurer la formation continuée à destination des conseillers en aménagement du territoire visée au point 6o

par la mise en contact des chercheurs de la conférence permanente de développement territorial et des conseillers;

— de procéder à divers modes de transmission et de vulgarisation des recherches et des résultats des recherches
dans le domaine de l’aménagement du territoire, de l’urbanisme et du développement territorial. »

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 15 février 2007.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Equipement et du Patrimoine,
M. DAERDEN

La Ministre de la Formation,
Mme M. ARENA

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

La Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures,
Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi et du Commerce extérieur,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des chances,
Mme Ch. VIENNE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Note

(1) Session 2006-2007.
Documents du Parlement wallon 533 (2006-2007), nos 1 à 5.
Compte rendu intégral, séance publique du 14 février 2007.
Discussion - Votes.

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2007/200750]D. 2007 — 1162
15. FEBRUAR 2007 — Dekret zur Abänderung des Titels des Abschnitts 2 des Kapitels IV des Titels I des

Buches I und der Artikel 1, 7 und 12 des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau
und das Erbe (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen und Wir, Regierung, sanktionieren es:

Artikel 1 - In Artikel 1 des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe wird
das Wort ″Mobilitäts-″ zwischen die Wörter ″wirtschaftlichen,″ und ″erbe-″ eingefügt.

Art. 2 - Die Überschrift von Abschnitt 2 von Kapitel IV von Titel I von Buch I desselben Gesetzbuches wird wie
folgt ersetzt:

«Abschnitt 2 — Kommunaler Beratungsausschuss für Raumordnung und Mobilität»

Art. 3 - In Artikel 7 desselben Gesetzbuches werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1. In § 1 Absatz 1 werden nach dem Wort ″Raumordnung″ die Wörter ″und Mobilität″ hinzugefügt.

2. Im selben Absatz wird zwischen die Wörter ″und legt″ und ″dessen Geschäftsordnung″ das Wort ″gleichzeitig″
eingefügt.

3. In Absatz 2 desselben Paragraphen werden die Punkte 1o bis 5o wie folgt ersetzt:

«1o zwölf Mitglieder für eine Bevölkerung unter 10 000 Einwohnern;

2o sechzehn Mitglieder für eine Bevölkerung von mindestens 20 000 Einwohnern.»

4. Im ersten Satz von § 2 Absatz 1 werden die Wörter ″Der Gemeinderat entscheidet″ durch die Wörter ″Innerhalb
der ersten sechs Monate nach seiner eigenen Aufstellung entscheidet der Gemeinderat″ ersetzt.

5. Derselbe Paragraph wird mit den folgenden Absätzen ergänzt:

«Der Vorsitzende und jedes Mitglied des Kommunalausschusses sind verpflichtet, die Vertraulichkeit der
persönlichen Daten der Akten, von denen sie Kenntnis haben, sowie der Debatten und Abstimmungen des
Kommunalausschusses zu beachten.

Bei Interessenskonflikten verlässt der Vorsitzende oder jegliches Mitglied die Sitzung des Kommunalausschusses.

Im Falle eines notorischen Fehlverhaltens oder einer schwerwiegenden Pflichtverletzung seitens eines Mitglieds,
informiert der Vorsitzende des Kommunalausschusses den Gemeinderat, der der Regierung vorschlagen kann, die
Amtsenthebung oder Abberufung des Mitglieds zu Protokoll zu bringen.»

13690 MONITEUR BELGE — 14.03.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



6. In § 3 Absatz 5 werden die Wörter ″den Vorsitzenden und″ zwischen die Wörter ″auf Präsentation eines oder
mehrerer Mitglieder des Gemeinderates -″ und die Wörter ″die Mitglieder″ eingefügt.

7. Derselbe Absatz wird wie folgt ergänzt:

«3o eine Vertretung der für die Gemeinde spezifischen Alterspyramide.»

8. In § 3 wird Absatz 7 wie folgt ergänzt:

«Ein Mitglied des Kommunalausschusses, einschließlich des Vorsitzenden, darf nicht mehr als zwei aufeinander-
folgende Mandate als effektives Mitglied ausüben.»

9. Derselbe Paragraph wird wie folgt ergänzt:

«Vorsitzender des Kommunalausschusses darf kein Mitglied des Gemeindekollegiums sein.

Das Mitglied des Gemeindekollegiums, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Raumordnung und der Städtebau
gehören, und der in Artikel 12 § 1 6o erwähnte Berater nehmen mit beratender Stimme an den Sitzungen des
Kommunalausschusses teil.»

10. Im zweiten Satz von § 4 Absatz 2 werden die Wörter ″auf Anfrage des Bürgermeister- und Schöffenkollegiums″
durch die Wörter ″, wenn das Gutachten des Kommunalausschusses aufgrund einer Gesetzes- und Verordnungs-
bestimmung erforderlich ist, auf Anfrage des Gemeindekollegiums″ ersetzt.»

11. Der Artikel wird wie folgt ergänzt:

«§ 8 - Die Regierung kann den Betrag des Anwesenheitsgelds, auf welches der Vorsitzende und die Mitglieder des
Kommunalausschusses Anspruch haben, festlegen.»

Art. 4 - Artikel 12 Absatz 1 7o desselben Gesetzbuches wird wie folgt ergänzt:

«mit den folgenden Aufgaben:

— durch lang- oder mittelfristige Forschungen und kurzfristige Begutachtungen ein Entscheidungshilfsmittel für
die Regierung zu sein;

— eine jährliche interuniversitäre Charta für räumliche Entwicklung zu organisieren;

— die Weiterbildung für die unter 6o erwähnten Raumordnungsberater zu gewährleisten, indem die Forscher der
ständigen Konferenz zur territorialen Entwicklung und die Berater in Kontakt gebracht werden;

— verschiedene Arten der Übertragung und Verbreitung der Forschungen und Forschungsergebnisse im Bereich
der Raumordnung, des Städtebaus und der räumlichen Entwicklung vorzunehmen.»

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 15. Februar 2007

Der Minister-Präsident,
E. DI RUPO

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

Der Minister des Haushalts, der Finanzen, der Ausrüstung und des Erbes,
M. DAERDEN

Die Ministerin der Ausbildung,
Frau M. ARENA

Der Minister der inneren Angelegenheiten und des öffentlichen Dienstes,
Ph. COURARD

Die Ministerin der Forschung, der neuen Technologien und der auswärtigen Beziehungen,
Frau M.-D. SIMONET

Der Minister der Wirtschaft, der Beschäftigung und des Außenhandels,
J.-C. MARCOURT

Die Ministerin der Gesundheit, der sozialen Maßnahmen und der Chancengleichheit,
Frau Ch. VIENNE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

Fußnote

(1) Sitzungsperiode 2006-2007.
Dokumente des wallonischen Parlaments 533 (2006-2007) Nrn. 1 bis 5.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, öffentliche Sitzung vom 14. Februar 2007.
Diskussion - Abstimmung.
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2007/200750]N. 2007 — 1162

15 FEBRUARI 2007. — Decreet tot wijziging van het opschrift van afdeling 2, hoofdstuk IV, titel I, van Boek I
en de artikelen 7 en 12 van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium (1)

Het Waalse Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. In artikel 1 van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium wordt
tussen de woorden ″economische″ en ″patrimoniale″ het woord ″mobiliteits-″ ingevoegd.

Art. 2. In boek I van hetzelfde Wetboek wordt het opschrift van afdeling 2, hoofstuk IV, van titel I vervangen als
volgt :

« Afdeling 2. — Gemeentelijke adviescommissie voor ruimtelijke ordening en mobiliteit »

Art. 3. In artikel 7 van hetzelfde Wetboek worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1. In § 1, eerste lid, wordt het woord ″en mobiliteit″ na de woorden ″van ruimtelijke ordening″ ingevoegd.

2. In hetzelfde lid wordt tussen de woorden ″en legt er″ en ″het huishoudelijk reglement van vast″ het woord
″gelijktijdig″ ingevoegd.

3. In het tweede lid van dezelfde paragraaf worden de punten 1o tot 5o vervangen als volgt :

« 1o twaalf leden voor een bevolking van minder dan twintigduizend inwoners;

″2o zestien leden voor een bevolking van minstens twintigduizend inwoners. »

4. In de eerste zin van § 2, eerste lid, worden de woorden ″De gemeenteraad″ vervangen door de woorden
″De gemeenteraad binnen zes maanden na zijn eigen installatie″.

5. Dezelfde paragraaf wordt aangevuld met de volgende leden :

« De voorzitter en elk lid van de gemeentelijke commissie zijn verplicht tot geheimhouding van de persoonlijke
gegevens van de dossiers waarvan ze kennis hebben, alsook van de debatten en van de stemmingen van de
gemeentelijke commissie.

In geval van belangenconflict verlaat de voorzitter of elk lid de zitting van de gemeentelijke commissie.

In geval van kennelijk wangedrag van een lid of van ernstig verzuim in de uitoefening van zijn opdracht verwittigt
de voorzitter van de gemeentelijke commissie de gemeenteraad, die de Regering kan voorstellen om akte te nemen van
de schorsing of de afzetting van bedoeld lid. »

6. In § 3, vijfde lid, worden tussen de woorden ″de gemeenteraad kiest″ en ″de leden″ de woorden
″de voorzitter en″ ingevoegd.

7. Hetzelfde lid wordt aangevuld als volgt :

« 3o een weergave van de leeftijdspyramide die eigen is aan de gemeente. »

8. In § 3 wordt het zevende lid aangevuld als volgt :

« Elk lid van de gemeentelijke commissie, de voorzitter inbegrepen, mag niet meer dan twee opeenvolgende
effectieve mandaten uitoefenen. »

9. Dezelfde paragraaf wordt aangevuld als volgt :

« Een lid van de gemeenteraad mag de gemeentelijke commissie niet voorzitten.

Het lid van de gemeenteraad dat bevoegd is voor ruimtelijke ordening en stedenbouw en de adviseur bedoeld in
artikel 12, § 1, 6o, hebben zitting in de gemeentelijke commissie met raadgevende stem. »

10. In de tweede zin van § 4, tweede lid, worden de woorden ″op verzoek van het college van burgemeester en
schepenen″ vervangen door de woorden ″als het advies op verzoek van de gemeentelijke commissie krachtens een
wettelijke of reglementaire bepaling vereist wordt,″.

11. Het artikel wordt aangevuld als volgt :

« § 8. Het bedrag van het presentiegeld waarop de voorzitter en de leden van de gemeentelijke commissie recht
hebben kan door de Regering vastgelegd worden. »

Art. 4. Artikel 12, eerste lid, 7o, van hetzelfde Wetboek wordt aangevuld als volgt :

« met de volgende opdrachten :

— d.m.v. onderzoeken op middellange termijn en expertisen op korte termijn de Regering een hulpmiddel
verschaffen bij haar besluitvorming;

— een jaarlijkse interuniversitaire leerstoel van de ruimtelijke ontwikkeling organiseren;
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— zorgen voor de in punt 6o bedoelde voortgezette opleiding voor de adviseurs inzake de ruimtelijke ordening,
door de onderzoekers van de vaste conferentie inzake ruimtelijke ontwikkeling en de adviseurs in contact te brengen
met elkaar;

— verschillende wijzen van transmissie en vulgarisatie van de onderzoeken en de resultaten van de onderzoeken
uitwerken op het gebied van ruimtelijke ordening, stedenbouw en ruimtelijke ontwikkeling. »

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 15 februari 2007.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

De Minister van Begroting, Financiën, Uitrusting en Patrimonium,
M. DAERDEN

De Minister van Vorming,
Mevr. M. ARENA

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

De Minister van Onderzoek, Nieuwe Technologieën en Buitenlandse Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Minister van Economie, Tewerkstelling en Buitenlandse Handel,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. Ch. VIENNE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Nota

(1) Zitting 2006-2007.
Stukken van het Waals Parlement 533 (2006-2007), nrs. 1 tot 5.
Volledig verslag, openbare vergadering van 14 februari 2007.
Bespreking - Stemmingen.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[S − C − 2007/31104]N. 2007 — 1163

1 MAART 2007. — Ordonnantie betreffende de bescherming van het
leefmilieu tegen de eventuele schadelijke effecten en hinder van
niet-ioniserende stralingen

Het Brussels Hoofdstedelijk Parlement heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1.

Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel 39
van de Grondwet.

Definities

Art. 2. Voor de toepassing van deze ordonnantie en haar uitvoe-
ringsbesluiten wordt verstaan onder niet-ioniserende stralingen : de
elektromagnetische stralingen met een frequentie tussen 0,1 MHz en
300 GHz.

Deze ordonnantie is niet van toepassing op niet-ioniserende
stralingen van natuurlijke oorsprong en evenmin op niet-ioniserende
stralingen afkomstig van toestellen die gebruikt worden door particu-
lieren, zoals GSM-toestellen, lokale WiFi-netwerken van particulieren,
telefoniesystemen van het type DECT.

Vallen eveneens buiten het toepassingsgebied van de ordonnantie, de
niet-pulserende stralingen die worden gebruikt voor het uitzenden.

- van radioprogramma’s met frequenties tussen 87,5 en 108,0 kHz,
tussen 153 en 261 kHz en tussen 531 en 1602 kHz;

- van televisieprogramma’s met frequenties tussen 174 en 223 MHz
en tussen 470 en 830 MHz.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[S − C − 2007/31104]F. 2007 — 1165

1er MARS 2007. — Ordonnance relative à la protection de l’environ-
nement contre les éventuels effets nocifs et nuisances provoqués
par les radiations non ionisantes

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er.

La présente ordonnance règle une matière visée à l’article 39 de la
Constitution.

Définitions

Art. 2. Pour l’application de la présente ordonnance et de ses arrêtés
d’exécution, on entend par u radiations non ionisantes », les rayonne-
ments électromagnétiques dont la fréquence est comprise entre 0,1 MHz
et 300 GHz.

La présente ordonnance n’est pas applicable aux radiations non
ionisantes d’origine naturelle, ni à celles émises par les appareillages
utilisés par des particuliers tels que, notamment, les GSM, les réseaux
WiFi locaux des particuliers, les systèmes de téléphonie de type DECT.

Sont également exclues du champ d’application de l’ordonnance les
radiations non pulsées qui sont émises en vue de transmettre des
programmes

- de radiodiffusion aux fréquences comprises entre 87,5 et 108,0 kHz,
entre 153 et 261 kHz et entre 531 et 1602 kHz;

- ou de télévision aux fréquences comprises entre 174 et 223 MHz et
entre 470 et 830 MHz.
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lmmissienormen op het vlak van het leefmilieu

Art. 3. De regering stelt de algemene kwaliteitsnormen vast waar-
aan elk milieu moet voldoen met het oog op de bescherming van het
leefmilieu tegen eventuele schadelijke effecten en de hinder van
niet-ioniserende stralingen.

In alle voor de bevolking toegankelijke gebieden mag de vermogens-
dichtheid van de straling van de niet-ioniserende stralingen nooit hoger
zijn dan de norm van 0,024 W/m2 (ter indicatie 3 V/m) bij een
referentiefrequentie van 900 MHz voor de niet-ioniserende stralingen
waarvan de frequenties tussen 400 MHz en 2 GHz liggen.

De vermogensdichtheid van de niet-ioniserende stralingen mag
bijgevolg nooit hoger zijn dan de maximumwaarde van :

- 0,01 W/m2 voor de frequenties tussen 0,1 MHz en 400 MHz;

- f/40.000, uitgedrukt in W/m2 tussen 400 MHz en 2 GHz (waarbij f
staat voor de frequentie uitgedrukt in MHz);

- 0,05 W/m2 voor de frequenties tussen 2 GHz en 300 GHz.

Voor de samengestelde velden, moet de vermogensdichtheid zo
worden beperkt dat :

Waarbij S, de vermogensdichtheid is van het elektrisch veld met een
frequentie i tussen 0,1 Mhz en 300 GHz en waarbij Sii de maximale
vermogensdichtheid is in W/m2 en zoals hierboven gedefinieerd.

Informatieplicht voor de exploitanten

Art. 4. De exploitanten van toestellen of inrichtingen die niet-
ioniserende stralingen kunnen opwekken of doorzenden moeten het
bevoegde gewestbestuur en de gemeenten op wier grondgebied deze
inrichtingen gevestigd zijn, kennis geven van de exploitatiekenmerken
van deze inrichtingen. Deze kenmerken zijn onder meer de intensiteit
van de opgewekte stralingen, het type inrichting, de emissiefrequenties,
de elevatiehoek van de antennes, de hoogte en de afmetingen van de
inrichtingen, het uitgestraalde vermogen van de stralingen. De regering
stelt de lijst van die kenmerken vast.

Wanneer een inrichting zich dicht bij een gemeentegrens bevindt,
worden die kenmerken ook meegedeeld aan de betrokken aangren-
zende gemeente.

Exploitatienormen voor de bronnen

Art. 5. De regering stelt, in het kader van haar bevoegdheden, de
exploitatievoorwaarden vast voor de inrichtingen die niet-ioniserende
stralingen kunnen opwekken, doorzenden of ontvangen.

De in dit artikel bedoelde voorwaarden stellen onder meer het aantal
en de intensiteit van de niet-ioniserende stralingsbronnen vast voor
elke perimeter, rekening hoer dend met de kenmerken van die
perimeter.

Coördinatie van de regelgeving en van de actie

Art. 6. De minister tot wiens bevoegdheden Leefmilieu behoort,
wordt belast met de harmonisatie van elke onder de bevoegdheid van
het Gewest vallende regelgeving en maatregel tegen de mogelijke
schadelijke effecten van niet-ioniserende stralingen.

Wetenschappelijk onderzoek

Art. 7. De regering bepaalt de algemene minimumnormen of voor-
waarden waaraan moet worden voldaan door personen, laboratoria en
openbare of privé-instellingen die belast zullen worden met

1° het onderzoek naar de invloed van niet-ioniserende stralingen op
het leefmilieu;

2° het onderzoek naar efficiënte middelen om eventuele hinder of
eventuele schadelijke effecten van niet-ioniserende stralingen te
bestrijden;

3° het beproeven of controleren van toestellen of inrichtingen die
niet-ioniserende stralingen kunnen opwekken, dooreenden of ont-
vangen, bestemd om deze te meten, te dempen of op te slorpen, of de
eventuele hinder of de eventuele schadelijke effecten ervan te ver-
helpen.

Normes d’immission environnementales

Art. 3. Le gouvernement fixe les normes générales de qualité
auxquelles tout milieu doit répondre afin d’assurer la protection de
l’environnement contre les éventuels effets nocifs et nuisances provo-
qués par les radiations non ionisantes.

Dans toutes les zones accessibles au public, la densité de puissance
du rayonnement des radiations non ionisantes ne peut dépasser, à
aucun moment, la norme de 0,024 W/m2 (soit, à titre indicatif, 3 V/m)
pour une fréquence de 900 MHz, ceci pour les radiations non ionisantes
dont les fréquences sont comprises entre 400 MHz et 2 GHz.

La densité de puissance des radiations non ionisantes ne peut donc
dépasser, à aucun moment, la valeur maximale de

- 0,01 W/m2 pour les fréquences comprises entre 0,1 MHz et
400 MHz;

- f/40.000, exprimée en W/m2 entre 400 MHz et 2 GHz (où f est la
fréquence exprimée en MHz);

- 0,05 W/m2 pour les frégences comprises entre 2 GHz et 300 GHz.

Pour les champs composés, la densité de puissance doit être limitée
de sorte que

Où S, est la densité de puissance du champ électrique à une
fréquence i comprise entre 0,1 MHz et 300 GHz et où Sri est valeur de
la densité de puissance maximale exprimée en W/m2 et telle que
définie dans le 3e alinéa du présent article.

Obligation d’information à charge des exploitants

Art. 4. Les exploitants des installations susceptibles de produire ou
de transmettre des radiations non ionisantes sont tenus d’informer
l’administration régionale compétente et les communes sur le territoire
desquelles sont implantées ces installations, quant aux caractéristiques
d’exploitation de ces installations. Ces caractéristiques sont, notam-
ment, l’intensité des radiations produites, le type d’installation, les
fréquences d’émission, l’angle d’inclinaison des antennes, la hauteur et
la dimension de l’installation et la puissance rayonnée des radiations.
Le gouvernement arrête la liste de ces caractéristiques.

Lorsqu’une installation se situe à proximité d’une limite communale,
cette obligation est étendue à l’égard de la commune limitrophe
concernée.

Normes d’exploitation des sources

Art. 5. Le gouvernement fixe, dans le cadre de ses compétences, les
conditions d’exploitation des installations susceptibles de produire, de
transmettre ou de recevoir des radiations non ionisantes.

Les conditions visées par le présent article fixent, notamment, pour
chaque périmètre, le nombre et l’intensité des sources de radiations non
ionisantes en tenant compte des caractéristiques du périmètre.

Coordination de la réglementation et de l’action

Art. 6. Le ministre qui a l’Environnement dans ses compétences est
chargé d’harmoniser la réglementation ainsi que toute mesure relevant
du pouvoir régional et relative à la lutte contre les effets potentiellement
nuisibles des radiations non ionisantes.

Recherche scientifique

Art. 7. Le gouvernement définit les normes ou conditions générales
minimales auxquelles doivent satisfaire les personnes, laboratoires ou
organismes publics ou privés qui seront chargés

1° d’étudier l’influence des radiations non ionisantes sur l’environ-
nement;

2° de rechercher les moyens efficaces de lutte contre les éventuels
nuisances ou effets nocifs provoqués par les radiations non ionisantes;

3° de tester ou de contrôler les appareils ou installations susceptibles
d’engendrer, de transmettre ou de recevoir des radiations non ionisan-
tes, destinés à mesurer, atténuer ou absorber ces dernières ou destinés
à pallier leurs nuisances ou effets nocifs éventuels.
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Kadaster van de zendinstallaties en bekendmaking

Art. 8. De regering is belast met het updaten en de openbaarui de
zendinstallaties waarop deze ordonnantie van toepassing is. Het
kadaster omvat het technisch dossier van elke installatie. De regering
stelt de inhoud ervan vast. Het omvat inzonderheid : de precieze locatie
van de zendinstallatie, het type, de afmetingen ervan, de richting, het
zendvermogen en de andere technische gegevens die de mogelijkheid
moeten bieden om de vermogensdichtheid in de voor het publiek
toegankelijke gebieden vast te stellen.

Overtredingen en strafbepalingen

Art. 9. l. Overtredingen van de bepalingen van deze ordonnantie en
van de uitvoeringsbesluiten worden bestraft met een geldboete van
100 EUR tot 15.000 EUR en met een gevangenisstraf van acht dagen tot
twee jaar of met een van die straffen.

§ 2. De straffen kunnen en de minimumstraffen zullen in elk geval
verdubbeld worden als zij die volgens de bepalingen van dit artikel zijn
veroordeeld, binnen twee jaar na die veroordeling de bepalingen van
deze ordonnantie en van de uitvoeringsbesluiten opnieuw overtreden.

§ 3. In geval van een veroordeling wegens een overtreding van de
bepalingen van deze ordonnantie en van haar uitvoeringsbesluiten, kan
de rechter bovendien bevelen dat de bronnen van niet-ioniserende
stralingen die niet in overeenstemming zijn met de bepalingen van deze
ordonnantie, weggehaald moeten worden binnen een termijn die hij
bepaalt.

Overtredingen en administratieve sancties

Art. 10. § 1. Artikel 2, 14°, van de ordonnantie van 25 maart 1999
betreffende de opsporing, de vaststelling, de vervolging en de bestraf-
fing van misdrijven inzake leefmilieu, gewijzigd bij de ordonnantie van
28 juni 2001, wordt door de volgende bepaling vervangen : « 14° de
ordonnantie van... betreffende de bescherming van het leefmilieu tegen
de eventuele schadelijke effecten en hinder van nietioniserende stralin-
gen ».

§ 2. Artikel 33, 10°, van dezelfde ordonnantie wordt vervangen door
de volgende bepaling : « 10° in de zin van de ordonnantie van....
betreffende de bescherming van het leefmilieu tegen de eventuele
schadelijke effecten en hinder van niet-ioniserendé stralingen

- de in artikel 3 bedoelde immissienormen op het vlak van het
leefmilieu niet in acht neemt;

- de in artikel 4 bedoelde informatieverplichtingen niet in acht neemt;

- de in artikel 5 bedoelde exploitatienormen niet in acht neemt. ».

Opheffingsbepalingen

Art. 11. De wet van 12 juli 1985 betreffende de bescherming van de
mens en van het leefinilieu tegen de schadelijke effecten en de hinder
van niet-ioniserende stralingen, infrasonen en ultralonen, wordt opge-
heven, wat de bevoegdheden van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
betreft.

Codificatie

Art. 12. De regering kan, met toepassing van artikel 104 van de
ordonnantie van 5 juni 1997 betreffende de milieuvergunningen, de
bepalingen van deze ordonnantie invoegen in het Brussels Milieuwet-
boek.

Cadastre des émetteurs et publicité

Art. 8. Le gouvernement est chargé de mettre ajour et de rendre
publie le cadastre des émetteurs qui sont soumis à la présente
ordonnance. Ce cadastre reprend le dossier technique de chacune des
installations dont le contenu est déterminé par le Gouvernement et
inclut notamment : la localisation précise de l’émetteur, son type, ses
dimensions, son orientation, sa puissance d’émission et les autres
données techniques qui permettent de déterminer la densité de
puissance dans les zones accessibles au publie.

Infractions et sanctions pénales

Art. 9. § 1er. Les infractions aux dispositions de la présente ordon-
nance et de ses arrêtés d’exécution sont punies d’une amende de
100 EUR à 15.000 EUR et d’un emprisonnement de huit jours à deux ans
ou d’une de ces peines seulement.

§ 2. Les peines pourront être doublées, et les peines minimales le
seront en tout cas, si ceux qui sont condamnés suivant les dispositions
du présent article contreviennent à nouveau, dans les deux ans de cette
condamnation, aux dispositions de la présente ordonnance et de ses
arrêtés d’exécution.

§ 3. En cas de condamnation pour une infraction aux dispositions de
la présente ordonnance et de ses arrêtés d’exécution, le juge peut en
outre ordonner, dans le délai qu’il détermine, l’enlèvement des sources
de radiations non ionisantes qui ne respecteraient pas les dispositions
de la présente ordonnance.

Infractions et sanctions administratives

Art. 10. § 1er. L’article 2, 14°, de l’ordonnance du 25 mars 1999
relative à la recherche, la constatation, la poursuite et la répression des
infractions en matière d’environnement, modifié par l’ordonnance du
28 juin 2001, est remplacé par la disposition suivante : « 14° l’ordon-
nance du... relative à la protection de l’environnement contre les
éventuels effets nocifs et nuisances provoqués par les radiations non
ionisantes ».

§ 2. L’article 33, 10°, de la même ordonnance, est rem placé par la
disposition suivante : « 10° au sens de l’ordonnance du... relative à la
protection de l’environnement contre les éventuels effets nocifs et
nuisances provoqués par les radiations non ionisantes

- ne respecte pas les normes d’immission environnementales visées à
l’article 3;

- ne respecte pas les obligations d’information visées à l’article 4;

- ne respecte pas les normes d’exploitation visées à l’article 5. ».

Dispositions abrogatoires

Art. 11. La loi du 12 juillet 1985 relative à la protection de l’homme
et de l’environnement contre les effets nocifs et les nuisances provoqués
par les radiations non ionisantes, les infrasons et les ultrasons est
abrogée pour ce qui concerne les compétences de la Région de
Bruxelles-Capitale.

Codification

Art. 12. Le gouvernement peut, en application de l’article 104 de
l’ordonnance du 5 juin 1997 relative aux permis d’environnement,
intégrer les dispositions de la présente ordonnance au Code bruxellois
de l’Environnement.
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Inwerkingtreding

Art. 13. Deze ordonnantie treedt in werking twee jaar na de
bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Openbare Net-
heid en Ontwikkelingssamenwerking

Ch. PICQUE
De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

belast met Financiën, Begroting, Openbaar Ambt
en Externe Betrekkingen,

G. VANHENGEL
De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

belast met Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek,
Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp,

B. CEREXHE
De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

belast met Mobiliteit en Openbare Werken,
P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Leefmilieu, Energie en Waterbeleid,

E. HUYTEBROECK

Nota

(1) Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2005-006.
A- 289/1. Voorstel van ordonnantie.
Gewone zitting 2006-2007.
A-289/2. Verslag.
Integraal verslag. — Bespreking en aanneming : vergadering van

14 februari 2007.

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2007/31103]N. 2007 — 1164

1 MAART 2007. — Ordonnantie tot wijziging van de ordonnantie van
23 juli 1992 betreffende de gewestbelasting ten laste van bezetters
van bebouwde eigendommen en houders van een zakelijk recht op
sommige onroerende goederen (1)

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. In artikel 3, § 1, c), van de ordonnantie van 23 juli 1992
betreffende de gewestbelasting ten laste van bezetters van bebouwde
eigendommen en houders van een zakelijk recht op sommige onroe-
rende goederen, worden de woorden « de opstalhouder » ingevoegd
tussen de woorden « de vruchtgebruiker » en de woorden « of de
houder van een recht van gebruik ».

Art. 3. In artikel 5 van dezelfde ordonnantie, gewijzigd bij artikel 4
van de ordonnantie van 21 februari 2002, worden de woorden
« 165,00 euro » vervangen door de woorden « 89,00 euro ».

Art. 4. In artikel 7 van dezelfde ordonnantie, gewijzigd bij artikel 6
van de ordonnantie van 21 februari 2002, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

— in de eerste zin worden de woorden « De in euro uitgedrukte
bedragen, bepaald in de artikelen 5 en 8, § 1, worden » vervangen door
de woorden « Het in euro uitgedrukte bedrag bepaald in artikel 8, § 1,
wordt »;

— in de tweede zin worden de woorden « worden de bedragen »
vervangen door de woorden « wordt het bedrag ».

Art. 5. Artikel 12, § 2, van dezelfde ordonnantie, wordt vervangen
als volgt :

« § 2. Zodra de kohieren uitvoerbaar verklaard zijn, wordt aan de
betrokken belastingplichtigen een aanslagbiljet gezonden. Het aanslag-
biljet is gedateerd en draagt de vermeldingen bedoeld in § 1. ».

Entrée en vigueur

Art. 13. La présente ordonnance entre en vigueur deux ans après sa
parution au Moniteur belge.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du
Logement, de la Propreté publique et de la Coopération au dévelop-
pement,

Ch. PICQUE
Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

chargé des Finances, du Budget, de la Fonction publique
et des Relations extérieures,

G. VANHENGEL
Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique et de
la Lune contre l’incendie et l’Aide médicale urgente,

B. CEREXHE
Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

chargé de la Mobilité et des Travaux publics,
P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,

E. HUYTEBROECK

Note

(1) Documents du Parlement :
Session ordinaire 2005-2006.
A- 289/1. Proposition d’ordonnance.
Session ordinaire 2006-2007.
A-289/2. Rapport.
Compte rendu intégral. — Discussion et adoption : séance du

14 février 2007.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/31103]F. 2007 — 1166

1er MARS 2007. — Ordonnance modifiant l’ordonnance du
23 juillet 1992 relative à la taxe régionale à charge des occupants
d’immeubles bâtis et de titulaires de droits réels sur certains
immeubles (1)

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. Dans l’article 3, § 1er, c), de l’ordonnance du 23 juillet 1992
relative à la taxe régionale à charge des occupants d’immeubles bâtis et
de titulaires des droits réels sur certains immeubles, les mots « du
superficiaire » sont insérés entre les mots « de l’usufruitier » et les mots
« ou du titulaire du droit d’usage ».

Art. 3. A l’article 5 de la même ordonnance, modifié par l’article 4 de
l’ordonnance du 21 février 2002, les mots « 165,00 euros » sont
remplacés par les mots « 89,00 euros ».

Art. 4. A l’article 7 de la même ordonnance, modifié par l’article 6 de
l’ordonnance du 21 février 2002, les modifications suivantes sont
apportées :

— dans la première phrase, les mots « Les montants exprimés en
euros aux articles 5 et 8, § 1er, sont adaptés » sont remplacés par les mots
« Le montant exprimé en euros à l’article 8, § 1er, est adapté »;

— dans la deuxième phrase, les mots « les montants sont arrondis »
sont remplacés par les mots « le montant est arrondi ».

Art. 5. L’article 12, § 2, de la même ordonnance est remplacé par ce
qui suit :

« § 2. Aussitôt que les rôles sont rendus exécutoires, il en est adressé
des extraits aux redevables concernés. L’avertissement-extrait de rôle
est daté et porte les mentions visées au § 1er. ».
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Art. 6. In artikel 19, § 1, eerste lid, van dezelfde ordonnantie worden
de woorden « binnen dertig dagen, te rekenen van de verzending van
de tweede herinneringsbrief bedoeld in artikel 12, § 5 » ingevoegd
tussen de woorden « toebehoren » en de woorden « , vaardigt de
ambtenaar ».

Art. 7. Artikel 22 van dezelfde ordonnantie wordt vervangen door
de volgende bepaling :

« Artikel 22. De uitvoering van het dwangbevel kan slechts worden
onderbroken door gemotiveerd verzet vanwege de belastingplichtige,
die een vordering instelt overeenkomstig de bepalingen van het
Gerechtelijk Wetboek inzake geschillen betreffende de toepassing van
een belastingwet.

De kennisgeving wordt verricht aan het Gewest, op het kabinet van
de Minister-President van de Regering. ».

Art. 8. Deze ordonnantie treedt in werking op 1 januari 2007.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 1 maart 2007.
De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Openbare Net-
heid en Ontwikkelingssamenwerking,

C. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Financiën, Begroting,

Openbaar Ambt en Externe Betrekkingen,
G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedlijke Regering, belast met
Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek, Brandbe-
strijding en Dringende Medische Hulp,

B. CEREXHE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit, en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Leefmilieu, Energie en Waterbeleid,

Mevr. E. HUYTEBROECK

Nota’s

(1) Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2006-2007 :
A-331/1 — Ontwerp van ordonnantie.
A-331/2 — Verslag.
Integraal verslag :
Bespreking en aanneming : vergadering van vrijdag 16 februari 2007.

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2007/31105]N. 2007 — 1165

26 OKTOBER 2006. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende wijziging van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 16 juli 1998 betreffende de overleg-
ging aan de Regering van de akten van de gemeenteoverheden met
het oog op de uitoefening van het administratief toezicht

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 14 mei 1998 houdende regeling van het
administratief toezicht op de gemeenten van het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest;

Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 6 septem-
ber 2006, in toepassing van artikel 84, eerste lid, 1°, van de gecoördi-
neerde wetten op de Raad van State;

Art. 6. Dans l’article 19, § 1er, premier alinéa de la même ordon-
nance, les mots « endéans les trente jours de l’envoi du deuxième
rappel visé à l’article 12, § 5 » sont insérés entre les mots « des
accessoires » et les mots « , une contrainte ».

Art. 7. L’article 22 de la même ordonnance est remplacé par la
disposition suivante :

« Article 22.. L’exécution de la contrainte ne peut être interrompue
que par une opposition motivée, formulée par le redevable, qui
introduit une action en justice conformément aux dispositions du Code
judiciaire relatives aux contestations concernant l’application d’une loi
d’impôt.

La notification est faite à la Région, au cabinet du Ministre-Président
du Gouvernement. ».

Art. 8. La présente ordonnance entre en vigueur le 1er janvier 2007.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 1er mars 2007.
Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-

Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du
Logement, de la Propreté publique et de la Coopération au dévelop-
pement,

C. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, de la Fonction publique et des
Relations extérieures,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique et de
la Lutte contre l’incendie et l’Aide médicale urgente,

B. CEREXHE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,

Mme E. HUYTEBROECK

Notes

(1) Documents du Parlement :
Session ordinaire 2006-2007 :
A-331/1 — Projet d’ordonnance.
A-331/2 — Rapport.
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 16 février 2007.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/31105]F. 2007 — 1167

26 OCTOBRE 2006. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles portant modification de l’arrêté du 16 juillet 1998 du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale relatif à la
transmission au Gouvernement des actes des autorités communa-
les en vue de l’exercice de la tutelle administrative

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 14 mai 1998 organisant la tutelle administrative
sur les communes de la Région de Bruxelles-Capitale;

Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 6 septembre 2006 en application
de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
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Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 6 septem-
ber 2006, in toepassing van artikel 84, eerste lid, 1°, van de gecoördi-
neerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering van 16 juli 1998 betreffende de overlegging aan de
Regering van de akten van de gemeenteoverheden met het oog op de
uitoefening van het administratief toezicht, wordt een punt 16°
ingevoegd dat luidt als volgt :

« 16° de berichten, de mededelingen, de inlichtingen, alsook de
formulieren bestemd voor de bevolking. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De Minister bevoegd voor de Plaatselijke Besturen wordt
belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 26 oktober 2006.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

Ch. PICQUE,
Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd

voor Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten en
Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Openbare Netheid
en Ontwikkelingssamenwerking

AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[S − C − 2007/21020]
Federale Wetenschappelijke Instellingen. — Personeel

Bij koninklijk besluit van 2 september 2004 wordt Mevr. Van
Schuylenbergh, Patricia, geboren op 4 januari 1964, attaché met
mandaat bij het Koninklijk Museum voor Midden-Afrika, benoemd tot
attaché voor een derde bijkomend mandaat van één jaar bij dezelfde
instelling met ingang van 1 juli 2004.

Bij koninklijk besluit van 10 januari 2007 wordt de betrokkene met
ingang van 1 juli 2005 benoemd tot attaché voor een vierde bijkomend
mandaat van één jaar bij het Koninklijk Museum voor Midden-Afrika.

Bij koninklijk besluit van 13 juni 2005 wordt Mevr. De Meersman,
Martine, geboren op 10 augustus 1953, attaché met mandaat bij het
Koninklijk Museum voor Midden-Afrika, met ingang van 1 maart 2005
benoemd tot attaché voor een vierde bijkomend mandaat van één jaar
bij dezelfde instelling.

Bij koninklijk besluit van 10 juni 2006 wordt de heer Lemmens,
Willem, geboren op 29 januari 1982, vast benoemd in de graad van
attaché bij het Koninklijk Museum voor Midden-Afrika met ingang van
10 november 2005.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.

Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1000 Brussel), te worden
toegezonden.

Sur la proposition du Ministre-Président ayant les Pouvoirs locaux
dans ses attributions,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles capitale du 16 juillet 1998 relatif à la transmission au
Gouvernement des actes des autorités communales en vue de l’exercice
de la tutelle administrative, il est ajouté un 16° libellé comme suit :

« 16° les avis, les communications, les informations, ainsi que les
formulaires destinés au public. »

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur Belge.

Art. 3. Le Ministre qui a les Pouvoirs locaux dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 26 octobre 2006.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Ch. PICQUE,
Ministre-Président du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement
du territoire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du
Logement, de la Propreté publique et de la Coopération au dévelop-
pement

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[S − C − 2007/21020]
Etablissements scientifiques fédéraux. — Personnel

Par arrêté royal du 2 septembre 2004, Mme Van Schuylenbergh,
Patricia, née le 4 janvier 1964, attaché sous mandat au Musée royal de
l’Afrique centrale, est nommée au grade d’attaché pour un troisième
mandat supplémentaire d’un an au même établissement à partir du
ler juillet 2004.

Par arrêté royal du 10 janvier 2007, l’intéressée est nommée au grade
d’attaché pour un quatrième mandat supplémentaire d’un an au Musée
royal de l’Afrique centrale à partir du 1er juillet 2005.

Par arrêté royal du 13 juin 2005, Mme De Meersman, Martine, née le
10 août 1953, attaché sous mandat au Musée royal de l’Afrique centrale,
est nommée au grade d’attaché pour un quatrième mandat supplémen-
taire d’un an au même établissement à partir du 1er mars 2005.

Par arrêté royal du 10 juin 2006, M. Lemmens, Willem, né le
29 janvier 1982, est nommé à titre définitif au grade d’attaché au Musée
royal de l’Afrique central à partir du 10 novembre 2005.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication.

La requête doit être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la
Science 33, 1000 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.
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PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[S − C − 2007/21018]
Federale Wetenschappelijke Instellingen. — Personeel

Bij koninklijk besluit van 27 januari 2006 wordt de heer De Cat, Peter,
geboren op 19 juni 1974, assistent met mandaat bij de Koninklijke
Sterrenwacht van België, met ingang van 1 november 2005 bevestigd in
rang A van de wetenschappelijke loopbaan van het wetenschappelijk
personeel en benoemd tot eerstaanwezend assistent bij dezelfde
instelling.

Bij koninklijk besluit van 10 november 2006 wordt de betrokkene met
ingang van 1 oktober 2006 bevorderd tot rang B van de wetenschap-
pelijke loopbaan van het wetenschappelijk personeel en benoemd tot
werkleider bij de Koninklijke Sterrenwacht van België.

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2006 wordt de heer Van Camp,
Michel, geboren op 19 april 1969, assistent met mandaat bij de
Koninklijke Sterrenwacht van België, bevestigd in rang A van de
wetenschappelijke loopbaan van het wetenschappelijk personeel en
benoemd tot eerstaanwezend assistent bij dezelfde instelling met
ingang van 1 augustus 2005.

Bij koninklijk besluit van 16 oktober 2006 wordt de betrokkene
bevorderd tot rang B van de wetenschappelijke loopbaan van het
wetenschappelijk personeel en benoemd tot werkleider bij de Konink-
lijke Sterrenwacht van België met ingang van 1 september 2005.

Bij koninklijk besluit van 13 oktober 2006 wordt de heer Rogge,
Vincent, geboren op 20 december 1977, vast benoemd tot attaché bij de
Koninklijke Sterrenwacht van België met ingang van 1 mei 2006.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.

Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wentenschapsstraat 33, 1000 Brussel), te worden
toegezonden.

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[S − C − 2007/21019]
Federale Wetenschappelijke Instellingen. — Personeel

Bij koninklijk besluit van 14 juni 2006 wordt de heer De Meyer, Marc,
geboren op 3 februari 1960, hoofd van een afdeling bij het Koninklijk
Museum voor Midden-Afrika, met ingang van 1 maart 2006 voor zijn
verdere loopbaan gelijkgesteld met ambtenaren die zijn ingedeeld in
rang C van de wetenschappelijke loopbaan van het wetenschappelijk
personeel.

Bij koninklijk besluit van 1 september 2006 wordt de heer Maniacky,
Jacky, geboren op 1 mei 1970, assistent met mandaat bij het Koninklijk
Museum voor Midden-Afrika, benoemd tot assistent voor een tweede
mandaat van twee jaren bij dezelfde instelling met ingang van
1 mei 2006.

Bij koninklijk besluit van 17 november 2006 wordt de heer Mees,
Forias, geboren op 13 december 1965, met ingang van 1 december 2006
benoemd tot assistent bij het Koninklijk Museum voor Midden-Afrika
voor een mandaat van twee jaren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[S − C − 2007/21018]
Etablissements scientifiques fédéraux. — Personnel

Par arrêté royal du 27 janvier 2006, M. de Cat, Peter, né le 19 juin 1974,
assistant sous mandat à l’Observatoire royal de Belgique, est confirmé
à partir du 1er novembre 2005 au rang A de la carrière scientifique du
personnel scientifique et est nommé au grade de premier assistant au
même établissement.

Par arrêté royal du 10 novembre 2006, l’intéressé est promu au rang
B de la carrière scientifique du personnel scientifique à partir du
1er octobre 2006 et est nommé chef de travaux à l’Observatoire royal de
Belgique.

Par arrêté royal du 9 mai 2006, M. Van Camp, Michel, né le
19 avril 1969, assistant sous mandat à l’Observatoire royal de Belgique,
est confirmé au rang A de la carrière scientifique du personnel
scientifique et est nommé au grade de premier assistant au même
établissement à partir du 1er août 2005.

Par arrêté royal du 16 octobre 2006, l’intéressé est promu au rang B de
la carrière scientifique du personnel scientifique est nommé au grade de
chef de travaux à l’Observatoire royal de Belgique à partir du
1er septembre 2005.

Par arrêté royal du 13 octobre 2006, M. Rogge, Vincent, né le
20 décembre 1977, est nommé à titre définitif au grade d’attaché à
l’Observatoire royal de Belgique à partir du 1er mai 2006.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication.

La requête doit être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la
Science 33, 1000 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[S − C − 2007/21019]
Etaldissensents scientifiques fédéraux. — Personnel

Par arrêté royal du 14 juin 2006, M. De Meyer, Marc, né le
3 février 1960, chef de section au Musée royal de l’Afrique centrale, est
assimilé, à partir du 1er mars 2006, pour la suite de sa carrière aux
agents qui sont classés dans le rang C de la carrière scientifique du
personnel scientifique.

Par arrêté royal du 1er septembre 2006, M. Maniacky, Jacky, né le
1er mai 1970, assistant sous mandat au Musée royal de l’Afrique
centrale, est nommé au grade d’assistant pour un deuxième mandat de
deux ans au même établissement à partir du 1er mai 2006.

Par arrêté royal du 17 novembre 2006, M. Mees, Forias, né le
13 décembre 1965, est nommé au grade d’assistant au Musée royal de
l’Afrique centrale pour un mandat de deux ans à partir du 1er décem-
bre 2006.
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Bij koninklijk besluit van 6 december 2006 wordt de heer De Keyser,
Ignace, geboren op 15 juli 1946, met ingang van 1 december 2006
rechtstreeks aangeworven in rang B van de wetenschappelijke loop-
baan van het wetenschappelijk personeel en in vast verband benoemd
in de graad van werkleider bij het Koninklijk Museum voor Midden-
Afrika.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.

Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1000 Brussel), te worden
toegezonden.

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[S − C − 2007/21021]
Federale Wetenschappelijke Instellingen. — Personeel

Bij koninklijk besluit van 13 oktober 2006 wordt de heer Rezabek,
Oleg, geboren op 19 november 1974, vast benoemd tot attaché bij de
Koninklijke Sterrenwacht van België met ingang van 1 mei 2006.

Bij koninklijk besluit van 17 november 2006 wordt Mevr. Van Sprang,
Sabine, geboren op 14 juni 1966, bevestigd in rang A van de
wetenschappelijke loopbaan van het wetenschappelijk personeel en
benoemd tot eerstaanwezend assistent bij de Koninklijke Musea voor
Schone Kunsten van België met ingang van 1 september 2006.

Bij koninklijk besluit van 21 december 2006 wordt de betrokkene
bevorderd tot rang B van de wetenschappelijke loopbaan van het
wetenschappelijk personeel en benoemd tot werkleider bij de Konink-
lijke Musea voor Schone Kunsten van België met ingang van 1 okto-
ber 2006.

Bij koninklijk besluit van 8 januari 2007 wordt Mevr. De Clercq,
Hilde, geboren op 20 januari 1966, werkleider bij het Koninklijk
Instituut voor het Kunstpatrimonium, belast met de uitoefening van het
hoger ambt van hoofd van het departement II ″Laboratoria″ van
dezelfde instelling voor een periode van zes maanden met ingang van
1 december 2006.

Bij koninklijk besluit van 8 januari 2007 wordt Mevr. Ceulemans,
Christina, geboren op 23 mei 1953, werkleider bij het Koninklijk
Instituut voor het Kunstpatrimonium, belast met de uitoefening van het
hoger ambt van hoofd van het departement I ″Documentatie″ van
dezelfde instelling voor een periode van zes maanden met ingang van
1 december 2006.

Bij koninklijk besluit van 15 januari 2007 wordt Mevr. Kochuyt,
Anne-Lize, geboren op 26 juni 1970, vast benoemd in de graad van
attaché bij de Koninklijke Sterrenwacht van België met ingang van
1 december 2006.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.

Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wentenschapsstraat 33, 1000 Brussel), te worden
toegezonden.

Par arrêté royal du 6 décembre 2006, M. De Keyser, Ignace, né le
15 juillet 1946, est engagé directement, à partir du 1er décembre 2006, au
rang B de la carrière scientifique du personnel scientifique est nommé
à titre définitif au grade de chef de travaux au Musée royal de l’Afrique
centrale.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication.

La requête doit être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la
Science 33, 1000 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[S − C − 2007/21021]
Etablissements scientifiques fédéraux. — Personnel

Par arrêté royal du 13 octobre 2006, M. Rezabek, Oleg, né le
19 novembre 1974, est nommé à titre définitif au grade d’attaché à
l’Observatoire royal de Belgique à partir du 1er mai 2006.

Par arrêté royal du 17 novembre 2006, Mme Van Sprang, Sabine, née
le 14 juin 1966, est confirmée au rang A de la carrière scientifique du
personnel scientifique et est nommée au grade de premier assistant aux
Musées royaux des Beaux Arts de Belgique à partir du 1er septem-
bre 2006.

Par arrêté royal du 21 décembre 2006, l’intéressée est promue au
rang B de la carrière scientifique du personnel scientifique et est
nommée au grade de chef de travaux aux Musées royaux des
Beaux-Arts de Belgique à partir du 1er octobre 2006.

Par arrêté royal du 8 janvier 2007, Mme De Clercq, Hilde, née le
20 janvier 1966, chef de travaux à l’Institut royal du Patrimoine
artistique, est chargée d’exercer la fonction supérieure de chef du
Département II ″Laboratoires″ du même établissement pour une
période de 6 mois à partir du 1er décembre 2006.

Par arrêté royal du 8 janvier 2007, Mme Ceulemans, Christina, née le
23 mai 1953, chef de travaux à l’Institut royal du Patrimoine artistique,
est chargée d’exercer la fonction supérieure de chef du Département I
″Documentation″ du même établissement pour une période de 6 mois
à partir du 1er décembre 2006.

Par arrêté royal du 15 janvier 2007, Mme Kochuyt, Anne-Lize, née le
26 juin 1970, est nommée à titre définitif au grade d’attaché à
l’Observatoire royal de Belgique à partir du 1er décembre 2006.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication.

La requête doit être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la
Science 33, 1000 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.
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PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[2007/21017]
Koninklijke Academie voor Overzeese Wetenschappen

Bij ministerieel besluit van 26 januari 2007 :
— het mandaat verleend aan de heer Devisch, René, om de Klasse

voor Morele en Politieke Wetenschappen te vertegenwoordigen in de
schoot van de Bestuurscommissie van de Koninklijke Academie voor
Overzeese Wetenschappen, wordt, met ingang van 1 januari 2007
verlengd voor een periode van drie jaren;

— De heer Droesbeke, Jean-Jacques, wordt, met ingang van
1 januari 2007, benoemd voor een mandaat van drie jaren om de Klasse
voor Technische Wetenschappen te vertegenwoordigen in de schoot
van de Bestuurscommissie van de Koninklijke Academie voor Over-
zeese Wetenschappen;

— het mandaat verleend aan de heer Van Impe, William, om de
Klasse voor Technische Wetenschappen te vertegenwoordigen in de
schoot van de Bestuurscommissie van de Koninklijke Academie voor
Overzeese Wetenschappen, wordt, met ingang van 1 januari 2007
verlengd voor een periode van drie jaren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/02039]

2 MAART 2007. — Koninklijk besluit
tot benoeming van de leden

van de Raad van de Gelijke Kansen voor Mannen en Vrouwen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit van 4 april 2003 houdende de
reorganisatie van de Raad van de Gelijke Kansen voor Mannen en
Vrouwen, inzonderheid op de artikelen 6,7 en 8;

Op de voordracht van Onze Minister van Ambtenarenzaken, Maat-
schappelijke Integratie, Grootstedenbeleid en Gelijke Kansen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Wordt benoemd voor een periode van vier jaar als
voorzitster van de Raad van de Gelijke Kansen voor Mannen en
Vrouwen :

Mevr. Karin Jiroflée.

Art. 2. Worden tot ondervoorzitters benoemd van dezelfde Raad
voor een periode van vier jaar :

de heer Jean Jacqmain,

Mevr. Annemie Pernot.

Art. 3. Worden tot effectieve leden benoemd van dezelfde Raad voor
een periode van vier jaar :

1° a) Mevr. Sabine Slegers,

Mevr. Gitta Vanpeborgh,

Mevr. Sandra Vercammen,

als vertegenwoordigsters van de representatieve werknemersorgani-
saties;

b) de heer Charles Istasse,

Mevr. Ann Pincket,

de heer Pierre Thonon,

Mevr. Kathleen Van Havere,

Mevr. Christine Van Nuffel,

als vertegenwoordigers van de representatieve werkgeversorganisa-
ties;

c) de heer Vincent Van Malderen,

als vertegenwoordiger van de Minister van Ambtenarenzaken;

Mevr. Annemie Pernot,

als vertegenwoordigster van de Minister van Werk;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[2007/21017]
Académie royale des Sciences d’Outre-Mer

Par arrêté ministériel du 26 janvier 2007 :
— le mandat de M. Devisch, René, représentant la Classe des Sciences

morales et politiques au sein de la Commission administrative de
l’Académie royale des Sciences d’Outre-Mer, est prolongé pour une
durée de trois ans à partir du 1er janvier 2007;

— M. Droesbeke, Jean-Jacques, est nommé pour représenter la Classe
des Sciences techniques au sein de la Commission administrative de
l’Académie royale des Sciences d’Outre-Mer pour un mandat de trois
ans à partir du 1er janvier 2007;

— le mandat de M. Van Impe, William, représentant la Classe des
Sciences techniques au sein de la Commission administrative de
l’Académie royale des Sciences d’Outre-Mer, est prolongé pour une
durée de trois ans à partir du 1er janvier 2007.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/02039]

2 MARS 2007. — Arrêté royal
portant nomination des membres

du Conseil de l’Egalité des Chances entre Hommes et Femmes

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal du 4 avril 2003 portant réorganisation du Conseil de
l’Egalité des Chances entre Hommes et Femmes, notamment les
articles 6, 7 et 8;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Fonction publique, de
l’Intégration sociale, de la Politique des Grandes villes et de l’Egalité
des Chances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est nommée pour une période de quatre ans en qualité
de présidente du Conseil de l’Egalité des Chances entre Hommes et
Femmes :

Mme Karin Jiroflée.

Art. 2. Sont nommés pour une période de quatre ans en qualité de
vice-président(e) du même Conseil :

M. Jean Jacqmain,

Mme Annemie Pernot.

Art. 3. Sont nommés pour une période de quatre ans en qualité de
membres effectifs du même Conseil :

1° a) Mme Sabine Slegers,

Mme Gitta Vanpeborgh,

Mme Sandra Vercammen,

en qualité de représentantes des organisations représentatives de
travailleurs;

b) M. Charles Istasse,

Mme Ann Pincket,

M. Pierre Thonon,

Mme Kathleen Van Havere,

Mme Christine Van Nuffel,

en qualité de représentants des organisations représentatives des
employeurs;

c) M. Vincent Van Malderen,

en qualité de représentant du Ministre de la Fonction publique;

Mme Annemie Pernot,

en qualité de représentante du Ministre de l’Emploi;

13701MONITEUR BELGE — 14.03.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



de heer Patrick Liebermann,

als vertegenwoordiger van de Minister van Gelijke Kansen;

d) de heer Jean-Paul Devos,

de heer Jean Jacqmain,

Mevr. Liliane Kerrinckx,

als vertegenwoordigers van de als representatief erkende vakbonden
in het raam van de wet van 19 december 1974 tot regeling van de
betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel.

2° a) de heer Chemsi Cheref-Khan,

Mevr. Simone Claes-Van Waes,

Mevr. Nadia Cougneau,

Mevr. Claire Gavroy,

Mevr. Sigrun Jorissen,

Mevr. Valérie Lootvoet,

Mevr. Annemie Morris,

Mevr. Hedwige Peemans-Poullet,

Mevr. Kirsten Peirens,

Mevr. Dominique Plasman,

Mevr. Kitty Roggeman,

Mevr. Leen Scheerlink,

Mevr. Lutgart Van Parijs,

Mevr. Vanessa Vens,

Mevr. Magdeleine Willame-Boonen,

als vertegenwoordigsters van de vrouwenorganisaties die het geheel
van de problemen met betrekking tot het gelijke kansenbeleid behan-
delen;

b) de heer Fabrice Dreze,

de heer Geert Puype,

Mevr. Danielle Schoonooghe,

als vertegenwoordigers van de adviesorganen bevoegd inzake het
cultuur- en jeugdbeleid;

c) de heer Edouard Desmed,

de heer Jan Vandoorne,

als vertegenwoordigers van de gezinsorganisaties;

d) Mevr. Ina Buvens,

Mevr. Saskia De Block,

de heer Emmanuel De Bock,

Mevr. Dominique De Vos,

Mevr. Lutgarde Dumont,

Mevr. Violaine Louant,

Mevr. Els Keytsman,

de heer Michel Peters,

de heer Raf Van Bedts,

de heer Kris Van Laethem,

als vertegenwoordigers van de politieke partijen.

Art. 4. Worden tot plaatsvervangende leden benoemd van dezelfde
Raad voor een periode van vier jaar :

1° a) de heer Erik Decoo,

Mevr. Celien Vanmoerkerke,

Mevr. Patricia Biard,

als vertegenwoordigers van de representatieve werknemersorganisa-
ties;

b) Mevr. Virginie Blanquet,

de heer Johan Van Overtveldt,

Mevr. Gisèle Lamboroy,

de heer Johan Bortier,

Mevr. Dominique Veraert,

als vertegenwoordigers van de representatieve werkgeversorganisa-
ties;

M. Patrick Liebermann,

en qualité de représentant du Ministre de l’égalité des chances;

d) M. Jean-Paul Devos,

M. Jean Jacqmain,

Mme Liliane Kerrinckx,

en qualité de représentants des syndicats qui sont reconnus comme
représentatifs dans le cadre de la loi de 19 décembre 1974 organisant les
relations entre les autorités publiques et les syndicats des agents
relevant de ces autorités.

2° a) M. Chemsi Cheref-Khan,

Mme Simone Claes-Van Waes,

Mme Nadia Cougneau,

Mme Claire Gavroy,

Mme Sigrun Jorissen,

Mme Valérie Lootvoet,

Mme Annemie Morris,

Mme Hedwige Peemans-Poullet,

Mme Kirsten Peirens,

Mme Dominique Plasman,

Mme Kitty Roggeman,

Mme Leen Scheerlink,

Mme Lutgart Van Parijs,

Mme Vanessa Vens,

Mme Magdeleine Willame-Boonen,

en qualité de représentantes des organisations de femmes qui traitent
tous les problèmes relatifs à la politique de l’égalité des chances;

b) M. Fabrice Dreze,

M. Geert Puype,

Mme Danielle Schoonooghe,

en qualité de représentants des organes consultatifs compétents dans
le domaine de la politique culturelle et des jeunes;

c) M. Edouard Desmed,

M. Jan Vandoorne,

en qualité de représentants des organisations familiales;

d) Mme Ina Buvens,

Mme Saskia De Block,

M. Emmanuel De Bock,

Mme Dominique De Vos,

Mme Lutgarde Dumont,

Mme Violaine Louant,

Mme Els Keytsman,

M. Michel Peters,

M. Raf Van Bedts,

M. Kris Van Laethem,

en qualité de représentants des partis politiques.

Art. 4. Sont nommés pour une période de quatre ans en qualité de
membres suppléants du même Conseil :

1° a) M. Erik Decoo,

Mme Celien Vanmoerkerke,

Mme Patricia Biard,

en qualité de représentants des organisations représentatives de
travailleurs;

b) Mme Virginie Blanquet,

M. Johan Van Overtveldt,

Mme Gisèle Lamboroy,

M. Johan Bortier,

Mme Dominique Veraert,

en qualité de représentants des organisations représentatives des
employeurs;
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c) Mevr. Hafida Othmani,

als vertegenwoordigster van de Minister van Ambtenarenzaken;

de heer Jan Van Ermen,

als vertegenwoordiger van de Minister van Werk;

Mevr. Mieke Van Haegendoren,

als vertegenwoordigster van de Minister van Gelijke Kansen;

d) Mevr. Marijke Sterckx,

Mevr. Marie-José Wellens,

de heer Jan Eyndels,

als vertegenwoordigers van de als representatief erkende vakbonden
in het raam van de wet van 19 december 1974 tot regeling van de
betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel;

2° a) Mevr. Anne-Marie Geritzen,

de heer Robin Desmedt,

Mevr. Necellata Sunzu,

Mevr. Josiane Coruzzi,

Mevr. Eva Dirckx,

Mevr. Hafida Bachir,

Mevr. Carla Durlet,

Mevr. Michèle Bribosia,

Mevr. Tine Maes,

de heer Pierre Baldewijns,

Mevr. Sofie De Graeve,

Mevr. Herlindis Moestermans,

de heer Koen Dedoncker,

de heer Henk Kindt,

Mevr. Marie-Noëlle Vroonen-Vaes,

als vertegenwoordigers van de vrouwenorganisaties die het geheel
van de problemen met betrekking tot het gelijke kansenbeleid behan-
delen;

b) Mevr. Despina Euthimiou,

Mevr. Anjes Goris,

de heer Thierry Jacques,

als vertegenwoordigers van de adviesorganen bevoegd inzake het
cultuur- en jeugdbeleid;

c) Mevr. Lydie Gaudier,

Mevr. Anne-Marie Drieskens,

als vertegenwoordigsters van de gezinsorganisaties;

d) de heer Helmer Rooze,

de heer Dirk Moons,

Mevr. Myriam Vanderzippe,

de heer Sébastien Storme,

de heer Benoît Hanique,

de heer Olivier Bourdouxhe,

de heer Jan Mertens,

Mevr. Laurence Glautier,

Mevr. Yvonne Van Dooren,

Mevr. Erna Cobbaert,

als vertegenwoordigers van de politieke partijen.

c) Mme Hafida Othmani,

en qualité de représentante du Ministre de la Fonction publique;

M. Jan Van Ermen,

en qualité de représentant du Ministre de l’Emploi;

Mme Mieke Van Haegendoren,

en qualité de représentante du Ministre de l’Egalité des Chances;

d) Mme Marijke Sterckx,

Mme Marie-José Wellens,

M. Jan Eyndels,

en qualité de représentants des syndicats qui sont reconnus comme
représentatifs dans le cadre de la loi de 19 décembre 1974 organisant les
relations entre les autorités publiques et les syndicats des agents
relevant de ces autorités;

2° a) Mme Anne-Marie Geritzen,

M. Robin Desmedt,

Mme Necellata Sunzu,

Mme Josiane Coruzzi,

Mme Eva Dirckx,

Mme Hafida Bachir,

Mme Carla Durlet,

Mme Michèle Bribosia,

Mme Tine Maes,

M. Pierre Baldewijns,

Mme Sofie De Graeve,

Mme Herlindis Moestermans,

M. Koen Dedoncker,

M. Henk Kindt,

Mme Marie-Noëlle Vroonen-Vaes,

en qualité de représentants des organisations de femmes qui traitent
tous les problèmes relatifs à la politique de l’égalité des chances;

b) Mme Despina Euthimiou,

Mme Anjes Goris,

M. Thierry Jacques,

en qualité de représentants des organes consultatifs compétents dans
le domaine de la politique culturelle et des jeunes;

c) Mme Lydie Gaudier,

Mme Anne-Marie Drieskens,

en qualité de représentantes des organisations familiales;

d) M. Helmer Rooze,

M. Dirk Moons,

Mme Myriam Vanderzippe,

M. Sébastien Storme,

M. Benoît Hanique,

M. Olivier Bourdouxhe,

M. Jan Mertens,

Mme Laurence Glautier,

Mme Yvonne Van Dooren,

Mme Erna Cobbaert,

en qualité de représentants des partis politiques.
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Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 6. Onze Minister van Ambtenarenzaken, Maatschappelijke Inte-
gratie, Grootstedenbeleid en Gelijke Kansen, is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 2 maart 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Ambtenarenzaken,
Maatschappelijke Integratie,

Grootstedenbeleid en Gelijke Kansen,
Ch. DUPONT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/12074]

1 MAART 2007
Ministerieel besluit tot oprichting van het Paritair leercomité

voor de elektriciens : installatie en distributie (1)

De Minister van Werk,

Gelet op de wet van 19 juli 1983 op het leerlingwezen voor beroepen
uitgeoefend door werknemers in loondienst, inzonderheid op arti-
kel 49, § 3, vervangen bij de wet van 6 mei 1998;

Gelet op het koninklijk besluit van 5 juli 1998 houdende de nadere
regelen met betrekking tot de samenstelling en de werkwijze van de
paritaire leercomités, het paritair leercomité van de Nationale Arbeids-
raad en de paritaire sub-leercomités, inzonderheid op de artikelen 5
en 6;

Gelet op de beslissing van het Paritair subcomité voor de elektri-
ciens : installatie en distributie van 30 juni 2006 tot oprichting van een
paritair leercomité in zijn schoot, en op zijn voorstel met betrekking tot
het aantal leden ervan en het aantal mandaten per vertegenwoordigde
organisatie,

Gelet op het voorstel van de in het Paritair subcomité voor de
elektriciens : installatie en distributie en in zijn Paritair leercomité
vertegenwoordigde organisaties, elk wat zijn vertegenwoordigers
betreft,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Aantal leden en verdeling van de mandaten

Artikel 1. Het aantal leden die in het Paritair leercomité voor de
elektriciens : installatie en distributie de werkgevers en de werknemers
vertegenwoordigen, wordt vastgesteld op, enerzijds, 5 gewone en
5 plaatsvervangende leden die de werkgevers vertegenwoordigen en,
anderzijds, 5 gewone en 5 plaatsvervangende leden die de werknemers
vertegenwoordigen.

Art. 2. § 1. Wat de vertegenwoordiging van de werkgevers betreft,
worden de mandaten als volgt verdeeld :

— 1 gewoon lid en 1 plaatsvervangend lid die de Landelijke
vereniging van de meesters elektriciens van Belgie vertegenwoordigen;

— 2 gewone leden en 2 plaatsvervangende leden die de Nationale
federatie van elektrotechnische ondernemers;

— 1 gewoon lid en 1 plaatsvervangend lid die de Federatie van de
elektriciteit en de elektronika vertegenwoordigen;

— 1 gewoon lid en 1 plaatsvervangend lid die het Nationaal verbond
der zelfstandige elektriciens en handelaars in elektrische toestellen
vertegenwoordigen;

§ 2. Wat de vertegenwoordiging van de werknemers betreft, worden
de mandaten als volgt verdeeld :

— 2 gewone en 2 plaatsvervangende leden die het Algemeen
Belgisch Vakverbond vertegenwoordigen;

— 2 gewone en 2 plaatsvervangende leden die het Algemeen
Christelijk Vakverbond vertegenwoordigen;

— 1 gewoon lid en 1 plaatsvervangend lid die de Algemene Centrale
der Liberale Vakbonden van België vertegenwoordigen.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 6. Notre Ministre de la Fonction publique, de l’Intégration
sociale, de la Politique des Grandes villes et de l’Egalité des Chances,
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 2 mars 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Fonction publique,
de l’Intégration sociale,

de la Politique des grandes villes et l’Egalité des chances,
Ch. DUPONT

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/12074]

1er MARS 2007. — Arrêté ministériel constituant le Comité paritaire
d’apprentissage pour les électriciens : installation et distribu-
tion (1)

Le Ministre de l’Emploi,

Vu la loi du 19 juillet 1983 sur l’apprentissage de professions exercées
par des travailleurs salariés, notamment l’article 49, § 3, remplacé par la
loi du 6 mai 1998;

Vu l’arrêté royal du 5 juillet 1998 portant les règles particulières
relatives à la constitution et au fonctionnement des comités paritaires
d’apprentissage, du comité paritaire d’apprentissage du Conseil natio-
nal du Travail et des sous-comités paritaires d’apprentissage, notam-
ment les articles 5 et 6;

Vu la décision de la Sous-commission paritaire pour les électriciens :
installation et distribution du 30 juin 2006 de constituer en son sein un
comité paritaire d’apprentissage, et sa proposition concernant le
nombre de membres de celui-ci et le nombre de mandats par
organisation représentée,

Vu la proposition des organisations représentées au sein de la
Sous-commission paritaire pour les électriciens : installation et distri-
bution et de son Comité paritaire d’apprentissage, chacune en ce qui
concerne ses représentants,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Nombre de membres et répartition des mandats

Article 1er. Le nombre des membres qui au sein du Comité paritaire
d’apprentissage des électriciens : installation et distribution représen-
tent les employeurs et les travailleurs est fixé à, d’une part, 5 membres
effectifs et 5 membres suppléants représentant les employeurs et,
d’autre part, 5 membres effectifs et 5 membres suppléants représentant
les travailleurs.

Art. 2. § 1er. En ce qui concerne la réprésentation des employeurs,
les mandats sont répartis comme suit :

— 1 membre effectif et 1 membre suppléant représentant l’Associa-
tion nationale des patrons électriciens de Belgique;

— 2 membres effectifs et 2 membres suppléants représentant la
Fédération nationale des installateurs-électriciens;

— 1 membre effectif et 1 membre suppléant représentant la
Fédération de l’électricité et de l’électronique;

— 1 membre effectif et 1 membre suppléant représentant « het
Nationaal verbond der zelfstandige elektriciens en handelaars in
elektrische toestellen »;

§ 2. En ce qui concerne la représentation des travailleurs, les mandats
sont répartis comme suit :

— 2 membres effectifs et 2 membres suppléants représentant la
Fédération Générale des Travailleurs de Belgique;

— 2 membres effectifs et 2 membres suppléants représentant la
Confédération des Syndicats Chrétiens;

— 1 membre effectif et 1 membre suppléant représentant la Centrale
Générale des Syndicats Libéraux de Belgique.
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HOOFDSTUK II. — Leden

Art. 3. Worden benoemd tot leden van het Paritair leercomité voor
de elektriciens : installatie en distributie :

1° als vertegenwoordigers van de werkgevers :
a) gewone leden :
— voor de Landelijke vereniging van de meesters elektriciens van

Belgie :
de heer CARETTE Pol, te 1700 Dilbeek;
— voor de Nationale federatie van elektrotechnische ondernemers :
de heer LONGIN Yvan, te 1730 Asse-Kobbegem;
Mevr. VANCRAENENBROECK Henriette, te 1910 Kampenhout;
— voor de Federatie van de elektriciteit en de elektronika :
de heer DE COORBYTER Yves, te 9070 Destelbergen;
— voor het Nationaal verbond der zelfstandige elektriciens en

handelaars in elektrische toestellen :
Mevr. CAMPHYN Viviane, te 1860 Meise;
b) plaatsvervangende leden :
— voor de Landelijke vereniging van de meesters elektriciens van

Belgie :
de heer DE LANTSHEERE Michel, te 1982 Zemst;
— voor de Nationale federatie van elektrotechnische ondernemers :
de heer PAUWELS Willy, te 5380 Forville;
de heer VAN DEN BRULLE Peter, te 9620 Zottegem;
— voor de Federatie van de elektriciteit en de elektronika :
de heer BINNEMANS Peter, te 2640 Mortsel;
— voor het Nationaal verbond der zelfstandige elektriciens en

handelaars in elektrische toestellen :
de heer RUTTEN Dirk, te 3010 Kessel-Lo;
2° als vertegenwoordigers van de werknemers :
a) gewone leden :
— voor het Algemeen Belgisch Vakverbond :
de heer CUE Alvarez Nicanor, te 4000 Liège;
de heer CASTRO Manuel, te 4300 Waremme;
— voor het Algemeen Christelijk Vakverbond :
Mevr. DE BIE Inge, te 2580 Putte;
Mevr. LOUVIAUX Béatrice, te 4540 Amay;
— voor de Algemene Centrale der Liberale Vakbonden van België :
de heer ROELANDT Johan, te 8870 Kaprijke;
b) plaatsvervangende leden :
— voor het Algemeen Belgisch Vakverbond :
Mevr. DE WITTE Cindy, te 9220 Hamme;
de heer VAN DER VLOET Willy, te 2845 Niel;
— voor het Algemeen Christelijk Vakverbond :
de heer DE BRUYN Luc, te 2170 Merksem;
de heer KEVER Willy, te 4840 Welkenraedt;
— voor de Algemene Centrale der Liberale Vakbonden van België :
de heer BORNER Peter, te 1785 Merchtem.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2006.

Brussel, 1 maart 2007.

P. VANVELTHOVEN

Nota’s

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 19 juli 1983, Belgisch Staatsblad van 31 augustus 1983.
Wet van 6 mei 1998, Belgisch Staatsblad van 29 mei 1998.
Koninklijk besluit van 5 juli 1998, Belgisch Staatsblad van 20 augus-

tus 1998.

CHAPITRE II. — Membres

Art. 3. Sont nommés membres du Comité paritaire d’apprentissage
pour les électriciens : installation et distribution :

1° en qualité de représentants des employeurs :
a) membres effectifs :
— pour l’Association nationale des patrons électriciens de Belgique :

M. CARETTE Pol, à 1700 Dilbeek;
— pour la Fédération nationale des installateurs-électriciens :
M. LONGIN Yvan, à 1730 Asse-Kobbegem;
Mme VANCRAENENBROECK Henriette, à 1910 Kampenhout;
— pour la Fédération de l’électricité et de l’électronique :
M. DE COORBYTER Yves, à 9070 Destelbergen;
— pour « het Nationaal verbond der zelfstandige elektriciens en

handelaars in elektrische toestellen » :
Mme CAMPHYN Viviane, à 1860 Meise;
b) membres suppléants :
— pour l’Association nationale des patrons électriciens de Belgique :

M. DE LANTSHEERE Michel, à 1982 Zemst;
— pour la Fédération nationale des installateurs-électriciens :
M. PAUWELS Willy, à 5380 Forville;
M. VAN DEN BRULLE Peter, à 9620 Zottegem;
— pour la Fédération de l’électricité et de l’électronique :
M. BINNEMANS Peter, à 2640 Mortsel;
— pour « het Nationaal verbond der zelfstandige elektriciens en

handelaars in elektrische toestellen » :
M. RUTTEN Dirk, à 3010 Kessel-Lo;
2° en qualité de représentants des travailleurs :
a) membres effectifs :
— pour la Fédération générale du Travail de Belgique :
M. CUE Alvarez Nicanor, à 4000 Liège;
M. CASTRO Manuel, à 4300 Waremme;
— pour la Confédération des Syndicats chrétiens :
Mme DE BIE Inge, à 2580 Putte;
Mme LOUVIAUX Béatrice, à 4540 Amay;
— pour la Centrale générale des Syndicats libéraux de Belgique :
M. ROELANDT Johan, à 8870 Kaprijke;
b) membres suppléants :
— pour la Fédération générale du Travail de Belgique :
Mme DE WITTE Cindy, à 9220 Hamme;
M. VAN DER VLOET Willy, à 2845 Niel;
— pour la Confédération des Syndicats chrétiens :
M. DE BRUYN Luc, à 2170 Merksem;
M. KEVER Willy, à 4840 Welkenraedt;
— pour la Centrale générale des Syndicats libéraux de Belgique :
De heer BORNER Peter, à 1785 Merchtem.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er juillet 2006.

Bruxelles, le 1er mars 2007.

P. VANVELTHOVEN

Notes

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 19 juillet 1983, Moniteur belge du 31 août 1983.
Loi du 6 mai 1998, Moniteur belge du 29 mai 1998.
Arrêté royal du 5 juillet 1998, Moniteur belge du 20 août 1998.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/200737]

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen
Besluiten betreffende de leden van de paritaire comités

Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en
-diensten van de Franstalige Gemeenschap, het Waalse Gewest en de
Duitstalige Gemeenschap

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat
uitwerking heeft met ingang van 1 april 2006 :

worden de heren Alain HAMAIDE, te Charleroi, en Paul FOURNY, te
Herbeumont, als vertegenwoordigers van een werkgeversorganisatie,
tot gewone leden benoemd van het Paritair Subcomité voor de
opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Franse
Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeenschap,
respectievelijk ter vervanging van de heren Philippe COLPAERT, te
Moeskroen, en Stéphane EMMANUELIDIS, te Eigenbrakel, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hen had
voorgedragen; zij zullen het mandaat van hun voorgangers voleindi-
gen;

wordt de heer Bernard NOISET, te Braives, als vertegenwoordiger
van een werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van
dit subcomité, ter vervanging van Mevr. Isabelle PERSOONS, te
Remicourt, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die haar had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorgangster voleindigen.

Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en
-diensten van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Duitstalige
Gemeenschap

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat
uitwerking heeft met ingang van 13 juni 2006 :

wordt Mevr. Viviane STEVENS, te Zinnik, als vertegenwoordigster
van een werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd van het
Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en
-diensten van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de
Duitstalige Gemeenschap, ter vervanging van de heer Baudouin
ROGER, te Fontaine-l’Evêque, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; zij zal het
mandaat van haar voorganger voleindigen;

wordt de heer Marc STELLEMAN, te Zinnik, als vertegenwoordiger
van een werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van
dit subcomité, ter vervanging van de heer Serge FOURMEAU, te
Leuze-en-Hainaut, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van
de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de cementfabrieken

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat
uitwerking heeft met ingang van 20 december 2006, wordt Mevr. Ann
VERHELST, te Aalter, als vertegenwoordigster van een werknemers-
organisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Sub-
comité voor de cementfabrieken, ter vervanging van de heer Bernard
CASTEELS, te Gent, van wie het mandaat een einde nam op verzoek
van de organisatie die hem had voorgedragen; zij zal het mandaat van
haar voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de handel in brandstoffen
van Oost-Vlaanderen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat
uitwerking heeft met ingang van 20 december 2006, wordt de heer Bart
KESTELOOT, te Kortrijk, als vertegenwoordiger van een werknemers-
organisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Sub-
comité voor de handel in brandstoffen van Oost-Vlaanderen, ter
vervanging van de heer Walter BAES, te Antwerpen, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/200737]

Direction générale Relations collectives de travail
Arrêtés concernant les membres des commissions paritaires

Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté française, de la Région wallonne et de la
Communauté germanophone

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui produit ses
effets le 1er avril 2006 :

MM. Alain HAMAIDE, à Charleroi, et Paul FOURNY, à Herbeumont,
sont nommés, en qualité de représentants d’une organisation
d’employeurs, membres effectifs de la Sous-commission paritaire des
établissements et services d’éducation et d’hébergement de la Commu-
nauté française, de la Région wallonne et de la Communauté germa-
nophone, en remplacement respectivement de MM. Philippe COL-
PAERT, à Mouscron, et Stéphane EMMANUELIDIS, à Braine-l’Alleud,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui les avait
présentés; ils achèveront le mandat de leurs prédécesseurs;

M. Bernard NOISET, à Braives, est nommé, en qualité de représentant
d’une organisation d’employeurs, membre suppléant de cette sous-
commission, en remplacement de Mme Isabelle PERSOONS, à Remi-
court, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présentée; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté française, de la Région wallonne et de la
Communauté germanophone

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui produit ses
effets le 13 juin 2006 :

Mme Viviane STEVENS, à Soignies, est nommée, en qualité de
représentante d’une organisation d’employeurs, membre effectif de la
Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté française, de la Région wallonne et
de la Communauté germanophone, en remplacement de M. Baudouin
ROGER, à Fontaine-l’Evêque, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; elle achèvera le mandat de son
prédécesseur;

M. Marc STELLEMAN, à Soignies, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation d’employeurs, membre suppléant de
cette sous-commission, en remplacement de M. Serge FOURMEAU, à
Leuze-en-Hainaut, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour les fabriques de ciment

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui produit ses
effets le 20 décembre 2006, Mme Ann VERHELST, à Aalter, est nommée,
en qualité de représentante d’une organisation de travailleurs, membre
suppléant de la Sous-commission paritaire pour les fabriques de
ciment, en remplacement de M. Bernard CASTEELS, à Gand, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté;
elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour le commerce de combustibles
de la Flandre orientale

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui produit ses
effets le 20 décembre 2006, M. Bart KESTELOOT, à Courtrai, est nommé,
en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
suppléant de la Sous-commission paritaire pour le commerce de
combustibles de la Flandre orientale, en remplacement de M. Walter
BAES, à Anvers, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.
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Paritair Comité voor de handel in brandstoffen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat
uitwerking heeft met ingang van 20 december 2006, wordt de heer Bart
KESTELOOT, te Kortrijk, als vertegenwoordiger van een werknemers-
organisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de
handel in brandstoffen, ter vervanging van de heer Walter BAES, te
Antwerpen, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor het koetswerk

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat
uitwerking heeft met ingang van 1 januari 2007 :

worden de heren Harry BROUWERS, te Sint-Truiden, en Bessim
IPEKLI, te Koekelberg, als vertegenwoordigers van de werkgevers-
organisatie, tot gewone leden benoemd van het Paritair Subcomité voor
het koetswerk, respectievelijk ter vervanging van de heren Jean-Pierre
DENUTTE, te Frasnes-lez-Anvaing, en Robert BERNARD, te Amay,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
hen had voorgedragen; zij zullen het mandaat van hun voorgangers
voleindigen;

wordt de heer Antoon DE BRUECKER, te Aalst, als vertegenwoor-
diger van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd
van dit subcomité, ter vervanging van de heer Eddy GIERAERTS, te As,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger
voleindigen.

Paritair Comité
voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en -diensten

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat
uitwerking heeft met ingang van 1 januari 2007 :

worden Mevr. Viviane STEVENS, te Zinnik, de heren Paul FOURNY,
te Herbeumont, en Martin JORET, te Eigenbrakel, als vertegenwoordi-
gers van een werkgeversorganisatie, tot gewone leden benoemd van
het Paritair Comité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en
-diensten, respectievelijk ter vervanging van de heren Baudouin
ROGER, te Fontaine-l’Evêque, Stéphane EMMANUELIDIS, te Eigen-
brakel, en Xavier VAN DE KEERE, te Kraainem, van wie het mandaat
een einde nam op verzoek van de organisatie die hen had voorgedra-
gen; zij zullen het mandaat van hun voorgangers voleindigen;

worden Mevr. Nathalie HENROT, te Fosses-la-Ville, en de heer
Philippe BOSSAERTS, te Brussel, als vertegenwoordigers van een
werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangende leden benoemd van dit
comité, respectievelijk ter vervanging van de heren Daniel THERASSE,
te Namen, en Pierre FOURNEAU, te Geldenaken, van wie het mandaat
een einde nam op verzoek van de organisatie die hen had voorgedra-
gen; zij zullen het mandaat van hun voorgangers voleindigen.

Paritair Comité voor het tuinbouwbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat
uitwerking heeft met ingang van 17 januari 2007, wordt de heer Patrick
DUDJALIJA, te Charleroi, als vertegenwoordiger van een werknemers-
organisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité
voor het tuinbouwbedrijf, ter vervanging van de heer Hugo COOSE-
MANS, te Tielt-Winge, van wie het mandaat een einde nam op verzoek
van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van
zijn voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de elektriciens : installatie en distributie

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat
uitwerking heeft met ingang van 29 januari 2007, worden de heren
William VAN ERDEGHEM, te Hamme, en Thierry DUCHENE, te
Châtelet, als vertegenwoordigers van een werknemersorganisatie, tot
gewone leden benoemd van het Paritair Subcomité voor de elektri-
ciens : installatie en distributie, respectievelijk ter vervanging van de
heren Georges JACQUEMIJN, te Glabbeek, en Willy KEVER, te
Welkenraedt, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hen had voorgedragen; zij zullen het mandaat van hun
voorgangers voleindigen.

Commission paritaire pour le commerce de combustibles

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui produit ses
effets le 20 décembre 2006, M. Bart KESTELOOT, à Courtrai, est nommé,
en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
effectif de la Commission paritaire pour le commerce de combustibles,
en remplacement de M. Walter BAES, à Anvers, dont le mandat a pris
fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le
mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour la carrosserie

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui produit ses
effets le 1er janvier 2007 :

MM. Harry BROUWERS, à Saint-Trond, et Bessim IPEKLI, à
Koekelberg, sont nommés, en qualité de représentants de l’organisation
d’employeurs, membres effectifs de la Sous-commission paritaire pour
la carrosserie, en remplacement respectivement de MM. Jean-Pierre
DENUTTE, à Frasnes-lez-Anvaing, et Robert BERNARD, à Amay, dont
le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui les avait
présentés; ils achèveront le mandat de leurs prédécesseurs;

M. Antoon DE BRUECKER, à Alost, est nommé, en qualité de
représentant de l’organisation d’employeurs, membre suppléant de
cette sous-commission, en remplacement de M. Eddy GIERAERTS, à
As, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire
des établissements et services d’éducation et d’hébergement

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui produit ses
effets le 1er janvier 2007 :

Mme Viviane STEVENS, à Soignies, MM. Paul FOURNY, à Herbeu-
mont, et Martin JORET, à Braine-l’Alleud, sont nommés, en qualité de
représentants d’une organisation d’employeurs, membres effectifs de la
Commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement, en remplacement respectivement de MM. Baudouin
ROGER, à Fontaine-l’Evêque, Stéphane EMMANUELIDIS, à Braine-
l’Alleud, et Xavier VAN DE KEERE, à Kraainem, dont le mandat a pris
fin à la demande de l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront
le mandat de leurs prédécesseurs;

Mme Nathalie HENROT, à Fosses-la-Ville, et M. Philippe BOS-
SAERTS, à Bruxelles, sont nommés, en qualité de représentants d’une
organisation d’employeurs, membres suppléants de cette commission,
en remplacement respectivement de MM. Daniel THERASSE, à Namur,
et Pierre FOURNEAU, à Jodoigne, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront le
mandat de leurs prédécesseurs.

Commission paritaire pour les entreprises horticoles

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui produit ses
effets le 17 janvier 2007, M. Patrick DUDJALIJA, à Charleroi, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre suppléant de la Commission paritaire pour les entreprises
horticoles, en remplacement de M. Hugo COOSEMANS, à Tielt-Winge,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire des électriciens : installation et distribution

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui produit ses
effets le 29 janvier 2007, MM. William VAN ERDEGHEM, à Hamme, et
Thierry DUCHENE, à Châtelet, sont nommés, en qualité de représen-
tants d’une organisation de travailleurs, membres effectifs de la
Sous-commission paritaire des électriciens : installation et distribution,
en remplacement respectivement de MM. Georges JACQUEMIJN, à
Glabbeek, et Willy KEVER, à Welkenraedt, dont le mandat a pris fin à
la demande de l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront le
mandat de leurs prédécesseurs.
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Paritair Subcomité voor het koetswerk

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat
uitwerking heeft met ingang van 30 januari 2007 :

worden de heren Luc JANSSENS, te Aarschot, en Michel GOLD-
MANN, te Mettet, als vertegenwoordigers van een werknemersorgani-
satie, tot gewone leden benoemd van het Paritair Subcomité voor het
koetswerk, respectievelijk ter vervanging van de heren Serge CAREME,
te Aubange, en Jean-Paul SELLEKAERTS, te Zaventem, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hen had
voorgedragen; zij zullen het mandaat van hun voorgangers voleindi-
gen;

worden de heren Johnny FRANS, te Zutendaal, en Benoît GERITS, te
Luik, als vertegenwoordigers van een werknemersorganisatie, tot
plaatsvervangende leden benoemd van dit subcomité, respectievelijk
ter vervanging van de heren Willy VAN DER VLOET, te Niel, en Rony
DE VUYST, te Zedelgem, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hen had voorgedragen; zij zullen het
mandaat van hun voorgangers voleindigen.

Paritair Subcomité voor de houthandel

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat
uitwerking heeft met ingang van 1 februari 2007 :

wordt de heer Eric HANSSENS, te Sint-Martens-Latem, als vertegen-
woordiger van de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd van
het Paritair Subcomité voor de houthandel, ter vervanging van de heer
Pierre STEENBERGHEN, te Tielt-Winge, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen;
hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen;

wordt de heer Pierre VAN STEENBERGE, te Gavere, als vertegen-
woordiger van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid
benoemd van dit subcomité, ter vervanging van Mevr. Sabine
HEYMAN, te Etterbeek, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die haar had voorgedragen; hij zal het
mandaat van zijn voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor de ondernemingen
waar teruggewonnen grondstoffen opnieuw ter waarde worden gebracht

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat
uitwerking heeft met ingang van 1 februari 2007, wordt de heer Michel
GOLDMANN, te Mettet, als vertegenwoordiger van een werknemers-
organisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de
ondernemingen waar teruggewonnen grondstoffen opnieuw ter waarde
worden gebracht, ter vervanging van de heer Michel MATON, te
Frameries, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de non-ferro metalen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007, wordt de heer Alain THAETER, te
Kelmis, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot
gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de non-ferro
metalen, ter vervanging van de heer Bernhard DESPINEUX, te Eupen,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger
voleindigen.

Paritair Comité voor de textielverzorging

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007, wordt de heer Eric MAGNUS, te
Meise, als vertegenwoordiger van de werkgeversorganisatie, tot plaats-
vervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor de textielver-
zorging, ter vervanging van Mevr. Anne-Sophie LECOCQ, te Genepiën,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
haar had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorgangster
voleindigen.

Paritair Comité voor de schoonmaak- en ontsmettingsondernemingen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007, wordt de heer Mathieu LONDON,
te Dalhem, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot
plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor de
schoonmaak- en ontsmettingsondernemingen, ter vervanging van de
heer Marc GOBLET, te Herve, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het
mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Sous-commission paritaire pour la carrosserie

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui produit ses
effets le 30 janvier 2007 :

MM. Luc JANSSENS, à Aarschot, et Michel GOLDMANN, à Mettet,
sont nommés, en qualité de représentants d’une organisation de
travailleurs, membres effectifs de la Sous-commission paritaire pour la
carrosserie, en remplacement respectivement de MM. Serge CAREME,
à Aubange, et Jean-Paul SELLEKAERTS, à Zaventem, dont le mandat a
pris fin à la demande de l’organisation qui les avait présentés; ils
achèveront le mandat de leurs prédécesseurs;

MM. Johnny FRANS, à Zutendaal, et Benoît GERITS, à Liège, sont
nommés, en qualité de représentants d’une organisation de travailleurs,
membres suppléants de cette sous-commission, en remplacement
respectivement de MM. Willy VAN DER VLOET, à Niel, et Rony
DE VUYST, à Zedelgem, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront le mandat de leurs
prédécesseurs.

Sous-commission paritaire pour le commerce du bois

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui produit ses
effets le 1er février 2007 :

M. Eric HANSSENS, à Sint-Martens-Latem, est nommé, en qualité de
représentant de l’organisation d’employeurs, membre effectif de la
Sous-commission paritaire pour le commerce du bois, en remplacement
de M. Pierre STEENBERGHEN, à Tielt-Winge, dont le mandat a pris fin
à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le
mandat de son prédécesseur;

M. Pierre VAN STEENBERGE, à Gavere, est nommé, en qualité de
représentant de l’organisation d’employeurs, membre suppléant de
cette sous-commission, en remplacement de Mme Sabine HEYMAN, à
Etterbeek, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présentée; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les entreprises
de valorisation de matières premières de récupération

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui produit ses
effets le 1er février 2007, M. Michel GOLDMANN, à Mettet, est nommé,
en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
effectif de la Commission paritaire pour les entreprises de valorisation
de matières premières de récupération, en remplacement de M. Michel
MATON, à Frameries, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Commission paritaire des métaux non-ferreux

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007, M. Alain THAETER, à La Calamine, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre effectif de la Commission paritaire des métaux non-ferreux, en
remplacement de M. Bernhard DESPINEUX, à Eupen, dont le mandat
a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera
le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour l’entretien du textile

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007, M. Eric MAGNUS, à Meise, est nommé, en
qualité de représentant de l’organisation d’employeurs, membre sup-
pléant de la Commission paritaire pour l’entretien du textile, en
remplacement de Mme Anne-Sophie LECOCQ, à Genappe, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présentée;
il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les entreprises de nettoyage et de désinfection

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007, M. Mathieu LONDON, à Dalhem, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre suppléant de la Commission paritaire pour les entreprises de
nettoyage et de désinfection, en remplacement de M. Marc GOBLET, à
Herve, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

13708 MONITEUR BELGE — 14.03.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Paritair Comité
voor de stoffering en de houtbewerking

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007, wordt de heer Ronald LE BLON, te
Antwerpen, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot
plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor de
stoffering en de houtbewerking, ter vervanging van de heer Urbain
TEMPELAERE, te Antwerpen, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het
mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de sectors
die aan de metaal-, machine- en elektrische bouw verwant zijn

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007, worden de heren William VAN
ERDEGHEM, te Hamme, en Thierry DUCHENE, te Châtelet, als
vertegenwoordigers van een werknemersorganisatie, tot gewone leden
benoemd van het Paritair Comité voor de sectors die aan de metaal-,
machine- en elektrische bouw verwant zijn, respectievelijk ter vervan-
ging van de heren Georges JACQUEMIJN, te Glabbeek, en Willy
KEVER, te Welkenraedt, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hen had voorgedragen; zij zullen het
mandaat van hun voorgangers voleindigen.

Paritair Subcomité voor de haven van Gent

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007 :

wordt de heer André VAN DAMME, te Gent, plaatsvervangend lid
van het Paritair Subcomité voor de haven van Gent, als vertegenwoor-
diger van een werknemersorganisatie, tot gewoon lid benoemd van dit
subcomité, ter vervanging van de heer Marc LORIDAN, te Schoten, die
tot plaatsvervangend lid wordt benoemd; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen;

wordt de heer Bart KESTELOOT, te Kortrijk, als vertegenwoordiger
van een werknemersorganisatie, tot gewoon lid benoemd van dit
subcomité, ter vervanging van de heer Eddy COENE, te Eeklo, van wie
het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen;

wordt de heer Marc LORIDAN, te Schoten, gewoon lid van dit
subcomité, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot
plaatsvervangend lid benoemd van dit subcomité, ter vervanging van
de heer André VAN DAMME, te Gent, die tot gewoon lid wordt
benoemd; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen;

wordt de heer Noël DOUBELS, te Gent, als vertegenwoordiger van
een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van dit
subcomité, ter vervanging van de heer Adelin DEVOS, te Gent, van wie
het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de havens van Oostende en Nieuwpoort

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007, wordt de heer Filip OLDE
BIJVANK, te De Pinte, als vertegenwoordiger van de werkgeversorga-
nisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Subcomité
voor de havens van Oostende en Nieuwpoort, ter vervanging van de
heer Patrick SPOUSTA, te Gent, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het
mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor het filmbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007, wordt de heer André POITOUX, te
Sint-Lambrechts-Woluwe, als vertegenwoordiger van een werknemers-
organisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor het
filmbedrijf, ter vervanging van de heer Nicola DONATO, te Elsene, van
wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem
had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindi-
gen.

Paritair Subcomité voor de filmproductie

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007, wordt de heer André POITOUX, te
Sint-Lambrechts-Woluwe, als vertegenwoordiger van een werknemers-
organisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Sub-

Commission paritaire
de l’ameublement et de l’industrie transformatrice du bois

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007, M. Ronald LE BLON, à Anvers, est nommé,
en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
suppléant de la Commission paritaire de l’ameublement et de l’indus-
trie transformatrice du bois, en remplacement de M. Urbain TEMPE-
LAERE, à Anvers, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Commission paritaire des secteurs connexes
aux constructions métallique, mécanique et électrique

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007, MM. William VAN ERDEGHEM, à Hamme,
et Thierry DUCHENE, à Châtelet, sont nommés, en qualité de
représentants d’une organisation de travailleurs, membres effectifs de
la Commission paritaire des secteurs connexes aux constructions
métallique, mécanique et électrique, en remplacement respectivement
de MM. Georges JACQUEMIJN, à Glabbeek, et Willy KEVER, à
Welkenraedt, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation
qui les avait présentés; ils achèveront le mandat de leurs prédécesseurs.

Sous-commission paritaire pour le port de Gand

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007 :

M. André VAN DAMME, à Gand, membre suppléant de la Sous-
commission paritaire pour le port de Gand, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation de travailleurs, membre effectif de
cette sous-commission, en remplacement de M. Marc LORIDAN, à
Schoten, qui est nommé membre suppléant; il achèvera le mandat de
son prédécesseur;

M. Bart KESTELOOT, à Courtrai, est nommé, en qualité de représen-
tant d’une organisation de travailleurs, membre effectif de cette
sous-commission, en remplacement de M. Eddy COENE, à Eeklo, dont
le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté;
il achèvera le mandat de son prédécesseur;

M. Marc LORIDAN, à Schoten, membre effectif de cette sous-
commission, est nommé, en qualité de représentant d’une organisation
de travailleurs, membre suppléant de cette sous-commission, en
remplacement de M. André VAN DAMME, à Gand, qui est nommé
membre effectif; il achèvera le mandat de son prédécesseur;

M. Noël DOUBELS, à Gand, est nommé, en qualité de représentant
d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de cette sous-
commission, en remplacement de M. Adelin DEVOS, à Gand, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il
achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour les ports d’Ostende et de Nieuport

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007, M. Filip OLDE BIJVANK, à De Pinte, est
nommé, en qualité de représentant de l’organisation d’employeurs,
membre suppléant de la Sous-commission paritaire pour les ports
d’Ostende et de Nieuport, en remplacement de M. Patrick SPOUSTA, à
Gand, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire de l’industrie cinématographique

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007, M. André POITOUX, à Woluwe-Saint-
Lambert, est nommé, en qualité de représentant d’une organisation de
travailleurs, membre effectif de la Commission paritaire de l’industrie
cinématographique, en remplacement de M. Nicola DONATO, à Ixelles,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour la production de films

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007, M. André POITOUX, à Woluwe-Saint-
Lambert, est nommé, en qualité de représentant d’une organisation de
travailleurs, membre suppléant de la Sous-commission paritaire pour la
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comité voor de filmproductie, ter vervanging van de heer Nicola
DONATO, te Elsene, van wie het mandaat een einde nam op verzoek
van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van
zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor het vermakelijkheidsbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007, wordt de heer André POITOUX, te
Sint-Lambrechts-Woluwe, als vertegenwoordiger van een werknemers-
organisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor het
vermakelijkheidsbedrijf, ter vervanging van de heer Nicola DONATO,
te Elsene, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de makelarij en verzekerings-agentschappen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007, wordt de heer Luc DE LENTACKER,
te Leuven, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot
gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de makelarij en
verzekeringsagentschappen, ter vervanging van de heer Jan TOMMIS-
SEN, te Maasmechelen, van wie het mandaat een einde nam op verzoek
van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van
zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de banken

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007 :

wordt Mevr. Elke MAES, te Stabroek, plaatsvervangend lid van het
Paritair Comité voor de banken, als vertegenwoordigster van een
werknemersorganisatie, tot gewoon lid benoemd van dit comité, ter
vervanging van de heer Tjeu TIJSKENS, te Leuven, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorganger voleindigen;

wordt de heer Wim DE CLERCQ, te Geraardsbergen, als vertegen-
woordiger van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid
benoemd van dit comité, ter vervanging van Mevr. Elke MAES, te
Stabroek, die tot gewoon lid wordt benoemd; hij zal het mandaat van
zijn voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor de koopvaardij

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007 :

wordt de heer Peter VERSTUYFT, te Mortsel, plaatsvervangend lid
van het Paritair Comité voor de koopvaardij, als vertegenwoordiger
van de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd van dit comité,
ter vervanging van de heer Peter RAES, te Antwerpen, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen;

wordt de heer Paul MOEYAERT, te Schelle, als vertegenwoordiger
van de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd van dit comité,
ter vervanging van de heer Boudewijn BAERT, te Antwerpen, van wie
het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen;

wordt de heer Geert ASSELMAN, te Antwerpen, als vertegenwoor-
diger van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd
van dit comité, ter vervanging van de heer Peter VERSTUYFT, te
Mortsel, die tot gewoon lid wordt benoemd; hij zal het mandaat van
zijn voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de erkende ondernemingen
die buurtwerken of -diensten leveren

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007, wordt Mevr. Viviane LECOCQ, te
Ham-sur-Heure-Nalinnes, als vertegenwoordigster van een werknemers-
organisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Sub-
comité voor de erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten
leveren, ter vervanging van de heer Jacques MICHIELS, te Namen, van
wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem
had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorganger voleindi-
gen.

production de films, en remplacement de M. Nicola DONATO, à
Ixelles, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire du spectacle

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007, M. André POITOUX, à Woluwe-Saint-
Lambert, est nommé, en qualité de représentant d’une organisation de
travailleurs, membre effectif de la Commission paritaire du spectacle,
en remplacement de M. Nicola DONATO, à Ixelles, dont le mandat a
pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera
le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les entreprises de courtage et agences d’assurances

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007, M. Luc DE LENTACKER, à Louvain, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre effectif de la Commission paritaire pour les entreprises de
courtage et agences d’assurances, en remplacement de M. Jan TOM-
MISSEN, à Maasmechelen, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Commission paritaire pour les banques

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007 :

Mme Elke MAES, à Stabroek, membre suppléant de la Commission
paritaire pour les banques, est nommée, en qualité de représentante
d’une organisation de travailleurs, membre effectif de cette commis-
sion, en remplacement de M. Tjeu TIJSKENS, à Louvain, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté;
elle achèvera le mandat de son prédécesseur;

M. Wim DE CLERCQ, à Grammont, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de
cette commission, en remplacement de Mme Elke MAES, à Stabroek,
qui est nommée membre effectif; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Commission paritaire pour la marine marchande

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007 :

M. Peter VERSTUYFT, à Mortsel, membre suppléant de la Commis-
sion paritaire pour la marine marchande, est nommé, en qualité de
représentant de l’organisation d’employeurs, membre effectif de cette
commission, en remplacement de M. Peter RAES, à Anvers, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il
achèvera le mandat de son prédécesseur;

M. Paul MOEYAERT, à Schelle, est nommé, en qualité de représen-
tant de l’organisation d’employeurs, membre effectif de cette commis-
sion, en remplacement de M. Boudewijn BAERT, à Anvers, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il
achèvera le mandat de son prédécesseur;

M. Geert ASSELMAN, à Anvers, est nommé, en qualité de représen-
tant de l’organisation d’employeurs, membre suppléant de cette
commission, en remplacement de M. Peter VERSTUYFT, à Mortsel, qui
est nommé membre effectif; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour les entreprises agréées
fournissant des travaux ou services de proximité

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007, Mme Viviane LECOCQ, à Ham-sur-Heure-
Nalinnes, est nommée, en qualité de représentante d’une organisation
de travailleurs, membre suppléant de la Sous-commission paritaire
pour les entreprises agréées fournissant des travaux ou services de
proximité, en remplacement de M. Jacques MICHIELS, à Namur, dont
le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté;
elle achèvera le mandat de son prédécesseur.
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Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007 :

wordt de heer Michel SCHIFFERS, te Luik, als vertegenwoordiger
van de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair
Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf, ter vervanging van
Mevr. Anne SCHMITT, te Etterbeek, ontslagnemend gewoon lid, van
wie het mandaat hij zal voleindigen;

wordt de heer Vincent VAN DAMME, te Kapellen, als vertegenwoor-
diger van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd
van dit comité, ter vervanging van Mevr. Ilse MATTHIJSSENS, te
Antwerpen, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die haar had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007 :

wordt de heer Philippe DEMOL, te Brussel, als vertegenwoordiger
van een werknemersorganisatie, tot gewoon lid benoemd van het
Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf, ter vervanging van
de heer Marcel DE CEULENEER, te Anderlecht, van wie het mandaat
een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedra-
gen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen;

worden de heren Didier NICAISE, te Lessen, en Romain WIJCK-
MANS, te Brussel, als vertegenwoordigers van een werknemersorga-
nisatie, tot plaatsvervangende leden benoemd van dit comité, respec-
tievelijk ter vervanging van de heer Jean-Pierre LOUIS, te Frameries, en
Mevr. Cécile VAN CLAPDURP, te Anderlecht, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die hen had voorgedragen; zij
zullen het mandaat van hun voorgangers voleindigen.

Paritair Comité voor de socio-culturele sector

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007, wordt de heer Jacques CRUL, te
Blegny, als vertegenwoordiger van een werkgeversorganisatie, tot
gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de socio-culturele
sector, ter vervanging van de heer Willy MONFORT, te Seraing, van wie
het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de socio-culturele sector

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007, wordt de heer André POITOUX, te
Sint-Lambrechts-Woluwe, als vertegenwoordiger van een werknemers-
organisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de
socio-culturele sector, ter vervanging van de heer Nicola DONATO, te
Elsene, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector
van de Franstalige en Duitstalige Gemeenschap en het Waalse Gewest

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2007, dat in
werking treedt op 20 februari 2007 :

wordt de heer Thierry DEMANET, te Namen, plaatsvervangend lid
van het Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector van de
Franstalige en Duitstalige Gemeenschap en het Waalse Gewest, als
vertegenwoordiger van de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid
benoemd van dit subcomité, ter vervanging van de heer Willy
MONFORT, te Seraing, van wie het mandaat een einde nam op verzoek
van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van
zijn voorganger voleindigen;

wordt de heer Christoph AUSSEMS, te Eupen, als vertegenwoordiger
van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van
dit subcomité, ter vervanging van de heer Thierry DEMANET, te
Namen, die tot gewoon lid wordt benoemd; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007 :

M. Michel SCHIFFERS, à Liège, est nommé, en qualité de représen-
tant de l’organisation d’employeurs, membre effectif de la Commission
paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité, en remplacement de
Mme Anne SCHMITT, à Etterbeek, membre effectif démissionnaire,
dont il achèvera le mandat;

M. Vincent VAN DAMME, à Kapellen, est nommé, en qualité de
représentant de l’organisation d’employeurs, membre suppléant de
cette commission, en remplacement de Mme Ilse MATTHIJSSENS, à
Anvers, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présentée; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007 :

M. Philippe DEMOL, à Bruxelles, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation de travailleurs, membre effectif de la
Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité, en
remplacement de M. Marcel DE CEULENEER, à Anderlecht, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté;
il achèvera le mandat de son prédécesseur;

MM. Didier NICAISE, à Lessines, et Romain WIJCKMANS, à
Bruxelles, sont nommés, en qualité de représentants d’une organisation
de travailleurs, membres suppléants de cette commission, en rempla-
cement respectivement de M. Jean-Pierre LOUIS, à Frameries, et
Mme Cécile VAN CLAPDURP, à Anderlecht, dont le mandat a pris fin
à la demande de l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront le
mandat de leurs prédécesseurs.

Commission paritaire pour le secteur socio-culturel

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007, M. Jacques CRUL, à Blegny, est nommé, en
qualité de représentant d’une organisation d’employeurs, membre
effectif de la Commission paritaire pour le secteur socio-culturel, en
remplacement de M. Willy MONFORT, à Seraing, dont le mandat a pris
fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le
mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour le secteur socio-culturel

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007, M. André POITOUX, à Woluwe-Saint-
Lambert, est nommé, en qualité de représentant d’une organisation de
travailleurs, membre effectif de la Commission paritaire pour le secteur
socio-culturel, en remplacement de M. Nicola DONATO, à Ixelles, dont
le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté;
il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel
de la Communauté française et germanophone et de la Région wallonne

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2007, qui entre en
vigueur le 20 février 2007 :

M. Thierry DEMANET, à Namur, membre suppléant de la Sous-
commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la Communauté
française et germanophone et de la Région wallonne, est nommé, en
qualité de représentant de l’organisation d’employeurs, membre effectif
de cette sous-commission, en remplacement de M. Willy MONFORT, à
Seraing, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur;

M. Christoph AUSSEMS, à Eupen, est nommé, en qualité de
représentant de l’organisation d’employeurs, membre suppléant de
cette sous-commission, en remplacement de M. Thierry DEMANET, à
Namur, qui est nommé membre effectif; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/12117]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 2 maart 2007 is de heer Dumont, Roel,
benoemd tot werkend rechter in sociale zaken, als werkgever, bij de
arbeidsrechtbank van Hasselt ter vervanging van Mevr. Lacroix,
Brigitte, wier mandaat hij zal voleindigen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/12119]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 2 maart 2007 is de heer Meseure, Danny,
benoemd tot werkend raadsheer in sociale zaken, als werkgever, bij het
arbeidshof van Gent ter vervanging van de heer Davin, Guy, wiens
mandaat hij zal voleindigen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/12116]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 2 maart 2007 wordt aan de heer Clooster-
mans, Herman, op het einde van de maand juli 2007, in de loop van
dewelke hij de leeftijdsgrens zal bereiken, eervol ontslag verleend uit
het ambt van werkend raadsheer in sociale zaken, als werkgever, bij het
arbeidshof van Antwerpen.

Belanghebbende wordt ertoe gemachtigd de eretitel van het ambt te
voeren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/12113]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 2 maart 2007 wordt aan de heer Vleesch-
drager, Eddy, op het einde van de maand augustus 2007, in de loop van
dewelke hij de leeftijdsgrens zal bereiken, eervol ontslag verleend uit
het ambt van werkend raadsheer in sociale zaken, als werkgever, bij het
arbeidshof van Antwerpen.

Belanghebbende wordt ertoe gemachtigd de eretitel van het ambt te
voeren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2007/22234]

26 JANUARI 2007. — Koninklijk besluit tot toewijzing van een
vakrichting aan de leidende ambtenaren van niveau A van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 25 april 1963 betreffende het beheer van de
instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid en sociale
voorzorg, inzonderheid op artikel 9;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/12117]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 2 mars 2007, M. Dumont, Roel, est nommé juge
social effectif au titre d’employeur au tribunal du travail de Hasselt, en
remplacement de Mme Lacroix, Brigitte, dont il achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/12119]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 2 mars 2007, M. Meseure, Danny, est nommé
conseiller social effectif au titre d’employeur à la cour du travail de
Gand en remplacement de M. Davin, Guy, dont il achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/12116]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 2 mars 2007, démission honorable de ses fonctions
de conseiller social effectif au titre d’employeur à la cour du travail
d’Anvers est accordée à M. Cloostermans, Herman, à la fin du mois de
juillet 2007, au cours duquel il atteindra la limite d’âge.

L’intéressé est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/12113]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 2 mars 2007, démission honorable de ses fonctions
de conseiller social effectif au titre d’employeur à la cour du travail
d’Anvers est accordée à M. Vleeschdrager, Eddy, à la fin du mois
d’août 2007, au cours duquel il atteindra la limite d’âge.

L’intéressé est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2007/22234]

26 JANVIER 2007. — Arrêté royal attribuant une filière de métiers aux
fonctionnaires dirigeants de niveau A de l’Institut national d’assu-
rance maladie-invalidité

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 25 avril 1963 sur la gestion des organismes d’intérêt
public de sécurité sociale et de prévoyance sociale, notamment
l’article 9;
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Gelet op het koninklijk besluit van 24 januari 2002 houdende
vaststelling van het statuut van het personeel van de openbare
instellingen van sociale zekerheid;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 januari 1973 tot vaststelling van
het statuut van het personeel van sommige instellingen van openbaar
nut, inzonderheid op artikel 3, § 1, 1° en 15°, hersteld bij het koninklijk
besluit van 4 augustus 2004;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het
statuut van het Rijkspersoneel, inzonderheid op artikel 3, vervangen bij
het koninklijk besluit van 4 augustus 2004;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 augustus 2004 betreffende de
loopbaan van niveau A van het Rijkspersoneel, inzonderheid op
artikel 224, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 4 mei 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken van 9 januari 2006;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In uitvoering van artikel 224, § 1, eerste lid, van het
koninklijk besluit van 4 augustus 2004 betreffende de loopbaan A van
het Rijkspersoneel, gewijzigd bij koninklijk besluit van 4 mei 2005,
wordt de vakrichting Algemeen beheer toegewezen aan de heer DE
Cock, Johan (N), klasse A5.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 december 2004.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 januari 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2007/22319]
Hulpkas voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Beheerscomité

Ontslag en benoeming van een plaatsvervangend lid

Bij koninklijk besluit van 15 februari 2007, dat in werking treedt de
dag van deze bekendmaking :

- wordt eervol ontslag uit zijn mandaat van plaatsvervangend lid
van het Beheerscomité van de Hulpkas voor ziekte- en invaliditeitsver-
zekering verleend aan de heer Jef Maes;

- wordt Mevr. Celien Vanmoerkerke, benoemd tot plaatsvervangend
lid van het Beheerscomité van voornoemde Hulpkas, in de hoedanig-
heid van vertegenwoordigster van de representatieve werknemersor-
ganisaties, ter vervanging van de heer Jef Maes, wiens mandaat zij zal
voleindigen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2007/11086]

16 FEBRUARI 2007. — Ministerieel besluit
tot wijziging van de lijst van vestigingseenheden

van een erkend Ondernemingsloket

De Minister van Middenstand en Landbouw,

Gelet op de wet van 16 januari 2003 tot oprichting van een
Kruispuntbank van Ondernemingen, tot modernisering van het Han-
delsregister, tot oprichting van erkende Ondernemingsloketten en
houdende diverse bepalingen, inzonderheid op de artikelen 42, 45
en 46;

Vu l’arrêté royal du 24 janvier 2002 fixant le statut du personnel des
institutions publiques de sécurité sociale;

Vu l’arrêté royal du 8 janvier 1973 fixant le statut du personnel de
certains organismes d’intérêt public, notamment l’article 3, § 1er, 1° et
15°, rétabli par l’arrêté royal du 4 août 2004;

Vu l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat, notamment l’article 3, remplacé par l’arrêté royal du 4 août 2004;

Vu l’arrêté royal du 4 août 2004 relatif à la carrière du niveau A des
agents de l’Etat, notamment l’article 224, modifié par l’arrêté royal du
4 mai 2005;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique, donné le
9 janvier 2006;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. En exécution de l’article 224, § 1er, alinéa 1er, de l’arrêté
royal du 4 août 2004 relatif à la carrière A des agents de l’Etat, modifié
par l’arrêté royal du 4 mai 2005, la filière de métiers Gestion générale est
attribuée à M. De Cock, Johan (N), classe A5.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er décembre 2004.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 janvier 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2007/22319]
Caisse auxiliaire d’assurance maladie-invalidité

Comitéde gestion
Démission et nomination d’un membre suppléant

Par arrêté royal du 15 février 2007, qui entre en vigueur le jour de la
présente publication :

- démission honorable de son mandat de membre suppléant du
Comité de gestion de la Caisse auxiliaire d’assurance maladie-invalidité
est accordée à M. Jef Maes;

- Mme Celien Vanmoerkerke est nommée en qualité de membre
suppléant du Comité de gestion de la Caisse auxiliaire précitée, au titre
de représentante des organisations représentatives des travailleurs, en
remplacement de M. Jef Maes, dont elle achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2007/11086]

16 FEVRIER 2007. — Arrêté ministériel
modifiant la liste des unités d’établissement

d’un Guichet d’Entreprises agréé

La Ministre des Classes moyennes et de l’Agriculture,

Vu la loi du 16 janvier 2003 portant création d’une Banque-Carrefour
des Entreprises, modernisation du Registre de Commerce, création de
Guichets d’Entreprises agréés et portant diverses dispositions, notam-
ment les articles 42, 45 et 46;
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Gelet op het ministerieel besluit van 19 mei 2003 tot bepaling van de
bewijsmodaliteiten van de beroepsbekwaamheid van de erkende
Ondernemingsloketten;

Gelet op het ministerieel besluit van 11 juni 2003 tot erkenning als
Ondernemingsloket van de vereniging zonder winstoogmerk KON-
TAKTPUNT K.M.O. – H.D.P. ONDERNEMINGSLOKET, waarvan de
maatschappelijke zetel gevestigd is te 1210 Brussel (Sint-Joost-ten-
Node), Kruidtuinstraat 67-75, laatst gewijzigd bij het ministerieel
besluit van 15 maart 2006;

Gelet op de aanvraag van 27 januari 2007, ingediend door de
vereniging zonder winstoogmerk KONTAKTPUNT K.M.O. – H.D.P.
ONDERNEMINGSLOKET, teneinde het adres van de vestigingseenhe-
den gevestigd te 9000 Gent, Patijntjestraat 270, en te 7000 Mons, rue
d’Havré 29, te wijzigen,

Besluit :
Enig artikel. De lijst van de vestigingseenheden van de vereniging

zonder winstoogmerk KONTAKTPUNT K.M.O. – H.D.P. ONDERNE-
MINGSLOKET, waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is te 1210
Brussel (Sint-Joost-ten-Node), Kruidtuinstraat 67-75, vermeld in het
ministerieel besluit van 11 juni 2003 en laatst gewijzigd op 15 maart 2006,
wordt vervangen als volgt :

Watermolenstraat 18, 9320 Aalst (Erembodegem)
Frankrijklei 39, 2000 Antwerpen
Gistelsesteenweg 17, 8200 Brugge (Sint-Andries)
Kruidtuinstraat 67-75, 1210 Brussel (Sint-Joost-ten-Node)
Place des Tramways 9/2, 6000 Charleroi
Stationsstraat 41, 9900 Eeklo
Rue Pierquin 18, 5030 Gembloux
Astridlaan 185, 9000 Gent
Industriepark Drongen 5, 9031 Gent (Drongen)
Thonissenlaan 56/A, 3500 Hasselt
President Kennedypark 31/A, 8500 Kortrijk
Place de la Cathédrale 16/2, 4000 Liège
Grand-Place 10, 7000 Mons
Rue de Bruxelles 51, 1400 Nivelles
Euphrosina Beernaertstraat 104, 8400 Oostende
Stationsstraat 11, 9600 Ronse
Plezantstraat 161, 9100 Sint-Niklaas
Parklaan 59/3, 1930 Zaventem
Brussel, 16 februari 2007.

Mevr. S. LARUELLE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2007/11099]

23 FEBRUARI 2007. — Ministerieel besluit tot verlenging van het
ministerieel besluit van 13 februari 2004 houdende toekenning aan
de NV C-POWER van een vergunning voor de aanleg van twee
elektriciteitskabels van 150 kV voor de aansluiting op het elektri-
citeitsnet van de installaties voor productie van elektriciteit uit
wind die het voorwerp uitmaken van de domeinconcessie (Thorn-
tonbank) afgeleverd bij ministerieel besluit van 27 juni 2003 alsook
van elektriciteitskabels van 36 kV tussen deze installaties

De Minister van Energie,

Gelet op de wet van 13 juni 1969 inzake de exploratie en de
exploitatie van niet-levende rijkdommen van de territoriale zee en het
continentaal plat, inzonderheid op artikel 4, vervangen bij de wet van
22 april 1999 en artikel 5, gewijzigd bij de wet van 22 april 1999;

Gelet op de wet van 22 april 1999 betreffende de exclusieve
economische zone van België in de Noordzee, inzonderheid op ar-
tikel 38;

Vu l’arrêté ministériel du 19 mai 2003 fixant les modes de preuve de
la compétence professionnelle des Guichets d’Entreprises agréés;

Vu l’arrêté ministériel du 11 juin 2003 agréant en tant que Guichet
d’Entreprises l’association sans but lucratif ESPACE INDEPENDANT –
H.D.P. GUICHET D’ENTREPRISES, dont le siège social est établi rue
Botanique 67-75, à 1210 Bruxelles (Saint-Josse-ten-Noode), modifié en
dernier lieu par l’arrêté ministériel du 15 mars 2006;

Vu la demande du 27 janvier 2007, introduite par l’association sans
but lucratif ESPACE INDEPENDANT – H.D.P. GUICHET D’ENTRE-
PRISES, afin de modifier l’adresse des unités d’établissement établies
Patijntjestraat 270, à 9000 Gent, et rue d’Havré 29, à 7000 Mons,

Arrête :
Article unique. La liste des unités d’établissement de l’association

sans but lucratif ESPACE INDEPENDANT – H.D.P. GUICHET D’ENTRE-
PRISES, dont le siège social est établi rue Botanique 67-75, à 1210
Bruxelles (Saint-Josse-ten-Noode), mentionnée dans l’arrêté ministériel
du 11 juin 2003 et modifiée en dernier lieu le 15 mars 2006, est
remplacée par la liste suivante :

Watermolenstraat 18, 9320 Aalst (Erembodegem)
Frankrijklei 39, 2000 Antwerpen
Gistelsesteenweg 17, 8200 Brugge (Sint-Andries)
Rue Botanique 67-75, 1210 Bruxelles (Saint-Josse-ten-Noode)
Place des Tramways 9/2, 6000 Charleroi
Stationsstraat 41, 9900 Eeklo
Rue Pierquin 18, 5030 Gembloux
Astridlaan 185, 9000 Gent
Industriepark Drongen 5, 9031 Gent (Drongen)
Thonissenlaan 56/A, 3500 Hasselt
President Kennedypark 31/A, 8500 Kortrijk
Place de la Cathédrale 16/2, 4000 Liège
Grand-Place 10, 7000 Mons
Rue de Bruxelles 51, 1400 Nivelles
Euphrosina Beernaertstraat 104, 8400 Oostende
Stationsstraat 11, 9600 Ronse
Plezantstraat 161, 9100 Sint-Niklaas
Parklaan 59/3, 1930 Zaventem
Bruxelles, le 16 février 2007.

Mme S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2007/11099]

23 FEVRIER 2007. — Arrêté ministériel prorogeant l’arrêté ministériel
du 13 février 2004 portant octroi à la SA C-POWER d’une
autorisation de pose de deux câbles d’énergie électrique de 150 kV
pour le raccordement au réseau électrique des installations de
production d’électricité à partir des vents faisant l’objet de la
concession domaniale (Thorntonbank) délivrée par l’arrêté minis-
tériel du 27 juin 2003, ainsi que des câbles d’énergie électrique de
36 kV entre ces installations

Le Ministre de l’Energie,

Vu la loi du 13 juin 1969 sur l’exploration et l’exploitation des
ressources non vivantes de la mer territoriale et du plateau continental,
notamment l’article 4, remplacé par la loi du 22 avril 1999, et l’article 5,
modifié par la loi du 22 avril 1999;

Vu la loi du 22 avril 1999 concernant la zone économique exclusive de
la Belgique en Mer du Nord, notamment l’article 38;
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Gelet op het koninklijk besluit van 12 maart 2002 betreffende de
nadere regels voor het leggen van elektriciteitskabels die in de
territoriale zee of het nationaal grondgebied binnenkomen of die
geplaatst of gebruikt worden in het kader van de exploratie van het
continentaal plat, de exploitatie van de minerale rijkdommen en andere
niet-levende rijkdommen daarvan of van de werkzaamheden van
kunstmatige eilanden, installaties of inrichtingen die onder Belgische
rechtsmacht vallen, inzonderheid op artikel 14;

Gelet op het ministerieel besluit van 13 februari 2004 houdende
toekenning aan de NV C-POWER van een vergunning voor de aanleg
van twee elektriciteitskabels van 150 kV voor de aansluiting op het
elektriciteitsnet van de installaties voor productie van elektriciteit uit
wind die het voorwerp uitmaken van de domeinconcessie (Thornton-
bank) afgeleverd bij ministerieel besluit van 27 juni 2003 alsook van
elektriciteitskabels van 36 kV tussen deze installaties;

Gelet op de aanvraag van de NV C-POWER van 17 januari 2007 voor
het bekomen van een verlenging van het voornoemd ministerieel
besluit van 13 februari 2004;

Overwegend dat het artikel 14 van het voornoemd koninklijk besluit
van 12 maart 2002 voorziet dat de toegekende vergunning vervalt
indien de begunstigde de activiteiten niet heeft aangevangen binnen
een termijn van drie jaar te rekenen vanaf de betekening van de
vergunning, maar dat zij op zijn verzoek kan worden verlengd voor een
periode van twee jaar; dat de betekening van het voornoemd ministe-
rieel besluit van 13 februari 2004 werd uitgevoerd op 5 maart 2004,

Besluit :

Artikel 1. Het ministerieel besluit van 13 februari 2004 houdende
toekenning van een vergunning aan de NV C-POWER voor de aanleg
van twee elektriciteitskabels van 150 kV voor de aansluiting op het
elektriciteitsnet van de installaties voor de productie van elektriciteit uit
wind die het voorwerp uitmaken van de domeinconcessie (Thornton-
bank) afgeleverd bij ministerieel besluit van 27 juni 2003, alsook van
elektriciteitskabels van 36 kV tussen deze installaties, wordt verlengd
tot 5 maart 2009.

Art. 2. Een voor eensluidend verklaard afschrift van dit besluit
wordt gericht aan de NV C-POWER.

Art. 3. Een voor eensluidend verklaard afschrift van dit besluit
wordt gericht aan de administraties die vertegenwoordigd zijn binnen
de raadgevende commissie die is opgericht bij het koninklijk besluit
van 12 augustus 2000 tot instelling van de raadgevende commissie
belast met de coördinatie tussen de administraties die betrokken zijn bij
het beheer van de exploratie en de exploitatie van het continentaal plat
en van de territoriale zee en tot vaststelling van de werkingsmodalitei-
ten en -kosten ervan.

Brussel, 23 februari 2007.

M. VERWILGHEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2007/11097]

23 FEBRUARI 2007. — Ministerieel besluit nr. 37
houdende bevestiging van erkenning van een onderneming

gespecialiseerd in financieringshuur

De Minister van Economie,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 55 van 10 november 1967 tot
regeling van het juridisch statuut der ondernemingen gespecialiseerd
in financieringshuur, gewijzigd bij de wet van 11 februari 1994,
inzonderheid op artikel 2;

Vu l’arrêté royal du 12 mars 2002 relatif aux modalités de pose de
câbles d’énergie électrique qui pénètrent dans la mer territoriale ou
dans le territoire national ou qui sont installés ou utilisés dans le cadre
de l’exploration du plateau continental, de l’exploitation des ressources
minérales et autres ressources non vivantes ou de l’exploitation d’îles
artificielles, d’installations ou d’ouvrages relevant de la juridiction
belge, notamment l’article 14;

Vu l’arrêté ministériel du 13 février 2004 portant octroi à la SA
C-POWER d’une autorisation de pose de deux câbles d’énergie
électrique de 150 kV pour le raccordement au réseau électrique des
installations de production d’électricité à partir des vents faisant l’objet
de la concession domaniale (Thorntonbank) délivrée par l’arrêté
ministériel du 27 juin 2003, ainsi que des câbles d’énergie électrique de
36 kV entre ces installations;

Vu la demande de la SA C-POWER du 17 janvier 2007 visant à obtenir
une prorogation de l’arrêté ministériel du 13 février 2004 précité;

Considérant que l’article 14 de l’arrêté royal du 12 mars 2002 précité
prévoit que l’autorisation octroyée est périmée si le bénéficiaire n’a pas
entamé les activités de pose dans un délai de trois ans à compter de sa
notification, mais qu’à sa demande, elle peut être prorogée pour une
période de deux ans; que la notification de l’arrêté ministériel du
13 février 2004 précité a été effectuée le 5 mars 2004,

Arrête :

Article 1er. L’arrêté ministériel du 13 février 2004 portant octroi à la
SA C-POWER d’une autorisation de pose de deux câbles d’énergie
électrique de 150 kV pour le raccordement au réseau électrique des
installations de production d’électricité à partir des vents faisant l’objet
de la concession domaniale (Thorntonbank) délivrée par l’arrêté
ministériel du 27 juin 2003, ainsi que des câbles d’énergie électrique de
36 kV entre ces installations, est prorogé jusqu’au 5 mars 2009.

Art. 2. Expédition certifiée conforme du présent arrêté est adressée à
la SA C-POWER.

Art. 3. Expédition certifiée conforme du présent arrêté est adressée
aux administrations représentées au sein de la commission consultative
établie par l’arrêté royal du 12 août 2000 instituant la commission
consultative chargée d’assurer la coordination entre les administrations
concernées par la gestion d’exploration et de l’exploitation du plateau
continental et de la mer territoriale et en fixant les modalités et les frais
de fonctionnement.

Bruxelles, le 23 février 2007.

M. VERWILGHEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2007/11097]

23 FEVRIER 2007. — Arrêté ministériel n° 37
portant confirmation d’agréation d’une entreprise

pratiquant la location-financement

Le Ministre de l’Economie,

Vu l’arrêté royal n° 55 du 10 novembre 1967 organisant le statut
juridique des entreprises pratiquant la location-financement, modifié
par la loi du 11 février 1994, notamment l’article 2;
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Gelet op het ministerieel besluit van 23 februari 1968 tot bepaling van
de voorwaarden tot erkenning van de ondernemingen gespecialiseerd
in financieringshuur, en waarvan het juridisch statuut door het
koninklijk besluit nr. 55 van 10 november 1967 geregeld wordt,

Besluit :

Artikel 1. De volgende met name hierna aangeduide onderneming,
oorspronkelijk erkend onder de benaming Fima-Lease NV, wordt
bevestigd onder het nummer voor haar naam onder haar nieuwe
benaming, met het oog op het uitoefenen van activiteiten bedoeld in
artikel 2 van het koninklijk besluit nr. 55 van 10 november 1967 tot
regeling van het juridisch statuut der ondernemingen gespecialiseerd
in financieringshuur :

214 AASTRA LEASE SA

RUE DE LA GRENOUILLETTE 2B

1130 BRUXELLES

ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :

0436.075.772

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 23 februari 2007.

Brussel, 23 februari 2007.

M. VERWILGHEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2007/11098]

23 FEBRUARI 2007. — Ministerieel besluit nr. 38 houdende schrap-
ping en bevestiging van erkenning van ondernemingen gespecia-
liseerd in financieringshuur

De Minister van Economie,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 55 van 10 november 1967 tot
regeling van het juridisch statuut der ondernemingen gespecialiseerd
in financieringshuur, gewijzigd bij de wet van 11 februari 1994,
inzonderheid op artikel 2;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 februari 1968 tot bepaling van
de voorwaarden tot erkenning van de ondernemingen gespecialiseerd
in financieringshuur, en waarvan het juridisch statuut door het
koninklijk besluit nr. 55 van 10 november 1967 geregeld wordt,

Besluit :

Artikel 1. De erkenning van de volgende met name hierna aange-
duide onderneming wordt ingetrokken daar zij het voorwerp uit-
maakte van een vervroegde ontbinding :

317 Franfinance Belgium NV,

Coremansstraat 34,

2600 Berchem,

Ondernemingsnummer/numéro d’entreprise

0463.778.279.

Art. 2. De volgende met name hierna aangeduide onderneming,
oorspronkelijk erkend onder de benaming COMPUTERS SERVICES &
LEASING NV, wordt bevestigd onder het nummer voor haar naam
onder haar nieuwe benaming, met het oog op het uitoefenen van
activiteiten bedoeld in artikel 2 van het koninklijk besluit nr. 55 van
10 november 1967 tot regeling van het juridisch statuut der onderne-
mingen gespecialiseerd in financieringshuur :

227 CHG-Méridian computer leasing Belgium SA,

boulevard Général Wahis 238,

1030 Bruxelles,

ondernemingsnummer/numéro d’entreprise :

0420.890.621.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 23 februari 2007.

Brussel, 23 februari 2007.

M. VERWILGHEN

Vu l’arrêté ministériel du 23 février 1968 déterminant les conditions
d’agréation des entreprises pratiquant la location-financement dont le
statut juridique a été organisé par l’arrêté royal n° 55 du 10 novem-
bre 1967,

Arrête :

Article 1er. L’ entreprise nommément désignée ci-après, initialement
agréée sous le nom Fima-Lease SA, est confirmée sous le numéro
figurant en regard de son nom sous sa nouvelle dénomination, en vue
de pratiquer les opérations visées à l’article 2 de l’arrêté royal n° 55 du
10 novembre 1967 organisant le statut juridique des entreprises
pratiquant la location-financement :

214 AASTRA LEASE SA

RUE DE LA GRENOUILLETTE 2B

1130 BRUXELLES

ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :

0436.075.772

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 23 février 2007.

Bruxelles, le 23 février 2007.

M. VERWILGHEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2007/11098]

23 FEVRIER 2007. — Arrêté ministériel n° 38 portant retrait et
confirmation d’agréation d’entreprises pratiquant la location-
financement

Le Ministre de l’Economie,

Vu l’arrêté royal n° 55 du 10 novembre 1967 organisant le statut
juridique des entreprises pratiquant la location-financement, modifié
par la loi du 11 février 1994, notamment l’article 2;

Vu l’arrêté ministériel du 23 février 1968 déterminant les conditions
d’agréation des entreprises pratiquant la location-financement dont le
statut juridique a été organisé par l’arrêté royal n° 55 du 10 novem-
bre 1967,

Arrête :

Article 1er. L’agréation de l’entreprise nommément désignée ci-après
est retirée, celle-ci ayant fait l’objet d’une dissolution anticipée :

317 franfinance Belgium NV,

Coremansstraat 34,

2600 Berchem,

ondernemingsnummer/numéro d’entreprise :

0463.778.279.

Art. 2. L’entreprise nommément désignée ci-après, initialement agréée
sous le nom COMPUTERS SERVICES & LEASING SA, est confirmée
sous le numéro figurant en regard de son nom sous sa nouvelle
dénomination, en vue de pratiquer les opérations visées à l’article 2 de
l’arrêté royal n° 55 du 10 novembre 1967 organisant le statut juridique
des entreprises pratiquant la location-financement :

227 CHG-Méridian computer leasing Belgium SA,

boulevard Général Wahis 238,

1030 Bruxelles,

ondernemingsnummer/numéro d’entreprise :

0420.890.621.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 23 février 2007.

Bruxelles, le 23 février 2007.

M. VERWILGHEN
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2007/35388]

Ruimtelijke ordening. — Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan. — Provincie Limburg

ALKEN. — Bij besluit van 1 februari 2007 heeft de deputatie van de provincie Limburg het gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan « Centrum III », dat definitief vastgesteld werd door de gemeenteraad van Alken in zitting van
30 november 2006 en dat een memorie van toelichting, een plan bestaande feitelijke toestand, een plan bestaande
juridische toestand, een bestemmingsplan en stedenbouwkundige voorschriften bevat, goedgekeurd.

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2007/35387]

Ruimtelijke ordening. — Gemeentelijk ruimtelijk structuurplan. — Provincie Limburg

HECHTEL-EKSEL. — Bij besluit van 1 maart 2007 heeft de deputatie van de provincie Limburg het gemeentelijk
ruimtelijk structuurplan, definitief vastgesteld door de gemeenteraad van Hechtel-Eksel in zitting van 30 novem-
ber 2006 en dat een informatief, een richtinggevend en een bindend gedeelte bevat, goedgekeurd mits aan de in het
overwegend gedeelte van het goedkeuringsbesluit opgenomen opmerkingen wordt tegemoet gekomen met uitsluiting
van :

— de ontwikkelingsperspectieven met betrekking tot handel, horeca en diensten en vermeerdering van het aantal
woongelegenheden voor gewone zonevreemde woningen en zoals met blauw doorstreept in het « beleidskader
zonevreemde woningen » (kaartenbundel);

— figuur 13 « ontwikkelingsrichting bedrijvenzone Borgveld » uit de kaartenbundel en zoals met blauw
doorstreept.

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbelied en Onroerend Erfgoed
[2007/35389]

Ruimtelijke ordening. — Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan. — Provincie Oost-Vlaanderen

GAVERE. — Bij besluit van 15 februari 2007 heeft de deputatie van de provincie Oost-Vlaanderen het gemeentelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan « Belgometal » van de gemeente Gavere, bestaande uit een toelichtingsnota, een plan
bestaande en juridische toestand, grafisch plan en stedenbouwkundige voorschriften, goedgekeurd.

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2007/35390]

Ruimtelijke ordening. — Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan. — Provincie Oost-Vlaanderen

ZULTE. — Bij besluit van 1 maart 2007 heeft de deputatie van de provincie Oost-Vlaanderen het gemeentelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan « Oudenaardestraat » van de gemeente Zulte bestaande uit een toelichtingsnota, plan
bestaande en juridische toestand, grafisch plan en stedenbouwkundige voorschriften goedgekeurd met uitsluiting van
volgende bepalingen (deze zijn in de bundel met stedenbouwkundige voorschriften met rood omrand) :

— de bepaling (...) « 1 tennisterrein » (...) in artikel 3.2.6. van de stedenbouwkundige voorschriften voor de zone
voor woonkorrels in agrarisch gebied;
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— de bepaling (...) « en stapelen van goederen in open lucht. » in de bestemmingsvoorschriften voor de zone voor
parkeerplaatsen, toeritten, laad- en losplaatsen in deelplan 2 « IMET »;

— de bepaling (...) « en stapelen van goederen in open lucht. » in de bestemmingsvoorschriften voor de zone voor
parkeerplaatsen, toeritten, laad- en losplaatsen in deelplan 4 « Accountantskantoor Vandorpe en Co »;

— de bepaling (...) « en stapelen van goederen in open lucht. » in de bestemmingsvoorschriften voor de zone voor
parkeerplaatsen, toeritten, laad- en losplaatsen in deelplan 7 « Stoomtechniek CVBA »;

— de bepaling (...) « en stapelen van goederen in open lucht. » in de bestemmingsvoorschriften voor de zone voor
parkeerplaatsen, toeritten, laad- en losplaatsen in deelplan 11 « Naessens Management ».

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2007/200712]

25 JANVIER 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 8 juillet 2005 portant désignation des présidents et membres du personnel
composant la commission interzonale et les Commissions zonales d’affectation créées en application de
l’article 14sexies et 14septies de l’arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le statut des membres du personnel
directeur et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical des établissements
d’enseignement gardien, primaire, spécial, moyen, technique, de promotion sociale et artistique de l’Etat,
des internats dépendant de ces établissements et des membres du personnel du service d’inspection chargé
de la surveillance de ces établissements

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 22 juin 1964 relative au statut des membres du personnel de l’enseignement de l’Etat, telle que
modifiée;

Vu l’arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le statut des membres du personnel directeur et enseignant, du personnel
auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical des établissements d’enseignement gardien, primaire, spécial, moyen,
technique, de promotion sociale et artistique de l’Etat, des internats dépendant de ces établissements et des membres
du personnel du service d’inspection chargé de la surveillance de ces établissements, notamment l’article 14sexies,
inséré par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 12 janvier 1998, remplacé par les décrets du
17 mai 1999 et 03 mars 2004 et l’article 14septies, inséré par le décret du 17 mai 1999, remplacé par le décret du
3 mars 2004;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 8 juillet 2005 portant désignation des présidents
et membres du personnel composant la commission interzonale et les Commissions zonales d’affectation créées en
application de l’article 14sexies et 14septies de l’arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le statut des membres du personnel
directeur et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical des établissements d’enseigne-
ment gardien, primaire, spécial, moyen, technique, de promotion sociale et artistique de l’Etat, des internats dépendant
de ces établissements et des membres du personnel du service d’inspection chargé de la surveillance de ces
établissements;

Sur la proposition de la Ministre-Présidente, chargée de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale, de
la Vice-Présidente et Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique et des Relations internationales
et du Ministre de la Fonction publique et des Sports,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er, 5o, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 8 juillet 2005 portant
désignation des présidents et membres du personnel composant la commission interzonale et les Commissions
zonales d’affectation créées en application de l’article 14sexies et 14septies de l’arrêté royal du 22 mars 1969 fixant
le statut des membres du personnel directeur et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel
paramédical des établissements d’enseignement gardien, primaire, spécial, moyen, technique, de promotion sociale
et artistique de l’Etat, des internats dépendant de ces établissements et des membres du personnel du service
d’inspection chargé de la surveillance de ces établissements, les mots : « M. Robert MANCHON » sont remplacés par
les mots : « Mme Jacqueline MURET »

Art. 2. A l’article 9, 1o, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 8 juillet 2005 portant
désignation des présidents et membres du personnel composant la commission interzonale et les Commissions zonales
d’affectation créées en application de l’article 14sexies et 14septies de l’arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le statut des
membres du personnel directeur et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical des
établissements d’enseignement gardien, primaire, spécial, moyen, technique, de promotion sociale et artistique de
l’Etat, des internats dépendant de ces établissements et des membres du personnel du service d’inspection chargé de
la surveillance de ces établissements, les mots : « M. Félicien DE LAET, Directeur général à la Direction générale des
Personnels de l’Enseignement de la Communauté française » sont remplacés par les mots : « M. Bernard GORET,
Directeur général ff de la direction générale des personnels de l’Enseignement de la Communauté française » et les
mots : « M. Bernard GORET, Directeur général adjoint de la direction générale des personnels de l’Enseignement de la
Communauté française » sont remplacés par les mots : « Mme Lise-Anne Hanse, Directrice générale de l’Enseignement
obligatoire. ».
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Art. 3. A l’article 9, 7o de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 8 juillet 2005 précité, les mots :
« M. Robert MANCHON » sont remplacés par les mots : « Mme Jacqueline MURET ».

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 5. La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale est chargée de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2007.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente,
chargée de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,

Mme M. ARENA

La Vice-Présidente
et Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique et des Relations internationales,

Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de la Fonction publique et des Sports,
C. EERDEKENS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2007/200712]

25 JANUARI 2007. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 8 juli 2005 tot benoeming van de voorzitters en de personeelsleden
die de Interzonale en de Zonale Affectatiecommissies samenstellen, die opgericht zijn bij toepassing van
artikel 14sexies en 14septies van het koninklijk besluit van 22 maart 1969 tot vaststelling van het statuut van de
leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersoneel, van het paramedisch
personeel der inrichtingen voor kleuter-, lager, buitengewoon, middelbaar, technisch onderwijs, onderwijs
voor sociale promotie en kunstonderwijs van de Staat, alsmede der internaten die van deze inrichtingen
afhangen en van de leden van de inspectiedienst die belast is met het toezicht op deze inrichtingen

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de wet van 22 juni 1964 betreffende het statuut der personeelsleden van het Rijksonderwijs, zoals
gewijzigd;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 maart 1969 tot vaststelling van het statuut van de leden van het bestuurs-
en onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersoneel, van het paramedisch personeel der inrichtingen voor
kleuter-, lager, buitengewoon, middelbaar, technisch onderwijs, onderwijs voor sociale promotie en kunstonderwijs
van de Staat, alsmede der internaten die van deze inrichtingen afhangen en van de leden van de inspectiedienst die
belast is met het toezicht op deze inrichtingen, inzonderheid op artikel 14sexies, ingevoegd bij het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 12 januari 1998, vervangen bij de decreten van 17 mei 1999 en 3 maart 2004
en op artikel 14septies, ingevoegd bij het decreet van 17 mei 1999, vervangen bij het decreet van 03 maart 2004;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 juli 2005 tot benoeming van de voorzitters
en de personeelsleden die de Interzonale en de Zonale Affectatiecommissies samenstellen, die opgericht zijn bij
toepassing van artikel 14sexies en 14septies van het koninklijk besluit van 22 maart 1969 tot vaststelling van het statuut
van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersoneel, van het paramedisch
personeel der inrichtingen voor kleuter-, lager, buitengewoon, middelbaar, technisch onderwijs, onderwijs voor sociale
promotie en kunstonderwijs van de Staat, alsmede der internaten die van deze inrichtingen afhangen en van de leden
van de inspectiedienst die belast is met het toezicht op deze inrichtingen;

Op de voordracht van de Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor Sociale
promotie,van de Vice-Presidente en de Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en Internationale
Betrekkingen en van de Minister van Ambtenarenzaken en Sport,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 5o, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 juli 2005 tot
benoeming van de voorzitters en de personeelsleden die de Interzonale en de Zonale Affectatiecommissies
samenstellen, die opgericht zijn bij toepassing van artikel 14sexies en 14septies van het koninklijk besluit van
22 maart 1969 tot vaststelling van het statuut van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het
opvoedend hulppersoneel, van het paramedisch personeel der inrichtingen voor kleuter-, lager, buitengewoon,
middelbaar, technisch onderwijs, onderwijs voor sociale promotie en kunstonderwijs van de Staat, alsmede der
internaten die van deze inrichtingen afhangen en van de leden van de inspectiedienst die belast is met het toezicht op
deze inrichtingen, worden de woorden « De heer Robert MANCHON » vervangen door de woorden « Mevr. Jacqueline
MURET ».
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Art. 2. In artikel 9, 1o, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 juli 2005 tot benoeming
van de voorzitters en de personeelsleden die de Interzonale en de Zonale Affectatiecommissies samenstellen, die
opgericht zijn bij toepassing van artikel 14sexies en 14septies van het koninklijk besluit van 22 maart 1969 tot vaststelling
van het statuut van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersoneel, van het
paramedisch personeel der inrichtingen voor kleuter-, lager, buitengewoon, middelbaar, technisch onderwijs,
onderwijs voor sociale promotie en kunstonderwijs van de Staat, alsmede der internaten die van deze inrichtingen
afhangen en van de leden van de inspectiedienst die belast is met het toezicht op deze inrichtingen, worden de woorden
« De heer Félicien DE LAET, Directeur-generaal van de Algemene Dienst Onderwijspersoneel van de Franse
Gemeenschap » vervangen door de woorden « De heer Bernard GORET, waarnemend directeur-generaal van de
Algemene Directie voor het Onderwijspersoneel van de Franse Gemeenschap » en de woorden « De heer Bernard
GORET, Adjunct-Directeur-generaal van de Algemene Dienst Onderwijspersoneel van de Franse Gemeenschap »
vervangen door de woorden « Mevr. Lise-Anne HANSE, Directeur-generaal van het Leerplichtonderwijs ».

Art. 3. In artikel 9, 7o, van voornoemd besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 juli 2005,
worden de woorden « De heer Robert MANCHON » vervangen door de woorden « Mevr. Jacqueline MURET ».

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.
Art. 5. De Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie wordt belast met de uitvoering

van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2007.
Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente,
belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor Sociale Promotie,

Mevr. M. ARENA

De Vice-Presidente
en Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en Internationale Betrekkingen,

Mevr. M.-D. SIMONET

De Minister van Ambtenarenzaken en Sport,
C. EERDEKENS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/200769]

Pouvoirs locaux

Un arrêté ministériel du 20 février 2007 approuve :
— la décision du 23 novembre 2006 par laquelle le conseil d’administration de la SCRL ″Société intercommunale

pour la distribution du gaz, de l’électricité et de la télédistribution dans la région de Mouscron″ désigne en son point 4,
M. Fernand Vantieghem en tant qu’administrateur, en remplacement de M. Christian Leclercq, démissionnaire;

— les décisions du 13 décembre 2006 par lesquelles le conseil d’administration de la SCRL ″Société
intercommunale pour la distribution du gaz, de l’électricité et de la télédistribution dans la région de Mouscron″
désigne en son point 2, Mme Charlotte Tratsaert, MM. Jean-François Hoste, Frédéric Desplechin et Guillaume Farvaque
en tant qu’administrateurs, en remplacement respectivement de MM. Guy Tratsaert, Yves Depauw et Joël Donche, non
réélus en qualité de conseillers communaux, et de M. Jean-Luc Parque, démissionnaire;

— les décisions du 13 décembre 2006 par lesquelles le conseil d’administration de la SCRL ″Société
intercommunale pour la distribution du gaz, de l’électricité et de la télédistribution dans la région de Mouscron″
désigne en son point 3, Mme Charlotte Tratsaert, MM. Jean-Pierre Detremmerie et Guillaume Farvaque, membres du
comité de direction, en remplacement respectivement de MM. Guy Tratsaert et Yves Depauw, non réélus conseillers
communaux suite aux élections communales du 8 octobre 2006, et de M. Jean-Luc Parque, démissionnaire.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2007/200769]

Plaatselijke besturen

Bij ministerieel besluit van 20 februari 2007 worden de volgende beslissingen goedgekeurd :

— de beslissing van 23 november 2006 waarbij de raad van bestuur van de CVBA ″Société intercommunale pour
la distribution du gaz et de l’électricité dans la région de Mouscron″ (Intercommunale voor gas- en elektriciteit-
distributie in de regio Moeskroen) in haar punt 4 de heer Fernand Vantieghem als bestuurder aanwijst ter vervanging
van de heer Christian Leclercq, ontslagnemend;

— de beslissingen van 13 december 2006 waarbij de raad van bestuur van de CVBA ″Société intercommunale pour
la distribution du gaz et de l’électricité dans la région de Mouscron″ in haar punt 2 Mevr. Charlotte Tratsaert,
de heren Jean-François Hoste, Frédéric Desplechin en Guillaume Farvaque als bestuurders aanwijst ter vervanging van
respectievelijk de heren Guy Tratsaert, Yves Depauw en Joël Donche, niet herverkozen als gemeenteraadsleden,
en de heer Jean-Luc Parque, ontslagnemend;
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— de beslissingen van 13 december 2006 waarbij de raad van bestuur van de CVBA ″Société intercommunale
pour la distribution du gaz et de l’électricité dans la région de Mouscron″ in haar punt 3 Mevr. Charlotte Tratsaert,
de heren Jean-Pierre Detremmerie en Guillaume Farvaque, leden van het directiecomité, aanwijst ter vervanging van
respectievelijk de heren Guy Tratsaert en Yves Depauw, niet herverkozen als gemeenteraadslid na de gemeente-
verkiezingen van 8 oktober 2006, en de heer Jean-Luc Parque, ontslagnemend.

*

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/200748]
Pouvoirs locaux

Un arrêté ministériel du 14 février 2007 approuve les modifications apportées aux articles 1er, 4, 5, 8, 18, 21, 23, 26,
27, 30, 32, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 44, 45, 47, 48, 49, 50, 51 et 54 des statuts de la SCRL ″Association
intercommunale d’étude et d’exploitation d’électricité et de gaz″ par son assemblée générale extraordinaire du 1er

décembre 2006 suite au décret du 19 juillet 2006 modifiant le Code de la démocratie locale et de la décentralisation.
Le même arrêté n’approuve pas les modifications apportées aux articles 20 et 33 des statuts de la SCRL

″Association intercommunale d’étude et d’exploitation d’électricité et de gaz″ par son assemblée générale extraordi-
naire du 1er décembre 2006 suite au décret du 19 juillet 2006 modifiant le Code de la démocratie locale et de la
décentralisation.

Un arrêté ministériel du 15 février 2007 approuve les modifications apportées aux articles 7, 13, point I, 14, points 2,
4 et 5, 15bis, 16, 18, 20, 22, points A et B, 25, 26, 30, 33 et 35 des statuts de la SCRL ″Telelux″ par son assemblée générale
extraordinaire du 29 novembre 2006 suite au décret du 19 juillet 2006 modifiant le Code de la démocratie locale et de
la décentralisation.

Le même arrêté n’approuve pas les modifications apportées aux articles 13, point II, 14, point 1, alinéas 1er et 2, 22,
points C et D, des statuts de la SCRL ″Telelux″ par son assemblée générale extraordinaire du 29 novembre 2006 suite
au décret du 19 juillet 2006 modifiant le Code de la démocratie locale et de la décentralisation.

Un arrêté ministériel du 15 février 2007 approuve les modifications apportées aux articles 7, 12, 13, 15, 16,
points 1er, 3 et 4, 17, point 2, 19bis, 21, 24, point A, 27, 28, 33 et 35 des statuts de la SCRL ″Intercommunale pour la
distribution d’énergie dans la province de Luxembourg″ par son assemblée générale extraordinaire du 29 novem-
bre 2006 suite au décret du 19 juillet 2006 modifiant le Code de la démocratie locale et de la décentralisation.

Le même arrêté n’approuve pas les modifications apportées aux articles 16, point 2, 17, points 1er et 3, 19, 24,
points C et D des statuts de la SCRL ″Intercommunale pour la distribution d’énergie dans la province de Luxembourg″
par son assemblée générale extraordinaire du 29 novembre 2006 suite au décret du 19 juillet 2006 modifiant le Code de
la démocratie locale et de la décentralisation.

Un arrêté ministériel du 23 février 2007 n’approuve pas les décisions du 20 décembre 2006 par lesquelles
l’assemblée générale extraordinaire des associés de la SCRL ″Intercommunale Centre hospitalier psychiatrique″ modifie
les articles 1er, 2, 3, 4, 6, 7, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 25, 26, 27, 29, 30, 31, 33, 33bis, 34, 35, 36, 38, 39, 41, 45, 46, 49, 51 des
statuts, y insère les articles 25bis, 42bis et abroge les articles 32, 43, 47 et 52 des mêmes statuts.

Un arrêté ministériel du 26 février 2007 approuve la décision du 30 novembre 2006 par laquelle l’assemblée
générale extraordinaire des associés de la SCRL ″Intercommunale pure de financement du Hainaut″ a modifié ses
statuts pour les mettre en conformité avec le décret du 19 juillet 2006 relatif à la coopération entre communes et pour
faire suite à l’absorption du secteur financement de la SCRL ″Association intercommunale de l’énergie et de l’eau″ qui
a été scindée.

Un arrêté ministériel du 26 février 2007 approuve la décision du 28 novembre 2006 par laquelle l’assemblée
générale extraordinaire des associés de la SCRL ″Association intercommunale Bureau économique de la province
de Namur″ modifie ses statuts afin de les mettre en conformité avec le Code de la démocratie locale et de la
décentralisation.
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Un arrêté ministériel du 26 février 2007 approuve la décision du 1er décembre 2006 par laquelle le conseil
d’administration de la SCRL ″Intercommunale des eaux du Centre du Brabant wallon″ nomme M. Pascal Wellens,
M. Hector Tubiermont, M. Daniel Danloy, M. Jean-Luc Dalmeiren et Mme Patricia Beaucclercq-Janssens en qualité de
membres de l’organe restreint de gestion en lieu et place de Mme Annabelle Evraerd, M. Amand Dumonceau,
M. Jean-Luc Delsauvenière, M. Hassan Ouaklani et M. Jacques Duponcheel.

Le même arrêté approuve la décision du 1er décembre 2006 par laquelle le conseil d’administration de la
SCRL ″Intercommunale des eaux du Centre du Brabant wallon nomme M. Pascal Wellens en qualité de vice-président
du conseil d’administration en lieu et place de M. Jean-Luc Delsauvenière, démissionnaire.

Un arrêté ministériel du 26 février 2007 approuve la décision du 28 novembre 2006 par laquelle l’assemblée
générale extraordinaire des associés de la SCRL ″Association intercommunale BEP-Expansion économique″ modifie ses
statuts afin de les mettre en conformité avec le Code de la démocratie locale et de la décentralisation.

Un arrêté ministériel du 26 février 2007 approuve la décision du 30 novembre 2006 par laquelle l’assemblée
générale des associés de la SCRL ″Intercommunale hospitalière Famenne-Ardenne-Condroz″ modifie ses statuts.

Un arrêté ministériel du 27 février 2007 approuve la décision du 27 novembre 2006 par laquelle l’assemblée
générale ordinaire des associés de la SCRL ″Holding communal énergétique″ prononce la clôture de la liquidation
de l’intercommunale.

Un arrêté ministériel du 27 février 2007 approuve la décision du 29 novembre 2006 par laquelle l’assemblée
générale extraordinaire des associés de la SCRL ″Intercommunale de financement de la province de Luxembourg″
a modifié ses statuts pour les mettre en concordance avec le décret du 19 juillet 2006 relatif à la coopération entre
communes, sauf le 6e alinéa de l’article 10, le 1er alinéa du point 2 de l’article 17, le point 2 de l’article 18, l’alinéa 3 de
l’article 24 et le dernier alinéa du point A.4 de l’article 26.

Un arrêté ministériel du 1er mars 2007 n’approuve pas les décisions du 19 décembre 2006 par lesquelles l’assemblée
générale extraordinaire des associés de la SCRL ″Intercommunale des personnes âgées de Liège et environs″
modifie les articles 1er, 4, 6, 7, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 25, 26, 27, 29, 30, 31, 33, 33bis, 34, 35, 36, 38, 39, 41, 45,
46, 49, 51 des statuts, y insère les articles 25bis, 42bis et abroge les articles 32, 43, 47 et 52.

PROVINCE DU BRABANT WALLON. — Un arrêté ministériel du 21 février 2007 approuve la résolution
du 25 janvier 2007 par laquelle le conseil provincial du Brabant wallon décide de modifier le règlement du 18 décem-
bre 1997 relatif à l’octroi d’indemnités pour frais de séjour.

PROVINCE DU BRABANT WALLON. — Un arrêté ministériel du 21 février 2007 approuve la résolution
du 25 janvier 2007 par laquelle le conseil provincial du Brabant wallon décide de modifier le règlement du 25 mars 1999
relatif à l’octroi d’une indemnité pour l’utilisation d’un vélo pour se rendre sur le lieu de travail.

PROVINCE DU BRABANT WALLON. — Un arrêté ministériel du 21 février 2007 approuve la résolution
du 25 janvier 2007 par laquelle le conseil provincial du Brabant wallon décide de modifier le règlement du
18 décembre 1997 relatif à l’octroi d’une indemnité pour frais de déplacements.

PROVINCE DU BRABANT WALLON. — Un arrêté ministériel du 21 février 2007 approuve la résolution
du 25 janvier 2007 par laquelle le conseil provincial du Brabant wallon décide de modifier le règlement du 25 mars 1999
relatif à l’octroi d’une indemnité pour l’accomplissement de travaux dangereux, insalubres ou incommodes.

PROVINCE DU BRABANT WALLON. — Un arrêté ministériel du 21 février 2007 approuve la résolution
du 25 janvier 2007 par laquelle le conseil provincial du Brabant wallon décide de supprimer le premier tiret de l’article 4
du règlement du 4 septembre 1997 fixant le cadre et le régime de travail des agents provinciaux contractuels et des
agents provinciaux pouvant bénéficier d’une aide à la promotion de l’emploi conformément au décret du 25 avril 2002.

PROVINCE DU BRABANT WALLON. — Un arrêté ministériel du 21 février 2007 approuve la résolution
du 25 janvier 2007 par laquelle le conseil provincial du Brabant wallon décide de modifier le statut pécuniaire du
personnel provincial en ce qui concerne l’octroi de l’allocation de fin d’année en cas de cumul et la valorisation de
service antérieurs en tant que stagiaire ONEm ou agent CMT.
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PROVINCE DU BRABANT WALLON. — Un arrêté ministériel du 21 février 2007 approuve la résolution
du 25 janvier 2007 par laquelle le conseil provincial du Brabant wallon décide de modifier le statut administratif du
personnel provincial en ce qui concerne l’octroi de l’exercice de fonctions supérieures et la valorisation de services
antérieurs en tant que stagiaire ONEm ou agent CMT.

PROVINCE DU BRABANT WALLON. — Un arrêté ministériel du 21 février 2007 approuve la résolution
du 25 janvier 2007 par laquelle le conseil provincial du Brabant wallon décide de modifier le règlement
du 4 septembre 1997 relatif aux conditions particulières de recrutement, de promotion et d’évolution de carrière du
personnel non enseignant.

PROVINCE DU BRABANT WALLON. — Un arrêté ministériel du 21 février 2007 approuve la résolution
du 25 janvier 2007 par laquelle le conseil provincial du Brabant wallon décide de modifier le règlement
du 4 septembre 1997 fixant le cadre et le régime de travail des agents provinciaux contractuels et A.P.E. en y
introduisant les principes de mobilité et d’écartement.

PROVINCE DU BRABANT WALLON. — Un arrêté ministériel du 26 février 2007 approuve la résolution
du 25 janvier 2007 par laquelle le conseil provincial du Brabant wallon décide de modifier le règlement
du 4 septembre 1997 fixant le statut administratif des agents provinciaux en ce qui concerne la qualité d’agent
provincial, l’absence prolongée et la cessation de fonction.

PROVINCE DU BRABANT WALLON. — Un arrêté ministériel du 26 février 2007 approuve la résolution
du 25 janvier 2007 par laquelle le conseil provincial du Brabant wallon décide de compléter le cadre du personnel de
la Direction d’administration du greffe en y insérant le Service gestion des ressources humaines.

PROVINCE DU HAINAUT. — Un arrêté ministériel du 20 février 2007 autorise le conseil provincial de la province
du Hainaut à acquérir, par voie d’expropriation pour cause d’utilité publique, les anciennes aires dispersées de la base
aérienne de Chièvres, sises sur le territoire de la commune de Lens (ex Bauffe), ci-dessous décrites :

Lens, 2e division (Bauffe), section A, nos 73 m, 73 n, 76 m/partie, 76 r, 79 e, 79 g, 82 h, 82 k, 82 m, 82 n, 82 p, 82 s,
84 g, 84 h, 84 k, 84 m, 86 b2, 86 d2, 86 f2, 86 h2, 86 k2, 86 l2, 86 n, 86 p2, 86 t, 86 x, 87 g, 87 h, 87 l, 87 m, 94 f, 94 g, 95 d,
96 e, 96 f, 96 g, 97 g, 97 h, 97 k, 97 l, 98 c, 99 c, 100 b, 101 b, 102 a, 104 a, 105 b, 105 c, 112 c, 117 g, 117 h, 119 a, 120 c,
120 d, 123 e, 123 f, 123 h, 124 c, 124 e, 125 r, 125 t, 126 c, 126 e, 127 d, 127 f, 128 e, 129 f, 129 g, 130 c, 131 b, 132 f, 133 a,
135 e, 136 e2, 136 f2, 136 h2, 136 k2, 136 m2, 136 n2, 136 p2, 136 r, 136 r2, 136 w2, 136 y, 137 b, 139 l, 139 p, 173 c, 173 d,
175/2 a, 175 d, 176 e, 177 h, 177 l, 272 f2, 272 g3, 272 s2, 272 t2, 272 v2, 378 a, 382 b, 383 b, pour une superficie
de 30 ha 33 a 55 ca (suivant le cadastre), appartenant au Ministère de la Défense nationale, Forces armées, Etat-Major
général, Division Infrastructure, 8e Direction régionale, plaine de Belgrade, 5001 Namur (Belgrade).

Le même arrêté précise qu’il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation
prévue à l’article 5 de la loi du 26 juillet 1962.

PROVINCE DE NAMUR. — Un arrêté ministériel du 14 février 2007 approuve la résolution du 22 décembre 2006
par laquelle le conseil provincial de Namur décide de rétribuer le juriste attaché au Centre de coordination de la petite
enfance - Service d’aide et d’interventions locales pour les familles et les enfants.

FLERON. — Un arrêté ministériel du 13 février 2007 annule la délibération du 9 juin 2006 du collège des
bourgmestre et échevins de Fléron décidant d’approuver les termes de la convention relative à l’adhésion des
bibliothèques de Fléron au réseau provincial informatisé des bibliothèques.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2007/31109]

8 FEBRUARI 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende toekenning van een toelage aan de VZW « Rire
et Grandir − Groeien en Lachen » voor het jaar 2007

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de gecoördineerde wetten van de Raad van State van
17 juli 1991, inzonderheid op artikel 55, 56, 57 en 58;

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/31109]

8 FEVRIER 2007. –- Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant octroi d’une subvention à l’ASBL « Rire
et Grandir – Groeien en Lachen » pour l’année 2007

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991,
notamment les articles 55, 56, 57 et 58;
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Gelet op de wet van 16 mei 2003 tot vaststelling van de algemene
bepalingen die gelden voor de begrotingen, de controle op de subsidies
en voor de boekhouding van de gemeenschappen en de gewesten,
alsook voor de organisatie van de controle door het Rekenhof,
inzonderheid op artikelen 11 en 12;

Gelet op de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 houdende de
bepalingen die van toepassing zijn op de begroting,de boekhouding en
de controle;

Gelet op de ordonnantie van 22 december 2007 houdende de
algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2007, inzonder-
heid op artikel 20;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, inzonderheid op artikel
5n);

Gelet op de overeenkomst van 4 mei 2004 betreffende de oprichting
en het beheer van de buurtcrèche van het Ministerie van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest inzonderheid op de artikels 5 en 9;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën van 31 januari 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting;

Overwegende dat de opvang van jonge kinderen van het personeel
van het Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest mogelijk
werd gemaakt door de oprichting van een buurtcrèche;

Overwegende dat het belangrijk is dat deze opvang kan worden
voortgezet en worden gehandhaafd in dezelfde omstandigheden wat
betreft de kwaliteit en capaciteit;

Overwegende dat de bovendien crèche op vol vermogen qua
kinderen en personeelsbezetting werkt;

Overwegende, tenslotte, dat er geen voltijdse plaatsen meer ter
beschikking zijn vóór 2008 en er tegen dan twee deeltijdse plaatsen ter
beschikking zijn, doch slechts vanaf september 2007,

Besluit :

Artikel 1. Een toelage van 370 000 EUR wordt toegekend aan de
vzw « Rire et Grandir - Groeien en Lachen ».

Bruxelles Adres: Jachtlaan 152, 1040 Brussel.

Art. 2. Deze toelage wordt geboekt op basisallocatie 10.02.45.33.00
van de algemene uitgavenbegroting van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest voor het begrotingsjaar 2007 overeenkomstig de financieordon-
nantie;

Art. 3. Deze toelage is bedoeld om de begunstigde in staat te stellen
de onkosten, als toelaatbare kosten, te dekken betreffende:

- de werking van de buurtcrèche bedoeld voor de opvang van in het
bijzonder de kinderen van de personeelsleden van het Ministerie van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, nl. de loonkosten en de algemene
werkingskosten;

- de huur van een onroerend goed in de omgeving van de zetel van
het Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

— de vaste kosten van het gebouw.

Art. 4. De toelage wordt uitbetaald als volgt:

— een schijf van 351 000 EUR, wordt betaald zodra dit besluit zal
hebben getekend worden;

— een tweede schijf, zijnde het saldo van 19 000 EUR, wordt betaald
na goedkeuring van het eindverslag van de activiteiten door het
Begeleidingscomité van de crèche. Dit verslag, vergezeld van een
eindafrekening van de inkomsten en uitgaven gestaafd met bewijsstuk-
ken gerangschikt per post en opgenomen in een lijst met het
overeenstemmende bedrag, de stukken moeten worden afgeleverd
voor 30 maart van het jaar dat volgt op het jaar waarvoor de toelage
wordt toegekend;

- indien uit het eindverslag een positief saldo blijkt, wordt dit saldo
terugbetaald.

Vu la loi du 16 mai 2003 fixant les dispositions générales applicables
aux budgets, au contrôle des subventions et à la comptabilité des
communautés et des régions, ainsi qu’à l’organisation du contrôle de la
Cour des comptes, notamment les articles 11 et 12;

Vu l’ordonnance organique du 23 février 2006 portant les dispositions
applicables au budget, à la comptabilité et au contrôle;

Vu l’ordonnance du 22 décembre 2007 contenant le budget général
des dépenses pour l’année budgétaire 2007, notamment l’article 20;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, notamment l’article 5n);

Vu la convention du 4 mai 2004 relative à la création et à la gestion de
la crèche de proximité du Ministère de la Région de Bruxelles-capitale;
notamment les articles 5 et 9;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances du 31 janvier 2007;

Vu l’accord du Ministre du Budget;

Considérant que l’accueil des enfants en bas âge du personnel du
Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale a été rendu possible par la
création d’ une crèche de proximité;

Considérant qu’il est important que cet accueil puisse se poursuivre
être maintenu dans les mêmes conditions de capacité et de qualité;

Considérant en outre que la crêche fonctionne à pleine capacité
d’enfants et de personnel;

Considérant enfin qu’il n’y a plus de place à temps plein disponible
avant 2008 et que d’ici là sont disponibles deux temps partiels mais pas
avant septembre 2007,

Arrête :

Article 1er. Une subvention de 370 000 EUR est octroyée à l’ASBL
« Rire et Grandir - Groeien en Lachen ».

Adresse : Avenue de la Chasse 152 à 1040 Bruxelles

Art. 2. La présente subvention est imputée à l’allocation de base
10.02.45.33.00 du budget général des dépenses de la Région de
Bruxelles-Capitale pour l’année budgétaire 2007 conformément à
l’ordonnance de finances;

Art. 3. Cette subvention est destinée à permettre au bénéficiaire de
couvrir, au titre de dépenses admissibles, les frais relatifs :

- au fonctionnement de la crèche de proximité destinée à accueillir
notamment des enfants des membres du personnel du Ministère de la
Région de Bruxelles-Capitale, à savoir les frais salariaux et les dépenses
générales de fonctionnement;

- à la location d’un immeuble situé à proximité du siège du Ministère
de la Région de Bruxelles-Capitale;

— aux charges du bâtiment.

Art. 4. La subvention sera liquidée selon les modalités suivantes :

— une tranche de 351 000 EUR sera mise en liquidation dès la
signature du présent arrêté;

— une deuxième tranche soit le solde de 19 000 EUR, sera liquidée
après approbation par le Comité d’accompagnement de la crèche du
rapport final d’activités. Ce rapport sera accompagné d’un décompte
final des recettes et des dépenses appuyé de pièces justificatives
classées par postes et reprises dans une liste avec le montant
correspondant, les pièces doivent être fournies pour le 30 mars de
l’année qui suit l’année pour laquelle la subvention est allouée;

— si le rapport final révèle un solde positif, ce solde sera remboursé.
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De schijven worden gestort op rekeningnummer: 001- 4263833-80.

Art. 5. Er wordt een begeleidingscomité opgericht. Het is samenge-
steld uit drie personen van het Ministerie aangesteld door de Secretaris-
generaal.

Dit comité vergadert op het einde van elk trimester om de verslagen
van de activiteiten goed te keuren en bij het neerleggen van de
eindafrekening om in voorkomend geval te bepalen wat er gebeurt met
het positief saldo.

Art. 6. De storting van de toelage geeft de begunstigde geen
onvoorwaardelijk recht op de toekenning van de toelage, aangezien
elke storting wordt beschouwd als voorschot.

Het niet-verantwoorde deel van de toelage zal worden afgetrokken
van het te storten saldobedrag. Als het niet-verantwoorde deel het
saldobedrag overschrijdt, wordt het terugbetaald aan het Ministerie
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, ten belope van het onrecht-
matig ontvangen bedrag, volgens de gebruikelijke modaliteiten.

Art. 7. Enkel de begunstigde van deze toelage is verantwoordelijk
voor de aanwerving en het beheer van zijn personeel. Het Ministerie
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest kan niet aansprakelijk worden
gesteld voor enig nadeel berokkend aan derden door de uitvoering van
de onderneming beschreven in artikel 3.

Art. 8. Dit besluit treedt in werking op de dag van de ondertekening
ervan.

Brussel, 8 februari 2007.

De Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Openbare Net-
heid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast
met Financiën, Begroting,

Openbaar Ambt en Externe Betrekkingen,
G. VANHENGEL

AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen

[2007/200772]

Selectie van Nederlandstalige verpleegkundige-controleurs (m/v)
(niveau B) voor de Rijksdienst voor ziekte- en invaliditeits-
verzekering (ANG06027). — Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

1. HERBOTS, MARISSA, 3840 BORGLOON.

2. VAN VAERENBERGH, FILIP, 9400 NINOVE.

Les tranches seront liquidées au n° de compte : 001- 4263833-80.

Art. 5. Un comité d’accompagnement est institué. Il est composé de
trois personnes du Ministère désignées par le Secrétaire général;

Ce comité se réunira au terme de chaque trimestre échu afin
d’approuver les rapports d’activités, ainsi qu’au moment du dépôt du
décompte final pour déterminer le cas échéant le sort qui sera réservé
au solde positif.

Art. 6. Le versement de la subvention n’a pas pour conséquence de
créer dans le chef du bénéficiaire un droit inconditionnel à l’octroi de la
subvention, chaque versement étant considéré comme ayant été liquidé
à titre de provision.

La partie non justifiée de la subvention sera déduite du montant du
solde à verser. Si la partie non justifiée dépassait le montant du solde,
elle serait remboursée au Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale,
à concurrence du montant indûment perçu, moyennant les modalités
d’usage.

Art. 7. Le bénéficiaire de la présente subvention engage et gère son
personnel sous sa seule responsabilité. Le Ministère de la Région de
Bruxelles-Capitale ne peut être rendu responsable de tout dommage
causé à des tiers du chef de la réalisation de l’opération décrite à
l’article 3.

Art. 8. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 8 février 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du
Logement, de la Propreté publique et de la Coopération au Dévelop-
pement.

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargé des Finances, du Budget, de la Fonction publique et des
Relations extérieures,

G. VANHENGEL

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats

[2007/200772]

Sélection d’infirmiers-contrôleur (m/f) (niveau B), d’expression néer-
landaise, pour l’Institut national d’Assurance maladie-invalidité
(ANG06027). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

1. HERBOTS, MARISSA, 3840 BORGLOON.

2. VAN VAERENBERGH, FILIP, 9400 NINOVE.
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3. ANTHEUNIS, ANJA, 3800 SINT-TRUIDEN.
4. SAERENS, AN, 2330 MERKSPLAS.
5. FLAMAND, ANNELEEN, 9620 ZOTTEGEM.
6. D’HOOGE, KRISTIEN, 9120 BEVEREN.
7. DE JONGHE, SABINE, 8301 KNOKKE-HEIST.
8. ARENTS, JOKE, 8750 WINGENE.
9. VAN CAMP, PATRICIA, 1785 MERCHTEM.
10. DE SMEDT, KATLEEN, 8000 BRUGGE.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2007/200771]
Selectie van Nederlandstalige verkeersleiders (m/v) (niveau C) voor

de afdeling Scheepvaartbegeleiding van de Vlaamse overheid
(ANV06051). — Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

1. MARTINAT, MYRIAM, 8480 ICHTEGEM.
2. DUFOOR, STEFAN, 9130 BEVEREN.
3. VANDERMEERSCH, EMMERSON, 8400 OOSTENDE.
4. STANDAERT, FRANKY, 8400 OOSTENDE.
5. SAUVAGE, DIETER, 8200 SINT-ANDRIES-BRUGGE.
6. MAERTENS, IVE, 8420 DE HAAN.
7. HUYSMANS, JOERI, 2310 RIJKEVORSEL.
8. GHOOS, LUDO, 8820 TORHOUT.
9. DERAECK, SIMON, 9050 LEDEBERG.
10. BUYLE, PIERRE, 9260 WICHELEN.
11. VAN DEN BOGAERT, LEON, 9230 WETTEREN.
12. DIETENS, WERNER, 3220 HOLSBEEK.
13. GAUTHIER, CAROLINE, 2223 HEIST-OP-DEN-BERG.
14. SCHOKKELE, ANDRIES, 8800 ROESELARE.
15. DE STERCKE, EDWIN, 9850 NEVELE.
16. CHRISTIAENS, ANTHONY, 8310 BRUGGE (SINT-KRUIS).
17. VAN WONTERGHEM, TONY, 8420 DE HAAN.
18. BESCHUYT, JORDY, 8400 OOSTENDE.
19. VAN BOSSCHE, JOHAN, 9000 GENT.
20. HENSELS, MAARTEN, 3200 AARSCHOT.
21. DURON, PIETER, 8400 OOSTENDE.
22. WOUTERS, PASCALE, 8370 BLANKENBERGE.
23. VERMEULEN, KOEN, 2170 ANTWERPEN.
24. VANHEUSDEN, ALEXANDER, 2970 SCHILDE.
25. GEERTS, GUNTER, 2920 KALMTHOUT.
26. LAMMERTYN, THIJS, 8800 ROESELARE.
27. LUDECKE, TIM, 2180 ANTWERPEN.

*

HOGE RAAD VOOR DE JUSTITIE

[C − 2007/18042]

Aanwijzing van een Bureaulid

Overeenkomstig artikel 259bis-4, van het Gerechtelijk Wetboek heeft
de Hoge Raad voor de Justitie op 7 maart 2007 Mevr. Malmendier,
Christiane, lid-magistraat van de Hoge Raad voor de Justitie, aange-
wezen als bureaulid van de Hoge Raad voor de Justitie.

Mevr. Malmendier zit het Franstalig College en de Franstalige
advies- en onderzoekscommissie voor.

3. ANTHEUNIS, ANJA, 3800 SINT-TRUIDEN.
4. SAERENS, AN, 2330 MERKSPLAS.
5. FLAMAND, ANNELEEN, 9620 ZOTTEGEM.
6. D’HOOGE, KRISTIEN, 9120 BEVEREN.
7. DE JONGHE, SABINE, 8301 KNOKKE-HEIST.
8. ARENTS, JOKE, 8750 WINGENE.
9. VAN CAMP, PATRICIA, 1785 MERCHTEM.
10. DE SMEDT, KATLEEN, 8000 BRUGGE.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2007/200771]
Sélection de contrôleurs de navigation (m/f) (niveau C), d’expression

néerlandaise, pour la section ″Scheepvaartbegeleiding″ de l’Admi-
nistration flamande (ANV06051). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

1. MARTINAT, MYRIAM, 8480 ICHTEGEM.
2. DUFOOR, STEFAN, 9130 BEVEREN.
3. VANDERMEERSCH, EMMERSON, 8400 OOSTENDE.
4. STANDAERT, FRANKY, 8400 OOSTENDE.
5. SAUVAGE, DIETER, 8200 SINT-ANDRIES-BRUGGE.
6. MAERTENS, IVE, 8420 DE HAAN.
7. HUYSMANS, JOERI, 2310 RIJKEVORSEL.
8. GHOOS, LUDO, 8820 TORHOUT.
9. DERAECK, SIMON, 9050 LEDEBERG.
10. BUYLE, PIERRE, 9260 WICHELEN.
11. VAN DEN BOGAERT, LEON, 9230 WETTEREN.
12. DIETENS, WERNER, 3220 HOLSBEEK.
13. GAUTHIER, CAROLINE, 2223 HEIST-OP-DEN-BERG.
14. SCHOKKELE, ANDRIES, 8800 ROESELARE.
15. DE STERCKE, EDWIN, 9850 NEVELE.
16. CHRISTIAENS, ANTHONY, 8310 BRUGGE (SINT-KRUIS).
17. VAN WONTERGHEM, TONY, 8420 DE HAAN.
18. BESCHUYT, JORDY, 8400 OOSTENDE.
19. VAN BOSSCHE, JOHAN, 9000 GENT.
20. HENSELS, MAARTEN, 3200 AARSCHOT.
21. DURON, PIETER, 8400 OOSTENDE.
22. WOUTERS, PASCALE, 8370 BLANKENBERGE.
23. VERMEULEN, KOEN, 2170 ANTWERPEN.
24. VANHEUSDEN, ALEXANDER, 2970 SCHILDE.
25. GEERTS, GUNTER, 2920 KALMTHOUT.
26. LAMMERTYN, THIJS, 8800 ROESELARE.
27. LUDECKE, TIM, 2180 ANTWERPEN.

CONSEIL SUPERIEUR DE LA JUSTICE

[C − 2007/18042]

Désignation d’un membre du Bureau

Conformément à l’article 259bis-4, du Code judiciaire, le Conseil
supérieur de la Justice a, le 7 mars 2007, désigné Mme Malmendier,
Christiane, membre magistrat du Conseil supérieur de la Justice,
comme membre du Bureau du Conseil supérieur de la Justice.

Mme Malmendier préside le Collège francophone et la Commission
d’avis et d’enquête francophone.
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SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Publication prescrite par l’article 770
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2007/54483]

Erfloze nalatenschap van De Vos, Octavie

De Vos, Octavie Angèle, weduwe van Van Cauwenberge, Joseph,
geboren te Zottegem op 15 maart 1912, wonende te Monceau-sur-
Sambre, Molensestraat 8, is overleden te Montigny-le-Tilleul op 25 okto-
ber 2003, zonder bekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Charleroi, bij
beschikking van 15 februari 2007, de bekendmakingen en aanplakkin-
gen voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 6 maart 2007.

De directeur der registratie en domeinen,
M. de Pierpont.

(54483)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/12100]
Rechterlijke Macht. — Arbeidsrechtbank te Charleroi

Op 20 februari 2007 werd de heer Franquin, André, rechter in sociale
zaken, als werkgever, bij de arbeidsrechtbank te Charleroi, door de
eerste voorzitter van deze rechtbank aangewezen om het ambt van
plaatsvervangend magistraat uit te oefenen tot hij de leeftijd van
zeventig jaar heeft bereikt.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/12118]
Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —

Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken als
werkgever bij de arbeidsrechtbank van Brugge, ter vervanging van
de heer Danny Meseure

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekendma-
king van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeidsge-
rechten, Ernest Blerotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/12115]

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkend raadsheer in sociale zaken
als werkgever bij het arbeidshof van Antwerpen, ter vervanging
van de heer Herman Cloostermans vanaf 11 juli 2007

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekendma-
king van dit bericht.

[2007/54483]

Succession en déshérence de De Vos, Octavie

De Vos, Octavie Angèle, veuve de Van Cauwenberge, Joseph, née à
Zottegem le 15 mars 1912, domiciliée à Monceau-sur-Sambre, rue du
Moulin 8, est décédée à Montigny-le-Tilleul le 25 octobre 2003, sans
laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Charleroi a, par ordonnance du 15 février 2007, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Namur, le 6 mars 2007.

Le directeur de l’enregistrement et des domaines,
M. de Pierpont.

(54483)

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/12100]
Pouvoir judiciaire. — Tribunal du travail de Charleroi

Le 20 février 2007, M. Franquin, André, juge social au titre
d’employeur, au tribunal du travail de Charleroi, a été désigné par le
premier président de ce tribunal pour exercer les fonctions de magistrat
suppléant jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de septante ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/12118]
Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —

Place vacante d’un juge social effectif au titre d’employeur au
tribunal du travail de Bruges, en remplacement de M. Danny
Meseure

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blerot 1, à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/12115]

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un conseiller social effectif au titre d’employeur à
la cour du travail d’Anvers, en remplacement de M. Herman
Cloostermans à partir du 11 juillet 2007

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.
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De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeidsge-
rechten, Ernest Blerotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/12114]
Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —

Openstaande plaats van een werkend raadsheer in sociale zaken
als werkgever bij het arbeidshof van Antwerpen, ter vervanging
van de heer Eddy Vleeschdrager vanaf 28 augustus 2007

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekendma-
king van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeidsge-
rechten, Ernest Blerotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[C − 2007/05002]

Jobpunt Vlaanderen coördineert de selectie van een administrateur-generaal
en een algemeen directeur voor OPZ Rekem

Het Openbaar Psychiatrisch Zorgcentrum Rekem, omvat een psychiatrisch ziekenhuis en een psychiatrisch
verzorgingstehuis. Met zijn 491 erkende bedden en ca. 520 personeelsleden is het OPZC Rekem een grote zorgverlener
in de regio. Het OPZC biedt een aangepaste behandeling en dienstverlening aan de psychisch zieke medemens. De
aangeboden zorg vertrekt vanuit een holistische visie en is gebaseerd op een bio-psychosociaal model, gericht op
reïntegratie in de maatschappij op een zo kort mogelijke termijn. Het OPZC Rekem profileert zich als een regionaal
psychiatrisch ziekenhuis voor de doelgroep volwassenen en ouderen en als supraregionaal psychiatrisch ziekenhuis
voor forensische patiënten. Het OPZC maakt deel uit van de Vlaamse Gemeenschap, meer specifiek van het
beleidsdomein Welzijn, Volksgezondheid en Gezin. Meer informatie over de organisatie en haar werking kan u vinden
op www.opzrekem.be. Het zorgcentrum zoekt voor indiensttreding een (m/v) :

Administrateur-generaal

Uw functie : vertrekkende vanuit de missie en kerntaken van het OPZC stelt u op middellange en lange termijn
een strategisch beleidsplan op waarin zorgvernieuwing centraal staat. Dit beleidsplan kan u op een duidelijke manier
vertalen naar het operationele niveau. U hebt de dagelijkse leiding over het OPZC Rekem en stuurt het directieteam
en de stafleden op een gedreven en inspirerende manier aan. U beheert de algemene werkingsmiddelen optimaal,
waardoor u zorgt voor een financieel gezond evenwicht. U onderhoudt interne en externe contacten en zorgt zo voor
een open informatiestroom, een grote toegankelijkheid en een goed maatschappelijk imago. U zit de directievergade-
ringen voor en neemt een actieve rol op in de raad van bestuur waaraan u rapporteert. U rapporteert eveneens aan het
beleidsdomein.

Uw profiel : uw masteropleiding (of gelijkgesteld) hebt u aangevuld met minstens 5 jaar leidinggevende ervaring,
verworven in de laatste 10 jaar, of u hebt 10 jaar nuttige professionele ervaring. U hebt uitstekende managementvaar-
digheden. U hebt affiniteit met de gezondheids- en welzijnssector en u bent bereid zich hierin in te werken. U hebt
inzicht in het maatschappelijk belang van het OPZC en in de werking van de overheid en engageert zich om het
OPZC Rekem vanuit deze context aan te sturen. U motiveert, stimuleert en werkt op een constructieve manier samen
met uw medewerkers, inclusief het medisch team. U communiceert open en duidelijk en kan onderhandelen op diverse
niveaus. U kan delegeren naar het juiste niveau.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blerot 1, à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/12114]
Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —

Place vacante d’un conseiller social effectif au titre d’employeur à
la cour du travail d’Anvers, en remplacement de M. Eddy
Vleeschdrager à partir du 28 août 2007

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blerot 1, à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.
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U beschikt over de volgende competenties :

— voortdurend verbeteren

— samenwerken

— klantgerichtheid

— betrouwbaarheid

— conceptueel denken

— overtuigingskracht

— besluitvaardigheid

— 360°- inlevingsvermogen

— richting geven

— organisatiebetrokkenheid

— delegeren

Algemeen directeur

Uw functie : in het organogram van het OPZC Rekem staat de algemeen directeur rechtstreeks onder de
administrateur-generaal. U bent enerzijds directeur van uw afdeling en anderzijds ambtshalve de waarnemend
vervanger bij functionele afwezigheid van de administrateur-generaal. U maakt de algemene beleidsopties
operationeel voor de eigen afdeling. U hebt de dagelijkse leiding over deze afdeling en stuurt het middenkader van
deze afdeling op een gedreven en inspirerende manier aan. Binnen het kader van het algemene communicatiebeleid
van het OPZC, staat u in voor de organisatie van een adequate externe communicatie en goede contacten met de
belangrijkste actoren om een goede informatie-uitwisseling te verzekeren en het professionele imago van uw afdeling
en de entiteit te versterken. Daarnaast werkt u nauw samen met de administrateur-generaal. U kan ambtshalve de
administrateur-generaal vervangen in alle bevoegdheden en verantwoordelijkheden om de continuïteit van de diensten
te verzekeren.

Uw profiel : uw masteropleiding (of gelijkgesteld) hebt u aangevuld met minstens 3 jaar leidinggevende ervaring,
verworven in de laatste 10 jaar, of u hebt 8 jaar nuttige professionele ervaring. U hebt uitstekende managementvaar-
digheden. U hebt affiniteit met de gezondheids- en welzijnssector en u bent bereid zich hierin in te werken. U motiveert,
stimuleert en werkt op een constructieve manier samen met uw medewerkers. U communiceert open en duidelijk en
kan onderhandelen op diverse niveaus. U kan delegeren naar het juiste niveau.

U beschikt over de volgende competenties :

— voortdurend verbeteren

— samenwerken

— klantgerichtheid

— betrouwbaarheid

— conceptueel denken

— overtuigingskracht

— besluitvaardigheid

— 360°- inlevingsvermogen

— richting geven

— organisatiebetrokkenheid

— delegeren

Algemene toelatingsvoorwaarden voor deze functies :

Voor de toegang tot een functie bij de diensten van de Vlaamse overheid gelden de volgende algemene
toelatingsvoorwaarden :

1. een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de beoogde betrekking;

2. de burgerlijke en politieke rechten genieten;

3. aan de dienstplichtwetten voldoen;

4. de medische geschiktheid bezitten die vereist is voor de uit te oefenen functie.

Algemene aanwervingsvoorwaarden :

1. Voor de administrateur-generaal : U genoot een universitaire opleiding (of gelijkgesteld) en u hebt deze
aangevuld met minstens 5 jaar leidinggevende ervaring, verworven in de laatste 10 jaar of u hebt 10 jaar nuttige
professionele ervaring. Voor interne kandidaten die reeds tot een niveau A of een gelijkgesteld niveau behoren, gelden
deze diplomavoorwaarden niet.

2. Voor de algemeen directeur : U genoot een universitaire opleiding (of gelijkgesteld) en u hebt deze aangevuld
met minstens 3 jaar leidinggevende ervaring, verworven in de laatste 10 jaar of u hebt 8 jaar nuttige professionele
ervaring. Voor interne kandidaten die reeds tot een niveau A of een gelijkgesteld niveau behoren, gelden deze
diplomavoorwaarden niet.

Wij bieden u : een mandaatfunctie op N-niveau of N1-niveau met een arbeidscontract van onbepaalde duur + een
inhoudelijk boeiende en afwisselende functie met veel verantwoordelijkheid + een salaris in overeenstemming met de
loonschalen van het OPZC Rekem waarbij nuttige ervaring wordt gevaloriseerd.

Interesse ? De uitgebreide functiebeschrijvingen vindt u terug op de websites www.opzrekem.be of www.job-
punt.be. Voor bijkomende informatie over de functies, de procedure of het salarispakket, kan u terecht bij Dr. Rene
Kusters, administrateur-generaal OPZC Rekem, op het nummer 089 84 70 03. U kan deelnemen aan de
selectieprocedure door op www.jobpunt.be de gestructureerde vragenlijst te downloaden onder de knop topfuncties
Vlaamse overheid’ en ingevuld terug te sturen uiterlijk 30 maart 2007 naar sollicitaties@jobpunt.be of per brief naar
Jobpunt Vlaanderen, t.a.v. Bart Voets, Interleuvenlaan 62, zone 2, 3001 Heverlee.
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JOBPUNT VLAANDEREN

[2007/200806]

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving en de aanleg van een werfreserve van een jurist
voor het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap (VAPH)

VAPH is een agentschap van de Vlaamse overheid behorend tot het beleidsdomein Welzijn, Volksgezondheid
en Gezin.

1. Situering.

Het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap (VAPH) heeft als taak de sociale integratie van mensen
met een handicap te bevorderen. Daartoe ondersteunt het initiatieven om personen met een handicap te laten
deelnemen aan het dagelijkse maatschappelijke leven. In ruimere zin betekent dit maatschappelijke aanvaarding en
volwaardig burgerschap voor deze groep.

Het betaalt daartoe allerhande subsidies uit zowel aan/voor personen met een handicap (hulp bij
tewerkstelling/materiële hulpmiddelen) als aan voorzieningen waar gehandicapten wonen.

De maatschappelijke zetel bevindt zich in Brussel maar er zijn ook provinciale afdelingen in Leuven, Brugge,
Hasselt, Antwerpen en Gent.

Het VAPH telt ± 300 personeelsleden.

Je zal tewerkgesteld worden in de juridische cel van de Stafdienst en rapporteert aan de verantwoordelijke.
De juridische cel staat in voor dossiers inzake wettelijke subrogatie, de heroverwegingscommissie, zaken voor de
arbeidsrechtbanken en terugvorderingdossiers. Daarnaast is de cel belast met het schrijven van regelgeving en het
beantwoorden van juridische vragen van andere diensten. Binnen de cel werken, naast de verantwoordelijke, 4 juristen
en een administratief medewerker.

2. Functiebeschrijving.

2.1. Doel van de functie.

Algemeen :

Je staat in voor het samenstellen, behandelen en nakijken van dossiers en toepassen van de regelgeving teneinde
de dossiers tijdig en correct af te handelen.

Je staat mee voor de opmaak van besluiten en reglementering en geeft advies bij de beleidsvoorbereiding.
Je werkt mee voor de actualisering van de regelgeving van het VAPH.

Je kan ook bevraagd worden rond allerlei algemene juridische vragen die zich bij de werking van het VAPH als
geheel kunnen stellen (zoals beslagen op lonen of vraagstukken rond de huur van gebouwen, principekwesties,
procedurekwesties,)

Je beantwoordt juridische vragen en geeft advies aan de lijn.

Momenteel hebben wij volgende functie vacant :

Je bent dossierbeheerder voor de dossiers wettelijke subrogatie (dossiers waar verantwoordelijke derden bij
betrokken zijn en waarbij de kosten van opname en hulpmiddelen verhaald worden op de
derde/verzekeringsmaatschappij.) Hiervoor werk je ook samen met andere afdelingen binnen het VAPH.

• Je legt contacten met advocaten, personen met een handicap, verzekeringsmaatschappijen,... en wint informatie
in bij hen.

• Je staat in voor de opvolging van de afhandeling van de schaderegeling.

• Je geeft advies aan de Provinciale Afdeling rond de te nemen beslissing.

2.2. Competentieprofiel.

2.2.1. Technische competenties.

Je kan vlot werken met het MS-Office-pakket.

Indien je ervaring hebt met het behandelen van verzekeringsdossiers vormt dit een troef.

2.2.2. Persoonsgebonden competenties.

Samenwerken.

Met het oog op het algemeen belang, lever je een bijdrage aan een gezamenlijk resultaat op het niveau van een
team, entiteit of de organisatie, ook wanneer dat niet onmiddellijk van persoonlijk belang is. Je helpt anderen en pleegt
overleg.

Betrouwbaarheid.

Je handelt vanuit de codes van integriteit, zorgvuldigheid, objectiviteit, gelijke behandeling, correctheid en
transparantie uitgaande van de basisregels, sociale en ethische normen (diversiteit, milieuzorg,...). Je komt afspraken
na en je neemt je verantwoordelijkheid op. Je brengt sociale en ethische normen in de praktijk.

Voortdurend verbeteren.

Je verbetert voortdurend je eigen functioneren en de werking van de entiteit, door de bereidheid om te leren en
mee te groeien met veranderingen. Je ontwikkelt je binnen de eigen functie en werkt actief mee aan het verbeteren van
de uitvoering van taken.

Klantgerichtheid.

Met het oog op het dienen van het algemeen belang onderken je de legitieme behoeften van verschillende soorten
(interne en externe) klanten en je reageert er adequaat op. Je onderneemt acties om voor de klant de meest geschikte
oplossing te bieden voor vragen en problemen die minder voor de hand liggend zijn.
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Probleemanalyse (analytisch denken).
Je duidt een probleem in zijn verbanden. Op een efficiënte wijze ga je op zoek naar bijkomende, relevante

informatie. Je maakt eenvoudige analyses van complexe dossiers.
Oordeelsvorming (synthetisch denken).
Je uit meningen en je hebt zicht op de consequenties ervan, op basis van een afweging van relevante criteria.

Je vormt een goed onderbouwd en geïntegreerd oordeel.
Schriftelijke uitdrukkingsvaardigheid.
Je hanteert een schrijfstijl die past bij de boodschap en de doelgroep. Je structureert je boodschap en hanteert een

gepast taalgebruik in functie van de situatie en het publiek.
Overtuigingskracht.
Je verkrijgt instemming voor een mening, aanpak of visie door het gebruik van goed onderbouwde argumenten,

door de dialoog en het overleg aan te gaan, door het gepaste aanwenden van autoriteit (bevoegdheid en
deskundigheid) en door het uitbouwen van gepaste strategieën. Je overtuigt door inhoud en aanpak.

Nauwgezetheid.
Je volbrengt je taken nauwgezet en met zin voor detail. Je gaat gepast om met materialen. Je blijft onder verhoogde

druk kwaliteitsvol werk afleveren.
Initiatief.
Je onderkent kansen en je stelt voor en/of onderneemt uit eigen beweging acties. Je neemt initiatieven die aantonen

dat je anticipeert op gebeurtenissen.
Organiseren.
Je geeft de benodigde acties, tijd en middelen aan en je coördineert die elementen om de doelstellingen te bereiken

conform de planning. Je coördineert acties, tijd en middelen.
3. Deelnemingsvoorwaarden.
Je hebt een licentiaat/masterdiploma rechten of bent laatstejaarsstudent in deze richting tijdens het academie-

jaar 2006-2007.
4. Selectieprocedure.
4.1.CV-screening.

Aan de hand van een gestructureerde vragenlijst gebeurt een eerste screening op basis van vooraf bepaalde criteria.

4.2 Pre-selectieproef.

Indien er meer dan 8 kandidaten weerhouden worden na het beoordelen van de gestructureerde vragenlijst, kan
er een pre-selectieproef georganiseerd worden.

4.3. Psychotechnische proef.

Dit gedeelte heeft tot doel de basisvaardigheden voor het uitoefenen van de functie na te gaan. Hierbij worden
psychotechnische oefeningen aangeboden. Dit gedeelte is eliminerend. De kandidaten worden zeer geschikt, geschikt
of minder geschikt bevonden. Kandidaten met minstens een beoordeling geschikt gaan door naar de volgende
selectieproef.

Deze proeven zullen plaatsvinden tussen 16 en 25 april 2007.

Ze zullen afgenomen worden door een extern selectiebureau (Randstad).

4.4. Jurygesprek.

In dit gedeelte wordt gepeild naar de vaardigheden, de motivatie en de interesse, de attitude, de werkervaring en
de vaktechnische kennis. Hiervoor kan een case gebruikt worden.

Om te slagen, dienen de kandidaten 60 punten op 100 te behalen.

5. Aanwerving.

5.1. Toelatingsvoorwaarden te vervullen op de datum van de aanwerving :

Burger zijn van de Europese Unie, een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de beoogde
betrekking, de burgerlijke en politieke rechten genieten, aan de dienstplichtwetten hebben voldaan en de lichamelijke
geschiktheid bezitten die vereist is voor het uit te oefenen ambt.

Opmerking :

Na de aanwerving dien je met goed gevolg een proeftijd van twaalf maanden te volbrengen vooraleer je tot
ambtenaar kan worden benoemd.

5.2. Rangschikking.

De geslaagden worden gerangschikt op basis van de behaalde punten op het jurygesprek.

6. Salaris.

Het brutostartsalaris bedraagt 2.578 euro per maand (salarisschaal A111).

7. Openbaarheid van bestuur.

Gelet op de wet van 11 april 1994 betreffende de openbaarheid van bestuur kunnen de kandidaten feedback vragen
over de selectie. Er kan uitsluitend ingegaan worden op aanvragen die schriftelijk worden ingediend binnen een
termijn van drie maanden na de schriftelijke mededeling van het resultaat.

8. Inschrijving.

Stuur een sollicitatiebrief met gestructureerde vragenlijst (dat je kan downloaden op www.jobpunt.be ) en met
vermelding van de functie uiterlijk op 25 maart 2007 naar VAPH, Sterrenkundelaan 30, 1210 Brussel, t.a.v. Carolina
Platteau of mail het naar carolina.platteau@vlafo.be Je kan de nodige documenten ook opvragen op het
nummer 02-225 86 59 bij Carolina Platteau.

9. Informatie.

Wilt u meer informatie over de functie dan kan u terecht bij Anna Vanermen, verantwoordelijke juridische cel via
anna.vanermen@vlafo.be Bekijk ook onze website www.vlafo.be

13731MONITEUR BELGE — 14.03.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



JOBPUNT VLAANDEREN

[2007/200805]

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving en de aanleg van een werfreserve van een maatschappelijk
assistent (dossierbehandelaar) voor het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap (VAPH)

VAPH is een agentschap van de Vlaamse overheid behorend tot het beleidsdomein Welzijn, Volksgezondheid
en Gezin.

1. Situering.
Het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap (VAPH) heeft als taak de sociale integratie van mensen

met een handicap te bevorderen. Daartoe ondersteunt het initiatieven om personen met een handicap te laten
deelnemen aan het dagelijkse maatschappelijke leven. In ruimere zin betekent dit maatschappelijke aanvaarding en
volwaardig burgerschap voor deze groep.

Het betaalt daartoe allerhande subsidies uit zowel aan/voor personen met een handicap (hulp bij
tewerkstelling/materiële hulpmiddelen) als aan voorzieningen waar gehandicapten wonen.

De maatschappelijke zetel bevindt zich in Brussel maar er zijn ook provinciale afdelingen in Leuven, Brugge,
Hasselt, Antwerpen en Gent.

Het VAPH telt ± 300 personeelsleden.
Als maatschappelijk assistent wordt je tewerkgesteld in de provinciale afdeling Antwerpen te Berchem.

De afdeling individu gerichte prestaties (IGP) staat in voor het betalen van subsidies in verband met het toekennen van
hulpmiddelen voor en/of aan personen met een handicap. De provinciale afdeling telt een 30-tal mensen.

Je komt terecht in een team van ongeveer 15 personen waar je samen met je collega maatschappelijk assistent
instaat voor de inhoudelijke dossierbehandeling en het onderzoek rond de toekenning van de hulpmiddelen.

2. Functiebeschrijving.
2.1. Doel van de functie.
Als maatschappelijk assistent van de Provinciale Afdeling heb je een kernfunctie rond het toekennen van

hulpmiddelen voor personen met een handicap (aanpassingen woning, rolstoelen, leesloupes, liften, enz.). Hiervoor
baseer je je op de geldende wetgeving.

— Je maakt verslagen op over de contacten met je cliënten voor de verschillende commissies binnen het Vlaams
Agentschap. Je neemt beslissingen over het toekennen van de hulpmiddelen.

Voor een goede voorbereiding van je dossiers en/of voor de controle na de toekenning ga je indien nodig op
huisbezoek. Je volgt de dossierbehandeling op een gestructureerde wijze nauwgezet op. Het administratieve werk en
de dossierbehandeling nemen ongeveer 3/4e van het werk in beslag.

— Je vormt een belangrijke schakel bij de contacten met externe partners die meewerken aan het begeleiden van
personen met een handicap (mutualiteiten, multidisciplinaire teams die het inschrijvingsdossier van de aanvrager
opmaken, enz.) Je fungeert als aanspreekpunt voor deze diensten. Je legt contacten en onderhoudt ze.

— Je verstrekt algemene informatie zowel aan personen als aan verenigingen en voorzieningen. Je geeft
voordrachten en infosessies omtrent de werking van het Vlaams Agentschap aan groepen, scholen, verenigingen,...
Je woont opendeurdagen en informatiebeurzen bij als vertegenwoordiger van het Vlaams Agentschap.

Je zal bij concrete vragen van mensen over andere aspecten van het maatschappelijk leven steeds gericht
doorverwijzen.

2.2. Competentieprofiel.
2.2.1.Technische competenties.
— Je hebt een goede basiskennis van Word en Excel en noties van Powerpoint.
— Indien je een goede kennis hebt van sociale wetgeving en sociale kaart is dit een sterke troef.
— Je hebt een sterke interesse voor administratief werk.
— Je beschikt over een wagen en een rijbewijs B.
2.2.2. Persoonsgebonden competenties.
Samenwerken.
Je levert een bijdrage aan een gezamenlijk resultaat op niveau van een team, entiteit of de organisatie, ook wanneer

dit niet onmiddellijk van persoonlijk belang is. Je helpt anderen en pleegt overleg.
Betrouwbaarheid.
Je handelt vanuit de codes van integriteit, zorgvuldigheid, objectiviteit, gelijke behandeling, correctheid en

transparantie. Je komt afspraken na en je neemt je verantwoordelijkheid op. Je brengt sociale en ethische normen in de
praktijk.

Voortdurend verbeteren.
Je verbetert voortdurend de werking door gericht te zijn op resultaat en kwaliteit; je bent bereid tot voortdurend

leren, en je staat open voor verandering. Je bent bereid om je snel in te werken in de specifieke reglementering.
Je ontwikkelt je binnen de eigen functie en werkt actief mee aan het verbeteren van de uitvoering van taken.

Klantgerichtheid.
Met het oog op het dienen van het algemeen belang onderken je de legitieme behoeften van verschillende soorten

(interne en externe) klanten en je reageert er adequaat op. Je onderneemt acties om voor de klant de meest geschikte
oplossing te bieden voor vragen en problemen die minder voor de hand liggend zijn.

360o inlevingsvermogen.
Het vermogen om uitgesproken en onuitgesproken informatie op te pikken en adequaat daarop te reageren, en dit

zowel ten aanzien van medewerkers, collega’s, klanten, hiërarchie... Je reageert adequaat op door anderen geuite
gedachten, gevoelens, behoeften en verwachtingen.

Flexibel gedrag.
Je kunt de eigen gedragsstijl veranderen om een gesteld doel te bereiken. Je kunt in verschillende situaties of ten

aanzien van verschillende personen op een efficiënte wijze je gedrag aanpassen. Je past je aanpak en gedrag aan als de
concrete situatie dat vereist.
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Probleemanalyse (analytisch denken).

Je duidt een probleem in zijn verbanden. Op een efficiënte wijze ga je op zoek naar bijkomende, relevante
informatie. Je legt verbanden en ziet oorzaken.

Plannen.

Structuur aanbrengen in tijd, ruimte en prioriteit bij het aanpakken van taken of problemen. Je plant je eigen werk
effectief.

Schriftelijke uitdrukkingsvaardigheid.

Je hanteert een schrijfstijl die past bij de boodschap en de doelgroep. Je structureert je boodschap en hanteert een
gepast taalgebruik afhankelijk van de situatie of het publiek.

Netwerken.

Je ontwikkelt en bestendigt relaties, allianties en coalities binnen en buiten de eigen organisatie/entiteit en je wendt
die aan voor het verkrijgen van informatie, steun en medewerking. Je maakt actief gebruik van bestaande contacten in
functie van de eigen opdracht.

3. Deelnemingsvoorwaarden.

Je hebt een diploma van maatschappelijk assistent of bent laatstejaarsstudent in deze richting tijdens het
academiejaar 2006-2007.

4. Selectieprocedure.

4.1.CV-screening.

Aan de hand van een gestructureerde vragenlijst gebeurt een eerste screening op basis van vooraf bepaalde criteria.

4.2 Pre-selectieproef.

Indien er meer dan 8 kandidaten weerhouden worden na het beoordelen van de gestructureerde vragenlijst,
kan er een pre-selectieproef georganiseerd worden.

4.3. Psychotechnische proef.

Dit gedeelte heeft tot doel de basisvaardigheden voor het uitoefenen van de functie na te gaan. Hierbij worden
psychotechnische oefeningen aangeboden. Dit gedeelte is eliminerend. De kandidaten worden zeer geschikt, geschikt
of minder geschikt bevonden. Kandidaten met minstens een beoordeling geschikt gaan door naar de volgende
selectieproef.

Deze proeven zullen plaatsvinden tussen 16 en 25 april 2007.

Ze zullen afgenomen worden door een extern selectiebureau (Randstad).

4.4. Jurygesprek.

In dit gedeelte wordt gepeild naar de vaardigheden, de motivatie en de interesse, de attitude, de werkervaring en
de vaktechnische kennis. Hiervoor kan een case gebruikt worden.

Om te slagen, dienen de kandidaten 60 punten op 100 te behalen.

5. Aanwerving.

5.1. Toelatingsvoorwaarden te vervullen op de datum van de aanwerving :

Burger zijn van de Europese Unie, een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de beoogde
betrekking, de burgerlijke en politieke rechten genieten, aan de dienstplichtwetten hebben voldaan en de lichamelijke
geschiktheid bezitten die vereist is voor het uit te oefenen ambt.

Opmerking :

Na de aanwerving dien je met goed gevolg een proeftijd van negen maanden te volbrengen vooraleer je tot
ambtenaar kan worden benoemd.

5.2. Rangschikking.

De geslaagden worden gerangschikt op basis van de behaalde punten op het jurygesprek.

6. Salaris.

Het brutostartsalaris bedraagt 1.908 euro per maand (salarisschaal B111).

7. Openbaarheid van bestuur.

Gelet op de wet van 11 april 1994 betreffende de openbaarheid van bestuur kunnen de kandidaten feedback vragen
over de selectie. Er kan uitsluitend ingegaan worden op aanvragen die schriftelijk worden ingediend binnen een
termijn van drie maanden na de schriftelijke mededeling van het resultaat.

8. Inschrijving :

Stuur een sollicitatiebrief met gestructureerde vragenlijst (dat je kan downloaden op www.jobpunt.be) en met
vermelding van de functie uiterlijk op 25 maart 2007 naar VAPH, Sterrenkundelaan 30, 1210 Brussel, t.a.v. Carolina
Platteau of mail het naar carolina.platteau@vlafo.be

Je kan de nodige documenten ook opvragen op het nummer 02-225 86 59 bij Carolina Platteau.

9. Informatie.

Wilt u meer informatie over de functie dan kan u terecht bij Elke Smits, maatschappelijk assistent, op 03-270 34 67
Bekijk ook onze website www.vlafo.be
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ORDRES DU JOUR — AGENDA’S

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT

[C − 2007/20034]
Commissievergadering

Agenda

Donderdag 15 maart 2007, om 14 u. 30 m.

(Paleis van het Brussels Parlement - commissiezaal 206)

Commissie voor de Financiën, Begroting, Openbaar Ambt,
Externe Betrekkingen en Algemene Zaken

— Voorstel van ordonnantie (van de heren Didier Gosuin, Philippe
Pivin en Jacques Simonet) tot wijziging van de ordonnantie van
29 april 2004 betreffende de controle van de verkiezingsuitgaven en de
regeringsmededelingen.

Voortzetting van de bespreking. — Stemmingen.
— Voorstel van ordonnantie (van de heer Jacques Simonet en

Mevr. Marion Lemesre) tot wijziging van de ordonnantie van
29 april 2004 betreffende de controle van de verkiezingsuitgaven en de
regeringsmededelingen.

— Aanwijzing van een rapporteur.
— Bespreking. — Stemmingen.
— Voorstel van ordonnantie (van Mevr. Caroline Persoons en

Mevr. Martine Payfa) voor het opstellen van een Gewestelijke Code
voor inspraak.

— Aanwijzing van een rapporteur.
— Bespreking. — Stemmingen.
— Voorstel van ordonnantie (van de heren Didier Gosuin en Jacques

Simonet) tot invoering van het stelsel van de evenredige vertegenwoor-
diging in de instellingen van het Gewest.

— Aanwijzing van een rapporteur.
— Bespreking. — Stemmingen.

*

VERENIGDE VERGADERING VAN DE GEMEENSCHAPPELIJKE
GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFD-
STEDELIJK GEWEST

[C − 2007/20032]

Commissievergadering

Agenda

Donderdag 15 maart 2007, om 14 u. 30 m.

(Paleis van het Brussels Parlement - commissiezaal 201)

Commissie voor de Gezondheid

Voorstel van resolutie (van Mevr. Fatiha Saïdi, Mevr. Carla Dejonghe
en de heer André du Bus de Warnaffe) betreffende de evaluatie en de
verbetering van de gewestelijke maatregelen inzake preventie van
borstkanker.

Voorzetting van de bespreking. — Stemmingen.

PARLEMENT DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/20034]
Réunion de commission

Ordre du jour

Jeudi 15 mars 2007, à 14 h 30 m

(Palais du Parlement bruxellois - salle de commission 206)

Commission des Finances, du Budget, de la Fonction publique,
des Relations extérieures et des Affaires générales

— Proposition d’ordonnance (de MM. Didier Gosuin, Philippe Pivin
et Jacques Simonet) modifiant l’ordonnance du 29 avril 2004 organisant
le contrôle des dépenses électorales et des communications gouverne-
mentales.

Poursuite de la discussion. — Votes.
— Proposition d’ordonnance (de M. Jacques Simonet et Mme Marion

Lemesre) modifiant l’ordonnance du 29 avril 2004 organisant le
contrôle des dépenses électorales et des communications gouvernemen-
tales.

— Désignation d’un rapporteur.
— Discussion. — Votes.
— Proposition d’ordonnance (de Mmes Caroline Persoons et Martine

Payfa) organisant un Code régional de participation.

— Désignation d’un rapporteur.
— Discussion. — Votes.
— Proposition d’ordonnance (de MM. Didier Gosuin et Jacques

Simonet) instituant le système de la représentation proportionnelle au
sein des organismes régionaux.

— Désignation d’un rapporteur.
— Discussion. — Votes.

ASSEMBLEE REUNIE
DE LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE

DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/20032]

Réunion de commission

Ordre du jour

Jeudi 15 mars 2007, à 14 h 30 m

(Palais du Parlement bruxellois - salle de commission 201)

Commission de la Santé

Proposition de résolution (de Mmes Fatiha Saïdi, Carla Dejonghe et
M. André du Bus de Warnaffe) relative à l’évaluation et à l’amélioration
du dispositif régional de prévention du cancer du sein.

Poursuite de la discussion. — Votes.
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

UNIVERSITEIT GENT

Vacatures
(zie http://aivwww.UGent.be/DPO/vacatures/AAP.pl)

Assisterend academisch personeel

Bij de Faculteit ingenieurswetenschappen is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van
drie jaar die hernieuwbaar is.

TW16

Een betrekking van voltijds doctor-assistent bij de vakgroep wiskun-
dige analyse (tel. 09-264 49 47); salaris à 100 % : min. S 29.069,73 -
max. S 45.317,25, thans uitbetaald à 140,02 %.

Profiel van de kandidaat :

diploma van doctor in de wiskunde (aan de diplomavoorwaarden
moet voldaan zijn op datum van aanstelling);

publicaties in wetenschappelijke tijdschriften die een ruime versprei-
ding kennen en die een beroep doen op deskundigen voor de beoorde-
ling van de ingezonden manuscripten;

mededelingen of voordrachten op wetenschappelijke conferenties
strekken tot aanbeveling;

uitgesproken interesse hebben voor studentenbegeleiding in de
academische en/of voortgezette academische opleidingen;

wetenschappelijk onderzoek verricht hebben in het vakgebied
Cliffordanalyse.

Inhoud van de functie :

verrichten van wetenschappelijk onderzoek in het domein van het
vakgebied Cliffordanalyse;

medewerking aan het onderwijs van de vakgroep;

medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep;

minimum 70 % van de tijd dient aan wetenschappelijk onderzoek
besteed te worden.

Indiensttreding : ten vroegste 1 augustus 2007.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuw-
straat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 28 maart 2007. (19176)

Zelfstandig academisch personeel

Wijziging vacaturebericht in het Belgisch Staatsblad
van 26 februari 2007, blz. 9215

Op 26 februari 2007 verscheen in het Belgisch Staatsblad de publicatie
van vier aan de Universiteit Gent, in de Faculteit psychologie en
pedagogische wetenschappen, te begeven voltijdse ambten van docent
of hoofddocent voor een opdracht in verschillende vakgebieden binnen
de vakgroep experimentele psychologie, de vakgroep experimenteel-
klinische en gezondheidspsychologie, de vakgroep onderwijskunde en
de vakgroep personeelsbeleid, arbeids- en organisatiepsychologie.

Voor deze voltijds te begeven ambten dienen de kandidaturen
ingediend te worden, uiterlijk op 29 maart 2007 (i.p.v. op 15 maart 2007,
zoals gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
26 februari 2007). (19173)

Decreet van 18 mei 1999
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Stad Ieper

Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
met daaraan gekoppeld onteigeningsplan

Rup Hoge Akker II Vlamertinge
Bekendmaking van het onderzoek

Overeenkomstig het decreet van 18 mei 1999 houdende de organi-
satie van de ruimtelijke ordening gewijzigd bij diverse decreten, in het
bijzonder artikel 49, § 2, maakt het college van burgemeester en
schepenen bekend dat het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan met
daaraan gekoppeld onteigeningsplan Hoge Akker II Vlamertinge voor-
lopig aangenomen door de gemeenteraad in zitting van 5 maart 2007,
ter inzage ligt op het stadhuis, eerste verdieping, afdeling ruimtelijke
ordening en leefmilieu, vanaf zaterdag 17 maart 2007, te 9 uur, tot en
met donderdag 17 mei 2007, te 12 uur.

Al wie omtrent het uitvoeringsplan bezwaren of opmerkingen te
maken heeft, moet die per aangetekende brief of tegen ontvangstbewijs
bezorgen aan de voorzitter van de Gemeentelijke Commissie voor
Ruimtelijke Ordening, p/a stadhuis, Grote Markt 34, 8900 Ieper,
uiterlijk op donderdag 17 mei 2007, te 12 uur.

Ieper, 6 maart 2007. (8355)

Gemeente Londerzeel

Het college van burgemeester en schepenen brengt — conform de
bepalingen van het decreet ruimtelijke ordening en stedenbouw,
d.d. 18 mei 1999 en wijzigingen — ter kennis van de bevolking dat het
herzieningsdossier van het B.P.A. « Malderen Dorp-Zuid »,
d.d. 29 juni 1992 — houdende de bestaande toestand, het bestem-
mingsplan, de stedenbouwkundige voorschriften en memorie van
toelichting, door de gemeenteraad voorlopig werd aangenomen in
zitting van 23 februari 2007.

Van woensdag 14 maart 2007 tot en met vrijdag 13 april 2007 ligt dit
voornoemde herzieningsplan ter inzage op de dienst Grondgebieds-
zaken, Malderendorp 14, 1840 Londerzeel, iedere werkdag van
8 u. 30 m. tot 12 uur, en maandagavond van 16 tot 19 uur.

Al wie omtrent deze wijziging bezwaren of opmerkingen te maken
heeft, moet deze schriftelijk aan het schepencollege overmaken uiterlijk
op vrijdag 13 april 2007, om 11 u. 30 m. (8356)

Gemeente Sint-Gillis-Waas

Bericht van onderzoek de commodo et incommodo
Ontwerp gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan

herbestemming deel parkgebied Sint-Pauwels

Het college van burgemeester en schepenen maakt aan de bevolking
bekend dat, ingevolge de beslissing van de gemeenteraad van
1 maart 2007 het ontwerp gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
herbestemming deel parkgebied Sint-Pauwels voorlopig werd vastge-
steld.

Wie tegen dit ontwerp bezwaar heeft, kan dit schriftelijk aan de
Gecoro Sint-Gillis-Waas laten weten, op het adres Kerkstraat 29,
9170 Sint-Gillis-Waas, en dit vóór 14 mei 2007, uiterlijk om 12 uur. Het
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dossier ligt ter inzage op het gemeentehuis van Sint-Gillis-Waas, Kerk-
straat 29, afdeling Ruimtelijke Ordening, vanaf 16 maart 2007 tot en met
14 mei 2007, van maandag tot en met vrijdag in de voormiddag vanaf
8 u. 30 m. tot 12 uur, op dinsdagnamiddag van 16 uur tot 18 u. 30 m. en
op woensdagnamiddag van 14 tot 16 uur.

De wnd. gemeentesecretaris S. Deckers.
De burgemeester, R. Audenaert. (8357)

Annonces − Aankondigingen

SOCIETES − VENNOOTSCHAPPEN

Ets Antoine, société anonyme,
rue de la Bienvenue 7-9, à 1070 Bruxelles

RPM Bruxelles BE 0440.449.680

Assemblée générale ordinaire le 30 mars 2007, à 11 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion. 2. Approbation des
comptes annuels et comptes des résultats. 3. Affectation des résultats.
4. Décharge aux administrateurs et au commissaire-réviseur. 5. Divers.
Pour assister à l’assemblée, se conformer aux statuts. (8358)

Ets Antoine, société anonyme,
rue de la Bienvenue 7-9, à 1070 Bruxelles

RPM Bruxelles BE 0440.449.680

Assemblée générale ordinaire le 30 mars 2007, à 11 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion. 2. Approbation des
comptes annuels et comptes des résultats. 3. Affectation des résultats.
4. Décharge aux administrateurs et au commissaire-réviseur. 5. Divers.
Pour assister à l’assemblée, se conformer aux statuts.

Assemblée générale extraordinaire le 30 mars 2007, à 12 heures, au
siège social. — Ordre du jour : Autorisation à donner au conseil
d’administration, dans le respect des conditions imposées par la loi, et
dans une période qui se termine six mois après la date d’entrée en
vigueur de l’autorisation, d’acquérir des actions propres de la société, à
concurrence du nombre maximum légal et pour une contre valeur qui
sera établie au moment du rachat. Pour assister à l’assemblée, se
conformer aux statuts. (8359)

Avallon, société anonyme,
avenue Prince d’Orange 28A, 1180 Bruxelles

RPM Bruxelles BE 0431.200.434

Assemblée générale ordinaire le 30 mars 2007, à 18 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 30 septembre 2006. 3. Affecta-
tion des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (8360)

Menuiserie Industrielles, société anonyme,
chaussée de Bruxelles 584, 1410 Waterloo

RPM Nivelles BE 0465.570.405

MM. les actionnaires sont invités à assister à l’assemblée générale des
actionnaires qui aura lieu le 30 mars 2007, à 18 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Approbation du bilan et du compte de
résultat au 31 décembre 2006. 2. Approbation de l’affectation du résultat
de l’exercice 2006. (8361)

CVA WERELDHAVE BELGIUM SCA,
commanditaire vennootschap op aandelen

die een publiek beroep doet op het spaarwezen,
vastgoedbevak naar Belgisch recht,

te 1800 Vilvoorde, Medialaan 30

RPR 0412.597.022.

Bijeenroeping jaarvergadering en buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders van de Comm.VA WERELDHAVE BELGIUM
SCA worden verzocht de jaarvergadering en de buitengewone alge-
mene vergadering bij te wonen die zullen gehouden worden op
woensdag 11 april 2007, vanaf 10 u. 45 m., in de kantoren van de
maatschappelijke zetel, Medialaan 30, te 1800 Vilvoorde. De buiten-
gewone algemene vergadering vindt plaats om 10 u. 45 m. en wordt
om 11 uur gevolgd door de jaarvergadering.

I. JAARVERGADERING

De dagorde van deze vergadering luidt als volgt :

1. Bespreking van het verslag van de zaakvoerder met betrekking tot
de jaarrekening van de vennootschap per 31 december 2006.

2. Verslag van de commissaris met betrekking tot voormelde jaar-
rekening.

3. Jaarrekening :

toelichting bij het ontwerp van jaarrekening;

onderzoek en bespreking;

goedkeuring van de jaarrekening.

Voorstel tot besluit :

De algemene vergadering keurt de jaarrekening afgesloten op
31 december 2006 goed.

4. Bestemming van het resultaat :

voorstel van de zaakvoerder;

bespreking.

Voorstel tot besluit :

De algemene vergadering beslist het resultaat van het afgelopen
boekjaar te bestemmen op de wijze zoals voorgesteld door de zaak-
voerder, zijnde :

uitkering van een bruto dividend van S 3,75 per aandeel;

toevoeging van het saldo van het resultaat aan de beschikbare
reserves.

5. Kwijting aan de zaakvoerder en aan de commissaris.

Voorstel tot besluit :

De algemene vergadering verleent kwijting aan de zaakvoerder en
de commissaris voor hun mandaat tot 31 december 2006.

6. Hernieuwing van het mandaat van de commissaris.

Voorstel tot besluit :

De algemene vergadering beslist het mandaat van commissaris,
PriceWaterhouse Coopers,vertegenwoordigd door de heer Luc Discry,
te hernieuwen voor een periode van 3 jaar met ingang van heden. De
jaarlijks te indexeren vergoeding voor de controle op de statutaire en
geconsolideerde jaarrekening bedraagt S 40.700.

7. Corporate Governance.

8. Rondvraag.

II. BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADERING

1. Voorstel tot wijziging van de beleggingspolitiek en voorstel tot
wijziging van artikel 5 van de statuten als volgt :

“Artikel 5. - BELEGGINGSPOLITIEK

Het collectief beleggen in onroerende goederen door middel van
kapitalen bijeengebracht door het publiek beroep doen op het spaar-
wezen in België of in het buitenland zal als volgt gebeuren. In
hoofdzaak bestaat de onroerend goed portefeuille op 1 januari 2007 uit
commerciële centra en kwalitatief hoogstaande kantoorgebouwen.
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Bij toekomstige investeringen zal de voorkeur gegeven worden aan
investeringen en/of uitbreidingen in commerciële centra en retailpro-
jecten gelegen in België of Luxemburg; in tweede rangorde bij voorkeur
aan nieuwe of structureel gerenoveerde kwalitatief hoogstaande
kantoorgebouwen in kennisintensieve gebieden. Bijkomend wordt
geïnvesteerd in ander vastgoed in België en vastgoed gelegen in de
Europese Unie.”

Voorstel tot besluit :

De algemene vergadering beslist tot wijziging van de beleggings-
politiek zoals opgenomen in het nieuwe artikel 5 van de statuten.

2. Beslissing tot wijziging van artikelen 8 en 22 van de statuten van
de vennootschap teneinde deze in overeenstemming te brengen met de
bepalingen van de wet van 14 december 2005 houdende afschaffing van
de effecten aan toonder en artikel 536 W. venn.

Voorstel tot besluit :

‘De algemene vergadering beslist de artikelen 8 en 22 van de statuten
van de vennootschap als volgt te wijzigen teneinde deze in overeen-
stemming te brengen met de bepalingen van de wet van
veertien december tweeduizend en vijf houdende afschaffing van de
effecten aan toonder en artikel 536 W. venn. :

“Artikel 8 - AARD VAN DE AANDELEN

De aandelen zijn op naam of gedematerialiseerd. Van zodra de
aandelen op naam volledig zijn volgestort, kan de aandeelhouder, op
zijn kosten aan de zaakvoerder vragen deze aandelen om te zetten in
gedematerialiseerde aandelen.

Op schriftelijk verzoek van een aandeelhouder zal de zaakvoerder
de gedematerialiseerde aandelen omzetten in aandelen op naam.

De omzetting van de gedematerialiseerde aandelen in aandelen op
naam zal plaatsvinden door inschrijving in het register van aandelen
op naam, gedateerd en getekend door de aandeelhouder of zijn
mandataris en door de zaakvoerder van de vennootschap of een
bijzondere volmachtdrager.

Het gedematerialiseerde aandeel wordt vertegenwoordigd door een
boeking op rekening, op naam van de eigenaar of de houder bij een
erkende rekeninghouder of de vereffeningsinstelling .

Het op rekening geboekte aandeel wordt overgedragen door over-
schrijving van rekening op rekening.

Het aantal van de op elk ogenblik in omloop zijnde gedemateriali-
seerde aandelen wordt, per categorie van aandeel, in het register van
de aandelen op naam ingeschreven op naam van de vereffeningsin-
stelling.

De omzetting in gedematerialiseerde aandelen waarvan sprake in dit
artikel kan gevraagd worden zodra de vennootschap een vereffening-
sinstelling heeft aangeduid.

Overgangsbepaling

Overeenkomstig de bepalingen van de wet van veer-
tien december tweeduizend en vijf houdende afschaffing van de
effecten aan toonder kan de vennootschap tot en met éénender-
tig december tweeduizend en zeven effecten aan toonder uitgeven en
bestaat de mogelijkheid dat er tot en met éénendertig december twee-
duizend dertien effecten aan toonder van de vennootschap in omloop
zijn. De bepalingen van deze statuten die handelen over gedemateria-
liseerde effecten zijn mutatis mutandis van toepassing op de effecten
aan toonder.

Effecten aan toonder die op een effectenrekening staan bestaan met
ingang van één januari tweeduizend en acht in gedematerialiseerde
vorm.

Effecten aan toonder die niet op een effectenrekening staan worden
vanaf één januari tweeduizend en acht automatisch omgezet in gede-
materialiseerde effecten vanaf het moment dat ze op een effecten-
rekening worden geplaatst.

Uiterlijk tot éénendertig december tweeduizend en twaalf (voor
effecten aan toonder uitgegeven na drieëntwintig december tweedui-
zend en vijf) en éénendertig december tweeduizend dertien (voor
effecten aan toonder uitgegeven vóór drieëntwintig december tweedui-
zend en vijf) kunnen de houders van effecten aan toonder die niet
automatisch zijn omgezet krachtens voorgaande alinea’s, de omzetting
van deze effecten vragen in gedematerialiseerde effecten dan wel in

effecten op naam overeenkomstig de procedure uiteengezet in artikel 7
(voor effecten aan toonder uitgegeven vóór
drieëntwintig december tweeduizend en vijf) of 8 (voor effecten aan
toonder uitgegeven na drieëntwintig december tweeduizend en vijf)
van de voormelde Wet houdende afschaffing van de effecten aan
toonder. De in deze alinea opgenomen termijnen en artikelen van de
wet van veertien december tweeduizend en vijf dienen ingeval van
wijziging van de voormelde Wet te worden gelezen en vervangen door
de overeenkomstige termijnen en artikelen van de gewijzigde wet.

Na voormelde periode zullen de niet omgezette effecten aan toonder
van rechtswege worden omgezet in gedematerialiseerde effecten en
door de zaakvoerder worden ingeschreven op een effectenrekening.

Vanaf één januari tweeduizend vijftien worden de effecten waarvan
de rechthebbenden ongekend zijn gebleven (tot op het moment van de
hiernavermelde verkoop), te koop aangeboden overeenkomstig
artikel 11 van de voormelde wet houdende afschaffing van de effecten
aan toonder.

Artikel 22 - DEPONERING VAN EFFECTEN

Om te worden toegelaten tot de algemene vergadering en voor zover
de zaakvoerder dit vereist in de oproepingen, moeten de eigenaars van
aandelen op naam alsook de houders van warrants en obligaties op
naam en de houders van certificaten op naam die met medewerking
van de vennootschap werden uitgegeven binnen de termijn aange-
geven door de zaakvoerder in de oproeping die niet minder dan drie
werkdagen en niet meer dan zes werkdagen mag bedragen voor de
datum bepaald voor de bijeenkomst van de algemene vergadering, aan
de zaakvoerder hun intentie meedelen om deel te nemen aan de
algemene vergadering.

De eigenaars van gedematerialiseerde effecten moeten, om tot de
algemene vergadering te worden toegelaten, een door de erkende
rekeninghouder of door de vereffeningsinstelling conform artikel 474
van het Wetboek van vennootschappen opgesteld attest neerleggen
waaruit de onbeschikbaarheid blijkt van de gedematerialiseerde
aandelen tot op de datum van de algemene vergadering, en dit binnen
de termijn aangegeven door de zaakvoerder in de oproeping die niet
minder dan drie werkdagen en niet meer dan zes werkdagen mag
bedragen voor de datum bepaald voor de bijeenkomst van de algemene
vergadering, en op de in de oproeping aangeduide plaats.

De zaakvoerder kan een registratiedatum vastleggen en bepalen dat
de aandeelhouders aan de algemene vergadering kunnen deelnemen
en er hun stemrecht kunnen uitoefenen, met betrekking tot aandelen
waarvan zij op de registratiedatum om vierentwintig uur eigenaar zijn,
ongeacht het aantal aandelen waarvan zij houder zijn op de dag van de
algemene vergadering. De registratiedatum kan niet vroeger dan op de
vijftiende dag en niet later dan vijf werkdagen vóór de algemene
vergadering worden vastgesteld. De registratiedatum en de wijze
waarop de aandeelhouders zich kunnen laten registreren worden
vermeld in de oproeping. In dit geval dient de eigenaar van gedema-
terialiseerde effecten een door de erkende rekeninghouder of door de
vereffeningsinstelling conform artikel 474 van het Wetboek van
vennootschappen opgesteld attest neer te leggen waaruit blijkt dat de
betrokkene eigenaar is van de gedematerialiseerde aandelen om vieren-
twintig uur op de registratiedatum.

Overgangsbepaling

De eigenaars van aandelen aan toonder alsook de houders van
warrants of obligaties aan toonder en de houders van certificaten aan
toonder die met medewerking van de vennootschap werden uitge-
geven moeten binnen dezelfde termijn hun titels op de plaats aange-
duid in de oproeping deponeren of zich laten registreren op de
registratiedatum met betrekking tot deze effecten aan toonder.

Zij worden tot de algemene vergadering toegelaten op vertoon van
hun identiteitsbewijs en van het attest waaruit blijkt dat hun aandelen,
obligaties, warrants of certificaten die met medewerking van de
vennootschap werden uitgegeven tijdig werden neergelegd of dat zij
zich geldig hebben laten registeren op de registratiedatum met betrek-
king tot deze effecten aan toonder.

Vanaf één januari tweeduizend en acht zullen de eigenaars van
voormelde effecten aan toonder die hun aandelen zullen hebben
neergelegd of zullen hebben laten registreren bij de erkende rekening-
houder of de vereffeningsinstelling, het attest moeten voorleggen
waarvan sprake in het tweede en derde lid van dit artikel’.
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3. Verslag van de zaakvoerder in toepassing van artikel 604 van het
Wetboek van vennootschappen bevattende een opgave van de bijzon-
dere omstandigheden binnen dewelke de zaakvoerder gebruik zal
kunnen maken van het toegestaan kapitaal en welke doeleinden zij
daarbij zal nastreven.

4. Voorstel tot hernieuwing van de machtiging aan de zaakvoerder
om het kapitaal van de vennootschap te verhogen, in één of meerdere
keren ten belope van een maximum bedrag van tweehonderd miljoen
euro (200.000.000 EUR), binnen het kader van het toegestaan kapitaal
en voorstel tot aanpassing artikel 7bis in de statuten :

“Artikel 7bis. - TOEGESTAAN KAPITAAL

Het is de zaakvoerder uitdrukkelijk toegelaten het maatschappelijk
kapitaal te verhogen in een of meerdere keren ten belope van een
maximum bedrag van tweehonderd miljoen euro (200.000.000 EUR)
door inbreng in geld of in natura, desgevallend, door incorporatie van
reserves of uitgiftepremies, in overeenstemming met de regels voorge-
schreven in het Wetboek van vennootschappen, onderhavige statuten
en het artikel 11 van het koninklijk besluit van tien april negentienhon-
derd vijf en negentig betreffende de vastgoedbevaks.

Deze toelating wordt toegestaan voor een duur van vijf jaar te
rekenen vanaf de publikatie in de bijlage van het Belgisch Staatsblad van
een uittreksel van het proces-verbaal van de buitengewone algemene
vergadering van elf april tweeduizend en zeven.

Deze toelating is hernieuwbaar.

Bij elke kapitaalsverhoging stelt de zaakvoerder de prijs, de even-
tuele uitgiftepremie en de voorwaarden van uitgifte van de nieuwe
aandelen vast tenzij de algemene vergadering daar zelf zou over
beslissen.

De kapitaalsverhogingen kunnen aanleiding geven tot de uitgifte van
aandelen met of zonder stemrecht.

Wanneer de kapitaalsverhogingen, door de zaakvoerder beslist inge-
volge deze toelating, een uitgiftepremie bevatten moet het bedrag van
deze uitgiftepremie op een speciale onbeschikbare rekening geplaatst
worden genoemd ″uitgiftepremies″ die zoals het kapitaal de waarborg
uitmaakt voor derden en die niet zal kunnen verminderd of afgeschaft
worden tenzij mits een beslissing van de algemene vergadering die
vergadert volgens de voorwaarden van aanwezigheid en meerderheid
voorzien voor een kapitaalsvermindering, behoudens de omzetting in
kapitaal zoals hierboven voorzien.”

Voorstel tot besluit

De algemene vergadering beslist tot hernieuwing van de machtiging
aan de zaakvoerder, om binnen het kader van het toegestaan kapitaal,
het maatschappelijk kapitaal in een of meerdere keren te verhogen ten
belope van een maximum bedrag van tweehonderd miljoen euro
(200.000.000 EUR).

5. Voorstel tot hernieuwing van de machtiging tot inkoop van eigen
aandelen en voorstel tot wijziging van artikel 9 punt 2 van de statuten
als volgt :

“Volgens een beslissing van de buitengewone algemene vergadering
van elf april tweeduizend en zeven, genomen overeenkomstig
artikel 620, paragraaf 1, van het Wetboek van vennootschappen, kan de
vennootschap voor een duur van drie jaar te rekenen vanaf de
bekendmaking van deze beslissing in de bijlage van het Belgisch
Staatsblad, zijn eigen aandelen met stemrecht, of als er zijn, zonder
stemrecht, verwerven, en dit zonder voorafgaande beslissing van de
algemene vergadering, door aankoop of ruil, rechtstreeks of door een
persoon die handelt in eigen naam maar voor rekening van de vennoot-
schap, wanneer deze verkrijging noodzakelijk is om te voorkomen dat
de vennootschap een ernstig en dreigend nadeel lijdt”.

Voorstel tot besluit :

De algemene vergadering beslist de machtiging tot inkoop van eigen
aandelen te verlenen, voor een duur van drie jaar te rekenen vanaf de
bekendmaking van deze beslissing in de bijlage van het Belgisch
Staatsblad en enkel wanneer deze verkrijging noodzakelijk is om te
voorkomen dat de vennootschap een ernstig en dreigend nadeel lijdt.

6. Onder voorbehoud van goedkeuring van de Commissie voor het
Bank-, Financie- en Assurantiewezen, voorstel om de statuten aan te
passen aan de wet van twintig juli tweeduizend en vier, in het
bijzonder :

elke verwijzing naar de wet van vier december negentienhonderd
negentig te vervangen door de overeenkomstige verwijzing naar de
wet van twintig juli tweeduizend en vier met betrekking tot bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles,

aanpassing van artikel 12, C, lid 3 van de statuten door wijziging van
de woorden ‘ in de schoot van zijn raad van bestuur aanbelangen” door
“de effectieve leiding wordt toevertrouwd aan ten minste twee natuur-
lijke personen”,

aanpassing van artikel 1, lid 4 van de statuten door toevoeging van
het woord “openbare” aan “beleggingsvennootschap met vast kapitaal
naar Belgisch recht” en aan “bevak naar Belgisch recht”,

in het kader daarvan eventueel andere tekstuele aanpassingen aan te
brengen.

Voorstel tot besluit :

De algemene vergadering beslist :

elke verwijzing naar de wet van vier december negentienhonderd
negentig te vervangen door de overeenkomstige verwijzing naar de
wet van twintig juli tweeduizend en vier met betrekking tot bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles,

aanpassing van artikel 12, C, lid 3 van de statuten door wijziging van
de woorden ‘ in de schoot van zijn raad van bestuur…. aanbelangen”
door “de effectieve leiding wordt toevertrouwd aan ten minste twee
natuurlijke personen”,

aanpassing van artikel 1, lid 4 van de statuten door toevoeging van
het woord “openbare” aan “beleggingsvennootschap met vast kapitaal
naar Belgisch recht” en aan “bevak naar Belgisch recht”,

in het kader daarvan eventueel andere tekstuele aanpassingen aan te
brengen.

onder opschortende voorwaarde van de goedkeuring van de
Commissie voor het Bank-, Financie- en Assurantiewezen.

7. Voorstel tot wijziging van artikel 29, teneinde het in overeenstem-
ming te brengen met artikel 7 van het koninklijk besluit van één en
twintig juni tweeduizend en zes op de boekhouding, de jaarrekening
en de geconsolideerde jaarrekening van openbare vastgoedbevaks

Voorstel tot besluit

De algemene vergadering beslist om artikel 29 aan te passen als
volgt :

“De vennootschap verdeelt, ten titel van vergoeding van het kapitaal,
de winst in overeenstemming en conform artikel 7 van het koninklijk
besluit van één en twintig juni tweeduizend en zes op de boekhouding,
de jaarrekening en de geconsolideerde jaarrekening van openbare vast-
goedbevaks.”

8. Volmacht voor de coördinatie van de statuten

Voorstel tot besluit :

De algemene vergadering beslist volmacht te verlenen voor het
opmaken van een gecoördineerde tekst van statuten.

Overeenkomstig artikel 22 van de statuten, worden de houders van
aandelen aan toonder verzocht hun aandelen 3 dagen vóór de alge-
mene vergadering te deponeren aan de loketten van volgende finan-
ciële instellingen : ING, Fortis Bank of KBC-Bank.

Overeenkomstig artikel 22 van de statuten dienen de houders van
aandelen op naam hun intentie tot deelname aan de algemene verga-
dering bij gewone brief te richten aan de zetel van de vennootschap,
eveneens minstens drie dagen vóór de algemene vergadering.

Ter beschikkingstelling van de jaardocumenten 2006

Het jaarverslag, de jaarrekening en het verslag van de commissaris
over het boekjaar 2006 zijn vanaf 26 maart 2007 gratis beschikbaar ten
kantore van de vennootschap. Deze documenten zijn ook vrij beschik-
baar op de website : www.wereldhavebelgium.com

Voor info tel. : +32-2-732 19 00 (8362)
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“HERMES”, naamloze vennootschap,
beleggingsvennootschap met veranderlijk kapitaal

naar Belgisch recht
Instelling voor Collectieve Beleggingen

in financiële instrumenten en liquide middelen
te 2020 Antwerpen, Jan Van Rijswijcklaan 184

0443.743.425 - RPR Antwerpen

Oproepingsbericht aan de aandeelhouders

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering die zal plaatsvinden op de maatschappelijke zetel
op 2 april 2007, om 14 uur, voor Meester Marc SLEDSENS, geassocieerd
notaris te Antwerpen.

De vergadering zal er beraadslagen over de volgende agenda :

1) Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om
BEURSFONDSEN-BEHEER NV aan te stellen als BEHEERVENNOOT-
SCHAP overeenkomstig art. 43, § 1, van de Wet van 20 juli 2004 betref-
fende bepaalde vormen van collectief beheer van beleggingsporte-
feuilles, én voorstel om haar vergoeding binnen de statutaire grenzen
vast te leggen. De aanstelling gebeurt in het kader van het zich
conformeren van de bevek aan deze wet van 20 juli 2004.

Voorstel van besluit : ″Goedkeuring van de aanstelling van
Beursfondsen-Beheer NV als beheervennootschap overeenkomstig
art.43, § 1, van de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles, én voorstel om haar
vergoeding binnen de statutaire grenzen vast te leggen.″

2) Benoeming en ontslag van bestuurders

Voorstel van besluit : ″De vergadering neemt akte van het ontslag als
bestuurder door de vennootschap Bank Delen N.V., én benoemt de
heren Jean-Pierre Wellens en Marc Verteneuil als bestuurders van de
bevek tot aan de Algemene Vergadering van april 2008.″

3) Voorstel tot inlassing in artikel 23 van de statuten van de bepaling
dat de jaarlijkse uitkering aan de dividendgerechtigde aandelen het
geheel voorzien van de inkomsten uit interesten die werden verkregen,
na aftrek van de proportioneel daarmee verband houdende bezoldi-
gingen, commissies en kosten.

4) Voorstel tot vervanging van de woorden “de Commissie voor het
Bank- en Financiewezen” in de artikelen 4, 24 en 27 door de woorden
“de Commissie voor het Bank-, Financie- en Assurantiewezen”.

5) Afschaffing effecten aan toonder - dematerialisatie van effecten

Voorstel van besluit : ″Vanaf 1/1/2008 zal de vennootschap geen
aandelen aan toonder meer uitgeven. De aandelen aan toonder van de
vennootschap die op 1/1/2008 reeds uitgegeven en op een effecten-
rekening zijn geplaatst zullen vanaf deze datum onder een gedemate-
rialiseerde vorm bestaan. De overige aandelen aan toonder zullen
eveneens, al naargelang hun inschrijving op een effectenrekening vanaf
1 januari 2008, automatisch worden omgezet in gedematerialiseerde
effecten. De gedematerialiseerde aandelen zijn vertegenwoordigd door
een boeking op een rekening, op naam van de eigenaar of de houder,
bij een erkende rekeninghouder of een vereffinginstelling. Aan de raad
van bestuur wordt de bevoegdheid verleend om, binnen de beper-
kingen opgelegd door de wet, de modaliteiten vast te leggen voor de
omwisseling van de vroegere effecten aan toonder in gedemateriali-
seerde effecten (en/of effecten op naam), en de noodzakelijke statutaire
aanpassingen door te voeren.

6) Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering tot goedkeu-
ring van de nieuwe statuten van de vennootschap.

Ingevolge de goedkeuring van de agendapunten 1 tem 4 hierboven,
én ingevolge de nieuwe wetgeving met de wet van 20 juli 2004 betref-
fende bepaalde vormen van collectief beheer van beleggingsporte-
feuilles én het koninklijk besluit van 4 maart 2005 met betrekking tot
bepaalde openbare instellingen voor collectieve beleggingen, worden
de artikelen 1, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 14, 16, 17, 19, 20, 22, 23, 24, 25, 26 en 27
van de statuten gewijzigd, wordt er een nieuw artikel 18 toegevoegd,
én worden de oude artikelnummers 18 tem 27 gewijzigd in 19 t.e.m. 28.

De integrale tekst van het voorstel van de nieuwe statuten is
verkrijgbaar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : ″Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap.″

7) De aandeelhouders van de compartimenten van HERMES die niet
akkoord gaan met de voorgestelde wijzigingen krijgen, tot één maand
na datum van publicatie van deze wijziging in twee dagbladen die
landelijk of in grote oplage worden verspreid, de mogelijkheid om
kosteloos (uitgezonderd beurstaks) uit te treden.

De wijziging van beleggingspolitiek van de compartimenten gaat in,
één maand na de buitengewone algemene vergadering.

8) Machtiging coördinatie.

Om te kunnen deelnemen aan of zich te kunnen laten vertegenwoor-
digen op deze vergadering, dient elke aandeelhouder aan toonder
uiterlijk 5 werkdagen voor de datum van de vergadering zijn aandelen
neer te leggen bij Bank Delen.

De aandeelhouders op naam moeten binnen dezelfde periode, de
raad van bestuur (Jan Van Rijswijcklaan 184, 2020 Antwerpen) schrif-
telijk op de hoogte te brengen van hun intentie om de vergadering bij
te wonen en van het aantal effecten waarvoor ze van plan zijn aan de
stemming deel te nemen. (8363)

ARGENTA SELECTION FUND BEVEK,
naamloze vennootschap,

Compartiment Amerikaanse Groeiaandelen
Belgiëlei 49-53, 2018 Antwerpen

RPR Antwerpen 0475.527.751

Oproeping voor de buitengewone algemene vergadering
van het compartiment Amerikaanse Groeiaandelen

Beste Aandeelhouder,

De raad van bestuur heeft de eer de aandeelhouders van het
compartiment Amerikaanse Groeiaandelen van de naamloze vennoot-
schap Argenta Selection Fund, bevek naar Belgisch recht met meerdere
compartimenten, opterend voor een belegging in effecten en liquidi-
teiten, (hierna de Vennootschap) uit te nodigen op een buitengewone
algemene vergadering, die doorgaat op vrijdag 30 maart 2007, om
16 uur, op de maatschappelijke zetel om de verslagen van de raad van
bestuur en van de commissaris te aanhoren en om te beraadslagen en
te beslissen over de ontbinding van het compartiment Amerikaanse
Groeiaandelen overeenkomstig de hierna sub 3 vermelde agenda en
voorstellen tot besluit.

1. Rechtvaardiging van het voorstel tot ontbinding

De raad van bestuur verwijst naar het verslag van de raad van
bestuur, opgesteld in overeenstemming met artikel 181 van het
Wetboek van Vennootschappen, betreffende het voorstel tot ontbinding
van het compartiment Amerikaanse Groeiaandelen van de Vennoot-
schap, dat ter inzage werd neergelegd bij het directiesecretariaat van
Argenta Spaarbank NV, voor een uitgebreide rechtvaardiging van het
voorstel tot ontbinding.

De ontbinding van het compartiment Amerikaanse Groeiaandelen
kadert in het ruimere perspectief dat de raad van bestuur de Vennoot-
schap zelf wenst te ontbinden.

De raad van bestuur ziet geen reden voor het verdere bestaan van
het compartiment Amerikaanse Groeiaandelen en de Vennootschap,
aangezien de Vennootschap en haar compartimenten onvoldoende
activa hebben om op termijn een rendabel en efficiënt beheer te
garanderen.

2. Geschorste activiteiten

De raad van bestuur heeft beslist om vanaf 23 februari 2007 geen
inschrijvingen noch orders voor het inkopen van aandelen meer te
aanvaarden in het compartiment Amerikaanse Groeiaandelen, evenals
de bepaling van de netto-inventariswaarde te schorsen. Deze schorsing
zal gelden tot een bericht gecommuniceerd wordt aan de aandeelhou-
ders van het compartiment Amerikaanse Groeiaandelen met informatie
over het compartiment in vereffening en de modaliteiten inzake de
vergoeding van hun aandelen.
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3. Agenda van de buitengewone algemene vergadering en voor-
stellen tot besluit.

De raad van bestuur nodigt de aandeelhouders uit om over volgende
dagorde te beraadslagen en te beslissen :

* Bespreking van het verslag van de raad van bestuur, opgesteld in
overeenstemming met artikel 181 van het Wetboek van vennoot-
schappen, betreffende het voorstel tot ontbinding van het comparti-
ment Amerikaanse Groeiaandelen van de Vennootschap.

* Bespreking van de staat van activa en passiva, afgesloten per
31 december 2006.

* Bespreking van het verslag van Deloitte Bedrijfsrevisoren BV o.v.v.e.
CVBA met maatschappelijke zetel te 1050 Brussel, Louizalaan 240,
vertegenwoordigd door de heer Jos Vlaminckx als commissaris, opge-
steld in overeenstemming met artikel 181 van het Wetboek van
Vennootschappen, betreffende de staat van activa en passiva, afgesloten
per 31 december 2006.

* Ontbinding en invereffeningstelling van het compartiment Ameri-
kaanse Groeiaandelen.

Voorstel tot besluit : Na voormelde bespreking van de diverse
verslagen besluit de vergadering het compartiment Amerikaanse
Groeiaandelen te ontbinden en invereffening te stellen vanaf heden.
Vanaf heden wordt het compartiment Amerikaanse Groeiaandelen
geacht verder te bestaan voor haar vereffening.

* Benoeming van een vereffenaar.

Voorstel tot besluit : Tot vereffenaars worden aangesteld : de heer
Roger Mertens, de heer Dirk Van Rompuy en de heer Marco Citta, die
aanvaarden, en bevestigen niet getroffen te zijn door enige maatregel
die zich tegen deze aanvaarding verzet.

* Bepaling van de bevoegdheden van de vereffenaar.

Voorstel tot besluit : De aangestelde vereffenaars hebben de meest
uitgebreide machten voorzien in de artikelen 186 en volgende van het
Wetboek van vennootschappen. De vereffenaars verbinden het compar-
timent Amerikaanse Groeiaandelen slechts handelend als college.

Zij mogen handelingen verrichten voorzien in artikel 187 zonder dat
hiervoor een nieuwe beslissing door de algemene vergadering nodig
is.

Zij mogen de hypotheekbewaarder ontslaan van de ambtshalve te
nemen inschrijving; zij mogen verzaken aan alle zakelijke rechten, voor-
rechten, hypotheken, rechtsvorderingen tot ontbinding, opheffing
verlenen met of zonder betaling van alle bevoorrechte of hypothecaire
inschrijvingen, overschrijvingen, beslagen, elk verzet of andere belem-
meringen.

De vereffenaars worden ontslagen inventaris op te maken en mag
zich aan de boeken en bescheiden van het compartiment Amerikaanse
Groeiaandelen houden.

Zij mogen onder hun verantwoordelijkheid voor bijzondere en
bepaalde verrichtingen, een gedeelte van zijn machten die zij zullen
bepalen, overdragen aan één of meer lasthebbers voor de duur die hij
vaststelt.

Behoudens bijzondere delegatie worden alle akten die het comparti-
ment Amerikaanse Groeiaandelen in vereffening verbinden, zelfs deze
waaraan een openbaar of ministerieel ambtenaar zijn medewerking
verleent, geldig ondertekend door de vereffenaars.

Het lid van het college van vereffenaars dat rechtstreeks of onrecht-
streeks een belang van vermogensrechtelijke aard heeft dat strijdig is
met een beslissing of een aan het college van vereffenaars voorgelegde
verrichting, is gehouden artikel 523 van het Wetboek van vennoot-
schappen na te komen, dat van overeenkomstige toepassing is.

Het mandaat van vereffenaar is onbezoldigd.

* Kwijting van de bestuurders.

Voorstel tot besluit : De vergadering beslist dat de algemene verga-
dering die de jaarrekening zal behandelen, zich tevens zal dienen uit te
spreken over het verlenen van kwijting aan de bestuurders over de
betreffende periode.

De aandeelhouders die wensen de buitengewone algemene vergade-
ring van het compartiment Amerikaanse Groeiaandelen bij te wonen of
zich te laten vertegenwoordigen, worden verzocht bij het directiesecre-
tariaat van Argenta Spaarbank NV, te 2018 Antwerpen, Belgiëlei 49-53,
hun aandelen aan toonder ten laatste op vrijdag 23 maart 2007 te
deponeren. Eigenaars van aandelen op naam moeten binnen dezelfde
periode schriftelijk de raad van bestuur op de hoogte brengen van hun
intentie om de algemene vergadering bij te wonen en van het aantal
aandelen waarover ze van plan zijn aan de stemming deel te nemen.
De aandeelhouders kunnen op bovenstaand adres de statuten, het
laatste (half)jaarverslag, het prospectus, het vereenvoudigd prospectus,
het verslag van de raad van bestuur en van de commissaris overeen-
komstig artikel 181 Wetboek van vennootschappen en de staat van
activa en passiva per 31 december 2006 verkrijgen.

Deze buitengewone algemene vergadering wordt gehouden vermits
tijdens de buitengewone algemene vergadering van 13 maart 2007 met
dezelfde dagorde het vereiste aanwezigheidsquorum niet werd bereikt.

De aangekondigde buitengewone algemene vergadering zal geldig
kunnen beslissen, ongeacht het door de aanwezige aandeelhouders
vertegenwoordigde deel van het kapitaal.

4. Mogelijkheid tot inschrijven op de rechten van deelneming van
andere instellingen voor collectieve belegging of compartimenten met
een gelijkaardige beleggingspolitiek en de modaliteiten ervan of van
de begeleidingsmaatregelen.

Er zal aan de beleggers de mogelijkheid worden geboden om
gedurende een maand, te rekenen vanaf de inbetalingstelling van de
vereffeningwaarde van de rechten van deelneming, zonder kosten,
behoudens eventuele taksen, de vereffeningswaarde van hun rechten
van deelneming te herinvesteren in rechten van deelneming van een
compartiment naar keuze van Argenta-Fund SICAV, een Luxemburgse
collectieve beleggingsinstelling.

(8364) De raad van bestuur.

ARGENTA SELECTION FUND SICAV,
société anonyme,

Compartiment Amerikaanse Groeiaandelen
Belgiëlei 49-53, 2018 Anvers

RPM Anvers 0475.527.751

Convocation à l’assemblée générale extraordinaire
du compartiment Amerikaanse Groeiaandelen

Cher Actionnaire,

Le conseil d’administration a l’honneur d’inviter les actionnaires du
compartiment Amerikaanse Groeiaandelen de la société anonyme
Argenta Selection Fund, sicav de droit belge à plusieurs compartiments
choisissant un investissement en titres et liquidités (ci-après la Société),
à une assemblée générale extraordinaire, qui se tiendra le vendredi
30 mars 2007, à 16 heures, au siège social en vue d’entendre les rapports
du conseil d’administration et du commissaire et en vue de délibérer et
de décider de la dissolution du compartiment Amerikaanse Groeiaan-
delen, conformément à l’ordre du jour et aux propositions de résolu-
tions mentionnés ci-après au point 3.

1. Justification de la proposition de dissolution

Le conseil d’administration se réfère, pour une justification plus
importante de la proposition de dissolution, au rapport du conseil
d’administration rédigé conformément à l’article 181 du Code des
Sociétés relatif à la proposition de dissolution du compartiment Ameri-
kaanse Groeiaandelen de la Société, qui a été déposé pour consultation
auprès du secrétariat de direction de Argenta Spaarbank SA.

La dissolution du compartiment Amerikaanse Groeiaandelen inter-
vient dans un contexte plus vaste, à savoir le souhait du conseil
d’administration de dissoudre la Société même.

Le conseil d’administration ne voit aucune raison à la poursuite de
l’existence du compartiment Amerikaanse Groeiaandelen et de la
Société, la Société et ses compartiments disposant d’actifs insuffisants
pour garantir à terme une gestion rentable et efficace.
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2. Activités suspendues

Le conseil d’administration a décidé, à partir de 23 février 2007, de
ne plus accepter de souscriptions à ou d’ordres pour le rachat d’actions
dans le compartiment Amerikaanse Groeiaandelen, et de suspendre la
détermination de la valeur d’inventaire nette. Cette suspension vaudra
jusqu’à communication d’un avis aux actionnaires du compartiment
Amerikaanse Groeiaandelen comportant des informations relatives au
compartiment en liquidation et aux modalités afférentes à la compen-
sation de leurs actions.

3. Ordre du jour de l’assemblée générale extraordinaire et proposi-
tions de résolutions.

Le conseil d’administration invite les actionnaires à délibérer et à
décider de l’ordre du jour suivant :

* Discussion du rapport du conseil d’administration, rédigé en vertu
de l’article 181 du Code des Sociétés relatif à la proposition de
dissolution du compartiment Amerikaanse Groeiaandelen de la Société.

* Discussion de l’état résumant la situation active et passive au
31 décembre 2006.

* Discussion du rapport de Deloitte Réviseurs d’entreprises SC sous
la forme d’une SCRL dont le siège social est sis à 1050 Bruxelles, avenue
Louise 240, représentée par M. Jos Vlaminckx, commissaire, rédigé
conformément à l’article 181 du Code des sociétés portant sur l’état
résumant la situation active et passive au 31 décembre 2006.

* Dissolution et mise en liquidation du compartiment Amerikaanse
Groeiaandelen.

Proposition de résolution : Après la discussion précitée des divers
rapports, l’assemblée décide, à partir de ce jour, de dissoudre le
compartiment Amerikaanse Groeiaandelen et de le mettre en liquida-
tion. À partir de ce jour, il est considéré que le compartiment Ameri-
kaanse Groeiaandelen ne continue d’exister qu’en vue de sa liquida-
tion.

* Désignation d’un liquidateur.

Proposition de résolution : Sont désignés en qualité de liquidateurs :
M. Roger Mertens, M. Dirk Van Rompuy et M. Marco Citta, qui
acceptent et confirment ne faire l’objet d’aucune mesure empêchant une
telle acceptation.

* Détermination des compétences du liquidateur.

Proposition de résolution : Les liquidateurs désignés disposent des
pouvoirs les plus étendus prévus aux articles 186 et suivants du Code
des sociétés. Les liquidateurs n’engagent le compartiment Amerikaanse
Groeiaandelen que lorqu’ils agissent collégialement.

Ils peuvent effectuer les actions prévues à l’article 187 sans qu’une
nouvelle décision de l’assemblée générale ne soit nécessaire à cet égard.

Ils peuvent décharger le conservateur des hypothèques de prendre
des inscriptions d’office; ils peuvent renoncer à tous les droits réels, les
privilèges, les hypothèques, les demandes de dissolution, octroyer la
mainlevée de toutes les inscriptions hypothécaires, les transcriptions,
les saisies, les oppositions et autres entraves, avec ou sans paiement.

Les liquidateurs sont déchargés de la rédaction d’un inventaire et
peuvent s’en tenir à la comptabilité et aux documents du compartiment
Amerikaanse Groeiaandelen.

Ils sont autorisés à transférer la partie de leurs pouvoirs qu’ils
indiquent à un ou plusieurs mandataires pour la durée qu’ils auront
déterminée; et ceci sous leur propre responsabilité au regard d’actions
spéciales et particulières.

Sauf délégation particulière, tous les agissements qui lient le compar-
timent Amerikaanse Groeiaandelen en liquidation, même ceux
auxquels un fonctionnaire public ou ministériel collaborerait, seront
valables moyennant signature des liquidateurs.

Le membre du collège des liquidateurs qui aurait, directement ou
indirectement, un intérêt de nature patrimoniale qui serait opposé à
une décision du collège de liquidateurs ou à une opération qui serait
présentée à celui-ci, sera tenu d’observer l’article 523 du Code des
sociétés, qui s’applique par analogie.

Le mandat du liquidateur ne sera pas rémunéré.

* Décharge des administrateurs.

Proposition de résolution : L’assemblée décide que l’assemblée géné-
rale qui traitera des comptes annuels, devra également se prononcer
sur l’octroi de la décharge aux administrateurs pour la période
concernée.

Les actionnaires qui souhaiteraient assister ou se faire représenter à
l’assemblée générale extraordinaire du compartiment Amerikaanse
Groeiaandelen, sont invités à déposer leurs actions au porteur auprès
du secrétariat de direction d’Argenta Spaarbank SA, à 2018 Antwerpen,
Belgiëlei 49-53, le vendredi 23 mars 2007 au plus tard. Endéans le même
délai, les propriétaires des actions nominatives sont tenus d’informer le
conseil d’administration par écrit, de leur intention d’assister à
l’assemblée générale et du nombre d’actions sur base desquelles ils
envisagent de participer au vote. Les actionnaires peuvent obtenir à
l’adresse susmentionnée, les statuts, le dernier rapport annuel (semes-
triel), le prospectus, le prospectus abrégé, le rapport du conseil d’admi-
nistration et du commissaire conformément à l’article 181 du Code des
sociétés et l’état de la situation active et passive au 31 décembre 2006.

Cette assemblée générale extraordinaire est organisée car à
l’assemblée générale extraordinaire du 13 mars 2007 avec le même
ordre du jour, le quorum de présence requis n’était pas atteint.

L’assemblée générale extraordinaire annoncée pourra délibérer vala-
blement, quelle que soit la portion du capital représentée par les
actionnaires présents.

4. Possibilité de souscrire aux parts et aux termes afférents ou à des
mesures d’accompagnement d’autres organismes de placement collectif
ou compartiments ayant une politique d’investissement similaire.

Les actionnaires auront la possibilité de réinvestir la valeur de
liquidation de leurs parts dans des parts d’un compartiment choisi par
Argenta-Fund SICAV, un organisme de placement collectif Luxembur-
geois, pendant un mois courant à partir de la mise en paiement de la
valeur de liquidation des parts, sans frais, sauf taxes éventuelles.
(8364) Le conseil d’administration.

ARGENTA SELECTION FUND BEVEK,
naamloze vennootschap,

Compartiment Europese Media
Belgiëlei 49-53, 2018 Antwerpen

RPR Antwerpen 0475.527.751

Oproeping voor de buitengewone algemene vergadering
van het compartiment Europese Media

De raad van bestuur heeft de eer de aandeelhouders van het
compartiment Europese Media van de naamloze vennootschap Argenta
Selection Fund, bevek naar Belgisch recht met meerdere comparti-
menten, opterend voor een belegging in effecten en liquiditeiten,
(hierna de Vennootschap) uit te nodigen op een buitengewone alge-
mene vergadering, die doorgaat op vrijdag 30 maart 2007, om
16 u. 15 m., op de maatschappelijke zetel om de verslagen van de raad
van bestuur en van de commissaris te aanhoren en om te beraadslagen
en te beslissen over de ontbinding van het compartiment Europese
Media, en, aangezien het compartiment Europese Media het laatste te
ontbinden en vereffenen compartiment van de Vennootschap is, het
voorstel tot ontbinding van de Vennootschap (artikel 16, § 3, van de
Wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van collectief beheer
van beleggingsportefeuilles), overeenkomstig de hierna sub 3 vermelde
agenda en voorstellen tot besluit.

1. Rechtvaardiging van het voorstel tot ontbinding

De raad van bestuur verwijst naar het verslag van de raad van
bestuur, opgesteld in overeenstemming met artikel 181 van het
Wetboek van vennootschappen, betreffende het voorstel tot ontbinding
van het compartiment Europese Media van de Vennootschap, dat ter
inzage werd neergelegd bij het directiesecretariaat van Argenta Spaar-
bank NV, voor een uitgebreide rechtvaardiging van het voorstel tot
ontbinding.

De ontbinding van het compartiment Europese Media kadert in het
ruimere perspectief dat de raad van bestuur de Vennootschap zelf
wenst te ontbinden.
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De raad van bestuur ziet geen reden voor het verdere bestaan van
het compartiment Europese Media en de Vennootschap, aangezien de
Vennootschap en haar compartimenten onvoldoende activa hebben om
op termijn een rendabel en efficiënt beheer te garanderen.

2. Geschorste activiteiten

De raad van bestuur heeft beslist om vanaf de datum van deze
publicatie geen inschrijvingen noch orders voor het inkopen van
aandelen meer te aanvaarden in het compartiment Europese Media,
evenals de bepaling van de netto-inventariswaarde te schorsen. Deze
schorsing zal gelden tot een bericht gecommuniceerd wordt aan de
aandeelhouders van het compartiment Europese Media met informatie
over het compartiment in vereffening en de modaliteiten inzake de
vergoeding van hun aandelen.

3. Agenda van de buitengewone algemene vergadering en voor-
stellen tot besluit

De raad van bestuur nodigt de aandeelhouders uit om over volgende
dagorde te beraadslagen en te beslissen :

* Bespreking van het verslag van de raad van bestuur, opgesteld in
overeenstemming met artikel 181 van het Wetboek van vennoot-
schappen, betreffende het voorstel tot ontbinding van het comparti-
ment Europese Media van de Vennootschap.

* Bespreking van de staat van activa en passiva, afgesloten per
31 december 2006.

* Bespreking van het verslag van Deloitte Bedrijfsrevisoren BV o.v.v.e.
CVBA met maatschappelijke zetel te 1050 Brussel, Louizalaan 240,
vertegenwoordigd door de heer Jos Vlaminckx als commissaris, opge-
steld in overeenstemming met artikel 181 van het Wetboek van
vennootschappen, betreffende de staat van activa en passiva, afgesloten
per 31 december 2006.

* Ontbinding en invereffeningstelling van het compartiment Euro-
pese Media

Voorstel tot besluit : Na voormelde bespreking van de diverse
verslagen besluit de vergadering het compartiment Europese Media te
ontbinden en invereffening te stellen vanaf heden. Vanaf heden wordt
het compartiment Europese Media geacht verder te bestaan voor haar
vereffening. De vergadering neemt kennis van het feit dat het compar-
timent Amerikaanse Groeiaandelen reeds ontbonden en invereffening
gesteld werd en dat de vereffening van het compartiment Europese
Media, als laatste compartiment van de Vennootschap zal leiden tot de
vereffening van de Vennootschap overeenkomstig artikel 16, § 3, van
de Wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van collectief
beheer van beleggingsportefeuilles. De vergadering stelt daarom vast
dat de Vennootschap vanaf heden wordt geacht verder te bestaan voor
haar vereffening.

* Benoeming van een vereffenaar.

Voorstel tot besluit : Tot vereffenaars worden aangesteld : de heer
Roger Mertens, de heer Dirk Van Rompuy en de heer Marco Citta, die
aanvaarden, en bevestigen niet getroffen te zijn door enige maatregel
die zich tegen deze aanvaarding verzet.

* Bepaling van de bevoegdheden van de vereffenaar.

Voorstel tot besluit : De aangestelde vereffenaars hebben de meest
uitgebreide machten voorzien in de artikelen 186 en volgende van het
Wetboek van vennootschappen. De vereffenaars verbinden het compar-
timent Europese Media en de Vennootschap slechts handelend als
college.

Zij mogen handelingen verrichten voorzien in artikel 187 zonder dat
hiervoor een nieuwe beslissing door de algemene vergadering nodig
is.

Zij mogen de hypotheekbewaarder ontslaan van de ambtshalve te
nemen inschrijving. Zij mogen verzaken aan alle zakelijke rechten,
voorrechten, hypotheken, rechtsvorderingen tot ontbinding, opheffing
verlenen met of zonder betaling van alle bevoorrechte of hypothecaire
inschrijvingen, overschrijvingen, beslagen, elk verzet of andere belem-
meringen.

De vereffenaars worden ontslagen inventaris op te maken en mag
zich aan de boeken en bescheiden van het compartiment Europese
Media en de Vennootschap houden.

Zij mogen onder hun verantwoordelijkheid voor bijzondere en
bepaalde verrichtingen, een gedeelte van zijn machten die zij zullen
bepalen, overdragen aan één of meer lasthebbers voor de duur die hij
vaststelt.

Behoudens bijzondere delegatie worden alle akten die het comparti-
ment Europese Media en de Vennootschap in vereffening verbinden,
zelfs deze waaraan een openbaar of ministerieel ambtenaar zijn mede-
werking verleent, geldig ondertekend door de vereffenaars.

Het lid van het college van vereffenaars dat rechtstreeks of onrecht-
streeks een belang van vermogensrechtelijke aard heeft dat strijdig is
met een beslissing of een aan het college van vereffenaars voorgelegde
verrichting, is gehouden artikel 523 van het Wetboek van vennoot-
schappen na te komen, dat van overeenkomstige toepassing is.

Het mandaat van vereffenaar is onbezoldigd.

* Kwijting van de bestuurders.

Voorstel tot besluit : De vergadering stelt vast dat ingevolge het
besluit tot ontbinding van het compartiment Europese Media als laatste
compartiment van de Vennootschap de opdracht van alle in functie
zijnde bestuurders een einde neemt. Dienaangaande beslist de verga-
dering dat de algemene vergadering die de jaarrekening zal behandelen
zich tevens zal dienen uit te spreken over het verlenen van kwijting
over de betreffende periode.

De aandeelhouders die wensen de buitengewone algemene vergade-
ring bij te wonen of zich te laten vertegenwoordigen, worden verzocht
bij het directiesecretariaat van Argenta Spaarbank NV, te 2018
Antwerpen, Belgiëlei 49-53, hun aandelen aan toonder ten laatste op
vrijdag 23 maart 2007 te deponeren. Eigenaars van aandelen op naam
moeten binnen dezelfde periode schriftelijk de raad van bestuur op de
hoogte brengen van hun intentie om de algemene vergadering bij te
wonen en van het aantal aandelen waarover ze van plan zijn aan de
stemming deel te nemen. De aandeelhouders kunnen op bovenstaand
adres de statuten, het laatste (half)jaarverslag, het prospectus, het
vereenvoudigd prospectus, het verslag van de raad van bestuur en van
de commissaris overeenkomstig artikel 181 Wetboek van vennoot-
schappen en de staat van activa en passiva per 31 december 2006
verkrijgen.

De buitengewone algemene vergadering kan geldig beraadslagen
over de agenda wanneer de aanwezigen ten minste de helft van het
maatschappelijk kapitaal vertegenwoordigen.

4. Mogelijkheid tot inschrijven op de rechten van deelneming van
andere instellingen voor collectieve belegging of compartimenten met
een gelijkaardige beleggingspolitiek en de modaliteiten ervan of van
de begeleidingsmaatregelen.

Er zal aan de beleggers de mogelijkheid worden geboden om
gedurende een maand, te rekenen vanaf de inbetalingstelling van de
vereffeningwaarde van de rechten van deelneming, zonder kosten,
behoudens eventuele taksen, de vereffeningswaarde van hun rechten
van deelneming te herinvesteren in rechten van deelneming van een
compartiment naar keuze van Argenta-Fund SICAV, een Luxemburgse
collectieve beleggingsinstelling.
(8365) De raad van bestuur.

ARGENTA SELECTION FUND SICAV, société anonyme,
Compartiment Europese Media

Belgiëlei 49-53, 2018 Anvers

RPM Anvers 0475.527.751

Convocation à l’assemblée générale extraordinaire
du compartiment Europese Media

Le conseil d’administration a l’honneur d’inviter les actionnaires du
compartiment Europese Media de la société anonyme Argenta Selection
Fund, sicav de droit belge à plusieurs compartiments choisissant un
investissement en titres et liquidités, (ci-après la Société) à une
assemblée générale extraordinaire, qui se tiendra le vendredi
30 mars 2007, à 16 h 15 m, au siège social en vue d’entendre les rapports
du conseil d’administration et du commissaire et en vue de délibérer et
de décider de la dissolution du compartiment Europese Media et
puisque le compartiment Europese Media est le dernier compartiment
de la Société à dissoudre et liquider, la proposition de dissolution de la
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Société (article 16, § 3, de la loi du 20 juillet 2004 relative à certaines
formes de gestion collective de portefeuilles d’investissement), confor-
mément à l’ordre du jour et aux propositions de résolutions mentionnés
ci-après au point 3.

1. Justification de la proposition de dissolution

Le conseil d’administration se réfère, pour une justification plus
importante de la proposition de dissolution, au rapport du conseil
d’administration rédigé conformément à l’article 181 du Code des
sociétés relatif à la proposition de dissolution du compartiment Média
Europe de la Société, qui a été déposé pour consultation au secrétariat
de direction d’Argenta Spaarbank SA.

La dissolution du compartiment Europese Media intervient dans un
contexte plus vaste à savoir le souhait du conseil d’administration de
dissoudre la Société même.

Le conseil d’administration ne voit aucune raison à la poursuite de
l’existence du compartiment Europese Media et de la Société, la Société
et ses compartiments disposant d’actifs insuffisants pour garantir à
terme une gestion rentable et efficace.

2. Activités suspendues

Le conseil d’administration a décidé, à partir de la date de cette
publication, de ne plus accepter de souscriptions à ou d’ordres pour le
rachat d’actions dans le compartiment Europese Media, et de
suspendre la détermination de la valeur d’inventaire nette. Cette
suspension vaudra jusqu’à communication d’un avis aux actionnaires
du compartiment Europese Media comportant des informations rela-
tives au compartiment en liquidation et aux modalités afférentes à la
compensation de leurs actions.

3. Ordre du jour de l’assemblée générale extraordinaire et proposi-
tions de résolutions

Le conseil d’administration invite les actionnaires à délibérer et à
décider de l’ordre du jour suivant :

* Discussion du rapport du conseil d’administration, rédigé en vertu
de l’article 181 du Code des sociétés relatif à la proposition de
dissolution du compartiment Europese Media de la Société.

* Discussion de l’état résumant la situation active et passive au
31 décembre 2006.

* Discussion du rapport de Deloitte Réviseurs d’entreprises SC sous
la forme d’une SCRL dont le siège social est sis à 1050 Bruxelles, avenue
Louise 240, représentée par M. Jos Vlaminckx, commissaire, rédigé
conformément à l’article 181 du Code des sociétés portant sur l’état
résumant la situation active et passive au 31 décembre 2006.

* Dissolution et mise en liquidation du compartiment Europese
Media.

Proposition de résolution : Après la discussion précitée des divers
rapports, l’assemblée décide à partir de ce jour, de dissoudre le
compartiment Europese Media et de le mettre en liquidation. À partir
de ce jour, il est considéré que le compartiment Europese Media ne
continue à exister qu’en vue de sa liquidation.

L’assemblée prend connaissance du fait que le compartiment Ameri-
kaanse Groeiaandelen a déjà été mise en liquidation et liquidée et que
la liquidation du compartiment Europese Media, en tant que dernier
compartiment de la Société, va entraîner la dissolution de la Société en
vertu de l’article 16 § 3 de la loi du 20 juillet 2004 relative à certaines
formes de gestion collective de portefeuilles d’investissement.
L’assemblée décide dès lors, de considérer à partir de ce jour que la
Société ne continue à exister qu’en vue de sa liquidation.

* Désignation d’un liquidateur.

Proposition de résolution : Sont désignés en qualité de liquidateurs :
M. Roger Mertens, M. Dirk Van Rompuy et M. Marco Citta, qui
acceptent et confirment ne faire l’objet d’aucune mesure empêchant une
telle acceptation.

* Détermination des compétences du liquidateur.

Proposition de résolution : Les liquidateurs désignés disposent des
pouvoirs les plus étendus prévus aux articles 186 et suivants du Code
des sociétés. Les liquidateurs n’engagent le compartiment Europese
Media et la Société que lorqu’ils agissent collégialement.

Ils peuvent effectuer les actions prévues à l’article 187 sans qu’une
nouvelle décision de l’assemblée générale ne soit nécessaire à cet égard.

Ils peuvent décharger le conservateur des hypothèques de prendre
des inscriptions d’office. Ils peuvent renoncer à tous les droits réels, les
privilèges, les hypothèques, les demandes de dissolution, octroyer la
mainlevée de toutes les inscriptions hypothécaires, les transcriptions,
les saisies, les oppositions et autres entraves, avec ou sans paiement.

Les liquidateurs sont déchargés de la rédaction d’un inventaire et
peuvent s’en tenir à la comptabilité et aux documents du compartiment
Europese Media et de la Société. Ils sont autorisés à transférer la partie
de leurs pouvoirs qu’ils indiquent à un ou plusieurs mandataires pour
la durée qu’ils auront déterminée; et ceci sous leur propre responsa-
bilité au regard d’actions spéciales et particulières.

Sauf délégation particulière, tous les agissements qui lient le compar-
timent Europese Media ou la Société en liquidation, même ceux
auxquels un fonctionnaire public ou ministériel collaborerait, seront
valables moyennant signature des liquidateurs.

Le membre du collège des liquidateurs qui aurait, directement ou
indirectement, un intérêt de nature patrimoniale qui serait opposé à
une décision du collège de liquidateurs ou à une opération qui serait
présentée à celui-ci, sera tenu d’observer l’article 523 du Code des
sociétés, qui s’applique par analogie.

Le mandat du liquidateur ne sera pas rémunéré.

* Décharge des administrateurs.

Proposition de résolution : L’assemblée constate que la tâche de tous
les administrateurs en fonction prendra fin, suite à la décision de
dissolution du compartiment Europese Media, le dernier compartiment
de la Société. À cet égard, l’assemblée décidée que l’assemblée générale
qui traitera des comptes annuels, devra également se prononcer sur
l’octroi de la décharge pour la période concernée.

Les actionnaires qui souhaiteraient assister ou se faire représenter à
l’assemblée générale extraordinaire sont invités à déposer leurs actions
au porteur auprès du secrétariat de direction de Argenta Spaarbank SA,
à 2018 Antwerpen, Belgiëlei 49-53, le vendredi 23 mars 2007 au plus
tard. Endéans le même délai, les propriétaires des actions nominatives
sont tenus d’informer le conseil d’administration par écrit de leur
intention d’assister à l’assemblée générale et du nombre d’actions sur
base desquelles ils envisagent de participer au vote. Les actionnaires
peuvent obtenir à l’adresse susmentionnée les statuts, le dernier
rapport annuel (semestriel), le prospectus, le prospectus agrégé, le
rapport du conseil d’administration et du commissaire conformément
à l’article 181 du Code des sociétés et l’état de la situation active et
passive au 31 décembre 2006.

4. Possibilité de souscrire aux parts et aux termes afférents ou à des
mesures d’accompagnement d’autres organismes de placement collectif
ou compartiments ayant une politique d’investissement similaire.

Les actionnaires auront la possibilité de réinvestir la valeur de
liquidation de leurs parts dans des parts d’un compartiment choisi par
Argenta-Fund SICAV, un organisme de placement collectif Luxembour-
geois, pendant un mois courant à partir de la mise en paiement de la
valeur de liquidation des parts, sans frais, sauf taxes éventuelles.

(8365) Le conseil d’administration.

ALL BETON, naamloze vennootschap,

Domien Veysstraat 49, 8570 Vichte

Ondernemingsnummer 0430.353.861 — RPR Kortrijk

Algemene vergadering op de zetel op 07/4/2007, om 11 uur.
Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening per 31/12/2006. 3. Beraadslaging art. 96, 6°, W. Venn. 4. Beslis-
sing eventuele vervroegde ontbinding art. 634 W. Venn. 5. Bestemming
resultaat. 6. Kwijting aan bestuurders. 7. Goedkeuring voorafgenomen
bezoldiging bestuurders. 8. Diversen.

(AOPC1701305/ 14.03) (8489)
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BLANOR, naamloze vennootschap,
Scheitlerlaan 23, 1150 Brussel-15

Ondernemingsnummer 0457.571.7642

Algemene vergadering op de zetel op 06/4/2007, om 19 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-00976/ 14.03) (8490)

BUNKER, naamloze vennootschap,
Marlier 1, 1730 Asse

Ondernemingsnummer 0442.818.262

Algemene vergadering op de zetel op 06/4/2007, om 19 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen.

(AOPC-1-7-00696/ 14.03) (8491)

EXPERTEN ASSOCIATIE, naamloze vennootschap,
Pastoor Raeymaekersstraat 25, bus 31, 3600 Genk

Ondernemingsnummer 0428.893.517

Algemene vergadering op de zetel op 31/3/2007, om 15 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen.

(AOPC-1-7-00467/ 14.03) (8492)

GEBROEDERS NIJS, naamloze vennootschap,
Mechelsesteenweg 56, 2840 Rumst

Ondernemingsnummer 0400.765.693

Algemene vergadering op de zetel op 31/3/2007, om 15 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen.

(AOPC-1-7-00886/ 14.03) (8493)

Groothandel KVS Dilsen, naamloze vennootschap,
Rijksweg 180, 3650 Dilsen-Stokkem

Ondernemingsnummer 0401.317.407

Algemene vergadering op de zetel op 06/4/2007, om 20 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-01141/ 14.03) (8494)

IMMO ATLANTA, naamloze vennootschap,
Triphon de Smetstraat 9, 9140 Temse

Ondernemingsnummer 0419.594.185

Algemene vergadering op de zetel op 06/4/2007, om 18 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-02324/ 14.03) (8495)

IMMOBILIËN MAALDERIJ ROOSENS,
in het kort : “IMMARO”, naamloze vennootschap,

Sint-Rochusstraat 187, 2100 Deurne

RPR Antwerpen 0442.582.987

Op de vergadering van 12 maart 2007 was minder dan de helft van
het kapitaal vertegenwoordigd. De aandeelhouders worden daarom
opnieuw uitgenodigd op een buitengewone algemene vergadering, met
de zelfde agenda, te houden op het kantoor van geassocieerde nota-
rissen Van Tricht en De Wispelaere, te Merksem, Bredabaan 644, op
donderdag 29 maart 2007, om 11 uur. Deze vergadering zal geldig
kunnen beraadslagen en besluiten ongeacht het vertegenwoordigde
deel van het kapitaal.

De vergadering heeft de volgende agenda :

1) Bevestiging met betrekking tot de geldige oproeping en samenstel-
ling van de vergadering.

2) Aanvulling van artikel 2 van de statuten met de mogelijkheid voor
het oprichten van administratieve zetels en bedrijfszetels.

3) Aanpassing van de statuten aan de wet van veer-
tien december tweeduizend en vijf tot afschaffing van de effecten aan
toonder. Invoering van het principe van aandelen op naam vanaf
1 januari 2013; overgangsperiode tot dan waarin ook aandelen aan
toonder nog mogelijk zijn.

4) Opheffing van het toegestane kapitaal.

5) Inlassing van een nieuw artikel 7, handelend over de ondeelbaar-
heid van aandelen.

6) Opheffing van de vermelding van de aflossing van het kapitaal.

7) Uitdrukkelijke regeling van de rechten die verbonden zijn aan de
aandelen bij opsplitsing van het eingendomsrecht van een aandeel in
vruchtgebruik en naakte eigendom, in een nieuw artikel 11.

8) Aanpassing van het artikel over de samenstelling van de raad van
bestuur : twee bestuurders mogelijk indien de vennootschap niet meer
dan twee aandeelhouders telt en invoering van de vaste vertegenwoor-
diger voor bestuurdersrechtspersonen.

9) Vervanging van het artikel 15 dat handelt over de bevoegdheden
en de vertegenwoordigen van de raad van bestuur door de artikelen 16
tot 18 die respectievelijk handelen over de vergadering van de raad van
best uur, de bevoegdheden en de vertegenwoordiging.

10) Herschrijving van de artikelen die handelen over de algemene
vergadering.

11) Aanpassing van de statuten aan de wettelijke verplichtingen
inzake de boekhouding.

12) Aanpassing van het artikel dat handelt over de ontbinding en
vereffening van de vennootschap.

13) Aanpassing van de statuten aan de invoering van het Wetboek
van vennootschappen.

14) Opdracht voor coördinatie van de statuten en de mogelijkheid
tot hernummering van de statuten, ingevolge de voorgaande besluiten.

15) Volmacht voor het rechtspersonenregister en inzake de belasting
over de toegevoegde waarde.

Om toegelaten te worden tot de vergadering moeten de aandeelhou-
ders uiterlijk op 23 maart hun aandelen deponeren op de zetel van de
vennootschap.

(AXPC-1-7-02735/ 14.03) (8496)
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IMMO LE CHATEAU, société anonyme,
route de Mons 1, bte 6, 7120 Estinnes-au-Val

RPM 0451.070.388

Le quorum n’ayant pas été atteint lors de l’A.G. ordinaire du
02/2/2007, à 14 h 30 m, au siège social, une deuxième assemblée
générale ordinaire se réunira au siège social le 29/3/2007, à 14 h 30 m.
Ordre du jour : Rapport du conseil administration. Approbation
comptes annuels au 30/9/2006. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers.

(AOPC-1-7-04268/ 14.03) (8497)

J.P.M.J., société anonyme,
chemin des Bœufs 12, 4910 Theux

Numéro d’entreprise 0445.100.534

Assemblée ordinaire au siège social le 02/4/2007, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers.

(AOPC-1-7-00780/ 14.03) (8498)

LA PORTE D’ARDENNE, société anonyme,
Grand-Rue 49, 6760 Virton

Numéro d’entreprise 0440.275.971

Assemblée ordinaire au siège social le 31/3/2007, à 17 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers.

(AOPC-1-7-02402/ 14.03) (8499)

LAMITREF INDUSTRIES, naamloze vennootschap,
Frederic Sheidlaan, 2620 Hemiksem

Ondernemingsnummer 0459.960.538 — RPR Antwerpen

De aandeelhouders worden vriendelijk uitgenodigd op de jaarverga-
dering, die zal plaatsvinden op dinsdag 3 april 2007, om 16 uur, op de
maatschappelijke zetel te 2620 Hemiksem, Frederic Sheidlaan. De
vergadering zal beraadslagen en besluiten nemen over de volgende
agenda :

1. Bespreking van het verslag van de raad van bestuur over het
boekjaar eindigend per 31/12/2006.

2. Bespreking van het verslag van de commissaris over het boekjaar
eindigend per 31 december 2006.

3. Goedkeuring van de jaarrekening van de vennootschap en mede-
deling van de geconsolideerde jaarrekening van de Groep over het
boekjaar 2006.

4. Resultaatsbestemming van het boekjaar 2006.

5. Kwijting aan de bestuurders.

6. Kwijting aan de commissaris.

7. Benoeming/herbenoeming van bestuurders.

8. Varia.

Deelnemingsformaliteiten

Om toegelaten te worden tot de jaarvergadering, en overeenkomstig
artikel 23 van de statuten, moeten de aandeelhouders de volgende
formaliteiten vervullen :

(i) Om te worden toegelaten tot de jaarvergadering moet elke
eigenaar van aandelen minstens drie werkdagen vóór de datum die
bepaald werd voor de bijeenkomst, zijn voornemen, om aan de
vergadering deel te nemen schriftelijk ter kennis brengen van de raad

van bestuur. aandeelhouders die nog in het bezit zijn van aandelen aan
toonder dienen deze ten laatste drie werkdagen vóór de vergadering,
om te zetten in aandelen op naam, om rechtsgeldig aan de vergadering
te kunnen deelnemen.

(ii) Elke aandeelhouder mag zich op de algemene aandeelhouders-
vergadering doen vertegenwoordigen door een volmachtdrager, al dan
niet aandeelhouder.

De modellen van volmachten in de vorm zoals goedgekeurd door de
vennootschap en die moeten worden gebruikt, om te worden vertegen-
woordigd op de jaarvergadering kunnen worden verkregen op de
maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Om toegelaten te worden tot de vergadering zullen de aandeelhou-
ders en volmachthouders hun identiteit moeten bewijzen en de verte-
genwoordigers van rechtspersonen zullen de documenten moeten
voorleggen die hun identiteit en hun hoedanigheid bewijzen, en dit
uiterlijk onmiddellijk vóór het begin van de vergadering.

Gezien de beslissing op de buitengewone algemene vergadering van
1 juni 2005, om alle aandelen aan toonder, om te zetten in aandelen op
naam en deze omzetting door meer dan 99,5 % van de aandeelhouders
werd gedaan zal er in de toekomst geen publicatie meer gebeuren, om
de jaarvergadering van aandeelhouders bijeen te roepen.

De raad van bestuur.

(AOPC-1-7-04091/ 14.03) (8500)

LE FOYER FORESTOIS, société civile
sous la forme d’une société anonyme,

square Toinon 1, 1190 Bruxelles

Agréée par la Société du Logement
de la Région de Bruxelles-Capitale

Registre des sociétés civiles
ayant emprunté la forme commerciale,

Bruxelles n° 86

L’assemblée générale extraordinaire se tiendra au siège social le
vendredi 30 mars 2007, à 11 heures, avec l’ordre du jour suivant :

Démission de neuf administrateurs avec voix délibérative, présentés
par la commune de Forest, et d’un administrateur avec voix délibéra-
tive, présenté par le C.P.A.S. de Forest.

Révocation sur demande de la Commune de Forest des mandats d’un
administrateur avec voix délibérative, présenté par la commune de
Forest, et de deux administrateurs avec voix consultative, présentés par
la commune de Forest.

Décharge aux administrateurs avec voix délibérative, démission-
naires et/ou révoqués.

Nomination des administrateurs avec voix délibérative et avec voix
consultative proposés par la commune de Forest lors de la délibération
du conseil communal du 27 février 2007 en remplacement des admi-
nistrateurs avec et sans voix délibérative, démissionnaires et/ou révo-
qués, repris aux points 1 et 2 du présent ordre du jour.

Pour être admis aux assemblées, MM. les actionnaires sont priés de
se conformer, à l’article 24 des statuts.

(AXPC-1-7-04271/ 14.03) (8501)

MEUBLES BELOT ET EUROSTYL, société anonyme,
chemin de Nivelles 27/31, 7060 Soignies

Numéro d’entreprise 0412.512.987

Assemblée ordinaire au siège social le 31/3/2007, à 15 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers.

(AOPC-1-7-03029/ 14.03) (8502)
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NOORDERMAN, naamloze vennootschap,
P. Deconinckstraat 27, 8800 Roeselare

Ondernemingsnummer 0432.145.490

Algemene vergadering op de zetel op 02/4/2007, om 14 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-03130/ 14.03) (8503)

RADJA, naamloze vennootschap,
Legeweg 379, 8200 Brugge

Ondernemingsnummer 0436.390.528

Algemene vergadering op de zetel op 06/4/2007, om 16 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31/12/2006. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders.
Allerlei. Zich richten naar de statuten.

(AOPC-1-7-02050/ 14.03) (8504)

RESIDENCE LES DEUX VALLEES, société anonyme,
rue de la Gare 17, 4170 Comblain-au-Pont

Numéro d’entreprise 0424.857.129

Assemblée ordinaire au siège social le 06/4/2007, à 19 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers.

(AOPC-1-7-04247/ 14.03) (8505)

MAALDERIJ ROOSENS, naamloze vennootschap,
Metropoolstraat 3-4, 2900 Schoten

RPR Antwerpen 0442.582.789

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering, te houden op het kantoor van geassocieerde nota-
rissen Van Tricht en De Wispelaere, te Merksem, Bredabaan 644, op
donderdag 29 maart 2007, om 11 u. 30 m.

De vergadering heeft de volgende agenda :

1) Bevestiging met betrekking tot de geldige oproeping en samenstel-
ling van de vergadering.

2) Aanvulling van artikel 2 van de statuten met de mogelijkheid voor
het oprichten van administratieve zetels en bedrijfszetels.

3) Aanpassing van de statuten aan de wet van veer-
tien december tweeduizend en vijf tot afschaffing van de effecten aan
toonder. Invoering van het principe van aandelen op naam vanaf
1 januari 2013; overgangsperiode tot dan waarin ook aandelen aan
toonder nog mogelijk zijn.

4) Opheffing van het toegestane kapitaal.

5) Inlassing van een nieuw artikel 7, handelend over de ondeelbaar-
heid van aandelen.

6) Opheffing van de vermelding van de aflossing van het kapitaal.

7) Uitdrukkelijke regeling van de rechten die verbonden zijn aan de
aandelen bij opsplitsing van het eigendomsrecht van een aandeel in
vruchtgebruik en naakte eigendom, in een nieuw artikel 11.

8) Aanpassing van het artikel over de samenstelling van de raad van
bestuur : twee bestuurders mogelijk indien de vennootschap niet meer
dan twee aandeelhouders telt en invoering van de vaste vertegenwoor-
diger voor bestuurdersrechtspersonen.

9) Vervanging van het artikel 15 dat handelt over de bevoegdheden
en de vertegenwoordigen van de raad van bestuur door de artikelen 16
tot 18 die respectievelijk handelen over de vergadering van de raad van
best uur, de bevoegdheden en de vertegenwoordiging.

10) Herschrijving van de artikelen die handelen over de algemene
vergadering.

11) Aanpassing van de statuten aan de wettelijke verplichtingen
inzake de boekhouding.

12) Aanpassing van het artikel dat handelt over de ontbinding en
vereffening van de vennootschap.

13) Aanpassing van de statuten aan de invoering van het Wetboek
van vennootschappen.

14) Opdracht voor coördinatie van de statuten en de mogelijkheid
tot hernummering van de statuten, ingevolge de voorgaande besluiten.

15) Volmacht voor het rechtspersonenregister en inzake de belasting
over de toegevoegde waarde.

Om toegelaten te worden tot de vergadering moeten de aandeelhou-
ders uiterlijk op 23 maart hun aandelen deponeren op de zetel van de
vennootschap.

(AXPC-1-7-02736/ 14.03) (8506)

SODIMATE, société anonyme,
rue de Birmingham 112, 1070 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0426.977.271

Assemblée ordinaire au siège social le 04/3/2007, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers.

(AOPC-1-7-04285/ 14.03) (8507)

VEENMAN PROJEKTONTWIKKELING, naamloze vennootschap,
Apostelhuizen 26H-I-J, 9000 Gent

Ondernemingsnummer 0448.253.628

Algemene vergadering op de zetel op 31/3/2007, om 15 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Voorlezen van en goedkeuring van
de jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders.
Verderzetting van de vennootschap.

(AOPC-1-7-01255/ 14.03) (8508)

VERBEKE SHIPPING, naamloze vennootschap,
Voshollei 10, 2930 Brasschaat

Ondernemingsnummer 0428.527.093 — RPR Antwerpen

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de bijzondere algemene
vergadering, die zal gehouden worden op 30/3/2007, om 10 uur, op de
maatschappelijke zetel. Agenda : Mededeling van de geconsolideerde
jaarrekening per 30/9/2006 en het verslag over de geconsolideerde
jaarrekening overeenkomstig artikel 120 van het Wetboek van vennoot-
schappen aan de vennoten van de consoliderende vennootschap.
- Kwijting verlenen aan de bestuurders en de commissaris. De aandeel-
houders worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de
statuten. Neerlegging van de aandelen ten minste vijf dagen vóór de
algemene vergadering, op de maatschappelijke zetel.

(AXPC-1-7-00243/ 14.03) (8509)

Voor Ons Recht Deinze, naamloze vennootschap,
Beekstraat 124, 9800 Deinze

Ondernemingsnummer 0456.180.013

Algemene vergadering op de zetel op 31/3/2007, om 17 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen.

(AOPC-1-7-01055/ 14.03) (8510)
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V.C., naamloze vennootschap,
Brugsesteenweg 19, 9900 Eeklo

Algemene vergadering op de zetel op 07/4/2007, om 10 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-02777/ 14.03) (8511)

WARNANTS & MATTERNE, burgerlijke vennootschap
onder de vorm van een naamloze vennootschap,

Sint-Truidersteenweg 162, 3500 Hasselt

Ondernemingsnummer 0426.876.511

Gewone en buitengewone algemene vergadering

De Algemene en buitengewone algemene vergadering zal gehouden
worden op het kantoor van de notaris Stefan D’Huys, te Kortessem,
Dorpsstraat 1, op woensdag 4 april 2007, om 20 uur, met als volgende
agenda : Verslag van de raad van bestuur. Goedkeuring van de jaar-
rekening. Bestemming resultaat. Kwijting aan de bestuurders. Ontslag
en benoemingen bestuurders. Wijziging dag en uur, van de algemene
vergadering. Verplaatsing van de maatschappelijke zetel. Aanpassing
van de statuten aan het Wetboek van vennootschappen. Diversen. De
aandeelhouders die aan de vergadering wensen deel te nemen moeten
zich schikken naar de bepalingen van de statuten.

(AOPC-1-7-03878/ 14.03) (8512)

Groupe Multipharma,
société coopérative à responsabilité limitée

Siège social : route de Lennik 900, à 1070 Bruxelles.

RPM Bruxelles 0401.985.519

Convocation

Nous vous invitons à assister à l’assemblée générale extraordinaire
de GROUPE MULTIPHARMA SCRL, qui se tiendra le jeudi
29 mars 2007, à 10 heures, au siège social, route de Lennik 900, à
Anderlecht.

Ordre du jour :

1) a) Rapport du conseil d’administration exposant la justification
détaillée de la modification proposée, à l’objet social; à ce rapport est
joint un état résumant la situation active et passive de la société arrêté
au 31 décembre 2006.

b) Rapport du commissaire de la société sur l’état résumant la
situation active et passive de la société joint au rapport du conseil
d’administration.

c) Modification de l’objet social de la société afin de mieux tenir
compte de certaines évolutions de l’activité du groupe et des spécifi-
cités de l’organisation du groupe — Proposition de remplacer l’objet
social actuel par le suivant :

« 1. La société a pour objet de promouvoir, organiser, réaliser tant en
Belgique qu’à l’étranger la production, l’achat, la vente, l’importation,
l’exportation, la distribution de substances, produits et services
présentés comme possédant des propriétés curatives ou préventives, à
l’égard des maladies humaines, animales ou végétales, et visant au
rétablissement, au maintien ou, à l’amélioration de la santé.

Cet objet devra être réalisé en veillant, à assurer aux consommateurs
les meilleures conditions économiques et une qualité optimale.

2. La société pourra notamment établir et exploiter, tant pour ses
membres que pour des tiers :

1° des officines pharmaceutiques dans lesquelles s’effectue la vente
de médicaments ainsi que d’articles de toilette et d’hygiène, de parfu-
merie, de diététique, de cosmétologie, de dermatologie et de bandagis-
terie;

2° des établissements qui fournissent des produits et des services en
matière d’optique, de bandagisterie, d’orthopédie, de prothèse,
d’audiométrie, de fournitures dentaires, de matériel médical et des
accessoires, et tous autres produits assimilés;

3° tous autres établissements en rapport avec son objet;
4° des magasins de gros et des départements de fabrication et

d’analyse en rapport avec les activités énumérées ci-avant.
3. La société peut exercer son activité directement ou, à l’intervention

de filiales. Elle peut notamment, à cet effet créer ou prendre des
participations dans toutes activités de droit belge ou étranger, affermer
ses activités ou prendre certaines activités en affermage, faire apport ou
recevoir des apports de branche d’activité ou d’universalité, fusionner,
se scinder et plus généralement, réaliser toutes opérations utiles, à son
développement et entreprendre toutes exploitations utiles, à la réalisa-
tion de son objet social et au développement de ses activités.

La société peut, plus généralement, accomplir toutes opérations
quelconques, commerciales, industrielles, financières, mobilières ou
immobilières se rapportant directement ou indirectement, à son objet. »

4. La société a également pour objet l’assistance administrative,
comptable et financière, ainsi que la gestion et la prise de participations
dans des sociétés exerçant des activités similaires ou plus généralement
complétant la sienne, ainsi que dans toutes sociétés belges ou étran-
gères dont l’activité permet de développer ses activités ainsi que les
activités de ses filiales, société-mère ou sociétés liées. La société assure,
à leur demande, la gestion de la trésorerie des sociétés précitées et, dans
ce cadre, de même que dans le cadre de la gestion de sa trésorerie, faire
toutes opérations de placement, achat, vente, échange et gestion de
toutes actions, parts, obligations ou bons et titres négociables émis par
des sociétés belges ou étrangères, de droit public ou privé, ainsi que
tout organisme de placement belge ou étranger.

2) Conversion en euros de la valeur nominale des parts sociales; en
vue d’obtenir une valeur de deux euros cinquante cents pour les
anciennes parts, à cent francs et une valeur de vingt-cinq euros pour
les anciennes parts, à mille francs, augmentation, à due concurrence du
capital social par prélèvement sur les réserves disponibles.

3) Unification des parts sociales, à mille (1 000) francs par suppres-
sion des deux catégories (A et B).

4) Conversion en euros de la part fixe du capital social.
5) Augmentation de la part fixe du capital, à concurrence de

quarante-deux mille cent vingt-neuf euros cinquante cents
(42.129,50 EUR) pour la porter de quatre millions neuf cent cinquante-
sept mille huit cent septante euros cinquante cents (4.957.870,50 EUR),
à cinq millions (5.000.000) d’euros.

6) Modification de la dénomination sociale en “Multipharma”.
7) Insertion de dispositions relatives au registre des parts (afin,

notamment, de prévoir un registre électronique).
8) Insertion d’un article réglant les appels de fonds sur les parts

sociales non entièrement libérées.
9) Réduction de cinq, à deux ans du délai dans lequel les anciens

associés doivent réclamer le remboursement de leurs parts.
10) Modification des dispositions contenant les conditions générale

d’admission et de perte de la qualité d’associé, simplification de la
définition de la qualité de client.

11) Modification en matière d’exclusion afin de prévoir que celle-ci
est prononcée par le conseil d’administration, avec possibilité de
recours devant l’assemblée générale.

12) Fixation des date et heure de l’assemblée générale ordinaire
(deuxième jeudi du mois de juin, à dix heures trente minutes),
modification du mode de convocation des assemblées générales, préci-
sions sur le système de représentation des associés.

13) Modification de la composition du conseil d’administration, de
son mode de convocation et de la durée du mandat d’administrateur (à
ramener de quatre, à trois ans).

14) Insertion de dispositions relatives aux conflits d’intérêts dans le
chef des administrateurs.

15) Insertion d’une disposition au sujet des décisions écrites du
conseil d’administration.

16) Insertion d’une disposition relative, à la constitution de divers
comités au sein de la société.

17) Précisions quant, à l’organisation du comité de direction.
18) Simplification des dispositions relatives, à l’affectation du

résultat.
19) Insertion d’une disposition qui tient compte de l’évolution de

l’octroi de ristournes, notamment sur les cartes de fidélité.
20) Adoption d’un texte refondu des statuts — Le texte de la nouvelle

version des statuts est, à la disposition des associés au siège social de la
société.
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21) En application de l’article 22 des statuts réduisant le nombre des
administrateurs et la durée des mandats :

21.1. Remplacement de l’ensemble des membres du conseil d’admi-
nistration.

21.2. Nomination du nombre d’administrateurs prévu par les statuts
parmi les administrateurs existants.
(8513) Le conseil d’administration.

Multipharma Groep,
coöperatieve vennootschap met beperkte aansprakelijkheid

Maatschappelijke zetel : Lenniksebaan 900, 1070 Brussel

RPR Brussel 0401.985.519

Bijeenroeping

Wij nodigen u uit deel te nemen aan de buitengewone algemene
vergadering van de CVBA MULTIPHARMA Groep, die zal plaats-
vinden op donderdag 29 maart 2007, om 10 uur, in de lokalen van de
maatschappelijke zetel, gevestigd Lenniksebaan 900, te Anderlecht.

Agenda :

1) a) Verslag van de raad van bestuur aangaande de gedetailleerde
rechtvaardiging van de voorgestelde wijziging van het maatschappelijk
doel; bij dat verslag is een samenvattende balans van de actief- en
passiefrekeningen van de vennootschap gevoegd, op datum van
31 december 2006.

b) Verslag van de commissaris van de vennootschap over de samen-
vattende balans van de actief- en passiefrekeningen van de vennoot-
schap, gevoegd bij het verslag van de raad van bestuur.

c) Wijziging van het maatschappelijk doel van de vennootschap
teneinde beter rekening te houden met bepaalde ontwikkelingen op het
vlak van de activiteiten van de groep en met de specifieke organisatie
van de groep - Voorstel, om het huidige maatschappelijk doel te
vervangen door de volgende tekst :

« 1. De vennootschap heeft als doel de bevordering, organisatie en
verwezenlijking, zowel in België als in het buitenland, van de
productie, de aankoop, verkoop, de invoer, de uitvoer, de verdeling van
stoffen, producten en diensten die worden voorgesteld als hebbende
genezende of preventieve eigenschappen ten aanzien van menselijke,
dierlijke of plantaardige ziekten en die strekken tot het herstel of het
behoud of de verbetering van de gezondheid.

Dit doel moet worden gerealiseerd door er over te waken aan de
verbruikers de beste economische voorwaarden en een optimale kwali-
teit te verzekeren.

2. De vennootschap kan onder meer zowel voor haar leden als voor
derden overgaan tot de vestiging en uitbating :

1° van apotheken waar geneesmiddelen en eveneens toilet- en
hygiëne-, reuk-, dieet- en cosmetica-artikelen verkocht worden en
artikelen rond dermatologie en bandagistserie;

2° van vestigingen die producten en diensten leveren op het gebied
van de optiek, de bandagistserie, de orthopedie, de prothese, de
audiometrie, tandheelkundige leveringen, medisch materiaal en dito
bijhorigheden en van alle gelijkgestelde producten;

3° van elke andere vestiging in verband met haar doel;
4° van groothandelsmagazijnen en van afdelingen voor de vervaar-

diging en de ontleding met betrekking tot de hierboven opgesomde
activiteiten.

3. De vennootschap kan haar activiteiten rechtstreeks of door tussen-
komst van dochtervennootschappen uitoefenen. Hiertoe kan zij onder
meer elke activiteit naar Belgisch of naar buitenlands recht tot stand
brengen of er aan deelnemen, haar bedrijfsactiviteit verpachten of
bepaalde bedrijfsactiviteiten in pacht nemen, een inbreng verrichten of
een inbreng van een tak van werkzaamheid of een algemeenheid
ontvangen, een fusie aangaan, zich splitsen en meer in het algemeen,
alle verrichtingen uitvoeren welke bijdragen tot haar ontwikkeling en
elke exploitatie ondernemen welke nuttig is voor de verwezenlijking
van haar maatschappelijk doel en voor de ontwikkeling van haar
activiteit.

De vennootschap kan, meer algemeen, alle verrichtingen van welke
aard ook (commerciële, industriële, financiële, roerende of onroerende)
uitvoeren die rechtstreeks of onrechtstreeks met haar maatschappelijk
doel verband houden.

4. De vennootschap heeft eveneens tot doel de bijstand op admini-
stratief, boekhoudkundig en financieel vlak, evenals het beheer en het
nemen van participaties in vennootschappen die gelijkaardige activi-
teiten of activiteiten aanvullend aan de hare uitoefenen, en ook in alle
Belgische of buitenlandse vennootschappen waarvan de activiteit
toestaat haar activiteiten, evenals deze van haar dochtervennoot-
schappen, moedervennootschap of verbonden ondernemingen, te
ontwikkelen.

De vennootschap verzekert, op hun vraag, het beheer van de
geldelijke middelen van de voornoemde vennootschappen en in dit
kader, evenzeer als in het kader van het beheer van haar geldelijke
middelen, het uitvoeren van alle verrichtingen van belegging, aankoop,
verkoop, ruil, en beheer van alle aandelen, deelbewijzen, obligaties of
bons en verhandelbare effecten uitgegeven door Belgische of buiten-
landse vennootschappen, van publiek of privaat recht, evenals iedere
Belgische of buitenlandse beleggingsinstelling.

2) Omzetting in euro van de nominale waarde van de maatschap-
pelijke aandelen; teneinde de waarde van de oude aandelen van
honderd frank op twee euro en vijftig cent te brengen en de waarde
van de oude aandelen van duizend frank op vijfentwintig euro te
brengen, verhoging van het maatschappelijk kapitaal door afhouding
op de beschikbare reserves.

3) Samenvoeging van de maatschappelijke aandelen van duizend
(1 000) frank door de afschaffing van de twee categorieën (A en B).

4) Omzetting in euro van het vast gedeelte van het maatschappelijk
kapitaal.

5) Verhoging van het vast gedeelte van het kapitaal met tweeën-
veertigduizend honderd negenentwintig euro en vijftig cent
(42.129,50 EUR) teneinde dit te brengen van vier miljoen negenhon-
derdzevenenvijftigduizend achthonderd zeventig euro en vijftig cent
(4.957.870,50 EUR) op vijf miljoen (5.000.000) euro.

6) Wijziging van de maatschappelijke benaming in “Multipharma”.

7) Inlassing van bepalingen met betrekking tot het aandelenregister
(met name met het oog op de invoering van een elektronisch register).

8) Inlassing van een artikel betreffende de oproepen tot volstorting
van de niet-volgestorte maatschappelijke aandelen.

9) Inkorting van vijf naar twee jaar van de termijn waarbinnen
voormalige vennoten de terugbetaling van hun aandelen dienen te
eisen.

10) Wijziging van de bepalingen met betrekking tot de algemene
voorwaarden voor toetreding en verlies van de hoedanigheid van
vennoot, vereenvoudiging van de definitie van de hoedanigheid van
cliënt.

11) Wijziging van de bepalingen met betrekking tot uitsluiting zodat
deze door de raad van bestuur moet worden beslist, met mogelijkheid
tot beroep voor de algemene vergadering.

12) Vastlegging van datum en uur, van de gewone algemene verga-
dering (2de donderdag van de maand juni, om tien uur dertig);
wijziging van de wijze van bijeenroeping van de algemene vergadering,
verduidelijkingen aangaande het systeem van vertegenwoordiging van
de vennoten.

13) Wijziging van de samenstelling van de raad van best uur, van
diens wijze van bijeenroeping en van de duur van het mandaat van
bestuurder (terug te brengen van vier naar drie jaar).

14) Inlassing van bepalingen met betrekking tot belangenvermenging
in hoofde van de bestuurders.

15) Inlassing van een bepaling met betrekking tot de schriftelijke
besluiten van raad van bestuur.

16) Inlassing van een bepaling met betrekking tot de samenstelling
van diverse comités binnen de vennootschap.

17) Verduidelijking aangaande de organisatie van het directiecomité.

18) Vereenvoudiging van de bepalingen met betrekking tot de
bestemming van het resultaat.

19) Inlassing van een bepaling die rekening houdt met de ontwikke-
ling van de toekenning van kortingen, in het bijzonder op
getrouwheidskaarten.

20) Goedkeuring van de herwerkte tekst van de statuten — De tekst
van de herwerkte versie van de statuten wordt ter beschikking gesteld
van de vennoten op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.
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21) Krachtens artikel 22 van de statuten, dat voorziet in de vermin-
dering van het aantal bestuurders en de inkorting van de duur van de
mandaten :

21.1. Vervanging van alle leden van de raad van bestuur.
21.2. Benoeming van het in de statuten vastgelegde aantal bestuur-

ders uit de bestaande bestuurders.
De raad van bestuur.

(AXPC-1-7-04253/ 14.03) (8513)

Multipharma,
société coopérative à responsabilité limitée

Siège social : route de Lennik 900, à 1070 Bruxelles

RPM Bruxelles 0401.995.516

Convocation

Nous vous invitons à assister à l’assemblée générale extraordinaire
de MULTIPHARMA SCRL, qui se tiendra le jeudi 29 mars 2007, à
11 h 30 m, au siège social, route de Lennik 900, à Anderlecht.

Ordre du jour :

1) a) Rapport du conseil d’administration exposant la justification
détaillée de la modification proposée, à l’objet social; à ce rapport est
joint un état résumant la situation active et passive de la société arrêté
au 31 décembre 2006.

b) Rapport du commissaire de la société sur l’état résumant la
situation active et passive de la société joint au rapport du conseil
d’administration.

c) Modification de l’objet social de la société afin de mieux tenir
compte de certaines évolutions de l’activité du groupe et des spécifi-
cités de l’organisation du groupe — Proposition de remplacer l’objet
social actuel par le suivant :

« La société a pour objet tant en Belgique qu’à l’étranger, toutes
opérations financières, mobilières et immobilières, se rapportant, à la
production, l’achat, la vente, l’importation, l’exportation, la distribution
de substances, produits et services présentés comme possédant des
propriétés curatives ou préventives, à l’égard des maladies humaines,
animales ou végétales, et visant au rétablissement, au maintien ou, à
l’amélioration de la santé.

Elle peut notamment, à ce titre :
a) procéder, à toutes opérations financières, telles qu’acquérir, par

voie d’achat ou autrement, toutes valeurs mobilières, créances, parts
d’associés et participations dans toutes entreprises financières, indus-
trielles et commerciales, de droit belge ou étranger, effectuer tous actes
de gestion de portefeuille ou de capitaux, prendre tous engagements, à
titre de caution, aval ou garanties généralement quelconques;

b) s’intéresser, par voie d’apport, de fusion, de souscription, de
commandite ou de toutes autres manières, dans toutes entreprises,
associations ou sociétés de droit belge ou étranger dont l’objet serait
similaire, analogue, connexe ou simplement utile, à la réalisation de
tout ou partie de son objet social;

c) effectuer toutes opérations et toutes études ayant trait, à tous biens
ou, à tous droits immobiliers par nature, par incorporation ou par
destination et aux biens et/ou, à tous droits mobiliers qui en découlent,
telles qu’acheter, construire, transformer, aménager, louer, sous-louer,
échanger, vendre, ainsi qu’effectuer de manière générale, tout ce qui se
rattache directement ou indirectement, à la gestion ou, à la mise en
valeur, pour elle-même ou pour autrui, de toutes propriétés immobi-
lières bâties ou non bâties;

d) réaliser toutes opérations industrielles, commerciales ou de
service, dans la mesure où elles favorisent directement ou indirecte-
ment son objet″;

e) pourvoir, à l’administration, à la supervision et au contrôle de
toutes sociétés liées ou avec laquelle il existe un lien de participation;

f) dans la mesure où ces opérations ne sont pas réservées par la loi
aux banques et aux organismes de crédit, consentir tous prêts ou
garanties sous quelque forme et pour quelque durée que ce soit, à
toutes sociétés liées ou avec laquelle il existe un lien de participation.

La société peut, de même, prendre toute participation dans d’autres
sociétés coopératives et dans toutes autres sociétés ou groupements qui
contribuent ou dont l’objet est de nature, à contribuer au développe-
ment des sociétés coopératives et mutualistes.

La société peut, plus généralement, accomplir toutes opérations
quelconques (commerciales, industrielles, financières, mobilières ou
immobilières) se rapportant directement ou indirectement, à son objet
social.

2) Conversion en euros de la valeur nominale des parts sociales en
vue d’obtenir une valeur de de vingt-cinq euros pour les anciennes
parts, à mille francs, augmentation, à due concurrence du capital social
par prélèvement sur les réserves disponibles.

3) Conversion en euros de la part fixe du capital social.
4) Augmentation de la part fixe du capital, à concurrence de deux

millions quatre cent septante-cinq mille deux cent dix euros soixante-
cinq cents (2.475.210,65 EUR) pour la porter de vingt-quatre mille sept
cent quatre- vingt-neuf euros trente-cinq cents (24.789,35 EUR), à deux
millions cinq cent mille (2.500.000) euros par prélèvement sur la part
variable du capital.

5) Modification de la dénomination sociale en Multipharma Group.
6) Insertion de dispositions relatives aux parts sociales, au registre

des parts et aux appels de fonds sur les parts sociales non entièrement
libérées.

7) Détermination des causes de la perte de la qualité d’associé.
8) Fixation des date et heure de l’assemblée générale ordinaire

(deuxième jeudi du mois de juin, à douze heures), modification du
mode de convocation des assemblées générales, précisions sur le
système de représentation des associés et sur les décisions écrites de
l’assemblée générale.

9) Précisions et modifications en matière de vote et quorum de
l’assemblée générale.

10) Modification de la composition du conseil d’administration, de
son mode de convocation et de la durée du mandat d’administrateur (à
ramener de quatre, à trois ans).

11) Insertion de dispositions relatives aux conflits d’intérêts dans le
chef des administrateurs.

12) Insertion d’une disposition au sujet des décisions écrites du
conseil d’administration.

13) Insertion d’une disposition relative, à la constitution de divers
comités au sein de la société.

14) Précisions quant, à l’organisation du comité de direction.
15) Simplification des dispositions relatives, à l’affectation du

résultat.
16) Précisions relatives, à l’hypothèse de la liquidation de la société.
17) Insertion de dispositions relatives au règlement d’ordre intérieur

et, à la résolution des différends par voie d’arbitrage.
18) Adoption d’un texte refondu des statuts — Le texte de la nouvelle

version des statuts est, à la disposition des associés au siège social de la
société.
(8514) Le conseil d’administration.

Multipharma,
coöperatieve vennootschap met beperkte aansprakelijkheid

Maatschappelijke zetel : Lenniksebaan 900, 1070 Brussel

RPR Brussel 0401.995.516

Bijeenroeping

Wij nodigen u uit deel te nemen aan de buitengewone algemene
vergadering van de CVBA MULTIPHARMA, die zal plaatsvinden op
donderdag 29 maart 2007, om 11 u. 30 m., in de lokalen van de
maatschappelijke zetel, gevestigd Lenniksebaan 900, te Anderlecht.

Agenda :

1) a) Verslag van de raad van bestuur aangaande de gedetailleerde
rechtvaardiging van de voorgestelde wijziging van het maatschappelijk
doel van de vennootschap; bij genoemd verslag is een samenvattende
balans gevoegd van de actief- en passiefrekeningen van de vennoot-
schap op datum van 31 december 2006.

b) Verslag van de commissaris van de vennootschap over de samen-
vattende balans van de actief- en passiefrekeningen van de vennoot-
schap, gevoegd bij het verslag van de raad van bestuur.
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c) Wijziging van het maatschappelijk doel van de vennootschap
teneinde beter rekening te houden met bepaalde ontwikkelingen op het
vlak van de activiteiten van de groep en met de specifieke organisatie
van de groep — Voorstel, om het huidige maatschappelijk doel te
vervangen door de volgende tekst :

“De vennootschap heeft als doel, zowel in België als in het buiten-
land, het verwezenlijken van alle financiële verrichtingen, roerende en
onroerende, die betrekking hebben op de productie, de aankoop, de
verkoop, de invoer, de uitvoer, de verdeling van stoffen, producten en
diensten, die worden voorgesteld als hebbende genezende of preven-
tieve eigenschappen ten aanzien van menselijke, dierlijke of plantaar-
dige ziekten en die strekken tot het herstel, het behoud of de verbete-
ring van de gezondheid.

In dit kader kan zij onder meer :
a) overgaan tot alle financiële verrichtingen, zoals het verwerven

door middel van aankoop of op andere wijze, van alle effecten,
schuldvorderingen, deelbewijzen en deelnemingen in alle financiële,
industriële en handelsondernemingen naar Belgisch of buitenlands
recht, het verrichten van alle taken van portefeuillebeheer of het beheer
van kapitalen, het aangaan van alle verbintenissen als borg, aval of
waarborgen in het algemeen van welke aard ook;

b) een belang nemen door middel van inbreng, fusie, inschrijving,
geldschieting, of op iedere andere wijze, in alle ondernemingen,
verenigingen of vennootschappen naar Belgisch of buitenlands recht
waarvan het doel gelijkaardig, analoog, samenhangend of louter nuttig
is voor de totstandkoming van geheel of een deel van haar maatschap-
pelijke doel;

c) alle verrichtingen en alle studies uitvoeren die betrekking hebben
op alle goederen of alle rechten die onroerend zijn door hun aard, door
incorporatie of door bestemming of die betrekking hebben op roerende
goederen en/of op alle roerende rechten die eruit voortvloeien, zoals
het aankopen, bouwen, omvormen, inrichten, huren, onderhuren,
ruilen, verkopen, evenals, in het algemeen, al hetgeen verrichten dat
rechtstreeks of onrechtstreeks betrekking heeft op het beheer of het in
waarde doen toenemen, voor haarzelf of voor anderen, van alle
onroerende eigendommen, bebouwd of niet bebouwd;

d) industriële, commerciële of dienstenverrichtingen uitvoeren in de
mate waarin deze rechtstreeks of onrechtstreeks haar doel ten gunste
komen;

e) voorzien in het beheer, het toezicht van en de controle op alle
vennootschappen waarmee zij verbonden is of waarmee er een
deelnemingsverhouding bestaat;

f) in de mate waarin deze verrichtingen door de wet niet zijn
voorbehouden aan banken en kredietinstellingen, leningen of waar-
borgen onder welke vorm en voor welke duur dan ook toestaan aan
alle verbonden vennootschappen of aan alle vennootschappen
waarmee er een deelnemingsverhouding bestaat.

Evenzeer kan de vennootschap gelijk welke participatie nemen in
andere coöperatieve vennootschappen en in alle andere vennoot-
schappen of groeperingen die bijdragen tot, of waarvan het doel van
aard is bij te dragen tot, de ontwikkeling van de coöperatieve vennoot-
schappen en mutualiteiten.

De vennootschap kan, meer algemeen, alle verrichtingen van welke
aard ook (commerciële, industriële, financiële, roerende of onroerende)
uitvoeren die rechtstreeks of onrechtstreeks met haar maatschappelijke
doel verband houden.

2) Omzetting in euro van de nominale waarde van de maatschap-
pelijke aandelen, teneinde de waarde van de oude aandelen van
duizend frank op vijfentwintig euro te brengen, verhoging van het
maatschappelijk kapitaal door afhouding op de beschikbare reserves.

3) Omzetting in euro van het vast gedeelte van het maatschappelijk
kapitaal.

4) Verhoging van het vast gedeelte van het kapitaal met twee miljoen
vierhonderdvijfenzeventigduizend tweehonderd en tien euro en
vijfenzestig cent (2.475.210,65 EUR) teneinde dit te brengen van vieren-
twintigduizend zevenhonderd negenentachtig euro en vijfendertig cent
(24.789,35 EUR) op twee miljoen vijfhonderdduizend euro
(2.500.000 EUR) door afhouding op het variabele gedeelte van het
kapitaal.

5) Wijziging van de maatschappelijke benaming in Multipharma
Group.

6) Inlassing van bepalingen met betrekking tot de maatschappelijke
aandelen, het aandelenregister en de oproepen tot volstorting van de
niet-volgestorte maatschappelijke aandelen.

7) Vaststelling van de oorzaken van het verlies van de hoedanigheid
van vennoot.

8) Vastlegging van datum en uur, van de gewone algemene verga-
dering (tweede donderdag van de maand juni, om twaalf uur), wijzi-
ging van de wijze van bijeenroeping van de algemene vergadering,
verduidelijkingen aangaande het systeem van vertegenwoordiging van
de vennoten en aangaande de schriftelijke besluiten van de algemene
vergadering.

9) Verduidelijkingen en wijzigingen aangaande stemming en quorum
van de algemene vergadering.

10) Wijziging van de samenstelling van de raad van bestuur, van
diens wijze van bijeenroeping en van de duur van het mandaat van
bestuurder (teruggebracht van vier naar drie jaar).

11) Inlassing van bepalingen met betrekking tot belangenvermenging
in hoofde van de bestuurders.

12) Inlassing van een bepaling met betrekking tot de schriftelijke
besluiten van raad van bestuur.

13) Inlassing van een bepaling met betrekking tot de samenstelling
van diverse comités binnen de vennootschap.

14) Verduidelijking aangaande de organisatie van het directiecomité.
15) Vereenvoudiging van de bepalingen met betrekking tot de

bestemming van het resultaat.
16) Bijzonderheden met betrekking tot de vereffening van de

vennootschap.
17) Inlassing van bepalingen met betrekking tot het huishoudelijk

reglement en het beslechten van geschillen via arbitrage.
18) Goedkeuring van de herwerkte tekst van de statuten — De tekst

van de herwerkte versie van de statuten wordt ter beschikking gesteld
van de vennoten op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

De raad van bestuur.
(AXPC-1-7-04254/ 14.03) (8514)

PHARMACIES POPULAIRES LIÈGEOISES,
société coopérative à responsabilité limitée

Siège social : route de Lennik 900, 1070 Bruxelles

RPM Bruxelles 0402.352.337

Convocation

Nous vous invitons à assister à l’assemblée générale extraordinaire
de la SCRL Pharmacies populaires liégeoises, qui se tiendra le jeudi
29 mars 2007, à 10 h 30 m, dans les locaux du siège social, route de
Lennik 900, à 1070 Bruxelles.

Ordre du jour :

1) a) Rapport du conseil d’administration exposant la justification
détaillée de la modification proposée, à l’objet social; à ce rapport est
joint un état résumant la situation active et passive de la société arrêté
au 31 décembre 2006.

b) Rapport du commissaire de la société sur l’état résumant la
situation active et passive de la société joint au rapport du conseil
d’administration.

c) Modification de l’objet social de la société afin de mieux tenir
compte de certaines évolutions de l’activité du groupe et des spécifi-
cités de l’organisation du groupe — Proposition de remplacer l’objet
social actuel par le suivant :

« 1. La société a pour objet de promouvoir, organiser, réaliser, tant en
Belgique qu’a l’étranger, la production, l’achat, la vente, l’importation,
l’exportation, la distribution de substances, produits et services
présentés comme possédant des propriétés curatives ou préventives, à
l’égard des maladies humaines, animales ou végétales, et visant au
rétablissement, au maintien ou, à l’amélioration de la santé.

Cet objet devra être réalisé en veillant, à assurer aux consommateurs
les meilleures conditions économiques et une qualité optimale.

2. La société pourra notamment établir et exploiter, tant pour ses
membres que pour des tiers :

1) des officines pharmaceutiques dans lesquelles s’effectue la vente
de médicaments, ainsi que d’articles de toilette et d’hygiène, de
parfumerie, de diététique, de cosmétologie, de dermatologie et de
bandagisterie;
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2) des établissements qui fournissent des produits et des services en
matière d’optique, de bandagisterie, d’orthopédie, de prothèse,
d’audiométrie, de fournitures dentaires, de matériel médical et des
accessoires, et tous autres produits assimilés;

3) tous autres établissements en rapport avec son objet;

4) des magasins de gros et des départements de fabrication et
d’analyse en rapport avec les activités énumérées ci-avant.

3. La société peut exercer son activité directement ou, à l’intervention
de filiales. Elle peut notamment, à cet effet créer ou prendre des
participations dans toutes activités de droit belge ou étranger, affermer
ses activités ou prendre certaines activités en affermage, faire apport ou
recevoir des apports de branche d’activité ou d’universalité, fusionner,
se scinder et plus généralement, réaliser toutes opérations utiles, à son
développement et entreprendre toutes exploitations utiles, à la réalisa-
tion de son objet social et au développement de ses activités.

La société peut, plus généralement, accomplir toutes opérations
quelconques, commerciales, industrielles, financières, mobilières ou
immobilières se rapportant directement ou indirectement, à son objet. »

2) Insertion de dispositions relatives aux parts sociales, au registre
des parts et aux appels de fonds sur les parts sociales non entièrement
libérées.

3) Précisions et modifications en matière de perte de la qualité
d’associé.

4) Insertion de dispositions relatives au remboursement des parts et
aux droits des héritiers et créanciers des associés.

5) Fixation des date et heure de l’assemblée générale ordinaire
(2e jeudi du mois de juin, à 11 heures), modification du mode de
convocation des assemblées générales, précisions sur le système de
représentation des associés et sur les décisions écrites de l’assemblée
générale.

6) Précisions et modifications en matière de vote et quorum.

7) Précisions et modifications en matière de composition, de convo-
cation et de réunion du conseil d’administration ainsi qu’en matière de
rémunération des administrateurs.

8) Insertion de dispositions relatives aux conflits d’intérêts dans le
chef des administrateurs.

9) Insertion d’une disposition au sujet des décisions écrites du conseil
d’administration.

10) Insertion d’une disposition relative, à la constitution de divers
comités au sein de la société.

11) Précisions quant, à l’organisation du comité de direction.

12) Insertion d’une disposition relative au contrôle externe de la
société.

13) Simplification des dispositions relatives, à l’affectation du
résultat.

14) Insertion de dispositions relatives, à la dissolution et liquidation
de la société, au règlement d’ordre intérieur et, à la résolution des
différends par voie d’arbitrage.

15) Adoption d’un texte refondu des statuts - Le texte de la nouvelle
version des statuts est, à la disposition des associés au siège social de la
société.

Le conseil d’administration.

(AXPC-1-7-04255/ 14.03) (8515)

PAVIA, burgerlijke vennootschap
onder de vorm van een naamloze vennootschap,

Godefriduskaai 36, 2000 Antwerpen

Ondernemingsnummer 0450.463.248 — RPR Antwerpen

De houders van effecten aan toonder worden uitgenodigd tot de
jaarvergadering op de zetel van de vennootschap op 29 maart 2007, om
15 uur. Agenda : Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening
afgesloten per 31/12/2006. Kwijting.

De raad van bestuur.

(PC-1-7-04289/14.03.07) (8516)

Aime Byttebier-Michels, naamloze vennootschap,

Oudenaardestraat 110, 8570 Anzegem

0436.382.313 RPR Kortrijk

De aandeelhouders worden verzocht de buitengewone algemene
vergadering bij te wonen die zal gehouden worden te 8550 Zwevegem,
Leopoldstraat 45, voor het ambt van notaris Dirk Declercq, op vrijdag
30 maart 2007, om 14 uur, met volgende agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur houdende een omstandige
verantwoording van de voorgestelde wijziging/uitbreiding van het
doel van de vennootschap waarbij gevoegd een samenvattende staat
van de actieve en passieve toestand van de vennootschap afgesloten
op één en dertig december tweeduizend en zes.

2. Wijziging/uitbreiding van het maatschappelijk doel, door vervan-
ging van de tekst van het derde gedachtenstreepje in artikel drie van
de statuten door de hierna vermelde tekst :

″- de groot- en kleinhandel, de aan- en verkoop, de commissiehandel,
de import en de export, het optreden als tussenpersoon in alle soorten
handel, hetzij ondermeer als producent of als agent, makelaar, verte-
genwoordiger, verdeler, zaakwaarnemer, concessionaris van alle textiel
en confectie- en textielproducten van welke waard ook : artikelen voor
kinderverzorging, speelgoed en alle toebehoren met betrekking tot de
omgeving van het kind; artikelen met betrekking tot kantoor- en
binnenhuisinrichtingen; decoratieartikelen en geschenken; tafel-, bed-
en huishoudlinnen, en andere huishoudelijke artikelen; textielwaren
voor de institutionele markt (hotels, restaurants, verzorgings- en
verpleegtehuizen,...); vrijetijdsartikelen en gadgets; overgordijnen,
gordijnen en wandtextielen; veiligheidartikelen en persoonlijke
beschermingsmiddelen, geassorteerde textielwaren,″

3. Aanpassing van artikel 9 van de statuten aan de toekomstige
afschaffing van de aandelen aan toonder : voorstel tot vervanging van
de eerste en tweede alinea van artikel 9 van de statuten door de hierna
vermelde tekst :

″De aandelen zijn op naam of aan toonder, naar keuze van de
aandeelhouder, en dit tot zolang de wet aandelen aan toonder toestaat″.

4. Aanpassing van artikel 41 van de statuten inzake ontbinding-
vereffening aan de gewijzigde vennootschapswetgeving terzake.

5. Machten te verlenen aan de raad van bestuur voor de uitvoering
van de genomen besluiten, tot coördinatie van de statuten en neer-
legging van zelfde overeenkomstig de wettelijke bepalingen terzake.

Om toegelaten te worden tot de vergadering dienen de aandeelhou-
ders zich te schikken naar de voorschriften der statuten. (8517)

Corent, naamloze vennootschap,

Archimedesstraat 7, bus 0/B, 8400 Oostende

RPR Oostende 0421.420.854

Jaarvergadering op 6/04/2007, om 10 uur, op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006. Bestemming resultaat. Jaar-
verslag. Kwijting bestuurders. Ontslagen en benoemingen. (8518)

D & D Holding, naamloze vennootschap,

Oostendesteenweg 224, 8480 Eernegem

0407.265.584 RPR Brugge

Jaarvergadering op 6/04/2007, om 16 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Goedkeuring weddes
bestuurders. (8519)
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Entreprises Emeric Kroch, société anonyme,
avenue De Tervueren 311, 1150 Bruxelles

0400.630.091 RPM Bruxelles

Assemblée générale ordinaire le 6/04/2007, à 11 heures, au siège
social. Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approba-
tion des comptes annuels au 31/12/2006. Affectation des résultats.
Décharge aux administrateurs. Divers. (8520)

Immo Caprice, naamloze vennootschap,
Maastrichtersteenweg 149/13, 3500 Hasselt

0442.339.202 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 6/04/2007, om 14 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders en beslissing over hun
vergoedingen. Ontslagen en benoemingen. Diversen. (8521)

MC INVEST, naamloze vennootschap,
Slakkenstraat 1A, 3650 Dilsen-Stokkem

0430.246.666 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 06/04/2007, om 20 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (8522)

Nimo, naamloze vennootschap,
Beekstraat 5, 2400 Mol

0438.019.336 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 06/04/2007, om 18 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2006.
Bestemming resultaat. (Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Varia.

(8523)

Administrations publiques
et Enseignement technique

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

PLACES VACANTES − OPENSTAANDE BETREKKINGEN

Katholieke Hogeschool Leuven

De Katholieke Hogeschool Leuven is een hogeschool die ongeveer
5.000 studenten opleidt tot professionele bachelors en de waarden
teamwerk, levenslang leren, ondernemingszin, respect en bezieling
hoog in het vaandel voert.

Voor de centrale diensten zoeken wij een Webontwikkelaar (m/v)
(referentie : KHLeuven/ATP/2007 - 004)

Opdracht :

Je bouwt in samenwerking met je collega’s de KHLeuven inter- en
intranetsites verder uit.

Je werkt mee aan het nauwkeurig in kaart brengen van de behoeften
en de prioriteiten rond inter- en intranet en het selecteren en imple-
menteren van de nodige ondersteunende technologische platformen.

Je werkt mee aan het opstellen en onderhouden van standaarden (oa.
stijlgids), procedures, herbruikbare componenten en ondersteunende
hulpmiddelen.

Je werkt mee aan het implementeren en onderhouden van extern
verworven applicaties of ontwikkelt zelf (delen van) applicaties als het
extern verwerven niet mogelijk of opportuun is.

Je begeleidt en ondersteunt occasionele ontwikkelaars (bv. andere
medewerkers, stagiairs, jobstudenten).

Profiel :

Je bent een teamplayer.

Je beschikt over goede mondelinge communicatieve vaardigheden
zodat je een goed inzicht in de behoeften krijgt en gebruikers en
collega’s over het gebruik en beheer van de applicaties kunt instrueren.
Je bent in staat heldere teksten (o.m. procedures) te schrijven.

Je hebt kennis van en bij voorkeur ervaring met internet technologie
(HTML, CSS, XML, javascript, lava) en relationele databanken.

Je hebt kennis / ervaring van PHP, Linux, UML, Perl, Net, MS Access
of bent bereid om op korte tijd deze kennis te verwerven.

Je bezit het vermogen en de flexibiliteit om de technologische
evoluties te volgen.

Je bent in staat om een informatie te modeleren en te structureren en
om een technisch design uit te werken.

Je kunt planmatig en doelgericht werken en kan werkzaamheden op
voorhand inschatten.

Diploma : graduaat toegepaste informatica of gelijkwaardig door
ervaring.

Aard van de betrekking :

Voltijdse opdracht, lid van het administratief en technisch personeel
(ATP), niveau B, graad B2 volgens het hogeschooldecreet. Tijdelijk
vacante betrekking. Aanstellingsovereenkomst van onbepaalde duur
vanaf 1 april 2007.

Salarisschaal : weddenschaal voor ATP B21.

Datum van indiensttreding : 1 april 2007.

Plaats van tewerkstelling : KHLeuven, centrale diensten, Abdij van
Park 9, 3001 Leuven (Heverlee).

Selectiemethode : preselectie op basis van de ingestuurde sollicitatie-
dossiers, selectieproeven en een selectie-interview.

Meer uitleg bij : Vital Coenegrachts, coördinator ICT (016-39 60 47 of
vital.coenegrachts@khleuven.be).

Sollicitaties (met vermelding van de referentie) uiterlijk op
27 maart 2007 t.a.v. Marie-Ann De Rynck, coördinator personeelszaken
(telefoon : 016-39 86 68 - mail : marie-ann.de.rynck@khleuven.be), Abdij
van Park 9, 3001 Leuven (Heverlee). (8366)

Universiteit Gent

(2006/WE/11/B) : Eén voltijdse betrekking in functieklasse B
(graad 4) als hoofdmedewerker (technicus) bij de vakgroep Biologie
(faculteit Wetenschappen) - wedde à 100 % : graad 4 : min. S 15.733,71-
max. S 30.897,78.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van hogeschoolonderwijs van één cyclus.

Kennis en/of ervaring inzake ecologische veldtechnieken en geogra-
fische informatiesystemen.

Basiskennis elektronische databanken.

Kennis en/of ervaring inzake het manipuleren van zangvogels in
gevangenschap is een pluspunt.

Kennis van de courante softwareprogramma’s (MS Office).

Zin voor nauwgezetheid.

Zin voor efficiënte planning.
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Flexibele ingesteldheid.

Interesse voor technologische ontwikkelingen.

Bereidheid zich permanent bij te scholen.

Inhoud van de functie :

Ontwerpen en beheren van elektronische databestanden in functie
van onderzoek en onderwijs.

Ondersteuning verlenen bij het uitvoeren van veldobservaties, ecolo-
gische veldexperimenten en laboratoriumproeven.

Verlenen van logistieke hulp bij de organisatie van practica, excursies
en stages.

Verlenen van administratieve ondersteuning bij het catalogeren van
onderwijs- en onderzoeksmateriaal.

(2007/TW561A) - Eén voltijdse betrekking in functieklasse A (graad 7
of 8) als directiemedewerker (coördinator permanente vorming) bij het
Instituut voor Permanente Vorming (faculteit Ingenieursweten-
schappen) - wedde à 100 % : graad 7 : min. S 21.278,78 -
max. S 40.549,62; graad 8 : min. S 23.895,45 - max. S 40.549,62.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van academisch onderwijs van twee cycli of diploma van
hogeschoolonderwijs van twee cycli.

Vertrouwd zijn met ICT : ondermeer :

Vertrouwd zijn met het gebruik van netwerktoepassingen zoals
email, bestandsoverdracht, raadplegingen en netwerkservers.

Kennis van de opmaak van webpagina’s en grafische documenten.

Kennis van en ervaring met de courante softwarepakketten (MS
Office).

Kennis van basisbegrippen zoals budgettering, facturatie, klanten-
beheer en boekhouding.

Goede kennis van de Engelse taal (spreken en schrijven), basiskennis
van de Franse taal.

Vertrouwd zijn met een universitaire werkomgeving is een pluspunt.

Vertrouwd zijn met het industriële weefsel in Vlaanderen is een
pluspunt.

Beschikken over een goed organisatievermogen in functie van het
opzetten en leiden van vergaderingen.

Beschikken over goede sociale vaardigheden.

Beschikken over didactische vaardigheden waaronder vlot kunnen
spreken voor een publiek.

Beschikken over goede communicatieve vaardigheden.

Verantwoordelijkheidszin.

Zin voor nauwgezetheid en correctheid.

Zelfredzaam zijn.

Flexibele ingesteldheid om in uitzonderlijke situaties andere taken op
zich te nemen zoals catering, onthaal deelnemers, verzorgen van
cursusmateriaal en in functie van prestaties buiten de reguliere
werkuren.

Enthousiaste en gemotiveerde werkattitude in functie van een taak-
georiënteerde werkomgeving.

Inhoud van de functie :

Instaan voor de coördinatie van de activiteiten van het Instituut voor
Permanente Vorming van de faculteit Ingenieurswetenschappen en de
faculteit Bio-ingenieurswetenschappen. Dit omvat :

Initiatie en uitwerking van vormingsactiviteiten.

Prospectie van activiteiten (enquêtes, bedrijfsbezoeken, enz.).

Instaan voor de opvolging van de opleidingsmarkt.

Instaan voor de uit- en verwerking van evaluaties van de IVPV-
opleidingen.

Budgetteren van opleidingen, het inschatten van financiële risico’s.

Instaan voor het beleggen, begeleiden en opvolgen van stafvergade-
ringen en vergaderingen ter voorbereiding, uitvoering en evaluatie van
de IVPV-opleidingen.

Opmaken en bekendmaken van de activiteiten van het IVPV (via
folders, tijdschriften, beurzen, websites, enz.).

Instaan voor het opzetten en uitwerken van e-learning activiteiten.

Algemene beschikkingen voor deze betrekking :

Meer info omtrent de selectieprocedure kan u opvragen bij Barbara
Van Laere op het telefoonnummer 09-243 89 54 (contactpersoon Barbara
Van Laere) of op het e-mailadres hrs.government@hudson.com

De wedde wordt thans uitbetaald aan 140,02 %.

De kandidaten moeten een gedrag hebben dat in overeenstemming
is met de eisen van de beoogde betrekking en moeten lichamelijk
geschikt bevonden worden in een geneeskundig onderzoek bij het
departement Medisch toezicht.

Deze vacature is een statutaire betrekking met een stageperiode van
6 maanden. De selectieprocedure is functiegericht en staat op het peil
van het niveau en de graad van de vacante betrekking.

De preselectie gebeurt door De Witte & Morel. De definitieve selectie
gebeurt door de Universiteit Gent.

De kandidaturen - bestaande uit een gemotiveerde sollicitatiebrief,
CV en een kopie van het behaalde diploma worden ten laatste op
22 maart 2007, om 17 uur, gericht aan :

De Witte & Morel

T.a.v. Mevr. Barbara Van Laere

Moutstraat 56, 9000 Gent (8367)

Gemeentebestuur Kuurne

Aanwerving van een directeur aan de gemeentelijke basisschool
Pienter.

Het gemeentebestuur van Kuurne gaat over tot de aanwerving van
een directeur aan de gemeentelijke basisschool Pienter. Er wordt tevens
een wervingsreserve aangelegd die twee jaar geldig is.

De aanwervingsvoorwaarden worden als volgt vastgesteld :

Algemene decretale bepalingen :

1. Houder zijn van de bekwaamheidsbewijzen vastgesteld voor dit
specifiek ambt.

2. Voldoen aan de algemene wervingsvoorwaarden van artikel 19 van
het decreet Rechtspositie van 27 maart 1991.

3. Als laatste evaluatie geen evaluatie met de eindconclusie « onvol-
doende » hebben verkregen.

4. De betrekking in hoofdambt uitoefenen op het moment van vaste
benoeming.

Aanvullende voorwaarden :

5. Op de uiterste inschrijvingsdatum in vast verband benoemd zijn
in het onderwijs voor een voltijdse opdracht.

6. De minimumleeftijd van 30 jaar bereikt hebben in de loop van 2007.

7. Beantwoorden aan het profiel.

8. Slagen voor het examen.

9. Het getuigschrift van hoger opvoedkundige studiën (Ghos)
bezitten of behalen binnen de proefperiode.

10. Na de proefperiode, die twee schooljaren bedraagt, wordt de
directeur die tijdens de proefperiode in de uitvoering van zijn ambt
voldoening heeft geschonken en de betrekking in hoofdambt uitoefent,
in vast verband benoemd.
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In het kader van het gelijkekansenplan worden vrouwen aangemoe-
digd deel te nemen aan de aanwervingsproef.

Alle inlichtingen kunnen bekomen worden bij het gemeentebestuur,
tel. 056-73 71 21.

Kandidaatstellingen moeten gericht worden aan het college van
burgemeester en schepenen, Marktplein 9, te 8520 Kuurne. Alle kandi-
daatstellingen moeten vergezeld zijn van een copie van het vereiste
diploma, een CV en een bewijs van vaste benoeming voor een voltijdse
betrekking. Deze moeten aangetekend verstuurd worden ten laatste op
6 april 2007. (8368)

Stad Geel

Bij het stadsbestuur van Geel wordt één voltijdse betrekking van
bestuurssecretaris in vast verband open verklaard en wordt een werf-
reserve van twee jaar aangelegd.

De aanwervingsvoorwaarden zijn vastgesteld als volgt :

a) houder zijn van diploma’s of getuigschriften die in aanmerking
komen voor de aanwerving in de betrekkingen van niveau 1 in de
rijksbesturen en van

b) een diploma of getuigschrift uitgereikt na het beëindigen van een
volledige cyclus van leergangen administratieve wetenschappen in
overeenstemming met het door de Koning voorgestelde minimumpro-
gramma.

Worden vrijgesteld van het diploma of getuigschrift uitgereikt na het
beëindigen van een volledig cyclus van leergangen van administratieve
wetenschappen, de kandidaten die houder zijn van één van de
volgende diploma’s :

dokter of licentiaat in de rechten;

licentiaat in de administratieve wetenschappen;

licentiaat in het notariaat;

licentiaat in de politieke wetenschappen;

licentiaat in de economische wetenschappen;

licentiaat in de handelswetenschappen;

licenciaat in de bestuurskunde;

gediplomeerde, na een cyclus van vijf jaar, van de afdeling admini-
stratieve wetenschappen van het « Instituut d’enseignement supérieur
Lucien Cooremans », te Brussel eb van het Hoger Instituut voor
Bestuurswetenschappen en Handelswetenschappen te Elsene of van
het Provinciaal Hoger Instituut voor Bestuurswetenschappen, te
Antwerpen;

licentiaat, wiens wetenschappelijk diploma werd uitgereikt door de
Koloniale Hogeschool van België te Antwerpen, wanneer deze studies
over ten minste vier jaar liepen;

houder zijn van een diploma of getuigschrift in aanmerking genomen
voor de aanwerving in de betrekking van niveau 1 in de rijksbesturen,
voor zover de bekwaamheidsakte werd uitgereikt na studies van ten
minste zestig uren publiek, administratief en/of burgerlijk recht
omvatten.

c) Slagen in een aanwervingsexamen.

Functiebeschrijving en bijkomende inlichtingen zijn te bekomen op
de personeelsdienst van het stadsbestuur op het telefoon-
nummer 014-57 08 76.

Kandidaturen, met bijvoeging van een sollicitatiebrief, een CV,
afschriften van diploma’s en een uittreksel uit het strafregister, dienen
aangetekend verstuurd te worden aan het college van burgemeester en
schepenen, Werft 20, te 2440 Geel, of tegen ontvangstbewijs afgegeven
op de personeelsdienst van het stadsbestuur uiterlijk op
29 maart 2007. (8369)

Stad Mortsel

Het stadsbestuur van Mortsel gaat over tot de aanwerving van een
directeur voor het gesubsidieerd technisch instituut, Dieseghemlei 60,
te Mortsel.

Taken :

leiding geven aan de school onder het toezicht van het schoolbestuur;

richting en sturing geven aan de personeelsleden, hen motiveren en
enthousiasmeren en een goede samenwerking tussen hen tot stand
brengen;

een visie en een strategie ontwikkelen, actualiseren en in concrete
actieplannen omzetten;

plannen en coördineren om het beoogde doel te bereiken.

Vereisten :

in vast verband benoemd zijn, in het onderwijs of in een centrum
voor leerlingenbegeleiding;

houder zijn van een vereist bekwaamheidsbewijs vastgesteld voor
het ambt directeur (instelling met een 3e graad);

communicatievaardig zijn;

zich onderwerpen aan een psychologische proef;

zijn visie op de te begeven betrekking verdedigen ten overstaan van
een commissie;

beschikbaar zijn op 1 september 2007.

Kandidaturen moeten uiterlijk op 18 april 2007, bij een ter post
aangetekende brief (de datum van de poststempel geldt als bewijs)
opgezonden worden naar het college van burgemeester en schepenen,
Liersesteenweg 1, 2640 Mortsel, vergezeld van volgende bewijsstuk-
ken : bewijs van goed gedrag en zeden, afschrift van het diploma,
bewijs van vaste benoeming, uitgebreid CV.

Bijkomende inlichtingen zijn te bekomen bij het stadsbestuur van
Mortsel, dienst onderwijs, tel. 03-444 17 92. (8370)

Gemeente Grobbendonk

De gemeente Grobbendonk gaat over tot aanwerving van een (m/v)
stedenbouwkundig ambtenaar.

Statutair - Niveau A - Voltijds

REF : BS/STEDENBOUWKUNDIGE

U staat in voor de uitvoering van de door de wetgeving op
ruimtelijke ordening, inclusief de toepasselijke uitvoeringsbesluiten,
opgedragen taken. Concreet betekent dit oa. de opvolging en afhande-
ling van alle stedenbouwkundige dossiers. Daarnaast geeft u leiding
aan de dienst ruimtelijke ordening en volgt u de wetgeving inzake
stedenbouw en ruimtelijke ordening van nabij op.

Wie kan zich inschrijven voor de selectieprocedure :

Houders van een diploma dat toegang geeft tot het niveau A en van
een diploma van een opleiding ruimtelijke ordening, zoals vastgesteld
door de besluiten van de Vlaamse regering van 3 maart 2000 en
19 mei 2000 tot vaststelling van de voorwaarden waaraan personen
moeten voldoen om als ambtenaar van ruimtelijke ordening te kunnen
worden aangesteld.

Laatstejaarsstudenten dienen te bewijzen dat zij laatstejaarsstudent
zijn door middel van het indienen van een attest afgeleverd door de
onderwijsinstelling.

Aanwervingsvoorwaarden :

Meerderjarig zijn op dag van het afsluiten van de kandidaturen.

Laatstejaarsstudenten moeten uiterlijk op 15 oktober 2007 over
bovenvermeld diploma beschikken.

Slagen in een schriftelijke en mondelinge selectieproef.

13754 MONITEUR BELGE — 14.03.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Wat bieden wij je ?

Een afwisselende job binnen een aangename stimulerende werk-
omgeving.

Maandloon op niveau A.

Maaltijdcheques en fietsvergoeding.

Gratis hospitalisatieverzekering.

Er word een wervingsreserve vastgelegd voor de duur van 3 jaar.

Geïnteresseerd ?

Heb je belangstelling voor deze functie ? Stuur dan uiterlijk op
9 april 2007 je gemotiveerde kandidatuur met CV en een kopie van je
diploma naar de heer burgemeester, Boudewijnstraat 4, te 2280 Grob-
bendonk (poststempel of ontvangstbewijs op de personeelsdienst telt
als bewijs). Vermeld ook zeker de referentiecode van de vacature.

Meer informatie over deze functie kan je vinden op de website
www.grobbendonk.be of bij de personeelsdienst : Boudewijnstraat 4, te
2280 Grobbendonk, tel. : 014-50 78 74. (8371)

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Désignation d’administrateur provisoire
Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton d’Andenne

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton d’Andenne, en date
du 6 mars 2007, le nommé M. Dethise, Jean-Luc André Emile Ghislain,
né le 22 août 1963 à Ciney, domicilié et résidant rue Gouverneur
Falize 27/1, à 5300 Seilles, a été déclaré incapable de gérer ses biens et
a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Marlène Laurent, avocat, dont les bureaux sont établis rue de la
Taillette 1, à 5340 Faulx-les-Tombes.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Grégoire.
(62698)

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton d’Andenne, en date
du 6 mars 2007, le nommé M. Luc Motte, né le 30 juin 1967 à Huy,
domicilié et résidant rue Horseilles 18, à 5300 Andenne, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de M. Jean Arnaud Motte, retraité, domicilié
rue Horseilles 18, à 5300 Andenne.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Grégoire.
(62699)

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Beauraing

Suite à la requête déposée le 14 mars 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne, siège de Beauraing,
rendue le 11 avril 2006, M. Weron, Jean-Marie, né le 13 novembre 1936
à Hour, célibataire, domicilié rue Lissoir 15, à 5563 Houyet (Hour), a
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de M. Evrard, Damien, avocat, dont
les bureaux sont établis rue du Plantis 5, à 5561 Houyet
(Gendron-Celles).

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Englebert,
Joseph. (62700)

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de M. le juge de paix suppléant du canton de Binche,
en date du 28 février 2007, Wery, Alain, avocat, domicilié à
6150 Anderlues, rue Janson 40, a été désigné en qualité d’administra-
teur provisoire de De Munter, Roger Léon Louis, né à
Péronnes-lez-Binche le 19 juillet 1948, résidant à 7120 Rouveroy,
« Home Le Rouveroy », rue Roi Albert 40, cette personne étant inca-
pable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George. (62701)

Par ordonnance de M. le juge de paix suppléant du canton de Binche,
en date du 28 février 2007, Devillez, Murielle, avocate, domiciliée à
7141 Mont-Saint-Aldegonde, rue de Namur 73, a été désigné en qualité
d’administrateur provisoire de Lachapelle, Renée Marie Thérèse, née à
Epinois le 21 février 1937, résidant à 7130 Binche, rue Saint-Usmer 16,
cette personne étant incapable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George. (62702)

Par ordonnance de M. le juge de paix suppléant du canton de Binche,
en date du 28 février 2007, Wery, Alain, avocat, domicilié à
6150 Anderlues, rue Janson 40, a été désigné en qualité d’administra-
teur provisoire de Saint-Ghislain, Jean-Claude Yvan Guy Georges, né à
Mons le 24 mai 1956, résidant à 7120 Rouveroy, « Home Le Rouveroy »,
rue Roi Albert 40, cette personne étant incapable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George. (62703)

Par ordonnance de M. le juge de paix suppléant du canton de Binche,
en date du 1er février 2007, Triolo, Anna, couturière, domiciliée à
7160 Chapelle-lez-Herlaimont, rue Vandervelde 77, a été désignée en
qualité d’administrateur provisoire de Triolo, Gerlando, né à San Biagio
Platani AG (Italie) le 4 février 1921, résidant à 7140 Morlanwelz,
« Les Foyers de Bascoup », chaussée de Bascoup 2, cette personne étant
incapable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marie-Claire
Pierronne. (62704)

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Bruxelles, du
2 mars 2007, Mme Goossens, Anne Marie Madeleine, domiciliée à
1020 Bruxelles (Laeken), avenue de la Reine 278, résidant à l’établisse-
ment « Institut Pachéco », rue du Grand Hospice 7, à 1000 Bruxelles, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Mme Gaillard, Martine,
domiciliée à 1050 Bruxelles, avenue Louise 391/7.

Le greffier en chef, (signé) Freddy Bonnewijn. (62705)
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Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi,
en date du 28 février 2007, la nommée Capoduro, Giuseppina, épouse
de De Conto, Mario, née à Venezia (Italie) le 10 mars 1922, domiciliée à
Charleroi, ex-Couillet, rue de Marcinelle 156, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire,
étant : Parmentier, Benoît, avocat, domicilié à Charleroi, ex-Gilly,
chaussée de Fleurus 72.

Requête déposée le 18 janvier 2007.

Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint, (signé) Fabienne
Hiernaux. (62706)

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi,
en date du 28 février 2007, le nommé De Conto, Mario, époux de
Capoduro, Giuseppina né à Valdobbiadene (Italie) le 16 janvier 1923,
domicilié à Charleroi, ex-Couillet, rue de Marcinelle 156, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire, étant : Parmentier, Benoît, avocat, domicilié à Charleroi,
ex-Gilly, chaussée de Fleurus 72.

Requête déposée le 18 janvier 2007.

Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint, (signé) Fabienne
Hiernaux. (62707)

Justice de paix du canton de Fléron

Suite à la requête déposée le 23 février 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Fléron, rendue le 28 février 2007, M. Dejong,
Antoine, époux Juszczakiewiecz, né le 23 février 1925 à Jambes,
domicilié rue des Sept Collines 58, à 4052 Beaufays, résidant
« Clinique Notre-Dame des Bruyères », rue de Gaillarmont 600, à
4032 Chênée, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Juszcza-
kiewiecz, Danièle, née le 4 juillet 1946 à Aix-en-Provence, domiciliée
rue des Sept Collines 58, à 4052 Beaufays.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Leruth.
(62708)

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Par ordonnance du juge de paix du canton de Grâce-Hollogne,
rendue le 22 février 2007, M. Comhaire, Jamin, né le 21 mars 1921 à
Gleixhe, veuf, domicilié val d’Awirs 11, à 4480 Engis, résidant à la
maison de repos « Les Fougères », chaussée de Ramet 204, à
4400 Flémalle (Ivoz-Ramet), a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Comhaire, Daniele, née le 5 août 1949 à Ougrée, divorcée,
domiciliée val d’Awirs 12, à 4480 Engis.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Clebant, Colette. (62709)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Grâce-Hollogne,
rendue le 27 février 2007, Mme Loozen, Elisa, née le 20 avril 1920,
domiciliée à la maison de repos « La Boisellerie », rue E. Remou-
champs 51, à 4460 Grâce-Hollogne, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Haenen, Anne-Françoise, avocat, juge de paix
suppléant, dont le cabinet est établi avenue Blonden 74-76, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Clebant, Colette. (62710)

Justice de paix du canton d’Ixelles

Par ordonnance rendue le 1er mars 2007, par Mme le juge de paix du
canton d’Ixelles, Lekeux, Raymond Alfred, veuf Arcq, Denise, de
nationalité belge, né à Inkisi (Congo belge) le 7 décembre 1930,
pensionné, « Résidence Gray Couronne » à 1050 Bruxelles, avenue de
la Couronne 42, a été mis hors d’état de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Lekeux, Anne,
domiciliée à 1340 Ottignies, rue de Namur 34.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Cerulus,
Madeleine. (62711)

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Suite à la requête déposée le 31 janvier 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de
Marche-en-Famenne, rendue le 22 février 2007, Mme Ledoux, Marjorie,
née le 13 novembre 1985 à Marche-en-Famenne, célibataire, domiciliée
rue Verte 6, à 6900 Hargimont, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de M. Ledoux, Jean, dessinateur technique, domicilié rue Verte 6, à
6900 Hargimont.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
Lebrun-Jacob, Liliane (62712)

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Suite à la requête déposée le 19 janvier 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean, rendue le 16 février 2007,
Mme Hélène De Blust, née à Bruxelles le 21 juillet 1936, domiciliée à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, « Home Servus Seniorum », avenue Jean
Dubrucq 89, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de M. Thierry Navarre,
avocat, place communale 11, à 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Rimaux.
(62713)

Suite à la requête déposée le 16 janvier 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean, rendue le 16 février 2007,
M. Quoc Dinh Vo, né à Binh Dinh (Vietnam du Sud) en 1972, domicilié
à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue de Birmingham 103, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de M. Thierry Navarre, avocat, place commu-
nale 11, à 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Rimaux.
(62714)

Justice de paix du canton de Nivelles

Suite à la requête déposée le 14 février 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Nivelles, rendue le 28 février 2007, Mme Delville,
Jeanne Léonie, née le 15 mai 1929 à Péruwelz, domiciliée rue Nicole
Lebrun 14, à 1470 Genappe, résidant Résidence d’Euroster, rue Couture
Mathy 7, à 1470 Genappe, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Vroonen, Claudine, avocat de résidence rue de la Station 61a, à
1410 Waterloo.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Vanpe, Marc.
(62715)
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Suite à la requête déposée le 14 février 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Nivelles, rendue le 28 février 2007, M. Gilet,
Michel Gustave Charles, né le 23 décembre 1937 à Charleroi, domicilié
rue Nicolas Lebrun 14, à 1470 Genappe, résidant Clinique Saint-Pierre,
avenue Reine Fabiola 9, à 1340 Ottignies, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Vroonen, Claudine, avocat de résidence rue de la
Station 61a, à 1410 Waterloo.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Vanpe, Marc.
(62716)

Suite à la requête déposée le 31 janvier 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Nivelles, rendue le 22 février 2007, Mlle Gruslin,
Béatrice Nicole Didier Ghislaine, née le 5 novembre 1969 à Nivelles,
domiciliée rue Lagasse 70, à 1400 Nivelles, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Gruslin, Véronique, née le 4 janvier 1968 à Nivelles,
domiciliée rue Lagasse 70, à 1400 Nivelles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Vanpe, Marc.
(62717)

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Paliseul

Suite à la requête déposée le 19 février 2007, par jugement du juge de
paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Paliseul,
rendu le 6 mars 2007, M. Felix, Michel Denis Antoine Ghislain Marie,
belge, né le 4 septembre 1960 à Saint-Hubert, marié, domicilié rue
Nouvelle 12, à 6850 Paliseul, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Monseu, Josiane, née le 10 décembre 1962 à Issoire (France),
mariée, domiciliée rue Nouvelle 12, à 6850 Paliseul.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Castagne, Marie-
Thérèse. (62718)

Justice de paix du premier canton de Tournai

Suite à la requête déposée le 12 février 2007, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Tournai, rendue le 28 février 2007,
Mme Gaillet, Christine, née le 22 janvier 1986 à Saint-Ghilsain, domi-
ciliée rue Emile Royer 36, à 7642 Calonne, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Pochart, Jean-Philippe, avocat, dont le cabinet est établi
rue Childéric 47, à 7500 Tournai.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dehaen, Christophe.
(62719)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
7 mars 2007, en suite de la requête déposée le 16 février 2007, M. Segers,
Gilbert René Olivier, de nationalité belge, né à Laeken le 16 mars 1920,
pensionné, marié, domicilié et résidant à l’établissement « M.R.S. Naza-
reth », chaussée de Waterloo 961, à 1180 Uccle, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant
Me Antoine, Jean, avocat, ayant son cabinet à 1050 Ixelles, avenue
Louise 479/45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(62720)

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance rendue le 5 mars 2007, rép. : 1206, par le juge de paix
de complément de Woluwe-Saint-Pierre, la nommée Mme Borger,
Renée Marion, née à Berlin le 23 juillet 1932, domiciliée à 1200 Bruxelles,
avenue Andromède 1/9, a été déclarée inapte à gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire étant Mme Anne Dauvrin,
avocat à 1040 Bruxelles, rue Jonniaux 14.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Kinon, Josiane. (62721)

Suite à la requête déposée le 1er février 2007, par ordonnance du juge
de paix de complément du canton de la justice de paix de Woluwe-
Saint-Pierre, rendue le 1er mars 2007, Mme Elisabeth Dopp, née le
29 mars 1967, domiciliée à 1200 Bruxelles, chemin des Deux
Maisons 79/9, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Fabienne Ligot, avocat à 1200 Bruxelles, avenue de Broque-
ville 116/10.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Steels,
Isabelle. (62722)

Par ordonnance rendue le 27 février 2007, rép. : 1133, par le juge de
paix de complément de la justice de paix de Woluwe-Saint-Pierre, la
nommée Mme Vervloet, Pauline, née le 7 mars 1920, domiciliée à
1150 Bruxelles, avenue de Hinnisdael 25 bte 3, a été déclarée inapte à
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire étant :
Mme Willems, Dominique, avocat à 1150 Bruxelles, rue François
Gay 275.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Kinon, Josiane. (62723)

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het achtste kanton Antwerpen,
verleend op 7 maart 2007, werd Peeters, Margaretha, geboren te Borger-
hout op 27 september 1923, weduwe van Jacques, Daniel, verblijvende
in het Rust- en Verzorgingstehuis Meerminne, te 2640 Mortsel, Meer-
minne 6, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : haar dochter, Jacques,
Marianne, wonende te 2140 Borgerhout-Antwerpen, Borgerhoutse-
straat 47 bus 41.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
21 februari 2007.

Berchem (Antwerpen), 7 maart 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Arthur Jespers.
(62725)

Vredegerecht van het twaalfde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 6 maart 2007, werd Van Offel, Nancy Carolina
Robert, geboren te Antwerpen op 20 juni 1968, ongehuwd, wonende te
2100 Antwerpen-Deurne, Dordrechtlaan 6, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Elbers, John, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen,
Britselei 28 bus 2.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 23 februari 2007.

Antwerpen-Deurne, 6 maart 2007.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Richard Blendeman, hoofd-
griffier. (62726)
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Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 6 maart 2007, werd Broeckx, Maria Augusta
Cornelia, weduwe van de heer Marcel Charles Joseph Van De Heijning,
geboren te Antwerpen op 12 januari 1925, wonende te 2100 Antwerpen-
Deurne, Dascottelei 142/144, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Van Den
Bosch, Chantal, geboren te Deurne op 3 augustus 1963, advocaat,
kantoorhoudende te 2100 Antwerpen-Deurne, August Van de
Wielelei 348.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 26 februari 2007.

Antwerpen-Deurne, 6 maart 2007.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Richard Blendeman, hoofd-
griffier. (62727)

Vredegerecht van het kanton Genk

Vonnis d.d. 6 maart 2007, verklaart Grosemans, Maria Louise
Josephine, geboren te Hasselt op 24 september 1922, gedomicilieerd te
3600 Genk, Meeënheide 74, verblijvende Rusthuis Prinsenpark,
D’Ierdstraat 11, te 3600 Genk, niet in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Vangeneugden, Leon,
geboren te Genk op 12 januari 1946, gepensioneerde, wonende te
3600 Genk, Meeënheide 74A.

Genk, 7 maart 2007.

De hoofdgriffier, (get.) Thijs, Lode. (62728)

Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Grimbergen,
verleend op 1 maart 2007, werd de heer Kevin De Bot, geboren te Jette
op 26 oktober 1983, wonende te 1750 Lennik, Schapenstraat 120, thans
verblijvende in het Sint-Alexiusinstituut, Grimbergsesteenweg 40, te
1850 Grimbergen, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Cloosen, Balder,
advocaat met kantoor te 1050 Elsene, Jaargetijdenlaan 54.

Grimbergen, 6 maart 2007.

De griffier, (get.) De Backer, Elise. (62729)

Vredegerecht van het kanton Ieper II-Poperinge,
zetel Ieper

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Ieper II-Poperinge,
zetel Ieper, verleend op 23 februari 2007, werd de heer Sohier, Patrick,
geboren te Poperinge op 24 oktober 1966, wonende te 8970 Poperinge,
Provenseweg 19, doch verblijvende in het Psychiatrisch Ziekenhuis H.
Hart te 8900 Ieper, Poperingseweg 16, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoer-
der : Onraet, Christine, advocaat te 8900 Ieper, Bloemenstraat 1 GLVA.

Ieper, 6 maart 2007.

De hoofdgriffier, (get.) Alexander, Yves. (62730)

Vredegerecht van het kanton Leuven-1

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Leuven-1, d.d.
6 maart 2007, verklaren Vandecauter, Stephan Daniel Marc, geboren te
Oudergem op 26 maart 1954, gepensioneerd, wonende te 3000 Leuven,
Verkortingsstraat 15, verblijvende U.C. Sint Jozef, Leuvensestraat 517,
te 3070 Kortenberg, niet in staat zelf de goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Vandecauter, Constant,
geboren te Leuven op 26 januari 1957, wonende te 3000 Leuven,
Verkortingsstraat 15.

Leuven, 6 maart 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Temperville, Karine. (62731)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Leuven-1, d.d.
6 maart 2007, verklaren Houthoofd, Simone, geboren op
12 september 1922, wonende en verblijvende in home Onze Lieve
Vrouw van Lourdes, 3071 Erps-Kwerps, Dorpsstraat 10, niet in staat zelf
de goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Vandebroek, Michael,
geboren te Leuven op 28 juni 1973, advocaat, kantoorhoudende te
3000 Leuven, J.P. Minckelersstraat 33.

Leuven, 6 maart 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Temperville, Karine. (62732)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 6 maart 2007, werd Dupay, Angela Joanna, geboren te Mechelen op
20 mei 1920, wonende te 2800 Mechelen, Grote Nieuwedijkstraat 345,
verblijvende in het A.Z. Sint-Maarten, te 2800 Mechelen, Zwartzusters-
vest 47, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Schippers, Linda Lea,
geboren te Mechelen op 11 maart 1959, wonende te 2500 Lier, Stijn
Streuvelslaan 2.

Het verzoekschrift tot aanstelling van een voorlopig bewindvoerder
werd ingediend op 14 februari 2007.

Mechelen, 7 maart 2007.

Voor eensluidend uittreksel : (ge.) Peter Vankeer, adjunct-griffier.
(62733)

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Merelbeke,
verleend op 20 februari 2007, werd Marquenie, Marian, geboren te Gent
op 18 oktober 1960, gedomicilieerd te 9000 Gent, Kikvorsstraat 74, met
huidige verblijfplaats te 9090 Melle, Caritasstraat 76, Psychiatrisch
Centrum Caritas, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : De Becker, Ann,
advocaat, wonende te 9000 Gent, Kortrijksesteenweg 219.

Merelbeke, 6 maart 2007.

Voor eensluidend afschrift : de hoofdgriffier, (get.) R. Hantson.
(62734)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Merelbeke,
verleend op 20 februari 2007, werd Podevijn, Rosina, geboren te Aalst
op 30 juni 1928, gedomicilieerd en met huidige verblijfplaats te
9090 Melle, Brusselsesteenweg 322A, Rustoord VZW Helianthus, niet
in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Roggeman, Rudy, wonende te 9031 Gent
(Drongen), Boskeetstraat 44.

Merelbeke, 5 maart 2007.

Voor eensluidend afschrift : de hoofdgriffier, (get.) R. Hantson.
(62735)
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Vredegerecht van het kanton Mol

Bij beschikking van de plaatsvervangend vrederechter van het
kanton Mol, verleend op 27 februari 2007, werd Schrijvers, Maria
Francisca Clementina, gepensioneerde, geboren te Balen op 2 mei 1916,
gedomicilieerd en verblijvende in het rusthuis Home Keiheuvel, te
2490 Balen, Kapelstraat 105-107, niet in staat verklaard om zelf haar
goederen te beheren en werd haar toegevoegd als voorlopige bewind-
voerster : Wouters, Egied, advocaat, kantoorhoudende te 2490 Balen,
Lindestraat 2, met algehele bevoegdheid.

Mol, 7 maart 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Willy Huysmans.

(62736)

Vredegerecht van het kanton Overijse-Zaventem, zetel Zaventem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Overijse-
Zaventem, zetel Zaventem, verleend op 7 maart 2007, werd Pyck,
Claudine Hélène, geboren te Brugge op 15 april 1946, zonder beroep,
wonende te 1932 Zaventem, Acacialaan 3, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Mr. Somers, Eva, advocaat, kantoorhoudend te 1930 Zaventem,
Parklaan 32.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
12 februari 2007.

Zaventem, 7 maart 2007.
Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, (get.) Egerickx, Marcel.

(62737)

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Sint-
Niklaas, verleend op 1 maart 2007, werd Van Riet, Denise, geboren te
Sint-Niklaas op 12 februari 1947, zonder beroep, wonende te 9100 Sint-
Niklaas, Vermorgenstraat 81, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Amelinckx, Daniël, advocaat, met kantoor te 9140 Temse, Piet Nuten-
laan 7a.

Sint-Niklaas, 2 maart 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Vermeulen,

Gisele. (62738)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Sint-
Niklaas, verleend op 1 maart 2007, werd Van Bosch, Annie, geboren te
Sint-Niklaas op 28 september 1950, modeontwerpster, wonende te
9100 Sint-Niklaas, August Nobelsstraat 15/4, niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : Mr. Daniël Amelinckx, met kantoor te 9140 Temse, Piet Nuten-
laan 7a.

Sint-Niklaas, 2 maart 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Vermeulen,

Gisele. (62739)

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Het vonnis van de plaatsvervangend vrederechter van het kanton
Sint-Truiden, verleend op 6 maart 2007, verklaart Aerts, Eveline,
geboren te Diest op 23 december 1926, wonende te 3800 Sint-Truiden,
Luikerstraat 41/0401, verblijvende P.Z. Sancta Maria, Melveren-
Centrum 111, te 3800 Sint-Truiden, niet in staat zelf haar goederen te
beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Nagels-Coune, Trudo,
advocaat te 3800 Sint-Truiden, Terbiest 83.

Sint-Truiden, 7 maart 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marina Derwael.
(62740)

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele, zetel Zottegem

Vonnis d.d. 22 februari 2007 :

verklaart Reyns, Lydia Leona Valentina, geboren te Noroy (Frankrijk)
op 23 augustus 1935, wonende te 9620 Zottegem, Beislovenstraat 129,
verblijvende in het Woon- en Zorgcentrum Ter Deinsbeke, Deinsbek-
estraat 23, te 9620 Zottegem, niet in staat zelf haar goederen te beheren;

voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Reyns, Christian, wonende
te 9620 Zottegem, Zuidstraat 54.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
19 januari 2007.

Zottegem, 6 maart 2007.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Van den Abbeele, Veerle.
(62741)

Vonnis d.d. 22 februari 2007 :

verklaart De Sadeleer, Bart, geboren te Zottegem op
29 november 1973, wonende te 9620 Zottegem, Groenstraat 10, niet in
staat zelf zijn goederen te beheren;

voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Mr. Christoph Glas, advo-
caat, gevestigd te 9620 Zottegem, Wolvenstraat 60.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
2 februari 2007.

Zottegem, 5 maart 2007.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Van den Abbeele, Veerle.
(62742)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 6 mars 2006, il a été mis fin d’office à l’administration provisoire
des biens de Mme Gauwe, Maria, décédée le 21 janvier 2007
à Anderlecht.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Hugo
De Waegeneer. (62743)

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine

Suite à l’ordonnance du juge de paix du conaton de
Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine, rendue le 2 mars 2007,
Me Olivier Bridoux, domicilié à 7340 Pâturages, rue de l’Eglise 8, a été
déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire des biens de
Mme Salsac, Raymonde, née le 5 novembre 1925, domiciliée de son
vivant à 7080 Frameries, rue de la Libération 194, et décédée le
15 décembre 2006.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Breuse, Brigitte.
(62744)
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Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du juge de paix du canton de Forest, en date du
2 mars 2007, il a été mis fin au mandat de Ghyssels, Marc Jean, avocat
à 1180 Uccle, avenue Brugmann 287, en sa qualité d’administrateur
provisoire de Willemsen, Yvonne Joséphine Maria, née à Antwerpen le
19 décembre 1910, en son vivant domiciliée à 1190 Forest, avenue
Albert 92/1, cette personne est décédée à Uccle, en date du
30 janvier 2007.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Paul
Van Herzeele. (62745)

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Par ordonnance du juge de paix du canton de Grâce-Hollogne,
rendue le 2 mars 2007, a été levée la mesure d’administration provisoire
prise par ordonnance du 18 mai 2006, et publiée au Moniteur belge du
13 juin 2006, à l’égard de Mme Fequenne, Berthe Félicie, née le
27 mars 1915 à Liège, veuve de M. Humblet, Louis, domiciliée de son
vivant à la maison de repos « Le Château d’Awans », rue du Château 1,
à 4340 Awans, cette personne étant décédée le 8 février 2007 à Awans,
il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire, à savoir : M. Drozda, Johann Stefan, né le 2 décembre 1944
à Wallhausen, domicilié parc de la Gotte 57, à 4550 Nandrin.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Clebant, Colette. (62746)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 8 février 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Liège IV, rendue le 5 mars 2007, a été levée la
mesure d’administration provisoire prise par ordonnance de M. le juge
de paix du deuxième canton de Liège, en date du 28 avril 2005, et
publiée au Moniteur belge du 19 mai 2005, à l’égard de Clajot, Jean Marie
Henri Ghislain Christian, né le 4 juillet 1950 à Wegnez, domicilié à la
« Résidence Blé d’Or », rue Jules Cralle 363, cette personne étant rede-
venue capable de gérer ses biens, il a été mis fin à la mision de son
administrateur provisoire, à savoir : Me Dembour, François, dont les
bureaux sont situés à 4000 Liège, place de Bronckart 1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet, Régine.
(62747)

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Suite à la requête déposée le 11 janvier 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean, rendue le 1er mars 2007, a
été levée la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance
du 3 juin 2005, et publiée au Moniteur belge du 15 juin 2005, à l’égard de
Mohammed Nakouri, né à Fahs le 8 février 1962, domicilié à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, boulevard Belgica 51, cette personne étant
redevenue capable de gérer ses biens, il a été mis fin partiellement, à la
mission de son administrateur provisoire, à savoir : Mme Habiba
Nakouri, domiciliée à 1020 Laeken, rue de la Royauté 4, néanmoins,
elle continuera à gérer le compte épargne.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Rimaux.
(62748)

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Aalst,
verleend op 6 maart 2007, werd een einde gesteld aan de opdracht van
Vermeulen, Benjamin, advocaat, wonende te Aalst, Leopoldlaan 32a, als
voorlopig bewindvoerder over : Van der Storm, Guy, geboren te Aalst
op 17 februari 1965, gedomicilieerd te Aalst, Rozendreef 161, bus 25.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Myriam Haege-
man. (62749)

Vredegerecht van het tweede kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Antwerpen,
verleend op dinsdag 6 maart 2007, werd volgende beslissing uitgespro-
ken :

verklaart Burmensky, Angelina, bediende, wonende te
2242 Pulderbos, Fazantenlaan 40, aangewezen bij vonnis verleend door
de vrederechter van het tweede kanton, op 11 juli 2006
(rolnummer 06A471, Rep.R. 1026/2006) tot voorlopige bewindvoerder
over : Brazali, Larysa, geboren te Rowne (USSR) op 6 januari 1921, in
leven laatst wonende te 2240 Zandhoven, Rusthuislaan 21 (gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 26 juli 2007), met ingang vanaf
17 februari 2007 ontslagen van haar opdracht, gelet op het overlijden
van de beschermde.

Antwerpen, 6 maart 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Patrick Beyens. (62750)

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Arendonk,
verleend op 6 maart 2007, werd Anthonis, Joost Maria Jozef, advocaat,
geboren te Herentals op 13 mei 1965, wonende te 2200 Herentals,
Lierseweg 3, aangewezen bij beschikking verleend door de vrede-
rechter van het kanton Arendonk, op 18 november 2003 (03B146
Rep.R. 2493/2003), tot voorlopig bewindvoerder in vervanging van
wijlen Vic Mercelis, vorige bewindvoerder over : Schaek, Anna Maria
Philomena Francisca, geboren te Turnhout op 12 oktober 1913,
wonende te 2380 Ravels, rusthuis « O.L. Vrouw der Kempen »,
O.L. Vrouwstraat 3 (oorspronkelijk gepubliceerd in het Belgisch Staats-
blad van 14 maart 2000, onder nr. 61721), ontslagen van de opdracht,
gezien de beschermde persoon overleden is.

Arendonk, 6 maart 2007

De hoofdgriffier, (get.) Van Gorp, Sylvain. (62751)

Vredegerecht van het vijfde kanton Brussel

Bij beschikking van de vrederechter van het nieuwe vijfde kanton
Brussel, de dato 6 maart 2007, werd ambtshalve een einde gesteld aan
het mandaat van : Mr. De Kerpel, Ann, advocate, 1860 Meise, Wijn-
berg 22, die bij beschikking van de vrederechter van dit kanton de dato
29 september 2005 aangesteld werd als voorlopige bewindvoerder
over : de heer Roose, Yves, geboren te Sint-Joost-ten-Node op
3 oktober 1967, 1731 Relegem, Brusselsesteenweg 567.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigde adjunct-griffier, (get.)
Betty Thienpont. (62752)
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Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 7 maart 2007, werd Martens, Inge, advocaat te
9032 Wondelgem, Sint-Markoenstraat 18, aangesteld als voorlopig
bewindvoerder bij onze beschikking d.d. 8 september 2005 over : De
Troy, Michel, geboren op 18 februari 1922, laatst wonende te 9090 Melle,
RVT Helianthus, Brusselsesteenweg 322A, ontlast van haar ambt als
voorlopig bewindvoerder ingevolge het overlijden van De Troy, Michel,
op 7 februari 2007.

Gent, 7 maart 2007

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine. (62753)

Vredegerecht van het kanton Leuven 3

Beschikking d.d. 6 maart 2007 :

verklaart Dierickx, François Joseph Pierre, geboren te Leuven op
18 augustus 1951, wonende te 3001 Heverlee, Willem Van den Abeele-
laan 9, aangewezen bij beschikking verleend door de vrederechter van
het kanton Leuven 3, op 21 september 2006 (rolnummer 06a2760) tot
voorlopig bewindvoerder over : Dierickx, Pierre Alphonse, geboren te
Heverlee op 16 augustus 1925, in leven verblijvende te 3001 Heverlee,
Zorgcentrum Home Vogelzang, Tervuursesteenweg 290, met ingang
van heden ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon
overleden is.

Leuven, 6 maart 2007.

De adjunct-griffier, (get.) De Queker, Francisca. (62754)

Beschikking d.d. 6 maart 2007 :

verklaart Soeteweye, Philippe, wonende te 3001 Heverlee, Vliet-
straat 33, aangewezen bij beschikking verleend door de vrederechter
van het kanton Leuven 3, op 3 juli 2000 (01B39) tot voorlopig bewind-
voerder over : Prinsier, Blanche, geboren te Houtem op 13 januari 1915,
in leven wonende te 3040 Huldenberg, RVT Ter Meeren, Wolfs-
haegen 186, met ingang van heden ontslagen van de opdracht, gezien
de beschermde persoon overleden is.

Leuven, 6 maart 2007.

De adjunct-griffier, (get.) De Queker, Francisca. (62755)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 22 janvier 2007, par décision du juge de
paix du troisième canton de Liège rendue le 7 mars 2007, Mme Goffin,
Juliette, née le 25 janvier 1930 à Saint-Georges-sur-Meuse, domiciliée
quai du Halage 14, 4480 Engis, Ipal Le Peri, Montagne
Sainte-Walburge 4B, 4000 Liège, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de Me Giovannangeli, Fabrice, avocat, domicilié rue Joseph Wauters 19,
4540 Amay, en remplacement de Me Jean Costers, avocat, domicilié à
4500 Huy, rue d’Italie 7, désigné par notre décision du 13 février 2007,
et publiée au Moniteur belge du 26 février 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
Bouchoms, Jacques. (62756)

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Paliseul

Par ordonnance du juge de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-
Paliseul, siège de Paliseul, rendue d’office le 6 mars 2007, Mme Piquard,
Angèle, Belge, née le 28 août 1927 à Bertrix, pensionnée, veuve,
domiciliée rue du Stade 9, à 6880 Bertrix, déclarée incapable de gérer
ses biens par jugement du 30 janvier 2007 (Moniteur belge du
7 février 2007), a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Davreux, Patrick, avocat, domicilié rue de la Station 17,
à 6920 Wellin, en remplacement de : M Tinant, Thierry, domicilié rue
du Stade 9, à 6880 Bertrix.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Castagne, Marie-
Thérèse. (62757)

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Bij beschikking, d.d. 6 maart 2007, van de vrederechter van het eerste
kanton Aalst, verklaart de heer Boquez, Alain, verblijvende in het
’t Rusthofje, te 9550 Herzele, Provincieweg 252-254, niet in staat zelf
zijn goederen te beheren.

Maakt op heden een einde aan de opdracht van de heer Boquez,
Renaat, als bewindvoerder van de heer Boquez, Alain, verblijvende in
het ’t Rusthofje, te 9550 Herzele, Provincieweg 252-254.

Stelt ter vervanging aan de heer Joost Callebaut, advocaat te
9300 Aalst, Binnenstraat 39/1, met de bevoegdheid zoals bepaald in
artikel 488bis, 1, paragraaf 1 t/m paragraaf 5 B.W.

Aalst, 7 maart 2007.
De griffier, (get.) Luc Renneboog. (62758)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton te Gent,
verleend op 27 februari 2007, werd een einde gesteld aan de opdracht
van Annick Verstringhe, advocaat, kantoorhoudend te 9000 Gent,
Monterreystraat 16, aangesteld bij beschikking van 3 februari 2006
(ARV 25/2006) over Keleman, Linda Camilla, geboren te Wetteren
op 24 juli 1958, gedomicilieerd en verblijvend te 9820 Merelbeke,
Industriepark 6, in home « De Heide », en kreeg in vervanging toege-
voegd als voorlopige bewindvoerder, haar broer : Keleman, Helmar,
geboren te Wetteren op 15 april 1963, gedomicilieerd te 9052 Gent
(Zwijnaarde), Maaltemeers 37.

Gent, 7 maart 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. Aper. (62759)

Vredegerecht van het kanton Leuven-1

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Leuven-1,
d.d. 2 maart 2007 :

verklaren Vandenbempt, Marc Jan Gaston Jeanine, advocaat, geboren
te Leuven op 1 oktober 1964, kantoorhoudende te 3001 Heverlee, Van
Arenbergplein 3, aangewezen bij vonnis, verleend door de vrederechter
van het kanton Leuven-1, op 5 december 2006, tot voorlopige bewind-
voerder over Crabbé, Jimmy, geboren te Lubbeek op 3 april 1974,
wonende te 3010 Kessel-Lo, Molenstraat 1, met ingang van 2 maart 2007
ontslagen van zijn opdracht;

voegen toe als voorlopige bewindvoerder : Crabbé, Jules, geboren te
Sint-Joris-Winge op 30 mei 1945, meubelhandelaar, wonende te
3010 Kessel-Lo, Molenstraat 1.

Leuven, 7 maart 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,

(get.) Temperville, Karine. (62760)
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Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Le 2 mars 2007, au greffe du tribunal de première instance de
Bruxelles, M. Kabamba-Mukadi, Benoît, né à Kananga (Congo) le
12 février 1960, domicilié à 2170 Merksem (Antwerpen), Van Stra-
lenlei 12, bte 12, agissant en sa qualité de père de Mlle Kabamba
Mukadi, Sarah Hélène Yvette Alexa, née à Woluwe-Saint-Lambert le
29 juin 1994, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, avenue Edouard
Speeckaert 23, a déclaré, au nom de sa fille, accepter sous bénéfice
d’inventaire, la succession de Mme Van Mosnenck, Marie Christine
Jeanne Fernande Bernadette Colette, née à Bruxelles le 26 juin 1954,
domiciliée en dernier lieu à Woluwe-Saint-Lambert, avenue Edouard
Speeckaert 23, décédée à Woluwe-Saint-Lambert le 8 janvier 2007.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion aux notaires associés Vanhalewyn, Philippe &
Quentin, à Kraainem, avenue Arthur Dezangré 21.

(Signé) Philippe Vanhalewyn; Quentin Vanhalewyn, notaires asso-
ciés. (8372)

Het blijkt uit een akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Leuven op 1 maart 2007, dat de nalatenschap van Mevr. Stiers,
Eulalie Madeleine, geboren te Geetbets op 6 september 1912, in leven
laatst wonende te Geetbets, Brugskensweg 5, weduwe van de heer
Raymaekers, Augustinus Alphonsus, overleden te Tienen op
25 juni 2006, werd aanvaard onder voorrecht van boedelbeschrijving,
namens de heer Raymaekers, José, geboren te Geetbets op
24 oktober 1940, wonende te Geetbets, Brugskensweg 5, vertegenwoor-
digd door zijn voorlopige bewindvoerder, de heer Raymaekers, Marcel
Jules Jean, wonende te Tienen, Sint-Pietersstraat 110.

Bij toepassing van artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek werd
woonst verkozen op het kantoor van notaris Bernard Indekeu, te Zout-
leeuw, Nieuwstraat 17, alwaar schuldeisers en legatarissen zich dienen
bekend te maken.

(Get.) Mr. Bernard Indekeu, notaris te Zoutleeuw. (8373)

Tribunal de première instance de Dinant

Suivant acte n° 07/608 dressé au greffe du tribunal de première
instance de Dinant le 7 mars 2007, Mme Jocelyne Cambier, domiciliée à
Matagne-la-Petite, rue du Carmel 9, agissant avec l’autorisation de
M. le juge de paix du canton de Couvin en date du 26 octobre 2006,
dont copie conforme restera annexée au présent acte, pour et au nom
de son enfant mineur Bryan Collart, né à Charleroi le 21 novembre 1995,
domicilié avec elle, a déclaré, pour et au nom de son enfant mineur,
accepter sous bénéfice d’inventaire, la succession qui lui est dévolue
par le décès de son père Jean-Pol Collart, né à Matagne-la-Petite le
16 mai 1958, en son vivant domicilié à Matagne-la-Petite, rue du
Carmel 9, et décédé à Charleroi en date du 13 juin 2006.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de
la présente à Me Philippe Lambinet, notaire à 5660 Couvin, rue de la
Falaise 79.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) J. Colin. (8374)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille sept, le sept mars, au greffe du tribunal de première
instance de Liège, a comparu : Digneffe, Denis, né le 12 août 1965 à
Waremme, agissant en sa qualité de représentant légal de son enfant
mineur d’âge : Digneffe, Delphine, née le 12 juillet 1995 à Liège, tous
deux domiciliés rue des Hadrènes 2, à Sprimont, et à ce autorisé par
ordonnance du juge de paix du canton de Sprimont rendue le
13 décembre 2006, ordonnance qui est produite en simple copie et qui
restera annexée au présent acte, lequel comparant a déclaré accepter,
sous bénéfice d’inventaire, la succession de Istace, Marie Christine
Michelle Josée, née à Liège le 19 avril 1965, de son vivant domiciliée à
Sprimont, rue des Hadrènes 2, et décédée le 1er juillet 2006 à Veurne.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Marc Wauthier, notaire, rue Lambert le Bègue 32, à 4000 Liège.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible). (8375)

L’an deux mille sept, le huit mars, au greffe du tribunal de première
instance de Liège, a comparu : Akif, Jamilla, avocat à Liège, Mont Saint-
Martin 20, porteuse d’une procuration sous seing privé qui restera
annexée au présent acte pour et au nom de Missotten, Laurent, né à
Namur le 8 août 1988, domicilié à Crisnée, Grand-Route 7, laquelle
comparante a déclaré ès qualités, accepter sous bénéfice d’inventaire,
la succession de Missotten, Eric, né à Waremme le 31 juillet 1958, de
son vivant domicilié à Crisnée, Grand-Route 7, et décédé le
17 juillet 2006 à Tintigny.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Philippe Hansoul, avocat à Liège, Mont Saint-Martin 20.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible). (8376)

Tribunal de première instance de Tournai

Par acte n° 07-145 dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 7 mars 2007 :

Meertens, Jacqueline Marie-Jeanne, née à Bourlers le 15 mai 1962,
domiciliée à 6464 Chimay (Bourlers), rue des Trappistes 89, agissant en
qualité de mère, titulaire de l’autorité parentale sur ses enfants
mineurs :

Vancayemberg, Lora, née à Chimay le 20 septembre 1990;

Vancayemberg, Joel, né à Chimay le 22 mars 1993,

tous deux domiciliés avec leur mère,

autorisée par ordonnance prononcée le 28 février 2007 par M. le juge
de paix du canton de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château, siège de
Chimay, dont une copie nous a été produite, laquelle comparante a
déclaré vouloir accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Vancayemberg, Marc Luc Sylva Max, né le 20 septembre 1962 à
Lessines, en son vivant domicilié à Lessines, place de Ghoy 25B, décédé
à Lessines le 28 décembre 2006.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me M.-C. Stevaux, notaire à
6460 Chimay, rue de l’Athénée 19.

Tournai, le 7 mars 2007.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden. (8377)
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Par acte n° 07-146 dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 7 mars 2007 :

Me John Dehaene, avocat à Mons, agissant en qualité de curateur à
la faillite de Cocu, Jean-Marie, né à Hautrage le 21 juillet 1946, domicilié
à 7320 Bernissart, rue de l’Enfer 6A, désigné par jugement prononcé le
15 mai 2006 par le tribunal de commerce de Tournai. Lequel comparant
a déclaré vouloir accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de :

Letot, Paula Augustine Louis, née à Hautrage le 21 juillet 1946, en
son vivant domicilié à Bernissart, rue de l’Enfer 6A, décédée à Saint-
Ghislain le 1er décembre 2006.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Anthony Pirard, notaire à
7972 Quevaucamps, place Langlois 24.

Tournai, le 7 mars 2007.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden. (8378)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Volgens akte (akte nr. 07-479) verleden ter griffie van de rechtbank
van eerste aanleg te Brussel op acht maart tweeduizend en zeven :

Door Mevr. Waterkeyn, Vanessa, wonende te 1050 Brussel, Victor
Greysonstraat 19;

In hoedanigheid van : volmachtdraagster krachtens dertien hierbij-
gevoegde onderhandse volmachten :

1. de eerste gedateerd van 10.10.2006 en gegeven door Mevr. Lebeau,
Anne-Marie Benoite, en wonende te 1653 Beersel, Heiendaallaan 12;

2. de tweede gedateerd van 20.10.2006 en gegegen door
de heer Jean-Jacques Lebeau, en wonende te 1600 Sint-Pieters-Leeuw,
Dauw Defosselaan 13 B1V;

3. de derde gedateerd van 7.10.2006 en gegeven door Mevr. Lebeau,
Monique Laurence, en wonende te 3110 Rotselaar, Boonhafstraat 11;

4. de vierde gedateerd van 14.12.2006 en gegeven door
de heer Desmedt, Paul Jean-Marie, en wonende te 1500 Halle, Lennik-
sesteenweg 541;

5. de vijfde gedateerd van 14.12.2006 en gegeven door
Mevr. Desmedt, Greta Joanna A., en wonende te 1652 Alsemberg,
Steenweg naar Halle 20;

6. de zesde gedateerd van 12.10.2006 en gegeven door Mevr. Mossel-
mans, Agnes Virginie M., en wonende te 1652 Alsemberg-Beersel,
Frans De Greefstraat 38;

7. de zevende gedateerd van 20.10.2006 en gegeven door
de heer Mosselmans, Willy Karel Jukien, en wonende te 1600 Sint-
Pieters-Leeuw, Eiklaan 64;

8. de achtste gedateerd van 26.09.2006 en gegeven door
Mevr.Desmedt,LilianeIsabellaC.V.J.,wonendete8501Heule,Kortrijkse-
straat 32;

9. de negende gedateerd van 23.03.2006 en gegeven door
de heer Desmedt, Hedwig Jos Virginie, wonende te 5031 Grand-Leez,
rue
d’ Aische-en-Refail 31;

10. de tiende gedateerd van 16.01.2007 en gegeven door
Mevr. Desmedt, Lydia Elise Charline Marie-José, en wonende te
1500 Halle, Prinses Paolalaan 15;

11. de elfde gedateerd van 22.12.2006 en gegeven door
Mevr. Desmedt, Christiane Virginir J., en wonende te 1700 Dilbeek,
Hof ter Puttenlaan 32;

12. de twaalfde gedateerd van 14.10.2006 en gegeven door
de heer Desmedt, Jos Elie M., en wonende te 8434 Westende, Westen-
laan 1 B403;

13. de dertiende gedateerd van 24.09.2006 en gegeven door de heer
Desmedt, René Jean, en wonende te 1640 Sint-Genesius-Rode,
Grasmuslaan 12/302;

Heeft verklaard de nalatenschap te aanvaarden onder voorecht van
boedelbeschrijving van : Desmedt, Clementina Maria, geboren te Sint-
Genesius-Rode op 21 april 1919, in leven wonende te Beersel, Vroenen-
bosstraat 43, en overleden op 18 april 2006 te Beersel.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
bericht, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden, te
rekenen van de datum van onderhavige opneming, gericht aan
Mr. Jean-Paul Vernimmen, notaris te 1640 Sint-Genesius-Rode, Zoniën-
woudlaan 252.

Brussel, 8 maart 2007.
De griffier : (get.) Philippe Mignon. (8379)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde op acht maart tweeduizend en zeven, heeft :

Mr. B. Roggeman, advocaat te 9400 Ninove, Koepoortstraat 11,
handelend in zijn hoedanigheid van voogd ad hoc over de hierna
vermelde minderjarige en hiertoe aangesteld bij beschikking van de
vrederechter van het kanton Ninove d.d. 12 oktober 2006 :

Deckmijn, Kimberly, geboren te Aalst op 29 november 1992, wonende
te 9450 Haaltert/Denderhoutem, Stichelen 9,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen Deckmijn, Danny, geboren te Ninove op
30 maart 1963, in leven laatst wonende te 9400 Nederhasselt, Van der
Schuerenstraat 56, en overleden te Gent op 7 april 2006.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. notaris M. Pieters, ter standplaats Ninove, Aalsterse-
steenweg 15.

Dendermonde, 8 maart 2007.
De griffier : (get.) A. Vermeire. (8380)

Rechtbank van eerste aanleg te Tongeren

Ten jare tweeduizend en zeven, op achtentwintig februari.

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk
arrondissement Tongeren voor ons Sabina Provoost, e.a. adjunct-griffier
is verschenen :

Coemans, Martine, juriste, geboren te Neerpelt op 27 augustus 1981,
wonende te 3950 Bocholt (Kaulille), Raakstraat 27, handelend in haar
hoedanigheid van volmachtdraagster namens :

Nelis, Sabine Catharina Josepha, geboren te Bree op 18 juli 1969,
weduwe van de heer Stals, Jean Jozef, wonende te 3670 Meeuwen-
Gruitrode, Weg naar Ellikom 14, handelend in haar hoedanigheid van
moeder en draagster van het ouderlijk gezag over :

Stals, Sarah, ongehuwd, geboren te Bree op 14 januari 1993, en

Stals, Bieke, ongehuwd, geboren te Bree op 5 mei 1995, beiden
gedomicilieerd en verblijvende te 3670 Meeuwen-Gruitrode, Weg naar
Ellikom 14;

hiertoe gemachtigd door de heer vrederechter van het kanton te Bree
op datum van 11 januari 2007;

die ons in het Nederlands verklaart de nalatenschap van wijlen Stals,
Jean Jozef, geboren te Maaseik op 9 mei 1965, in leven wonende te
Meeuwen-Gruitrode, Weg naar Ellikom 14, overleden te Genk op
5 oktober 2006, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekend
schrijvenhun rechten te doen gelden binnen de drie maanden te
rekenen vanaf de datum van de opneming van deze akte in het Belgisch
Staatsblad .
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Dat aangetekend schrijven moet verzonden worden aan Mr. Marc
Van Nerum, notaris, met standplaats te 3670 Meeuwen-Gruitrode,
Hoogstraat 30.

Waarvan akte opgemaakt op verzoek van de verschijnster en door
deze, na voorlezing, ondertekend samen met ons e.a. adjunct-griffier.

Voor eensluidend verklaarde copie afgeleverd aan Mr. Van Nerum,
notaris te Meeuwen-Gruitrode.

Tongeren, 28 februari 2007.
De hoofdgriffier : (get.) H. Roeffelaer. (8381)

Ten jare tweeduizend en zeven, op achtentwintig februari.

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk
arrondissement Tongeren voor ons Sabina Provoost, e.a. adjunct-griffier
is verschenen :

Coemans, Martine, juriste, geboren te Neerpelt op 27 augustus 1981,
wonende te 3950 Bocholt (Kaulille), Raakstraat 27, handelend in haar
hoedanigheid van volmachtdraagster namens :

Schoofs, Godelieve, geboren te Bree op 24 februari 1963, weduwe van
Van den Bosch, Willy Maria Hubert, wonende te 3960 Bree (Opitter),
Molenstraat 4,

handelend in haar hoedanigheid van moeder en draagster van het
ouderlijk gezag over :

Van Den Bosch, Cindy, geboren te Bree op 16 december 1988,
gedomicilieerd en verblijvende te 3960 Bree (Opitter), Molenstraat 4;

hiertoe gemachtigd door de heer Vrederechter van het kanton Bree
op datum van 19 oktober 2006;

die ons in het Nederlands verklaart de nalatenschap van wijlen Van
Den Bosch, Willy Maria Hubert, geboren te Ekeren op 20 mei 1959, in
leven wonende te (Bree) Opitter, Molenstraat 4, overleden te Maaseik
op 7 mei 2006;

te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekend
schrijven hun rechten te doen gelden binnen de drie maanden te
rekenen vanaf de datum van de opneming van deze akte in het Belgisch
Staatsblad .

Dat aangetekend schrijven moet verzonden worden aan Mr. Marc
Van Nerum, notaris, met standplaats te 3670 Meeuwen-Gruitrode,
Hoogstraat 30.

Waarvan akte opgemaakt op verzoek van de verschijnster en door
deze, na voorlezing, ondertekend samen met ons e.a. adjunct-griffier.

Voor eensluidend verklaarde copie afgeleverd aan Mr. Van Nerum,
notaris te Meeuwen-Gruitrode.

Tongeren, 28 februari 2007.
De hoofdgriffier : (get.) H. Roeffelaer. (8382)

Ten jare tweeduizend en zeven, op achtentwintig februari.

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk
arrondissement Tongeren voor ons Sabina Provoost, e.a. adjunct-griffier
is verschenen :

Coemans, Martine, juriste, geboren te Neerpelt op 27 augustus 1981,
wonende te 3950 Bocholt (Kaulille), Raakstraat 27, handelend in haar
hoedanigheid van volmachtdragster namens :

Luyten, Louis Martinus, geboren te Bree op 19 mei 1955, wonende te
3670 Meeuwen-Gruitrode, Wijshagerkiezel 103, handelend in zijn
hoedanigheid van vader en drager van het ouderlijk gezag over :

Luyten, Katrien, geboren te Genk op 13 oktober 1995, gedomicilieerd
en verblijvende te 3670 Meeuwen-Gruitrode, Wijshagerkiezel 103;

hiertoe gemachtigd door de heer vrederechter van het kanton Bree
op datum van 30 november 2006;

die ons in het Nederlands verklaart de nalatenschap van wijlen
Schreurs, Carine Gerardine, geboren te Maaseik op 28 juli 1963, in leven
wonende te Meeuwen-Gruitrode, Wijshagerkiezel 103, overleden te
Meeuwen-Gruitrode op 26 augustus 2006.

te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekend
schrijven hun rechten te doen gelden binnen de drie maanden te
rekenen vanaf de datum van de opneming van deze akte in het Belgisch
Staatsblad .

Dat aangetekend schrijven moet verzonden worden aan Mr. Marc
Van Nerum, notaris, met standplaats te 3670 Meeuwen-Gruitrode,
Hoogstraat 30.

Waarvan akte opgemaakt op verzoek van de verschijnster en door
deze, na voorlezing, ondertekend samen met ons e.a. adjunct-griffier.

Voor eensluidend verklaarde copie afgeleverd aan Mr. Van Nerum,
notaris te Meeuwen-Gruitrode.

Tongeren, 28 februari 2007.

De hoofdgriffier : (get.) H. Roeffelaer. (8383)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout op acht maart tweeduizend en zeven, heeft :

De Keyser, Ludo, geboren te Mortsel op 28 februari 1947, advocaat,
wonende te 2350 Vosselaar, Bolk 57;

handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder,
hiertoe aangewezen bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Turnhout de dato 6 december 2006 over :

Gabriels, Philomena, geboren te Essen op 27 december 1920,
wonende te 2460 Kasterlee, Rozenwijk 20, thans verblijvende R.V.T.
Lindelo, Lindelostraat 10, te 2275 Lille;

tevens handelende ingevolge machtiging hem verleend, en dit in
toepassing van artikel 488bis f) par. 3 e) van het Burgerlijk Wetboek,
door de vrederechter van het kanton Turnhout ingevolge beschikking
de dato 20 februari 2007;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen Heylen, Alfons Jan Maria, geboren te Tielen
op 10 juni 1933, in leven laatst wonende te 2460 Kasterlee, Rozenwijk
20, en overleden te Turnhout op 25 september 2006.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Mr. Ludo De Keyser, advocaat, kantoorhoudende te
2350 Vosselaar, Bolk 57.

Turnhout, 8 maart 2007.

De griffier : (get.) I. Sterckx. (8384)

Publication faite en exécution de l’article 805
du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 805
van het Burgerlijk Wetboek

Par décision du tribunal de première instance de Liège du
2 mars 2007, Me Pierre Defourny, avocat, juge suppléant, place de
Bronckart 1, à 4000 Liège, a été désigné en qualité de curateur à la
succession réputée vacante de M. Marcel Dantine, né à Jemeppe le
23 juillet 1945, de son vivant domicilié à 4420 Saint-Nicolas, rue
Bordelais 202/0071, et décédé à Saint-Nicolas le 28 septembre 2002.

Les créanciers sont invités à envoyer leur déclaration de créance au
curateur endéans les trois mois.

(Signé) Pierre Defourny, avocat. (8385)
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Concordat judiciaire − Gerechtelijk akkoord

Concordat judiciaire — Gerechtelijk akkoord

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 6 mars 2007, le tribunal de commerce de Liège a
rouvert le délai de déclaration des créances dans le cadre du concordat
de la SA M.A.D., dont le siège social est établi à 4342 Awans (Hognoul),
chaussée de Bruxelles 60, pour l’activité suivante : études techniques et
activités d’ingénierie, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0433.804.289.

Ce jugement invite les créanciers qui ne se seraient pas déjà mani-
festés ou qui l’auraient fait incomplètement à faire leur déclaration de
créance au greffe du tribunal de commerce de Liège (îlot Saint-Michel,
rue Joffre 12, 4000 Liège), au plus tard le 27 mars 2007.

Maintient la date des débats sur l’octroi d’un sursis définitif au mardi
8 mai 2007, à 9 h 30 m, à l’audience publique de la troisième chambre
du tribunal de commerce de Liège.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A. Herten. (8386)

Faillite − Faillissement

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 27 février 2007, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour absence d’actif, la faillite prononcée en date du
29 mai 2006, à charge de la SPRL Litore, ayant son siège social à
4000 Liège, rue du Chera 169, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0451.007.240, a déclaré la société faillie inexcu-
sable et a déchargé de ses fonctions, le curateur, Me Didier Grignard,
avocat à 4000 Liège, quai Orban 52.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés, est réputé liquida-
teur, M. Jean-Marie Chamberlan, route de Terwagne 16, à 4757 Seny.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(8388)

Par jugement du 27 février 2007, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour absence d’actif, la faillite prononcée en date du
22 janvier 2001, à charge de la SPRL Le Temple Services, ayant son siège
social à 4020 Liège, rue Saint-Julien 2, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0460.681.011, a déclaré la société faillie
inexcusable et a déchargé de leurs fonctions, les curateurs, Mes Pierre
Henfling, avocat à 4000 Liège, rue Charles Morren 4, et Béatrice Versie,
avocat à 4000 Liège, rue Lambert-le-Bègue 9.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés, est réputé liquida-
teur, Mme Brigitte Beckers, rue de Fragnée 192, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(8389)

Par jugement du 27 février 2007, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour absence d’actif, la faillite prononcée en date du
27 janvier 2005, à charge de la SPRL Sky Pizza, ayant son siège social à
4020 Liège, rue Surlet 77-79, inscrite à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0860.509.665, a déclaré la société faillie inexcusable et
a déchargé de ses fonctions, le curateur, Me Joëlle Delhaxhe, avocat à
4053 Embourg, avenue Albert Ier 25.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés, est réputé liquida-
teur, M. Abdulah Haddari, rue Jean Lamoureux 37, à 4040 Herstal.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(8390)

Par jugement du 27 février 2007, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour absence d’actif, la faillite prononcée en date du
9 mai 2005, à charge de la SCRIS Zaza Rest, ayant son siège social à
4020 Liège, rue Surlet 57, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0479.894.929, a déclaré la société faillie inexcusable et a
déchargé de ses fonctions, le curateur, Me André Magotteaux, avocat à
4000 Liège, rue du Pont 36.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés, est réputé liquida-
teur, M. Dogan Boztas, rue Saint-Nicolas 2b, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(8391)

Par jugement du 27 février 2007, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour absence d’actif, la faillite prononcée en date du
4 novembre 2002, à charge de la SA Verfraai, ayant son siège social à
4000 Liège, rue Côte d’Or 68, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0404.096.753, a déclaré la société faillie inexcu-
sable et a déchargé de ses fonctions, le curateur, Me René Swennen,
avocat à 4000 Liège, boulevard Piercot 13.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés, est réputé liquida-
teur, Me René Swennen, avocat à 4000 Liège, boulevard Piercot 13.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(8392)

Par jugement du 27 février 2007, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour insuffisance d’actif, la faillite prononcée en date du
3 mars 2006, à charge de la SCRL Jofa, ayant son siège social à
4000 Liège, Cheravoie 12, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0436.564.633, a déclaré la société faillie inexcusable et a
déchargé de leurs fonctions, les curateurs, Mes Jean-Marc Van Durme,
avocat à 4000 Liège, rue de Joie 56, et Koenraad Tanghe, avocat à
4000 Liège, rue Duvivier 22.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés, est réputé liquida-
teur, M. Giuseppe Borrini, rue de la Wache 16, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(8393)

Par jugement du 27 février 2007, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour absence d’actif, la faillite prononcée en date du
7 juillet 2005, à charge de la SCRIS Kasel & Associés, ayant son siège
social à 4000 Rocourt, chaussée de Tongres 499, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0477.825.859, a déclaré la société
faillie inexcusable et a déchargé de ses fonctions, le curateur, Me Claude
Philippart de Foy, avocat à 4020 Liège, quai des Tanneurs 24/011.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés, est réputé liquida-
teur, Me Claude Philippart de Foy, avocat à 4020 Liège, quai des
Tanneurs 24/011.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(8394)

Par jugement du 27 février 2007, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour insuffisance d’actif, la faillite prononcée en date du
10 mai 2004, à charge de la SPRL Used Car Consulting Office Belgium,
en abrégé Uccob, ayant son siège social à 4671 Blegny, rue Cahorday 24,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0466.819.329,
a déclaré la société faillie inexcusable et a déchargé de leurs fonctions,
les curateurs, Mes Pierre Henfling et François Minon, avocats à
4000 Liège, rue Charles Morren 4.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés, est réputé liquida-
teur, M. Philippe Franco del Rosso, rue Raes de Heers 1a, à 4020 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(8395)
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Par jugement du 27 février 2007, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour insuffisance d’actif, la faillite prononcée en date du
8 mars 2004, à charge de la SA Euring Travel, ayant son siège social à
4031 Angleur, quai des Ardennes 142, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0456.449.435, a déclaré la société faillie
inexcusable et a déchargé de ses fonctions, le curateur, Me Jean-Luc
Dewez, avocat à 4600 Visé, rue des Remparts 6/d2.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés, est réputé liquida-
teur, M. Christophe Urth, rue de Nelhain 21, à 4607 Mortroux.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(8396)

Par jugement du 27 février 2007, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour insuffisance d’actif, la faillite prononcée en date du
21 novembre 2005, à charge de la SPRL Auto Industrie D.S., ayant son
siège social à 4020 Liège, quai Edouard van Beneden 15, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0438.256.094, a déclaré la
société faillie inexcusable et a déchargé de ses fonctions, le curateur,
Me Philippe Jehasse, avocat à 4000 Liège, rue Charles Morren 4.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés, est réputé liquida-
teur, M. Claude Huberty, rue V. Bouillene 18, à 4800 Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(8397)

Par jugement du 27 février 2007, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour absence d’actif, la faillite prononcée en date du
18 octobre 2004, à charge de la SPRL Alezia, ayant son siège social à
4000 Liège, chaussée de Tongres 5, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0475.479.152, a déclaré la société faillie inexcu-
sable et a déchargé de ses fonctions, le curateur, Me Alain Bodeus,
avocat à 4000 Liège, rue du Limbourg 50.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés, est réputé liquida-
teur, Me Alain Bodeus, avocat à 4000 Liège, rue du Limbourg 50.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(8398)

Par jugement du 27 février 2007, le tribunal de commerce de Liège
déclare close, par liquidation, la faillite de la SC La Baguette, rue des
Francs Arquebusiers 11, à 4600 Visé.

Donne décharge au curateur de sa mission.

En application de l’article 81 de la loi du 8 août 1997 sur les faillites,
déclare la société inexcusable.

Déclare ladite société dissoute, prononce la clôture immédiate de sa
liquidation, et en application de l’article 185 du Code des sociétés,
indique en qualité de liquidateur, Me Didier Grignard, avocat à
4020 Liège, quai Orban 52.

(Signé) Didier Grignard, avocat. (8399)

Par jugement du 27 février 2007, le tribunal de commerce de Liège
déclare close, par liquidation, la faillite de la SPRL Sierra, rue de Biez 59,
à 4031 Angleur.

Donne décharge au curateur de sa mission.

En application de l’article 81 de la loi du 8 août 1997 sur les faillites,
déclare la société inexcusable.

Déclare ladite société dissoute, prononce la clôture immédiate de sa
liquidation, et en application de l’article 185 du Code des sociétés,
indique en qualité de liquidateur, M. Paul Sanchez Sierra, rue
Berthelot 15/3, à 1190 Bruxelles, organe dirigeant de la société faillie.

(Signé) Didier Grignard, avocat. (8400)

Par jugement du 27 février 2007, le tribunal de commerce de Liège
déclare close, par liquidation, la faillite de la SPRL Cuipers M., Bois de
Neuville 10, à 4121 Neuville-en-Condroz.

Donne décharge au curateur de sa mission.

En application de l’article 81 de la loi du 8 août 1997 sur les faillites,
déclare la société inexcusable.

Déclare ladite société dissoute, prononce la clôture immédiate de sa
liquidation, et en application de l’article 185 du Code des sociétés,
indique en qualité de liquidateur, M. Michel Cuipers, rue André
Renard 21, à 4624 Romsée, organe dirigeant de la société faillie.

(Signé) Didier Grignard, avocat. (8401)

Par jugement du 27 février 2007, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, par liquidation, la faillite ouverte à charge de la
SPRL Hair Design, sur Saint-Rémy 15, à 4601 Visé, BCE 0462.352.973
décharge le curateur de sa gestion et dit la société faillie inexcusable.

(Signé) F. Kerstenne, avocat. (8402)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du 5 mars 2007,
a été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de Rent-o-Mobil SPRL, rue
de la Longue Semaine 20, 1461 Haut-Ittre, n° B.C.E. 0480.240.862.

Juge-commissaire : M. Pietquin, Bernard.

Curateur : Me Westerlinck, Eleonore, avocat à 1400 Nivelles, rue de
Charleroi 2.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 16 avril 2007.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef f.f., (signé) P. Fourneau.
(8404)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du 5 mars 2007,
a été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de Kenji SA, rue du Mole 2,
1420 Braine-l’Alleud, n° B.C.E. 0872.653.174.

Juge-commissaire : M. Pietquin, Bernard.

Curateur : Me Westerlinck, Eleonore, avocat à 1400 Nivelles, rue de
Charleroi 2.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 16 avril 2007.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef f.f., (signé) P. Fourneau.
(8405)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du 5 mars 2007,
a été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de Careme et Cie SCS, rue
Charles Dubois 44A, 1342 Limelette, n° B.C.E. 0465.055.513.

Juge-commissaire : M. Paul, André.

Curateur : Me Bastenière, Jean-Noel, avocat à 1410 Waterloo,
chaussée de Louvain 241.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.
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Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 16 avril 2007.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef f.f., (signé) P. Fourneau.
(8406)

Tribunal de commerce de Marche-en-Famenne

Par jugement du 5 mars 2007, le tribunal de commerce de Marche-
en-Famenne a déclaré clôturées, par liquidation, les opérations de la
faillite de M. Patrick Albert Victor René Distatte, restaurateur, né à
Ixelles le 28 février 1955, de nationalité belge, B.C.E. 0691.058.088,
domicilié à 6980 La Roche-en-Ardenne, rue de l’Eglise 22, faillite
déclarée par jugement de ce tribunal en date du 16 février 2004,
désignant Me Eric Robert, avocat à Vielsalm, rue Chars à Bœufs 4, en
qualité de curateur.

Dit que le failli est excusable.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Me Eric Robert. (8407)

Tribunal de commerce de Liège

Par décision du 27 février 2007, le tribunal de commerce de Liège a
procédé à la clôture de la faillite de la SPRL Saturne, dont le siège était
établi rue des Mineurs 39, bte 41, à 4040 Herstal, BCE n° 0475.848.544.

M. Jean-Baptiste Gelo Signorino, rue Noël Dessard 11, à 4610 Beyne-
Heusay, a été désigné en qualité de liquidateur, conformément à
l’article 85 du Code des sociétés.

(Signé) Pierre Cavenaille, avocat. (8403)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 8 maart 2007, werd, op
bekentenis, het faillissement uitgesproken van Mevr. Van Rompaey,
Hildegard, wonende te 8370 Blankenberge, Langestraat 73/GLVL, voor
detailhandel in boeken, kranten, tijdschriften en kantoorbehoeften,
dagbladhandel, met als handelsbenaming « Boekenworm », en met als
ondernemingsnummer 0503.579.458.

Datum van staking van betalingen : 8 maart 2007.

Curator : Mr. Valerie De Kimpe, advocaat te 8000 Brugge, Gulden
Vlieslaan 16.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazernevest 3,
vóór 6 april 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen
zal dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank, uiterlijk
op 16 april 2007.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) R. Becue.
(8408)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 7 maart 2007, op bekentenis, het
faillissement uitgesproken van BVBA Ho Dynasty, met zetel en
handelsuitbating gevestigd te 8400 Oostende, Visserskaai 17-18, gekend
onder het ondernemingsnummer 0476.181.809, en met als handels-
activiteit restaurant van het traditionele type, klaarmaken, thuisbe-
zorgen en eventueel serveren van maaltijden en bereide schotels, het
organiseren en verzorgen van bruiloften, banketten, cocktails, lunches,
recepties, onder de benaming « Ho Dynasty ».

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 7 maart 2007.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Francis Volckaert, advocaat te
8400 Oostende, Elisabethlaan 25, bus 1.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 6 april 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
20 april 2007.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier,
(get.) A. Toune. (8409)

Rechtbank van koophandel te Gent

Wijziging datum staking betaling

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, tweede kamer,
d.d. 5 maart 2007, werd in het faillissement van de BVBA Abocon
Evergem, met zetel te 9940 Evergem, Kasteelstraat 12, en
ondernemingsnummer 0456.661.251, de datum van staking van beta-
ling bepaald op 24 januari 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) H. Vanmal-
deghem. (8410)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
6 maart 2007, op bekentenis, derde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Martens, Leen Geertrui Gilbert, zelfstandige uitbater
van restaurant/cafetaria, geboren te Gent op 8 april 1982, en wonende
te 9040 Gent, Engelstraat 29, hoofdelijk aansprakelijk vennoot van de
V.O.F. Malee, met ondernemingsnummer 0876.821.107.

Rechter-commissaris : de heer Michel Reyniers.

Datum staking van de betalingen : 6 september 2006.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 3 april 2007.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 17 april 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Johan Ghekiere, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Coupure 15.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Hubert Vanmal-
deghem. (8411)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
6 maart 2007, op bekentenis, derde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Van Durme, Holger Alfons M., onderneming voor
diensten in verband met de landbouw; aanleg en onderhoud van tuinen
en parken, geboren te Sint-Amandsberg op 28 juni 1971, en wonende te
9090 Melle, Kruisstraat 38, hebbende als ondernemingsnum-
mer 0643.373.482.

Rechter-commissaris : de heer Paul Van Houtte.

Datum staking van de betalingen : 6 maart 2007.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 3 april 2007.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 19 april 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Serge Van Eeghem, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Zuidstationstraat 34-36.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Hubert Vanmal-
deghem. (8412)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
6 maart 2007, op bekentenis, derde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Verhelst, Mario Jozef Julia, zelfstandige uitbater van
restaurant/cafetaria, geboren te Gent op 22 april 1970, en wonende te
9040 Gent, Engelstraat 29, hoofdelijk aansprakelijk vennoot van de
V.O.F. Malee, met ondernemingsnummer 0876.821.107.

Rechter-commissaris : de heer Michel Reyniers.

Datum staking van de betalingen : 6 september 2006.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 3 april 2007.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 17 april 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Johan Ghekiere, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Coupure 15.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Hubert Vanmal-
deghem. (8413)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
6 maart 2007, op bekentenis, derde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake CV ’T Pompken, in vereffening, uitbating van café,
handelsbemiddeling in goederen, algemeen assortiment, met maat-
schappelijke zetel gevestigd te 9080 Lochristi, Oude Slagmanstraat 1,
hebbende als ondernemingsnummer 0442.235.569.

Rechter-commissaris : de heer Hendrik Vanhoutte.

Datum staking van de betalingen : 6 september 2006.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 3 april 2007.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 17 april 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Marcel Gyde, advocaat, kantoorhoudende te
9070 Destelbergen, Dendermondsesteenweg 78.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Hubert Vanmal-
deghem. (8414)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
6 maart 2007, op bekentenis, derde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Scoren International BVBA, uitbating van kapsalons,
overige groothandel, detailhandel in cosmetica en toiletartikelen,
koeriers exclusief de nationale posterijen, met maatschappelijke zetel
gevestigd te 9000 Gent, Sint-Salvatorstraat 123, en hebbende als
ondernemingsnummer 0873.414.130.

Rechter-commissaris : de heer Michel Reyniers.

Datum staking van de betalingen : 5 maart 2007.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 3 april 2007.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 17 april 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Johan Ghekiere, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Coupure 15.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Hubert Vanmal-
deghem. (8415)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
6 maart 2007, op bekentenis, derde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Malee Vennootschap onder Firma, uitbating van
restaurant van het traditionele type, met maatschappelijke zetel geves-
tigd te 9000 Gent, Dendermondsesteenweg 112, en hebbende als
ondernemingsnummer 0876.821.107.

Rechter-commissaris : de heer Michel Reyniers.

Datum staking van de betalingen : 6 september 2006.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 3 april 2007.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 17 april 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Johan Ghekiere, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Coupure 15.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Hubert Vanmal-
deghem. (8416)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 8 maart 2007, het faillissement op naam van Aazett
Reinigingstechnieken BVBA, Geuskens 7, te 3910 Neerpelt, gesloten
verklaard.

Ondernemingsnummer 0466.384.512.

Dossiernummer : 5436.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Johny Frederickx, te 3900 Neerpelt, Geuskens 7.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.

(8417)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 8 maart 2007, het faillissement op naam van Bogaerts,
Siegfridus, Nieuwstraat 29/B, te 3520 Zonhoven, gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0773.028.038.

Dossiernummer : 5065.
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Aard vonnis : sluiting bij vereffening - niet verschoonbaar (art. 80 F.).
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.

(8418)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 8 maart 2007, het faillissement op naam van Saiko BVBA,
uitbating te 3660 Opglabbeek, Nijverheidslaan 1595, Dellestraat 3, te
3520 Zonhoven, gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0473.962.388.

Dossiernummer : 5264.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Marcel Louwet, Dellestraat 3, te 3520 Zonhoven.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.

(8419)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 8 maart 2007, de faillietverklaring, op dagvaarding, uitge-
sproken van Noelanders Jan BVBA, Bosstraat 15A, bus 1, te
3500 Hasselt.

Ondernemingsnummer 0480.083.781.

Handelswerkzaamheid : vervaardiging van timmer- en schrijnwerk.

Dossiernummer : 5936.

Rechter-commissaris : de heer De Meester, C.

Curator : Mr. Pauwels, Geert, Berenbroekstraat 84A, te 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 8 maart 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 7 april 2007.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
19 april 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.
(8420)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
6 maart 2007, werd het faillissement V.O.F. Makarius, Reyskens Marc,
geboren te Genk op 27 december 1962, en de heer Reyskens, Joris,
geboren te Genk op 7 juni 1982, gesloten verklaard.

De heren Reyskens, Marc en Joris, werden verschoonbaar verklaard.

Curator : Celis Jacques en Christophe, advocaten te 3290 Diest,
F. Allenstraat 4.

Worden als vereffenaars beschouwd : Reyskens, Marc, wonende te
3000 Leuven, Brusselsestraat 106, en Reyskens, Joris, wonende te
3000 Leuven, Sint-Hubertusstraat 2/A11.

De griffier : (get.) W. Coosemans. (8421)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
6 maart 2007, werd het faillissement van de NV Peeters, met zetel te
3130 Betekom, steenweg op Aarschot 34, ondernemingsnum-
mer 0420.883.196, gesloten verklaard.

De gefailleerde vennootschap werd niet verschoonbaar verklaard.

Curator : Mr. Viviane Missoul, advocate te 3010 Leuven, Koning
Albertlaan 186.

Vereffenaar : Peeters, Marc, 3130 Betekom, Aarschotsesteenweg 51.
De griffier : (get.) W. Coosemans. (8422)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
6 maart 2007, werd het faillissement van de BVBA Kova, met zetel te
3461 Molenbeek-Wersbeek, Halensebaan 108, ondernemingsnum-
mer 0437.020.929, gesloten verklaard.

De gefailleerde vennootschap werd niet verschoonbaar verklaard.

Curator : Mr. Luc Jordens, advocaat te 3010 Kessel-Lo, Diestse-
steenweg 325.

Vereffenaar : Van Der Velpen, Roger, 3461 Molenbeek-Wersbeek,
Halensebaan 108.

De griffier : (get.) W. Coosemans. (8423)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
6 maart 2007, werd het faillissement van de NV Travel Jump, met zetel
te 3053 Haasrode, bedrijvencentrum, Interleuvenlaan 62,
HR Leuven 77488, gesloten verklaard.

De gefailleerde vennootschap werd niet verschoonbaar verklaard.

Curator : Mr. Armand Mombaerts, advocaat, thans opgevolgd door
Mr. Johan Mommaerts, advocaat te 3000 Leuven, J.-P. Minckelers-
straat 33.

Vereffenaars : Gys, Hermina, 2370 Arendonk, Koeistraat 45, en
Aernoudt, Jacky, 3000 Leuven, Amerikalaan 33/0021.

De griffier : (get.) W. Coosemans. (8424)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, d.d.
1 maart 2007, werd het faillissement van de BVBA Vereecken-
Declippele, met vennootschapszetel te 9500 Geraardsbergen, Gasthuis-
straat 12, met ondernemingsnummer 0422.657.902, afgesloten door
vereffening. Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : de heer
De Clippele, Jacques, wonende te 9500 Geraardsbergen, Gasthuis-
straat 12.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Fostier,
Marijke. (8425)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, d.d.
1 maart 2007, werd het faillissement op naam van NV Batec, met
vennootschapszetel te 9500 Geraardsbergen, Edingseweg 125, met
ondernemingsnummer 0433.223.378, afgesloten door vereffening. Als
vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : de heer Van Herre-
weghe, Eddy, wonende te 1653 Beersel, Dennenlaan 3.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Fostier,
Marijke. (8426)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren van
8 maart 2007 werd het faillissement, uitgesproken in datum van
26 september 2005, op naam van MC Plafonneringswerken BVBA, te
3700 Tongeren, Geebroek 43, gesloten verklaard bij vereffening.

RPR/ondernemingsnummer 0474.994.548.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

De rechtbank heeft voor recht gezegd dat de vennootschap
ontbonden is en vereffend wordt, dat de vereffening gesloten is en dat
overeenkomstig art. 185 Venn. W. als vereffenaar wordt beschouwd :

Vangeebergen, John, te 3730 Hoeselt, Schalkhovenstraat 53.

Dossiernummer : 4540.
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,

(get.) W. Meurmans. (8427)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren van
8 maart 2007 werd het faillissement, uitgesproken in datum van
23 oktober 1995, op naam van Grauls, Benjamin, geboren op
25 augustus 1964, te 3500 Hasselt, Hommelvennestraat 20, gesloten
verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Dossiernummer : 2548.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) W. Meurmans. (8428)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
8 maart 2007, op dagvaarding, het faillissement uitgesproken van
Mialma NV, te 3700 Tongeren, Grote Markt 19.

Ondernemingsnummer 0440.636.257.

Handelswerkzaamheid : bemiddeling bij aankoop, verkoop en
verhuur van onroerend goed.

Drijft handel te 3700 Tongeren, Sint-Truidersteenweg 152.

Als curatoren werden aangesteld Mrs. Vanbuul, M.; Ruysschaert, F.
en Bernaerts, M., 18e Oogstwal 37/1, 3700 Tongeren.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
8 september 2006.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 7 april 2007 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De datum voor het neerleggen ter griffie van deze rechtbank van het
eerste proces-verbaal van nazicht van de schuldvorderingen wordt
bepaald op 26 april 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), dienen hiervan ter
griffie een verklaring neer te leggen overeenkomstig art. 72ter Fail.W.

Ref. rechtbank : PD 4886.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) W. Meurmans. (8429)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 maart 2007, werd het faillissement van de genaamde
’T Groentenboerke BVBA, Schuttershofstraat 27, 2330 Merksplas, afge-
sloten.

Ondernemingsnummer 0465.728.969.

Sluiting bij vereffening.

Vereffenaar : de heer Schrauwen, Bart.

Laatst gekend adres : 2330 Merksplas, Leest 4.

De griffier : (get.) L. Verstraelen. (8430)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 maart 2007, werd het faillissement van de genaamde
Mervaes BVBA, Winkelom 77, 2440 Geel, afgesloten.

Ondernemingsnummer 0448.858.788.

Sluiting bij vereffening.

Vereffenaar : de heer Merckx, Matheus.

Laatst gekend adres : Lindestraat 33, 5331 GT Kerkdriel (Nederland).

De griffier : (get.) L. Verstraelen. (8431)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 maart 2007, werd het faillissement van de genaamde
European Cargo Solutions NV, Lilsedijk 11, 2340 Beerse, afgesloten.

Ondernemingsnummer 0475.942.178.

Sluiting bij gebrek aan voldoende actief.

Vereffenaars : Verstappen, André, en Broos, Gert.

Laatst gekend adres : Lilsedijk 11, 2340 Beerse.
De griffier : (get.) L. Verstraelen. (8432)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 maart 2007, werd het faillissement van de genaamde
Yip Oosterse Produkten BVBA, Hinnenboomstraat 21, 2322 Minder-
hout, afgesloten.

Ondernemingsnummer 0459.569.568.

Sluiting bij gebrek aan enig actief.

Vereffenaar : Singh Jarnail.

Laatst gekend adres : 2322 Minderhout, Hinnenboomstraat 38.
De griffier : (get.) L. Verstraelen. (8433)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 maart 2007, werd het faillissement van de genaamde
Janssens, Sylvie, voorheen Rundershoek 6, 2430 Laakdal, geboren op
27 augustus 1971, thans Kapellestraat 2, 2400 Mol, afgesloten.

Ondernemingsnummer 0869.469.495.

Sluiting bij gebrek aan enig actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.
De griffier : (get.) L. Verstraelen. (8434)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 maart 2007, werd de genaamde De Peuter, Bastiaan,
geboren op 23 maart 1975, Steegmans 63, 2490 Balen, brasserie
« Ensuite », met ondernemingsnummer 0864.504.877, failliet verklaard,
op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Boiy.

Curator : advocaat Van Gompel, Dorp 8, 2360 Oud-Turnhout.

Tijdstip van ophouding van betaling : 6 maart 2007.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 3 april 2007.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op
17 april 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De griffier : (get.) L. Verstraelen. (8435)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 maart 2007, werd de genaamde Hoogstraten Consul-
tancy BVBA, Graatakker 189/3, 2300 Turnhout, boekhoudkantoor, met
ondernemingsnummer 0447.544.538, failliet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Sleebus.

Curator : advocaat Van Rompaey, Zandberg 19, 2260 Westerlo.

Tijdstip van ophouding van betaling : 6 maart 2007.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 3 april 2007.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op
17 april 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De griffier : (get.) L. Verstraelen. (8436)
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Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 maart 2007, werd de genaamde WLW Logistics
BVBA, Geelsebaan 68, 2470 Retie, taxidienst en koerierdiensten, met
ondernemingsnummer 0873.742.445, failliet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Imans.

Curator : advocaat Robeyns, Baron F. Du Fourstraat 2/8, 2300 Turn-
hout.

Tijdstip van ophouding van betaling : 6 maart 2007.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 3 april 2007.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op
17 april 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De griffier : (get.) L. Verstraelen. (8437)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 maart 2007, werd de genaamde Leys, Monica,
geboren op 19 maart 1960, Herentalsesteenweg 114A, 2280 Grobben-
donk, broodjeszaak « Industrieke », met ondernemingsnum-
mer 0701.313.562, failliet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Boiy.

Curator : advocaat Peeters, Gerheiden 97, 2250 Olen.

Tijdstip van ophouding van betaling : 6 maart 2007.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 3 april 2007.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op
17 april 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De griffier : (get.) L. Verstraelen. (8438)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 maart 2007, werd de genaamde C-Blok BVBA,
Larumseweg 99, 2440 Geel, taverne « Campus », met ondernemings-
nummer 0875.244.658, failliet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Sleebus.

Curator : advocaat Geukens, Lindestraat 2, 2490 Balen.

Tijdstip van ophouding van betaling : 6 maart 2007.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 3 april 2007.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op
17 april 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De griffier : (get.) L. Verstraelen. (8439)

Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

Suivant jugement prononcé en date du 17 janvier 2007 par le tribunal
de première instance de Namur, le contrat de mariage modificatif du
régime matrimonial entre M. Lechien, Henri Jules ghislain (NN 460804-
201-21), né à Uccle le 4 août 1946, et son épouse, Mme De Nys, Christine
Maria Renée Norbert (NN 451109-214-53), née à Termonde le
9 novembre 1945, domiciliés ensemble à Maillen (Assesse), château
d’Arche 63, dressé par acte du notaire Jean-Paul Declairfayt, à Assesse,
le 6 septembre 2006, a été homologué.

(Signé) J.-P. Declairfayt, notaire. (8440)

Par requête en date du 5 mars 2007, les époux Leclere, Philippe Louis
Pol, de nationalité belge, né à Huy le 6 mai 1965, et Gentile Francesca
(prénon unique), de nationalité belge, née à Liège le 22 janvier 1968,
tous deux domiciliés à Saint-Georges-sur-Meuse, rue Georges
Berotte 82, vont introduire devant le tribunal civil de première instance
séant à Huy, une requête en homologation du contrat modificatif à leur
régime matrimonial dressé en date du 5 mars 2007 par le notaire
Renaud Grégoire, notaire associé de la société de notaires « Denis
Grégoire, Renaud Grégoire et Marjorie Albert, notaires associés »,
société civile à forme de SPRL, dont le siège est établi à Moha, rue de
Bas-Oha 252A, contrat entraînant apport d’un immeuble et de la dette
le grevant à la société accessoire adjointe au régime de séparation de
biens initial, laquel le société a été constituée préalablement par les
époux aux termes de l’acte modificatif reçu par le notaire Renaud
Grégoire, précité le 29 novembre 2006.

Pour extrait conforme : pour les époux Leclere-Gentile, Philippe,
Renaud Grégoire, notaire associé, à Moha/Wanze. (8441)

Par jugement rendu le 19 janvier 2007, le tribunal de première
instance d’Arlon a homologué l’acte portant modification du régime
matrimonial de M. Dazy, Gilles Daniel Christian, né à Saint-Mard le
31 décembre 1972, et son épouse, Mme Verlaine, Cindy Béatrice
Danielle, née à Messancy le 31 août 1983, domiciliés à 6740 Sainte-
Marie-sur-Semois (Etalle), Grand-rue 163/1, acte reçu par le notaire
Michel Bechet, à Etalle, le 24 novembre 2006, comportant modification
de la composition du patrimoine commun, par ameublissement d’un
immeuble propre à M. Dazy, au profit dudit patrimoine commun.

Pour les époux : (signé) Michel Bechet, notaire. (8442)

A été rendu le 19 janvier 2007 par le tribunal de première instance
d’Arlon, sous le numéro 209 du rôle des requêtes, un jugement
contenant homologation pure et simple de l’acte portant modification
du régime matrimonial de M. Courard, Robert Joseph Gilles, retraité,
né à Athus le 28 août 1938, de nationalité belge, et son épouse,
Mme Weber, Monique Julia Laure, née à Hereford (Grande-Bretagne) le
19 décembre 1942, de nationalité belge, tous deux demeurant et
domiciliés à 6791 Athus, commune d’Aubange, avenue de la Libéra-
tion 16, acte reçu par Me Geneviève Oswald, notaire à Athus
(Aubange), le 30 octobre 2006, et par lequel lesdits époux ont maintenu
le régime légal avec apport de plusieurs biens immeubles en commu-
nauté.

Athus, le 8 mars 2007.

Pour extrait conforme : (signé) Geneviève Oswald, notaire. (8443)

Par requête en date du 5 mars 2007, les épous M. Leclercq, Eric Luc
Paul et Mme Eeckhout, Martine Paulette Hélène Yvonne Marie, domi-
ciliés ensemble à 1342 Limelette, Clos des Pinsons 21, ont introduit
devant le tribunal civil de première instance de Nivelles, une requête
en homologation du contrat modificatif de leur régime matrimonial
dressé par acte reçu par le notaire associé Benoît Colmant, de Grez-
Doiceau, en date du 5 mars 2007.

Aux termes de cet acte, les époux ont déclaré maintenir le régime de
séparation des biens avec adjonction d’une société d’acquêts et y ont
adjoint des modifications.

Pour extrait conforme : (signé) B. Colmant, notaire associé. (8444)

Suivant jugement prononcé par la quatrième chambre du tribunal de
première instance de Huy en date du 21 mars 2005, le contrat modifi-
catif du régime matrimonial entre M. d’Otreppe de Bouvette,
Jean-Marie Joseph, né à Liège le 16 février 1920, et son épouse,
Mme de Halleux, Nicole Marie Elisabeth Louise Ghislaine, née à Liège
le 30 mars 1904, domiciliés à Faimes, bois du Grand Bon Dieu 1, dressé
par acte de Me Jean-Louis Snyers, notaire à Hannut, en date du
24 septembre 2004, a été homologué.

(Signé) Jean-Louis Snyers, notaire. (8445)
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Par requête du 6 février 2007, M. Weerts, Joseph Edgard Anastase
Pierre Ghislain, né à Saint-Servais le 28 avril 1945, et son épouse,
Mme Estievenart, Yvette Renée Ghislaine, née à Namur le 25 mars 1957,
domiciliés à 5021 Namur-Boninne, rue Bois d’Esneux 57.

Mariés à Jambes, le 16 mai 1975, sous le régime de la communauté
réduite aux acquêts, en vertu de leur contrat de mariage reçu par le
notaire Jean Watillon, à Namur, le 29 avril 1975, et n’ont apporté à ce
jour aucune modification à leur régime matrimonial.

Ont demandé au tribunal de première instance de Namur l’homolo-
gation de l’acte reçu par le notaire Pierre Hames, à Namur, le
6 février 2007.

Aux termes de cet acte :

les épous précités ont déclaré maintenir pour leur régime matrimo-
nial le régime de la communauté réduire aux acquêts, tel qu’organisé
par leur contrat de mariage susvanté;

M. Josepht Weerts, déclare apporter à la communauté le bien décrit
ci-après, dont il est propriétaire :

une maison d’habitation sur et avec terrain, l’ensemble sis à
5021 Namur-Boninne, rue Bois d’Esneux 57.

Namur, le 6 février 2007.
(Signé) S. Watillon, notaire. (8446)

Il résulte d’un jugement rendu le 17 janvier 2007, par la douzième
chambre du tribunal de première instance de Bruxelles qu’a été
homologuée la modification de régime matrimonial intervenue par-
devant le notaire Michel Cornelis, à Anderlecht, le 6 juillet 2006 entre
M. De Ridder, Jean Louis, pensionné, né le 28 avril 1920, à Anderlecht,
et son épouse, Mme Swierk, Fanny, pensionnée, née le
23 décembre 1936, à Forest, demeurant ensemble à Jette, boulevard
De Smet De Naeyer 42, bte 12, et contenant l’ameublissement d’un bien
situé à Anderlecht, rue Raskin 22, étant l’appartement 6 au deuxième
étage droite, la cave numéro 4 aux sous sols ainsi que le garage
numéro 1.

Pour les parties : (signé) Michel Cornelis, notaire. (8447)

Par jugement du 25 janvier 2007, le tribunal de première instance de
Dinant a homologué la modification de régime matrimonial intervenue
entre M. Anciaux, Jean-Paul Bernard Alix, né à Givet (France) le
24 septembre 1969, et son épouse, Mme Mourin, Ingrid Gérardine
Yvonnee, née à Tournai le 8 janvier 1968, domiciliés ensemble à Beau-
raing, section de Winenne, rue des Ardennes 492, aux termes d’un acte
dressé par Me Etienne Beguin, notaire à Beauraing, en date du
9 novembre 2006.

Le contrat modificatif comporte adjonction d’une société d’acquêts
accessoire au régime de séparation de biens et apport de deux immeu-
bles sis à Winenne à cette société.

Beauraing, le 8 mars 2007.
(Signé) E. Beguin, notaire. (8448)

Par jugement du 28 février 2007, le tribunal de première instance de
Tournai, quatrième chambre, a homologué l’acte de modification au
régime matrimonial reçu par le notaire Alain Mahieu, à Mouscron, en
date du 14 septembre 2006, entre M. Lefebvre, Alfred, né à Roubaix
(France) le 31 décembre 1935, de nationalité française, et
Mme Kerckhoove Alfréda Françoise, née à Petite Synthe (France) le
16 janvier 1933, domiciliés et demeurant à 7700 Mouscron, avenue des
Feux Follets 27, et aux termes duquel ils ont stipulé à titre de
convention de mariage et entre associés, qu’en cas de dissolution du
mariage par le décès de l’un des époux, qu’il y ait ou non des
descendants issus du mariage, l’ancienne communauté légale et le
patrimoine commun appartiendront au survivant d’eux pour la totalité
en pleine propriété, à charge pour le survivant d’eux de payer les dettes
communes.

Mouscron, le 8 mars 2007.
Pour les époux Lefebvre-Kerckhoove, Alain Mahieu, notaire associé

à Mouscron. (8449)

Par jugement du 28 février 2007, le tribunal de première instance de
Tournai, quatrième chambre, a homologué l’acte de modification au
régime matrimonial reçu par le notaire Alain Mahieu, à Mouscron, en
date du 8 novembre 2006, entre M. Bortier, Piet Jules Corneel, né à
Poperinge le 26 septembre 1973, et Mme Gyselinck, Dorine Germaine,
née à Kortrijk le 29 juin 1969, domiciliés et demeurant à 7700 Mouscron
(Luingne), rue de Tombrouck 43 et consistait dans l’apport au patri-
moine commun d’un immeuble propre par Mme Gyselinck, Dorine.

Mouscron, le 8 mars 2007.
Pour les époux Bortier-Gyselinck : (signé) Alain Mahieu, notaire

associé à Mouscron. (8450)

Bij verzoekschrift van 8 maart 2007, verzoeken de heer Eric Norbert
Aurèle Declercq, en echtgenote, Mevr. Elisabth Martha Maria Martens,
wonende te Oostkamp, Stuivenbergstraat 116, de rechtbank van eerste
aanleg te Brugge de akte te homologeren, verleden voor notaris
Bernard D’hoore te Beernem, op 8 maart 2007, houdende wijziging in
de samenstelling van de vermogens, zonder een ander stelsel aan te
nemen en zonder dat deze wijziging de vereffening van hun stelsel tot
gevolg heeft of dat deze wijziging aanleiding geeft tot transactionele
regeling, doch met inbreng door de heer Eric Declercq van een eigen
onroerend goed in het gemeenschappelijk huwelijksvermogen.

Namens de echtgenoten : (get.) B. D’hoore, notaris te Beernem.
(8451)

Bij vonnis door de zevende kamer van de rechtbank van eerste
aanleg te Brussel, op 17 januari 2007, werd de akte gehomologeerd,
verleden voor notaris An-Katrien Van Laer, te Herne, op 6 oktober 2006,
waarbij de echtgenoten Demeulder, Jacques Jean Hubert-Develer,
Monique Magy, hun huwelijksstelsel hebben gewijzigd in die zin dat
zij het tussen hen bestaande stelsel van gemeenschap beperkt tot de
aanwinsten hebben behouden, doch met inbreng in het gemeenschap-
pelijk vermogen door de heer Demeulder, Jacques van diverse eigen
onroerende goederen te Herne.

Voor de verzoekers : (get.) An-Katrien Van Laer, notaris. (8452)

Bij vonnis gewezen door de derde kamer van de rechtbank van eerste
aanleg te Mechelen, op 18 januari 2007 werd de akte gehomologeerd,
verleden voor notaris Jacques Morrens, te Bonheiden op
22 februari 2006, waarbij de heer en Mevr. Verbruggen, Luc Amand
Anna-Schueremans, Hilde Leontina Maria, samenwonende te
Bonheiden-Rijmenam, Kraaivenstraat 7, hun huwelijksstelsel hebben
gewijzigd in die zin dat zij het tussen hen bestaande wettelijk stelsel
hebben behouden, doch met inbreng in het gemeenschappelijk
vermogen door Mevr. Hilde Schueremans van een eigen onroerend
goed.

Namens de echtgenoten Verbruggen, Luc-Schueremans, Hilde : (get.)
Jacques Morrens, notaris te Bonheiden. (8453)

De heer Coene, William en Mevr. Verhoest, Jeanne, samenwonende
te 8600 Diksmuide, Maagdhoek 43, vragen bij verzoekschrift van
7 maart 2007, de homologatie aangevraagd bij de rechtbank van eerste
aanleg te Veurne, van de akte tot wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel opgemaakt voor notaris Stefaan Buylaert, te Torhout,
op 5 maart 2007. Deze wijziging houdt onder andere in, inbreng door
de echtgenoot van een onroerend goed in het gemeenschappelijk
vermogen.

Namens de echtgenoten Coene-Verhoest : (get.) Stefaan Buylaert,
notaris te Torhout. (8454)

Bij door beide echtgenoten ondertekend verzoekschrift op
23 februari 2007, voor gezien getekend door de griffier en ingeschreven
in het register der verzoekschriften onder nummer 07/438/B werd ter
homologatie voorgelegd aan de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg
te Turnhout, de akte verleden op 6 februari 2007, voor notaris Nouw-
kens, G., met standplaats te 2390 Malle, waarbij Govers, Guido Ludo-
vica Jozef, geboren te Turnhout op 7 april 1957, en zijn echtgenote,
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Mevr. Van Hooghten, Christiane Constant Francine, geboren te Wechel-
derzande op 15 november 1957, samenwonende te 2275 Lille, Vlim-
mersebaan 9, hun huwelijksvermogensstelsel wijzigden.

Turnhout, 2 maart 2007.

De griffier, (get.) I. Sterckx. (8455)

Bij verzoekschrift van 2 maart 2007 hebben de echtgenoten, de heer
Christiaan André Agnes Gellinck, bediende, geboren te Oostende op
21 mei 1972, en zijn echtgenote, Mevr. Annick Irène José Rombaut,
tandtechnicus, geboren te Gent op 20 november 1971, samenwonende
te De Piinte (voorheen Zevergem), Polderdreef 81, bij de burgerlijke
rechtbank van eerste aanleg te Gent, een verzoek ingediend tot homo-
logatie van de akte, verleden voor Mr. Jan Myncke, notaris te Gent, op
2 maart 2007, inhoudende de wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel waarbij het stelsel van de zuivere scheiding van goederen wordt
aangenomen.

(Get.) Jan Myncke, notaris. (8456)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen, derde
kamer, rechtsprekend in burgerlijke zaken, d.d. 4 januari 2006, werd
gehomologeerd de notariële akte d.d. 16 oktober 2006, verleden voor
notaris Annemie Coussement, met standplaats te 2570 Duffel, Lierse-
steenweg 55, op verzoek van de heer De Cuyper, Lodewijk Frans Maria,
gepensioneerde, geboren te Duffel op 29 juni 1936, en ziijn echtgenote,
Mevr. Peeters, Marcella Maria Antonia, huisvrouw, geboren te Duffel
op 3 oktober 1936, samenwonende te 2570 Duffel, Vrijheidsstraat 7,
gehuwd te Duffel op 17 augustus 1957, houdende wijziging van hun
huwelijkscontract verleden voor notaris Jean Cuvelier, met standplaats
te Duffel, d.d. 19 juli 1957, bij middelgrote wijziging door inbreng door
Mevr. Peeters van een onroerend goed in de gemeenschap.

Duffel, 8 maart 2007.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Annemie Coussement, notaris.
(8457)

Bij vonnis uitgesproken door de rechtbank van eeerste aanleg te Kort-
rijk, op 11 januari 2007 werd de akte wijziging huwelijksvermogens-
stelsel, verleden op 3 november 2006 voor notaris Jean Pierre Lesage te
Hoogleden, gehomologeerd.

Ingevolge deze akte hebben de heer Bert Francis Vergote, geboren te
Roeselare op 16 juni 1975, en zijn echtgenote, Mevr. Nathalie Maria
Hermien Vandenbroucke, geboren te Roeselare op 2 oktober 1975,
samenwonende te 8800 Roeselare, Boterstraat 38, verklaard hun
huwelijksstelsel zijnde het wettelijk stelsel bij gebreke aan
voorafgaandelijk huwelijkscontract te wijzigen in die zin dat
Mevr. Nathalie Vandenbroucke een onroerend goed heeft ingebracht in
de huwgemeenschap.

Voor de echtgenoten Vergote-Vandenbroucke : (get.) J.P. Lesage,
notaris. (8458)

Bij verzoekschrift van 9 januari 2007 hebben de echtgenoten,
de heer Tuypens, Danny Victor (NN 690211.383.71 en
IK-nummer 590.0605071.11), geboren te Ninove op 11 februari 1969, en
zijn echtgenote, Mevr. Schellaert, Katleen (NN 700624.296.11 en
IK-nummer 590.0778304.02), geboren te Aalst op 24 juni 1970, samen-
wonend te 9450 Haaltert, Huytstraat 44, voor de rechtbank van eerste
aanleg te Dendermonde een aanvraag ingediend tot homologatie van
de akte wijziging van de huwelijksovereenkomst, opgesteld door
notaris Olivier Van Maele, te Aalst, op 9 januari 2007, bevattende de
inbreng door Mevr. Schellaert, Katleen, in het gemeenschappelijk
vermogen, de geheel volle eigendom van een onroerend goed.

Gedaan te Aalst, 6 maart 2007.

Namens de partijen : (get.) Mr. Olivier van Maele, notaris te Aalst.
(8459)

Bij vonnis van 31 januari 2006, homologeerde de rechtbank van eerste
aanleg te Tongeren de akte van wijziging huwelijksstelsel, verleden
voor notaris Catherine Delwaide, te Borgloon, op 21 september 2006,
houdende de wijziging van het huwelijksstelsel van het stelsel van
scheiding van goederen naar het stelsel van de algehele gemeenschap,
door de Hamel, Nordine, geboren te Ghazaouet-Tlemcen (Algerije) op
27 maart 1947, en zijn echtgenote, Mevr. Sevenants, Yvette Irma
Rachèle, geboren te Kessel-Lo op 9 augustus 1946, samenwonende te
3840 Borgloon-Gotem, Kalenberg 100.

(Get.) Mr. Catherine Delwaide, notaris met standplaats te Borg-
loon. (8460)

De heer Collard, Jean Claude Arthur Robert Ghislain, kaderbediende,
geboren te Coquilhatstad (Congo) op 16 september 1954, identiteits-
kaart nummer 590-2156106-16 en nationaal nummer 54.09.16-061-74, en
zijn echtgenote, Mevr. Berghmans, Liliane Rosa Francine, zonder
beroep, geboren te Aarschot op 18 maart 1954, identiteitskaart num-
mer 590-2252364-50 en nationaal nummer 54.03.18-308-16, beiden gedo-
micilieerd te 3080 Tervuren, Graaf André Ryckmanslaan 4, gehuwd te
Evere op 20 augustus 1977 onder het wettelijk stelsel ingevolge
huwelijkscontract, verleden voor notaris Michel Leunen, te Vilvoorde,
op 16 augustus 1977, hebben hun huwelijksstelsel gewijzigd door de
inbreng door de heer Collard, Jean van een onroerend goed in het
gemeenschappelijk vermogen, overeenkomstig artikel 1394 en
volgende van het Burgerlijk Wetboek. Tevens hebben zij een keuze-
beding ingelast in hun huwelijkscontract.

Ten dien einde zal de akte houdende wijziging van het huwelijks-
stelsel, verleden voor notaris Alexandra Jadoul, te Tervuren, op
8 februari 2007, ter homologatie aan de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel worden neergelegd.

Tervuren, 8 maart 2007.

Voor de echtgenoten Collard-Berghmans : (get.) Arthur Lenaerts,
notaris te Tervuren. (8461)

Ingevolge vonnis uitgesproken op 11 januari 2007 door de zesde
kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, werd de akte
houdende wijziging aan het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer
Vandoorne, Pascal Michel Jacques, en zijn echtgenote, Mevr. Luangxay,
Lasamy, samenwonende te 8560 Wevelgem, Wezelstraat 28, verleden
voor geassocieerd notaris Francis Develter, te Menen, op
23 oktober 2006, gehomologeerd.

(Get.) Francis Develter, geassocieerd notaris. (8462)

Bij verzoekschrift van 1 februari 2007, neergelegd op de griffie van
de rechtbank van eerste aanleg te Gent, op 6 maart 2007, hebben de
heer Teirlynck, Gilbert, ambtenaar op rust, en Mevr. Vereecke,
Lutgardis, ambtenaar op rust, samenwonende te Mariakerke (Gent),
Guldenroedestraat 34, de homologatie aangevraagd bij de rechtbank
van eerste aanleg te Gent, van de wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel, verleden voor geassocieerd notaris Annelies
Wylleman, te Evergem (Sleidinge), op 1 februari 2007, houdende
inbreng door de echtgenoot van een onroerend goed in het gemeen-
schappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten Teirlynck-Vereecke : (get.) A. Wylleman,
notaris. (8463)

Bij verzoekschrift van 8 maart 2007 hebben de heer Jansen, Jan Jozef
Rosalia Constantia, en echtgenote, Mevr. Michielsen, Betsy Joanna
Francine, samenwonende te 2321 Hoogstraten-Meer, Frankenberg 10A,
voor de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout een vraag ingediend
tot homologatie van de akte houdende wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel, verleden voor notaris Paul Rommens, te
Hoogstraten-Meer, op 8 maart 2007, inhoudende behoud van het
wettelijk stelsel, met inbreng door de man van een eigen onroerend
goed in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Paul Rommens, notaris. (8464)
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Bij vonnis van de tweede BI kamer van de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen, op 24 januari 2007, werd de akte gehomologeerd
verleden voor notaris Yves Mallentjer, te Antwerpen-Hoboken, op
22 mei 2006, houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel
tussen de heer Castelyn, Danny Jozef Emilia, arbeider, en zijn echtge-
note, Mevr. Zhang, Yu, huisvrouw, samenwonende te 2660 Antwerpen-
Hoboken, Heidestraat 59.

In deze akte werd het huwelijksvermogensstelsel gewijzigd in wette-
lijk stelsel en werd het onroerend goed te 2660 Antwerpen-Hoboken,
Heidestraat 59, in het gemeenschappelijk vermogen gebracht door de
heer Castelyn.

Voor eensluidend uittreksel : voor de echtgenoten Castelyn-Zhang,
(get.) Yves Mallentjer, notaris. (8465)

Bij verzoekschrift van 27 februari 2007 hebben de echtgenoten, de
heer De Graeve, Luc Maurice Ludo Marie, administratief bediende,
geboren te Sint-Amandsberg op 2 april 1958, van Belgische nationali-
teit, en zijn echtgenote, Mevr. Van Assel, Sabine Irma Leopold Yvonne,
bediende, geboren te Gent op 8 mei 1960, van Belgische nationaliteit,
en samenwonende te 9185 Wachtebeke, Langelede 54A, de rechtbank
van eerste aanleg te Gent, om homologatie verzocht van de akte
verleden voor notaris Luc Roegiers, te Wachtebeke, op 27 februari 2007,
houdende het behoud van hun wettelijk huwelijksstelsel doch met
inbreng door Mevr. Van Assel, Sabine van een eigen onroerend goed en
verzaking aan het recht van natrekking met toelating tot bouwen in de
gemeenschap en inlassing van een keuzebeding betreffende het
gemeenschappelijk vermogen.

Wachtebeke, 8 maart 2007.

Namens de echtgenoten De Graeve, Luc-Van Assel, Sabine : (get.) Luc
Roegiers, notaris. (8466)

Volgens vonnis uitgesproken op 11 januari 2007, door de zesde kamer
van de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, werd de akte wijziging
huwelijksvermogensstelsel tussen de echtgenoten Marnix Vamaele-
Osaro, Judith, wonende te Kortrijk, Brugsesteenweg 213, gehomolo-
geerd.

Wijzigende akte verleden voor notaris Frederic Opsomer te Kortrijk,
op 12 oktober 2006.

(Get.) F. Opsomer, notaris. (8467)

Bij verzoekschrift van 7 maart 2007 hebben de echtgenoten Capiau,
Luc Jan Jozef-Banaeian, Farahnaz, samenwonende te Wetteren,
Massemen, Massemsesteenweg 247, homologatie aangevraagd bij de
rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde van de akte, verleden
voor notaris Chr. Uytterhaegen, te Wetteren, op 7 maart 2007, houdende
wijziging van hun bestaand huwelijksstelsel inhoudende een scheiding
van goederen met een beperkte gemeenschap, door inbreng van een
eigen onroerend goed van de heer Capiau, Luc in het gemeenschap-
pelijk vermogen.

(Get.) Chr. Uytterhaegen, notaris te Wetteren. (8468)

Bij vonnis van 11 januari 2007 heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk de akte gehomologeerd, verleden voor notaris Paul Dalle, te
Koksijde (Oostduinkerke), op 4 november 2006, houdende wijziging
van het huwelijksvermogensstelsel, inhoudend inbreng van een eigen
onroerend goed door Mevr. Hubrecht, Michèle Elisabeth Robert,
geboren te Kortrijk op 3 oktober 1972, in de huwgemeenschap met de
heer Naert, Pieter Vincent Johan, geboren te Kortrijk op 4 juni 1981,
samenwonende te 8500 Kortrijk, Doorniksewijk 94.

Oostduinkerke, 7 maart 2007.

Voor de echtgenoten : (get.) Paul Dalle, notaris. (8469)

Bij verzoekschrift van 20 februari 2007 hebben de heer Yilmaz,
Ceylan, geboren te Haarlem (Nederland) op 7 maart 1970, van Neder-
landse nationaliteit, wonende te 2025 NK Haarlem (Nederland), Gerard
van Eckerenstraat 12I, en zijn echtgenote, Mevr. Soylu, Nursen, geboren
te Genk op 23 mei 1980, wonende te 3600 Genk, Nieuwe Ervenstraat 17,
homologatie gevraagd aan de rechtbank van eerste aanleg te Tongeren,
van de akte houdende wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel,
verleden voor notaris Yves Clercx, te Genk, op 20 februari 2007, waarbij
zij hun huidig stelsel wijzigen van het wettelijk stelsel in een stelsel der
scheiding van goederen.

Namens de verzoekers : (get.) Yves Clercx, notaris te Genk. (8470)

Op datum van 10 januari 2007 hebben de heer Atton, Luc, geboren te
Watermaal-Bosvoorde op 14 juni 1958, wonende te Wemmel, E. Van
Elewijckstraat 67, en zijn echtgenote, Mevr. Tjantele, Sophie Luci
Yolande, geboren te Etterbeek op 13 maart 1960, wonende te Wemmel,
E. Van Elewijckstraat 67, gehuwd te Las Vegas (Nevada-USA) op
29 oktober 2000, onder het wettelijk stelsel van de gemeenschap, en
hebben geen enkele wijziging noch verandering aangebracht aan hun
huwelijksstelsel, een verzoek ingediend ter homologatie van hun
wijzigend contract van hun huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt
door Mr. Pierre Van den Eynde, notaris te Sint-Joost-ten-Node, op
10 januari 2007.

Dit wijzigend contract voorziet de aanneming van het stelsel van de
scheiding van goederen met deelname in de aanwinsten.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Pierre Van den Eynde, notaris.
(8471)

Bij vonnis uitgesproken op 11 januari 2007 door de zesde kamer van
de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, werd de akte houdende
wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Ramant,
Erik Theophiel, buiten beroep, en zijn echtgenote, Mevr. Grauwet,
Jenny Leonie Alida, huishoudster, samenwonende te 8800 Roeselare,
Henri Horriestraat 40B, bus 4, met inbreng van een eigen onroerend
goed van de echtgenoot in de gemeenschap, en verleden voor notaris
Christophe Mouriau de Meulenacker, te Torhout, op 2 november 2006,
gehomologeerd.

Voor gelijkvormig verklarend uittreksel.

Voor de verzoekers : (get.) Christophe Mouriau de Meulenacker,
notaris te Torhout. (8472)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk op
11 januari 2007, werd gehomologeerd de akte verleden voor notaris
Sabine Destrooper, te Ledegem, op 25 oktober 2006, houdende wijzi-
ging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Ramon, Freddy
Paul, mecanicien, en echtgenote, Mevr. Coone, Rika Esther, textielar-
beidster, samenwonende te Roeselare-Rumbeke, Maria’s-Linde-
straat 21.

Wijziging : inbreng door de man in het gemeenschappelijk
vermogen, zonder aanleiding te geven tot vergoeding, van een onroe-
rend goed en van de inschrijving erop bestaande.

Namens de echtgenoten Ramon, Freddy-Coone, Rika : (get.)
Destrooper, Sabine, geassocieerd notaris. (8473)

Bij vonnis uitgesproken op 12 december 2006 heeft de rechtbank van
eerste aanleg te Oudenaarde, de akte van wijziging van huwelijks-
vermogensstelsel, verleden op 12 september 2006, voor notaris Marc
Sobrie te Zwalm, gehomologeerd.

Ingevolge deze akte hebben de echtgenoten de heer Erauw, Charles
Adolf Josef, gepensioneerde, geboren te Sint-Maria-Latem op
18 maart 1933, en zijn echtgenote, Mevr. Dubois, Anna Justina Victoria,
gepensioneerde, geboren te Mater op 19 oktober 1936, beiden wonende
te 9630 Zwalm, Sylvain Van de Veldestraat 43, verklaard gehuwd te
willen blijven onder het wettelijk stelsel en dat de wijziging slaat op de
inbreng van een eigen goed van de man.

(Get.) Marc Sobrie, notaris. (8474)
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Bij vonnis de dato 31 januari 2007, gewezen en uitgesproken in
raadkamer van de tweede B1 kamer van de rechtbank van eerste aanleg
van het gerechtelijk arrondissement Antwerpen, werd de akte verleden
voor notaris Caroline De Cort, op 17 juli 2006, houdende een wijziging
van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Elst, Ludovicus
Charles Maria, bediende, geboren te Antwerpen op 8 juli 1951, en zijn
echtgenote, Mevr. De Wispeleir, Rita Victorine Bernadette, zonder
beroep, geboren te Antwerpen op 11 januari 1953, samenwonende te
Antwerpen-Wilrijk, Fort VI-straat 158, gehomologeerd.

(Get.) Caroline de Cort, notaris. (8475)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, de dato
11 januari 2007, werd de akte verleden door geassocieerd notaris
Nathalie Desimpel, te Waregem, op 21 september 2006, houdende
wijziging van het huwelijksvermogensstelsel, bestaande tussen de heer
Koen Jozef Elisa Balcaen, en zijn echtgenote, Mevr. Veronique Emma
Balcaen, samenwonende te 8790 Waregem, Berkenlaan 21, inhoudende
inbreng van een eigen onroerend goed in het gemeenschappelijk
vermogen, gehomologeerd.

Waregem, 8 maart 2007.

Voor de echtgenoten : (get.) geassocieerd notaris Thérèse Dufaux.
(8476)

Bij verzoekschrift neergelegd op de griffie op 9 maart 2007 hebben de
heer Velghe, Dirk, bruggepensioneerde, en zijn echtgenote,
Mevr. Moerman Marinda, bediende, samenwonende te 8200 Brugge
(Sint-Andries), Fort Zevenbergen 3, de homologatie gevraagd aan de
rechtbank van eerste aanleg te Brugge, van de akte verleden voor
notaris Ann Allaer, te Ieper, op 18 januari 2007, bedingende behoud van
het stelsel van de wettelijke gemeenschap van goederen, met inbreng
van een onroerend goed van het eigen vermogen van de man naar het
gemeenschappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten Velghe-Moerman : (get.) notaris Ann Allaer
te Ieper. (8477)

Bij verzoekschrift neergelegd op de griffie op 9 maart 2007 hebben
de heer Vanhaute, Erik, gepensioneerd, en zijn echtgenote,
Mevr. Rommens, Arlette, gepensioneerd, samenwonende te 8900 Ieper,
Hoge Wieltjesgracht 7, de homologatie gevraagd aan de rechtbank van
eerste aanleg te Ieper, van de akte verleden voor notaris Ann Allaer, te
Ieper, op 27 februari 2007, bedingende behoud van het stelsel van de
wettelijke gemeenschap van goederen, met inbreng van een onroerend
goed van het eigen vermogen van de man naar het gemeenschappelijk
vermogen.

Namens de echtgenoten Vanhaute-Rommens : (get.) Ann Allaer,
notaris. (8478)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 22 januari 2007 hebben de heer Meersmans, Willy Edmond
Agnes, gepensioneerde, en zijn echtgenote, Mevr. Pauwels, Frieda
Jozefa Maria Augusta, huisvrouw, samenwonende te 2900 Schoten,
Alice Nahonlei 2a, ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen, een verzoekschrift d.d. 9 november 2006 neergelegd strek-
kende tot homologatie van de akte, verleden voor notaris Jacques
Vernimmen, te Nijlen, op 9 november 2006, waarbij zij hun huwelijks-
vermogensstelsel wijzigden.

Antwerpen, 26 februari 2007.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan verzoekers : de griffier,
(get.) N. Verhard. (8479)

Op 6 februari 2007 hebben de heer Leenaerts, Willy Désiré Hortensia,
en zijn echtgenote, Mevr. Bartholomeeussen, Margareta Agnes
Constantinus, samenwonende te 2980 Zoersel, Zandstraat 76/0002, ter
griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, een verzoek-
schrift d.d. 23 januari 2007 neergelegd strekkende tot homologatie van
de akte, verleden voor notaris Geert Nouwkens, te Oostmalle,
gemeente Malle, op 23 januari 2007, waarbij zij hun huwelijksvermo-
gensstelsel wijzigden.

Antwerpen, 26 februari 2007.
Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan verzoekers : de griffier,

(get.) N. Verhard. (8480)

Succession vacante − Onbeheerde nalatenschap

Par ordonnance du 2 mars 2007, le tribunal de première instance de
Liège a déclaré la succession vacante de Mme Berthe Catherine Jeanne
Gardier, née à Nessonvaux le 9 octobre 1939, domiciliée de son vivant
à 4030 Grivegnée, place de Brouckère 3, décédée à Liège le 9 août 2006.

Me Claude Sonnet, avocat à 4000 Liège, place Verte 13, a été désignée
en qualité de curateur à ladite succession.

Les créanciers et héritiers éventuels sont priés de se mettre en rapport
avec le curateur dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) Claude Sonnet, avocat. (8481)

Tribunal de première instance de Bruxelles

La douzième chambre du tribunal de première instance de Bruxelles
a désigné le 26 septembre 2006, Me Marie-Dominique Coppieters
’t Wallant, avocat, juge suppléant, avenue du Pesage 61, bte 18, à
1050 Bruxelles, en qualité de curateur à la succession de Hermans,
Marguerite Joséphine Lucienne Gérardine, née à Liège le
12 janvier 1901, domiciliée de son vivant à Bruxelles, boulevard du
Midi 142, décédée à Bruxelles le 2 mars 2005.

Bruxelles, le 8 mars 2007.
Le greffier adjoint délégué, (signé) Ch. Sauvage. (8482)

Tribunal de première instance de Neufchâteau

Par jugement prononcé le 7 mars 2007, le tribunal de première
instance de Neufchâteau a désigné Me Marie-Eve Bouillon, avocat à
6870 Saint-Hubert, place du Fays 12, en qualité de curateur à la
succession vacante de M. Marechal, Willy, né à Tillet le 14 juin 1927, en
son vivant domicilié à 6870 Saint-Hubert, rue du Mont 11, décédé le
24 juin 2004 à Sainte-Ode.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Fort-
homme. (8483)

Tribunal de première instance de Nivelles

Par ordonnance rendue le 1er mars 2007 en la chambre du conseil du
tribunal de première instance de Nivelles, affaires civiles, Me Jeegers,
Christine, avocate, juge suppléant, dont les bureaux sont établis à
1330 Rixensart, avenue de Mérode 8, est désignée en qualité de curateur
à la succession vacante de Mireille Alice Fondu, née à Tubize le
21 avril 1945, de son vivant domiciliée à 1400 Nivelles, rue de Namur 3,
bte 07, et décédée le 10 mai 2006 à Nivelles.

Les créanciers ou légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion.

Nivelles, le 7 mars 2007.
Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé)

J.-M. Lamotte. (8484)
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Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 22 december 2006 verleende de tweede B kamer van de rechtbank
van eerste aanleg te Antwerpen, een vonnis waarbij Mr. K. Maenhout,
advocaat en plaatsvervangend rechter te Antwerpen, kantoorhoudende
te 2018 Antwerpen, Van Eycklei 10, werd aangesteld als curator over
de onbeheerde nalatenschap van wijlen Fabry, Erik Jan, geboren te
Wilrijk op 18 oktober 1960, uit de echt gescheiden van Christel Joannes
Cesarine Flamant, laatst wonende te 2020 Antwerpen, Pieter Génard-
straat 18 en overleden te Antwerpen, district Antwerpen op
31 december 2005.

Antwerpen, 7 maart 2007.
De griffier, (get.) Daniëls, A. (8485)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Bij beschikking de dato 7 maart 2007 op verzoekschrift verleend,
heeft de rechtbank van eerste aanleg, zittinghoudende te Turnhout,
eerste kamer, over de onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer
Beerten, Leon Maria Jozef, geboren te Herentals op 24 juli 1934, laatst
wonende te Herentals, Watervoort 9 en overleden te Herentals op
21 augustus 1998, als curator aangesteld : Mr. Monika Moens, advocate
te 2200 Herentals, Lierseweg 238.

Turnhout, 7 maart 2007.
De griffier-hoofd van dienst, (get.) J. Beliën. (8486)

Biij beschikking de dato 7 maart 2007 op verzoekschrift verleend,
heeft de rechtbank van eerste aanleg, zittinghoudende te Turnhout,
eerste kamer, over de onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer Jean
Jacques Smeets, geboren te Antwerpen op 12 februari 1948, laatst
wonende te 2400 Mol, Galbergen 21 en overleden te Mol op
12 augustus 2006 als curator aangesteld : Mr. Peter Verpoorten, advo-
caat te Mol, Rode Kruislaan 5.

Turnhout, 7 maart 2007.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) J. Beliën. (8487)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Bij beschikking d.d. 19 februari 2007 van de zevenentwintigste kamer
van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, werd Mr. Alex Wijns,
advocaat en plaatsvervangende rechter, Albertlaan 248, te 1190 Brussel,
aangesteld als curator over de nalatenschap van Seveik, Danielle Julia
Gabrielle, geboren te Ukkel op 6 november 1951, laatst gehuisvest te
1750 Lennik, Kroonstraat 44, overleden te Opwijk op 21 december 2005.

Brussel, 8 maart 2007.

De afgevaardigd adjunct-griffier, (get.) Ch. Sauvage. (8488)
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